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ADVERTISEMENT. 



There are a hundred faults in this thing, and a hundred things 
might be said to prove them beauties; but it is needless. A book 
may be amusing with numerous errors, or it may be very dull without 
a single absurdity. The hero of this piece unites in himself the three 
greatest characters upon earth: he is a priest, a husbandman, and 
the father of a family. He is drawn as ready to teach, and" ready to 
obey, as simple in affluence, and majestic in adversity. In this age 
of opulence and refinement, whom can such a character please? Such 
as are fond of high life, will turn with disdain from the simplicity of 
his country fire-side ; such as mistake ribaldry for humour, will find 
no wit in his harmless conversation ; and such as have been taught to 
deride religion, will laugh at one whose chief stores of comfort are 
drawn from futurity. 

OLIVER GOLDSMITH. 
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®ett)ij ftnb l^unbert gcl^ler in biefetn iBud^e, unb Ij^unbert S)in0e lie^en 
ftd^fagen, gubetoeifcn, bajeg ©<3&dnl[>eitenftnb. 2)od^ ba^.ift nufelo^, 3lu(f^ 
bei i>ielen SMangeln !ann ein S8ud& unterl^altenb fein, unb bagegen fel()r lang^ 
meilig, olj^ne eine einjigc Slbgefd^madtl^eit. 2)cr§elb biefer ©rjdl^Iunfi tjers 
einigt bie brei grojsten (S^^araftere auf ©rben in fid^: er ift ©ciftlid^r, Sanb^ 
ttjirt^) unb gamilientjater. ^r ift gefii^ilbert: ebe^ fo bereit ^u U})un, al§ gu 
0et)ord(>en, eben fo bemut^ig im ©lud, al^ grofe im 2}li^0ef<j^idf. 2Bem !ann 
aber in biefem 3citalter be§ Ueberfluffe^ unb bcr SBerfeinerung ein fold^er 
(Elj^arafter gefallen? 3Bcr ein tjome^jme^ Seben liebt, luirb ftd^ mit 3^era(i&= 
tung t)on feinem einfad^en Idnblid^en ^eerbe t)intt)egtt)enben. 2Ber 3oten fur 
§umor Ij^dft, luirb feinen SBi^ in feinem ^armlofen ©efprdd&e finben; unb 
ttjer gcletnt iiber S^teligion ju fpotten, mirb ben Tlann toerlad^en, ber feine 
Dorjiiglid^ften S^roftgrunbe au^ bem funftigen 2tUn fd^opft. 



CHAP. I. 

J^^r^ . THE DESCRIPTION OP THE FAMILY OP WAKEFIELD, IN WHICH A KINDRED 

LIKENESS PREVAILS AS WELL OP MINDS AS OP PERSONS. 



/y*^ 




I was ever of opinion, that the honest man who married, and 
brought up a large family, did 'more service than he who continued 
single, and only talked of population. From this motive, I had scarce 
taken orders a year, before I began to think seriously of matrimony, 
and chose my wife as shfi did her wedding-gown, not for a fine glossy 
surface, but for such qualities as would wear well. To do her justice, 
she was a good-natured, notable woman; and as for breeding, there 
were few country ladies who could show more. She could read any 
English book without much spelling; but for pickling, preserving, 
and cookery, none could excel her. She prided herself also upon 



^x^t% iftapiteL 

©d^Uberung bcr gramitie SBofe jtelb , in bcr fine gamiliend^nlic^feit in SSetreff bcr ®emutt)ec 

unb ^erfoncn ^ertfd^t. 

3d^ loat ftet§ ber Slnftd^t, ba^ ber ted&tfd^affene 3Kann, luenn er ftd^ tjer? 
\it\xoSkjtX unb cine jalj^Iteid^e gamilie aufer^ieSt, nte^^r SRufeen ftiftet, al^ »enn 
er unt?erf?eiratl^t bleibt unb nur Don 33ei)6lferung rebct. ^aum toar id^ ein 
3alf>r im Slmte, aB \^ aud& fd^on, t>on biefem ^Betoegfirunbe beftintmt, emfts 
Iid& anmeineSBerlS^ciratl^unQ gu benfen begann unb meinegrau md^jlte, gerabe 
h)ie pe ilj^r SBrautfleib, nid^t nad^ einemgldnaenben 2leu^em, fonbernnad^ 
bauemben ^igenfd^aften. Um i^jr^eted^tigfcit toiberfal^ren gu laffen, mufe id^ 
fagen, ba^ ftc eine gutmutl^igc, bcttiebfantc grau tear; unb j^infid^tltd^ bet 
93ilbun0 ^o^ e§ menig Sanbmdbd^en, bie t^r glcid^famen. Sic fbnnte jebe^ 
englifd^e ^ud^ lefen, ol^nc »iel gu budf^ftabiren. 2lber im ^inpofeln, Sin= 
madden unb in ber ^odf^funft tpurbc ftc »on Reiner iiberttoffen. Sic riil^nite 



being an excellent contriver iu house-keeping; though I could never 
find that we grew richer with all her contrivances. 

However, we loved each other tenderly, and our fondness in- 
creased as we grew old. There was, in fact, nothing that could make 
us angry with the world or each other. We had an elegant house, 
situate in a fine country, and a good neighbourhood. The year was 
spent in moral or rural amusements', in visiting our rich neighbours, 
and relieving such as were poor. We had no revolutions to fear, nor 
fatigues to undergo; all our adventures were by the fire-side, and all 
our migrations from the blue bed to the brown. 

As we lived near the road, we often had the traveller or stranger 
visit us, to taste our gooseberry wine, for which we had great reputa- 
tion; and I profess, with the veracity of an historian, that 1 never 
knew one of them find fault with it. Our cousins too, even to the 
fortieth remove, all remembered their affinity, without any help from 
the herald's office, and came very frequently to see us. Some of them 



fidf) aud} einer treffUd^en ^rfinbung^gabe itn §au^ljalt, obgleid^ id^ nidbt be; 
merfte, ba^ mix hd ail ibten ©rfinbun0en reid^er murben. 

^od^ liebten mir einanber innig, unb unfere 3^i^tlid^!eit nabm mit ben 
Qabren gu. 3Rid^t§ fonnte un^ mit ber SBelt ober eindnber entjmeien. SKir 
\)atkn ein bubf c&e^ $au§, in einer anmut^tgen ©egenb gelegen, unb flute^Rad^^ 
barn, 2)a^3abr ijerging hex geiftigen unb Idnblid^en greuben, inbem mir un; 
jere teid^en SRad^bam befudE)ten unb bie armen unterftufeten. 3Dir \)atten feine 
©ludf^med^fel gu fiird^ten, Uim SBefd^merben gu erbulben. 21U unfere 2lben* 
teuer gefd^aben an unferm^amin unb all unfere 2lu^tt)anberun0en gingen nur 
t>on bem blauen ^ette, gu bem braunen, 

S)a luir nabe an ber Sanbftra^e too()nten, Flatten toix oft 93efud&e tjon 
^fJeifenben, bie unfern Stad^elbeernjein foften tooUten, beffen SlreffUc^feit all« 
gemein be!annt voax, unb {(i) tjerfid^ere mit ber SKabrbaftigfeit eine^ ©efcbid^t^s 
fd^reiber^, baj ibn, fo wel id& meijs , ^Riemanb jemals tabelte. Me unfere 
35ettem, felbft bi^ gum i)iergigften©rabe, erinnerten fid() ibrer 58erh)anbtfd^aft, 
obne ben <£tammbaum gu §ulfe gu nebmen, unb befud()ten un§ b<iufig. ©inige 



did ui Db great honour by these claims of kindred; &a we had the 
blind, the maimed, and the halt, amongst the number. However, my 
wife always insisted that as they were the same flesh and blood, 
they should sit with us at the same table: so that, if we had not very 
rich, we generally had very happy friends about ub; for this remark 
will hold good through life, thatjthe poorer the guest, the better plea- 
sed he ever is with heing treated ; and as some men gaae with admira- 



oon ifinen etroiejen mi3 freilii^ feine gto^e (S^re Mxi} t^ten Hniptud) Quf 
3?ettDanbtj*aft. SSlinSe, 2oi)me unb Sudliflc Iiefanben R* "nter i&nen. ®ef: 
fenungeail)tet beftanb metne grau batauf , ta^ fie als unfet eigeneS '^Ui^iSi 
unb ifllut mtt imS an bemfelben %x\^e ftfeeii (oUten. ©e fatten mir jwar feine 
td^e, abet flemfibnlic^ febt gtiidlii^e JJreunbe um un^; benn bids 93emer: 
tutifl befldtigt \i^ im Sebeti: je dnner bet ©oft, befto beffer tft et ftet^ mit 
jeinet aufnafeme jufrieben, — unb wie manege SDlenfc&en bie garben einer 



tion at the colours of a tulip, or the wing of a butterfly, so I was by 
nature an admirer of happy human faces. However, when any one of 
our relations was found to be a person of very bad character, a trouble- 
some guest, or one we desired to get rid of, upon his leaving my house, 
I ever took care to lend him a riding-coat, or a pair of boots, or some- 
times a horse of small value, and I always had the satisfaction to And 
he never came back to return them. By this the house was cleared of 
such as we did not like ; but never was the family of Wakefield known 
to turn the traveller or the poor dependant out of doors. 

Thud we lived several years in a state of much happiness; not but 
that we sometimes had those little rubs which Providence sends to 
enhance the value of its favours. My orchard was often robbed by 
school -boys, and my wife's custards plundered by the cats or the 
children. The squire would sometimes fall asleep in the most pathe- 
tic parts of my sermon, or his lady return my wife's civilities at church 
with a mutilated courtesy. But we soon got over the uneasiness caused 



Xulpe ober einen Sd^ttiettctlingSflugel mit SBcnjunberutiQ betrad^ten, fo toat 
id) i)on 3lat\xx ein SetDunberer fro^iUd^er SJlenfd^enoefid^ter. S)od^ toenn ftd^ 
unter unfern SSernjanbten eine $erf on t)on f d^led^tem (£^^ara!tcr, obct ein idn= 
tifd^cr ©aft fanb, ben h)ir gerne Io§ fein molltcn, unterlie^ i6) e^ nie, ilj^mbeim 
Slbfd^ieb einen Oberrod ober ein $aar 6tiefeln, gumeilen aud^ mobl ein $ferb 
t)on fierinfiem SBertbe gu leiben, unb beftdnbig j^otte id) ba§ SBergnufien, baj 
er nie mieberfam unb ba§ ©elieijjene gurudtbrad^te. Sluf biefe 3Beife ttjutbe ba^ 
§au^ i)on benen befreit, bie un^ nid^t gefielen; bod^ fonnte man nid^t fagen, 
bafe bie gamilie toon 9Ba!efie(b je etnem yfJeifenben ober ^ulf^beburftigen bie 
Zl)nx geioiefen. 

So lebten toix mebrere Sabre in febr flludtlid^emSuftanbe. grcilid^ feblte 
eg nid^t an jenen fleinen SBibertudrtiflteiten, toeld^e bie SSorfebung fenbet, urn 
ben SBertb ibrer ©aben gu erboben. 3Wein Obftgartcn toarb oft gepliinbert 
toon 6d^ulfnaben, unb bie ^ierfdfe meiner grau ttjurben toon M^tti benafdfet 
ober toon ben ^inbern. 2)er ©ut^b^^ Wie^ guttjetlen bei ben er^^abenften 
cteden meiner ^rebigt ein , ober feine ©emablin erioieberte bie tiefe SBerbeus 



by such accidents, and usually in three or four days began to wonder 
how they had vexed us. 

My children, the offspring of temperance, as they were educated 
without softness , so they were at once well formed and healthy : my 
sons haidy and active ; my daughters beautiful and blooming. When 
I stood in the midst of the little circle, which promised to be the sup- 
ports of my declining age, I could not avoid repeating the famous story 
of Count Abensberg, who, in Henry II/s progress through Germany, 
while other courtiers came with their treasures, brought his thirty-two 
children, and presented them to his sovereign as the most valuable 
offering he had to bestow. In this manner, though I had but six, I 
considered them as a very valuable present made to my country; and, 
consequently, looked upon it as my debtor. Our eldest son was named 
George, after his uncle, who left us ten thousand pounds. Our second 
child y a girl, I intended to call after her aunt Grissel; but my wife, 
who during her pregnancy had been reading romances, insisted upon 



gung nteiner grau mit gndbigem ^opfnidten. Xo(i) )7etfd^met3ten mtt balb 
ben Summer ubet bergletd^en ^orfdlle, unb nad) brei obet r)m %aQm tvuit^ 
betten toir unS ntciftcnS, toit bcrgleid^en unS nut b^be beuntul^iecn !onnen. 

3Mcine ^inber, bie ©pr6JUn0e ber aWdfeifiung, loutbcn nid^t h?ei4lid^ ets 
jogcn, unb loaten babcr tDobfeebilbet unb gefunb: meine ©o^ne ruftig unb 
lebbaft, meinc Zo6)tex fd^5n unb blilb«i^. SSenn id^ fo ba ftanb in ber aUlitte 
be^ Keinen ^reife^, ber mir in meinem SKfer eine ©tube gu toetben tjerbiefe, 
pel mir beftdnbig bie befannte ©efd^id^te be§ ©tafen tjon SlbenSberg ein, ber 
bci $einrid&§ be* 3tt>^iten S^teife butd^ 3)eutfd&Ianb, aU onbere i&oflinge nttt 
ibten 6d^d|en anfamen, fcine gtoci unb brei Jig ©obne brad&te unb fie feinent 
9Ronar(i^en barbot, aU bag foflbarjte ©efd&enf, toeld^eS cr ibtn getodbren 
lonne. Obgleiii^ i(b nur fed&§ b^tte, fo bettad^tete id^ fiebod^ a(g bie toertb- 
Dollfte ®abe, bie id& meinem SBatetlanbe batgebrod^t, unb bielt baffelbe bem^ 
nad& fur meinen ©d&ulbncr. Unfer ditefter ©obn biejs ®eotg, nad& feinem On? 
(el, ber un§ jebntoufenb $funb binterliej. Unfer ah?eite* ^inb, ein SO'ldbd^cn, 
beabftd&tigte id) nad^ ibrer S^ante ©retd&en gu nennen; bod^ meine grau, bie 
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her being called Olivia. In less than another year we had another 
daughter, and now I was determined that Grissel should be her 
name; but a rich relation taking a fancy to stand godmother, the girl 
was, by her directions, called Sophia; so that we had two romantic 
names in the family; but I solemnly protest I had no hand in it. 
Moses was our next; and, after an interral of twelve years, we had two 
sons more. 

It would be fruitless to deny my exultation when I saw my little 
ones about me; but the vanity and the satisfaction of my wife were 
even greater than mine. When our visitors would say, "Well, upon 
my word, Mrs. Primrose, you have the finest children in the whole 
country:" — "Ay, neighbour," she would answer, "they are as Heaven 
made them — handsome enough, if they be good enough; for hand- 
some is, that handsome does." And then she would bid the girls hold 
up their heads; who, to conceal nothing, were certainly very hand- 
some. Mere outside is so very trifling a circumstance with me, that I 



todj^renb x})ux ©ci&manQerfci&aft atomane flelefen ^aiU, beftanb barauf, bafe fie 
OUma foUe genannt merben. 3n meniger aU cincm Qa^rc fatten toix eine 
^mcitc %o(i}Ux, unb nun mar 16) feft cntWloffcn, ba^ fie ©retd^en genannt 
toerben fode; bod& eine reic^e SSertranbte befam ben ©infall, ^at&enftelle gu 
X)ertreten, unb fo marb ba^ SO^ldbci&en na6) xi)xem 3Bunfd&e Bo)p\)xe genannt. 
60 \)aiUn iwir benn gmei roman&afte SRamen in ber ganiiUe. S)oci& bet^euere 
id^ feierlicj^ft, baj id) ni(3()t babei im 6piele toax. SWofeg mar unfer ndci^fter 
©o^n, unb gmolf 3;al&re fpdter })aitm toir nod^ gmei ©ol^ne. 

S§ iDurbe bergebeng fein, meinen ©tola gu Idugnen, menu x6) mid) bon 
meinen ^inbem umgeben f al^ ; bod& bie ©iteUeit unb greube meiner grau ubets 
traf nod^ bie nieinige. SBenn unfete ©dfte fagten: „2)ag mu^ ma&r fein, 
2RiitreS$rimrofe, ©ie l^oben bie fd^onften ^inberimganaen Sanbe/' fo pflegte 
fie ju antmorten: „3a, 9tadbbar, fie fmb luie ber Jpimmel fie gefdfcaffen })Oit — 
\)ub]d) genug, menu fie nur gut genug fmb; benn fd^onift, metfd^on l^anbelt/' 
— Unb bann gebot fie ben 2Rdbd&en, bie ^opfe tiubfd^ aufred^t gu tragen. Urn 
aber nic^t^ gu berfd^tpeigen, mu^id^ geftel^en, ba^ fie mirtlid^ \t\)x \d)on marcn* 



should scarce have remembered to mention it, had it not been a gene- 
ral topic of conversation in the country. Olivia, now about eighteen, 
had that luxuriancy of beauty, with which painters generally draw 
Hebe; open, sprightly, and commanding. Sophia's features were not 
so striking at first; but often did more certain execution, for they 
wer& soft, modest, and alluring. The one vanquished by a single 
blow, the other by efforts successively repeated. 

The temper of a woman is generally formed from the turn of her 
features; at least it was so with my daughters. Olivia wished for many 
lovers; Sophia to secure one. Olivia was often affected, from too 
great a desire to please: Sophia even repressed excellence, from her 
fears to offend. The one entertained me with her vivacity when I was 
gay; the other with her sense when I was serious. But these qualities 
were never carried to excess in either, and I have often seen them 
exchange characters for a whole day together. A suit of mourning 
has transformed my coquette into a prude , and a new set of ribands 



2)a§ Sleu^ere ift fiir tnid^ ein fo unbebeutenber ©e^enftanb, ba^ i^ eg !aum 
tourbe eripdl^nt l^aben, h)dre nid^t in ber ©egenb attgemein batjon bie D^ebe ge^ 
toefen. Olitjia, jefet etwa ad^tgel^n ^a^xe alt, he\a^ jene gldn^enbe 6d&on^eit, 
in toelc^cr bie TlaUx gehjo^nlid^ §ebe barauftellen pflegen, l^eiter, leblf^aft unb 
ficbietenb. ©oplj^ien^ Sd^onlfieit fiel nid^t fogleid^ in^ Sluge; bod^ waribre 
SBirfung oft urn fo fid^eter, benn fte toax fanft, befd^eiben unb angiebenb. 2)ie 
(Sine fiegte beim etften SlnblidE, bie Slnbere burd^ mieberbolte dinbrudfe. 

2)er meiblid^e (l})axatUx fprid^t fid& meiften^ in ben ©efic^t^gugen au^ ; 
menigften^ mar bie§ bei nteinen S^od^tern ber gall. Olivia iDunfd^te fidf) »iele 
Siebbaber, ©opbi« modte nur einen ©inaigen feffeln. Olivia geigte fid^ oft au^ 
iu grower ©efaHfud&t affeftirt. 6opbtc ©erbarg felbft ibre SBorguge, an^ 
gurd^t, Slnbere baburd^ gu Itdnlen. Sie dine ergo^te midf) burd^ ibre DP^unter: 
felt, wenn id^ baiter, bie Slnbere burd^ ibr tief eg ©efubl loenn id^ emft geftimmt 
mar. 3)iefe digenbeiten tourben abet »on ^eiben nidbt ubertrieben, unb id^ 
^ahe oft gefeben, loie fie einen gangenSag ibre^btttaftere gegen einanber oers 
taufd^ten. din Jrauerfleib i?ennod^te meine Colette in eine ©probe umjus 
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has given her jounger Bister more than natural vivacity. Mj eldest 
Bon, George, was bred at Oxford, as I intended him for one of the lear- 
ned profeBflions. My second boy, Mobcb, whom I designed for busi- 
ness, received a sort of miBcelUneouB education at home. But it is 
needless to attempt describing the particular characters of young 
people that bad seen but very little of the world. In short, a family 



wanbeln unb ein nniemfi SBabefoB ifetet jiingetn ©^tDCfter meire alB ge»6^ 
lid)e Sebljafttgteit ju wetleifjen. Mein ditefler ©olfn ©eote war ju Ojfoib ge: 
bilbet, ba ic& ibn fiii ein eete^rtes gadj beftimmtt. Wtein jweiter Snabt SRcfeS, 
ber ®efi$ftft^niann toerbm iuttte, et^ielt )u §flu|e eine Set Don aemifc&ter (Sx-- 
.tie^ung. ^od) toutti el jWedloS fein, eine 6c^ilbennt6 bet belDnberen e^a- 
taftew junflrt Seute 3U entlcerfen, bie no* febt roenig »on bei SBelt flelefjen 
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likeness prevailed through all; and, properly speaking, they had but 
one character — that of being all equally generous, credulous, simple, 
and inoffensive. 



CHAP. U. 

FAMILY MISFORTUNES THE LOSS OF FX)BTUNE ONLY SERVES TO IN- 
CREASE THE PRIDE OP THE WORTHY. 

The temporal concerns of our family were chiefly committed to 
my wife's management: as to the spiritual, I took them entirely under 
my own direction. The profits of my living, which amounted to about 
thirty-five pounds a year, I made over to the orphans and widows of 
the clergy of our diocese; for, having a sufficient fortune of my own, 
I was careless of te^mporalities , and felt a secret pleasure in doing my 
duty without reward. I also set a resolution of keeping no curate, and 



l^attcn. Muxi einc gatniliend^nlici^feit Ijiertfd^te in alien; obcr eigentlid^er ge^ 
fagt, fic l^atten allc nut cinen (Slj^arafter, ndmlic^ ben, ba^ fie gleicfe ebel, U\(i}U 
fildubig, unetfalfjren unb Ij^armlo^ toaxen. 



Sramilienungtutf. — ^er SBttiu^ U9 ^JermogenS bient nur baju, ben @toIj bed 

9le(i^tf<l^a|fenen ju »erme^ren. 

S)ie irbifc^e ©orge fur unfere gantilie h)ar l)anptfd(i^lid& bet Seitung mei- 
net ^Jrauubertragen; bie geiftiQen Slngelegenliieiten l^atte id^ gdngUd^ unter 
meiner Sluffid&t. S)ie (Sinfunfte meincr 6telle, bie id^rlid^ etma funfunbs 
btei^ig $funb ©terling betrugen, l(^atte \6) ben 2Baifen unb SGBittiren ber 
©eiftlici^teit unfcreg Sird^fprengeB ubetmiefen; benn ba id^ ein Mnldnglid&eS 
SBermogen befa^, f o befummerte id& mid^ menig um ba^ S^itlid^e unb fanb ein 
flcbcime^ Setgnugen baran, ol^ne ^Jelol^nung nieine $flid^t gu tl[>un. 3(j^ fajte 
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of being acquainted with every man in the parish, exhorting the mar- 
ried meu to temperance, and the bacbeloTs to matrimony; so that, in 
a few years, it was a common saying, tiiat there were three strange 
wants at Wakefield — a parson wanting pride, young men wanting 
wires, and ale-houses wanting customers. 

Matrimony was always one of my favourite topics, and I wrote 
several sermons to prove its happiness: but there was a peculiar tenet 
which I made a point of supporting; for I maintained, with Whiston, 



m^ ben 6ntl4lufi, tmen ©eliiilfen ju ^altni, mtt alien ©fmetnbemitgtUbeim 
befonnt ju roerben, bie cerfjeiratlieten aHdnner jur SDtdfeiguttfl unb tie ^unfl- 
gefellen jum Ebefiattbe ju enmmtetn. ©d routbc e$ in menig ^afjten jum 
aUgemeinen Sptiitftroott: eS maxea brei (eltjame 3)Idngel in SBateftelb — 
bem ^tebiger fefele ti an ^odjmut^, bm SnngflefeHen an gtauen unb ten 
Sier^dufem an ©dflen. 

Set@I)eflanb mai ftel§ mein £i«bltngSt()eina geireien, unb ic^ Icttrieti mtlji 
xexe MbbanbluiiB«n, um ben 9Iii6en unb baS @[u* bedelben ju beiDei(en. 
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that it was unlawful for a priest of the church of England, after the 
death of his first wife, to take a second: or, to express it in one word, 
I valued myself upon being a strict monogamist. 

I was early initiated into this important dispute, on which so many 
laborious volumes have been written. I published some tracts upon 
the subject myself, which, as they never sold, I have the consolation 
of thinking are read only by the happy few. Some of my friends 
called this my weak side ; but, alas ! they had not, like me, made it the 
subject of long contemplation. The more I reflected upon it, the more 
important it appeared. I even went a step beyond Whiston in dis- 
playing my principles: as he had engraven upon his wife's tomb that 
she was the only wife^ of William Whiston, so I wrote a similar epi- 
taph for my wife, though still living, in which I extolled her prudence, 
economy, and obedience, till death; and having got it copied fair, 
with an elegant frame, it was placed over the chimney-piece, where it 
answered several very useful purposes. It admonished my wife of her 



^0(^ Qob es cinen bef onberen 6a^ , ben id& gu ttert^eibigen fud^tc. 3d^ be: 
bauptete tnit SBbifto^^/ ^^ f^ tinem ^riefter ber englif cben ^ird^e nicbt erlaubt, 
na(Jb bem 3^obe feiner erften grau ein^ gipeite ju nebmen ; ober utn e§ in einem 
SSorte au^jubtuden, icb h)ar ftofj barauf, ein fttenQcr SKonognmift ju fein. 

6(bon frub lie^ icb mid) auf biefen wicbtigen ^treit ein, uber ben fcbon 
fo t>iele mubfam au^gearbeitete 2Ber!e gefcbrieben morben. 3cb lie^ einige 2lb-' 
banblungen uber biefen ©egenftanb bruden, unb ba fie nie in ben S3ucbbanbel 
famen, troftete icb midfe bamit, bafe fie nur i)on wenigen ©ludfUdben gelefen 
morben. ©inige r)on meinen greunben nannten bie)o meijie fcbwacbe ©eite; 
bodb leiber b^itten fie bie @a(be ni(bt tok i(b gum ©egenftanbe langen ^Racb^ 
ben!en§ gemad^t. 3;^mebr i(b bariiber naibfann, befto h)i(j&tiger erfcbien fie . 
mir. 3<^ QinQ ^^ ber ©ntwidelung meiner ©runbfdfec fogar nocb einenScbritt 
meiter aU 3Bbifton, ber in ber ©rabfcbrift feiner 3rau bemerfte, baj} fie SSil; 
belm 2Bbifton§ eingige ©attin geirefen. 3(b fcbrieb eine dbnU(be ©rabf(brift 
fur meine no(b lebenbe 5rau, unb rubitite barin ibre ^lugbeit, Sparfamfeit 
unb ibren ©eborfam bi^ gum 2:obe. ^iefe ©rabfcbrift tuurbe gierlid^ abge; 
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duty to me, and my fidelity to her; it inspired her with a passion for 
fame, and constantly put her in mind of her end. 

It was thus, perhaps, from hearing marriage so often recommen- 
ded, that my eldest son, just upon leaving college, fixed his affections 
upon the daughter of a neighbouring clergyman, who was a dignitary 
in the church, and in circumstances to give her a large fortune: but 
fortune was her smallest accomplishment. Miss Arabella Wilmot was 
allowed by all (except my two daughters) to be completely pretty. 
Her youth, health, and innocence, were still heightened by a com- 
plexion so transparent, and such a happy sensibility of look, as even 
age could not gaze on with indifference. As Mr. Wilmot knew that I 
could make a very handsome settlement on my son, he was not averse 
to the match; so both families lived together in all that harmony which 
generally precedes an expected alliance. Being convinced , by expe- 
rience, that the days of courtship are the most happy of our lives, 
I was willing enough to lengthen the period; and the various amuse- 



fd^rieben unb in einetn fd^onen ^tal^mcn uber betn ^aminfttn^ auflebrad^t, mo 
fie mand^e nufelid^e Smde beforbcrte. ©ie crinnerte tncinc grau an il^te 
^Pflid&t gefien mid^ unb mid& an meinc 3;reue gegen fie. ©ie begeiftertc fic gum 
©treben nad^ fHu})m unb ftellte x\)x ftet^ il^c SebcnSenbe tjor Slugen. 

SBielleic^t fam e§ ijon bem ^duflgen 5ln][>6ren ber Sobrcben auf ben (St)es 
ftanb, baj mein dltefter <Bo})n furg nad^ feinem Slbgange i}on bet UniDerfitdt 
feine Sfleifiung auf bie Sod^ter eine^ benad^barten ©eiftUd^en rid^tete, ber eine 
bolf)e 2Burbe in ber ^ird&e befleibetc unb im 6tanbe \oax, i})x eine bebcutenbe 
SWitgift gu Qd)tn. SBermogen tear jebod^ x})x geringfter SSotgug. grdulein 2lra= 
beCla 2Bilniot murbe won SlUen, meine beiben 3:5c^ter au^genommen, fur eine 
tJoUenbete ©c^onbeit gebalten. 3bre 3ugenb, ©efunbbeit unb Unfd^ulb tonx: 
ben nod& burd^ einen fo §arten Xeint unb einen fo feelcniJoUcn S5Kd tx\)b})t, 
baj felbft dltere ^erfonen fie nid^t mit ®leid&gultig!eit anfeben fonnten. ^a 
^ert SBilmot iDugte, ba^ id^ meinen ©obn anftdnbig au^ftatten !6nne, f o mar 
er ber SBerbinbung nid^t entgegen, unb beibc ^amiUen lebten in all ber ©in= 
trad^t, bie meiften^ einer ermarteten S3erbinbung woranjugeben pflegt. ^a \6) 
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ments which the young couple every day shared in each other's 
company,, seemed to increase their passion. We were generally awa- 
ked in the morning by music, and on fine days rode a hunting. The 
hours between breakfast and dinner the ladies devoted to dress and 
study: they usually read a page, and then gazed at themselves in the 
glass , which even philosophers might own often presented the page 
of greatest beauty. At dinner my wife took the lead; for, as she al- 
ways insisted upon carving every thing herself, it being her mother's 
way, she gave us, upon these occasions, the history of every dish. 
When we had dined, to prevent the ladies leaving us, I generally or- 
dered the table to be removed ; and sometimes , with the music-mas- 
ter's assistance, the girls would give us a very agreeable concert. 
Walking out, drinking tea, country- dances, and forfeits, shortened 
the rest of the day, without the assistance of cards , as I hated all 
manner of gaming^ except backgammon, at which my old friend and I 
sometimes took a twopenny hit. Nor can I here pass over an ominous 



auS cigener (Srfaljirung toufetc, bafe bie Xaqe be§ SBrautftanbe^ bie gludUdj^ften 
unferc^ £eben§ fmb, fo trar id^ ]e\)x geneigt, biefe ^eriobe gu tjerldngem, unb 
bie inannici&fadf)en greuben, bie bag junge ^aar tdglid^ tnit einanber genofe, 
fd&icnen tl&tc fiiebc nut nod^ ju ijcrmeljren. 9Worgen§ irurben mir QetDb\)nli6) 
burdfe Smufi! erwedt, unb an l^eitem 3!agcn ritten wir auf bie 3lagb. ^ie 
©tunben gmifii^en bem gruljiftud unb ber ^auptmaljiljeit toibmeten bie ^amen 
bcm Slntleiben unb ber £ecture. 6ie lafen getoSt^nlid^ eine ©eite unb bettad&s 
tetcn fid& bann im 6^iegel, beffen %la6)e, tra^ felbjl ^pij^ilofoplfjen gugeben 
tnujfen, oft Ij^ol^ete ©d^onfceit geigte, al§ bie, meld^e im 93u(j^e etttlS)a(ten ift. 
93eiitt ajflittagSmalJ)! iihmidi)m meinegrau bieSeitung, unb ba fie ftet^ barauf 
beftanb, 2lBeg felber borlegen gu troUen, f o tlf>eilte fie im§ bci fold^en ©elegem 
^eiten gugleid^ bie ©ef(i^i(i&te jebeS ©erid&teS mit. 2Benn bag Mittaggeffen ge= 
enbet roar, Ue^ 16) gemolfinUd^ ben %i]d) toegnelfimen, bamit ung bie 2)atnett 
nid^t »erlaffen modj^ten, unb autoeilen gaben ung bie ^Uldbd&en mit §itlfe beg 
SWufxflelJiretg ein angenej^meg ^onjert. ©pa^irengel^en, ^If^eetrinfen, Idnblid^e 
Zdn^e unb ^fdnberfpicle berfiirgten ben ubrigen %})exi beg Sxxgeg, olj^ne ©iilfe 
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circumstance that happened the last time we played thogether: I 
only wanted to fling a quatre, and yet I threw deuce-ftce five times 
ruDniiig. 

Some moDths were elapsed in this manner, till at last it was 
thought convenient to fix a day for the nuptials of the young couple, 
who seemed earnestly to desire it. During the preparations for the 
wedding, I need not describe the busy importance of my wife, nor the 
sly looks of my daugbters: in fact, my attention was fixed on another 



ber Sarten, tenn id) feafite jebe^ (Slitctsfiiiel, Siirttoc ausamommdi, in Wth 
(ton mein alter Steunte unt it!) juweilen eine Bweipfennigparlie loagten. 
(Sinen Umftanb iiblet Siorbebeutung barf icfe bier nidit iibergeben, bet fi^ et; 
eiflnete, aU mit baS legte URal mit einanbet fpielten. iDlir fe^lte ndmltd) nut 
noiJ> ein SBurf oon ffiieten, unb bod) roorf ii} fiinf mat na^ einanber jwei Sffe. 
einige 9Jlonate niaren auf biefe 3Beife oerganBen, oU wir ei enblitb fflr 
paffenb ))ieUen, ben ^oc^jeit^tag be@ jungen $aare@ ju beftimmcn , ba3il)n 
mit £el)n(u(^t ju etroarten jdjien. SBebet bie loiditifle ©ettfedftigteit metnet 
Srau, wdlirenb ber Storbereitungen jut Sijd)3eit, no* bie f(tlQuen Slide fflei= 
iier Zidiln will i^ ju fd)i[bem icagen. ^eine Hufinetffamfetl mat auf einen 
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object — the completing a tract which I intended shortly to publish, 
in defence of my favourite principle. As I looked upon this as a 
masterpiece both for argument and style, I could not, in the pride of 
my heart, avoid showing it to my old friend, Mr. Wilmot, as I made no 
doubt of receiving his approbation : but, not till too late, I discovered 
that he was most violently attached to the contrary opinion , and with 
good reason ; for he was at that time actually courting a fourth wife. 
This, as may be expected, produced a dispute attended with some 
acrimony, which threatened to interi-upt our intended alliance; but, 
on the day before that appointed for the ceremony, we agreed to dis- 
cuss the subject at large. 

It was managed with proper spirit on both sides: he asserted 
that I was heterodox; I retorted the charge: he replied, and I re- 
joined. In the mean time, while the controversy was hottest, I was 
called out by one of my relations, who, with a face of concern, 
advised me to give up the dispute, at least till my son's wedding 



gang anbern ©cflcnftanb gcrid^tet, ndmli<j& auf bie^^ollenbung ciner 2(b()anb: 
luitfl uber mcin fitcblino^ttcma, bie id} balbigft Ifjerau^auQeben gcbad&te. 2)a 
x(b bicfelbc ^^infici&tUii^ bc^ 3n^alt§ unb ©ti?le§ ai§> ein 2Reiftcrftu(I betrad^tctc, 
f onntc \6) mid^ in bem Stolje meine^ $er^n^ nid^t entjjalten, fie meinetn alien 
greunbe ^erm SBilmot gu geigen, ba id) ni(i^t gipeifclte, ba^ cr mir fcine ^il= 
ligung tourbe gu X^cil tocrben laffcn. . 2)od^ erft al^ e§ fd^on gu fpdt mar, ent= 
bedte id^, ba^ er ein Icibenfd^aftlid^er Slnl^dngcr ber entfiegengcfefeten SJlcinung 
fei; unb gipat au» gutem ©runbe, mil er eben urn bie oicrte grau toarb. 9Bie 
ftd& ertoarten Idfet, entftanb ein 6treit barau^, ber mit einiger ^eftigfcit gefiif^rt 
»urbe unb unfere beabfid^tigte gamilientjerbinbnng gu unterbred^en brol^te. 
2)od& famen ii?ir uberein, iiber jeneu ©egenftanb am Zaqe »or ber ^odftgeit 
au^ful()rlid&er gu oerj^onbeln. 

5)er ^ampf begann mit gel^origem ajlut&e ijon beiben Sciten. Qt bel^aup^ 
lete, id) fei J^eterobop; ic^ gab i^m bie SBefd^ulbigung gurudt. ©r entgegnete 
unb id) crmiebcrtc. 211^ ber Strctt am ^eftigften tuar, marb ic^ ©on einem 
meiner S^ertoanbten aug bem 3immer gerufen, ber mir mit bcforgter aWiene 

8 
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was over. "How!" cried I, "relinquish the cause of truth? and 
let him be a husband, already driven to the very verge of ab- 
, surdity? You might as well advise me to give up my fortune as my 
argument." — "Your fortune," returned my friend, "lam now sorry 
to inform you, is almost nothing. The merchant in town, in whose 
hands your money was lodged, has gone off, to avoid a statute of 
bankruptcy, and is thought not to have left a shilling in the pound. 
I was unwilling to shock you or the family with the account, till 
after the wedding: but now it may serve to moderate your warmth 
in the argument; for, I suppose, your own prudence will enforce 
the necessity of dissembling, at least till your son has the young 
lady's fortune secure." — "Well," returned I, "if what you tell me 
is true, and if I am to be a beggar, it shall never make me a rascal, 
or induce me to disavow my principles. I'll go this moment, and in- 
form the company of my circiimstances : and as for the argument, 
I even here retract my former concessions in the old gentleman's 



tiet^, ben ©treit tocnigften^ fo Imtgc cinjuftellen, big bie ^^rauung tneineg 
6olt)neg 0efd&e][>en fei. „2Bi«?" tief id), „\d) folltc bie <Bad)e ber SBal^tl^eit tter; 
(affen, unb gugcben, ba^ er eiri (S^emann toerbe, nad^bem id) il^n hextit^ f o in 
bie (Snge getrieben, ba^ er nid)t iuxud fann? @ben fo gut fonnten 6ie mix 
fagen, id) fotte mein SSertnogen aufgeben aU biefen 6treit." — „^l)x ^exmb- 
gen/^ entgegnete mein greunb, „e^ t^)Ut mir leib, e§ fagen gu ntuffen — ift fo 
gut trie tjerloren. S)et ^aufmann in ber 6tabt, beffen §dnben fie il)x ©elb 
iibergaben, If^at [id) batjon gemad^t, um bem S3anferottgefe6e gu entgefeen, unb 
man glaubt, ba^ !aum dn 6d^i(Iing ijom $[unb iibrig bleiben koirb. 2)tefe 
unangene^me SRad&rid&t tooUtt id) ^\)nen unb ber gamilie erft md) ber ^od)- 
geit mittli^eilen, Slefet aber moge fie bagu bicnen, Ql^r^ $ifee in bem 6treite gu 
md^igen ; benn getpi^ ii?irb ^\)xe eigene ^(ugl;eit ^i)nm bie $Rotl^tt)enbig!eit 
ber SSerftellung menigften^ fo lange cmpfeblen, W 3br ©ol)n ba§ SSermogen 
ber iungen S)ame in ^dnben \)aV — „®ut/' erioieberte id), „tt)enn e§ ma^^r 
ift, h)a§ ©ie fagen unb id) ein JBettler bin, f o foil mid^ ba§ bod^ nid^t gu einem 
6d&ur!en madf^en, ober mid^ notijjigen, meine ©runbfdfee gu t>erldugnen. 3<^ 
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favour; nor will I allow him now to be a husband, in any sense of the 
expression." 

It would be endless to describe the different sensations of both 
families, when I divulged the news of our misfortune; but what others 
felt was slight to what the lovers appeared to endure. Mr. Wilmot, 
who seemed before sufficiently inclined to break off the match, was 
by this blow soon determined: one virtue he had in perfection, 
which was prudence — too often the only one that is left us at se- 
venty-two. 



flel^ fofilei^, bic gaitjc ©efcUfd&aft mit tneiner Cage befannt ju maii^en. 3Ba§ 
aber ben ©treitpunft bctrifft, fo nct^me id^ jefet fogar gurud , toa^ i^ friilt)CT 
bcm alten ^erm jugeftanben l(^abe, .unb er foil jcfet buT(]&aug tcin ^^etnann 
fein in irgenb eincm 6inne be^ SBort^." 

@^ murbe cnblo^ fein, trolltc x(i) bic »erfd^iebcncn ©mpfinbungen bcibct 
gawilien bci bicfer ungludUd&en S^ad^rid^t fd&ilbem, 5)od^ toa^ bie Slnbcm 
fublten, toax unbebeutenb gcgen bag, tt)a§ bie Siebenbcn ju erbulben fd&iencn, 
J^err Silmot, ber fd^on fru^er geneigt gefd^ienen, bie S3erbinbung obgubre= 
d^erif fa^e bei bicfem ©d^lage balb feinen ^ntfd^lufe. (Sine 2;ugcnb he^a^ er 
im Dottfommenften ®rabe, ndmlid^ bie ^lugl^eit — leiber oft bie einjige, bie 
ung im aioeiunbfiebaigften ^di)vt nodb iibrig ift. 
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CHAP. III. 

A MIGRATION THE FORTUNATE CIRCUMSTANCES QF OUR LIVES ARE 

GENERALLY FOUND AT LAST TO BE OF OUR OWN PROCURING. 

The only hope of our family now was, that the report of our mis- 
fortunes might be malicious or premature; but a letter from my agent 
in town soon came with a confirmation of every particular. The loss 
of fortune to myself alone would have been trifling: the only uneasi- 
ness I felt was for my family, who were to be humbled, without an 
education to render them callous to contempt. 

Near a fortnight had passed before I attempted to restrain their 
affliction; for premature consolation is but the remembrancer of sorrow. 
During this interval, my thoughts were employed on some future 
means of supporting them ; and at last a small cure of fifteen pounds 
a year was offered me in a distant neighbourhood, where I could still 
enjoy my principles without molestation. With this proposal I joy- 



IDritte^ j$Q:pitel. 

(5inc ^iCufinjanberung. — 3m 2l([g€meinen flnbet man, bap unfcr 8e6en«gtu(f iVLUl^t 

»on un^ fd&ec atifsdngt. 

Xie einjige Soffnung unferergamilie beftanb barin, bn^ t>a^ ©eruc^t »on 
unferm Unglud ber S3o^l)eit ober bein 2Ri^i)erftanbnif|e gujufd^reiben fci. S^oc^ 
erlf^ielt id^ balb einen^rief t»on tneinein2(genten ini^onbon, ber jcben einjelnen 
Umftanb beftdtifite. gxir mic^ felber toav ber SSerluft meine^ SSermofien^ oon ge: 
ringer SBebeutung. 5)ie ein^ige Sorge, bie id) etnpfanb, gait meincr gamilie, beren 
(Sr3ie{)un0 nid&t geeignet mar, fie gegen S^erad&tung unem^)finb(icb 3u ntac^^en. 

gaft ijieracbn 2^age toaxm tjergangen, ef^e ici^ terfud&te, if^ren ©ram gu 
V milbem ; benn tjpreiliger S^roft erinnert nur an ben ^umnter.| SBdbrenb biefer 
3eitbatte id^ auf SWittel gefonnen, un§ unfern Wnftigen fieben^unterbalt gu 
rjerfd&affen, unb enblidf) irurbe mir eine Heine ^farre mit funfgefjn ^funb 
idl)rlid()er (Sinfiinfte in einer entfernten ©egenb angeboten, too icb toenigften^ 
meinen ©runbfd^en ungeftort leben fonnte. '3^iefen ^Borfc^lag nabm icb freu-- 
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fully closed, having determiDed to increase my salary by managing a 
little farm. 

Having taken this resolution, my next care was to get together 
the wrecks of my fortune; and, all debts collected and paid, out of 
fourteen thousand pounds we had but four hundred remaining. My 
chief attention, therefore, was now to bring down the pride of my 
family to their circumstances; for I well knew that aspiring beggary 
is wretchedness itself. "You cannot be ignorant, my children," cried 
I, "that no prudence of ours could have prevented our late misfortune; 
but prudence may do much in disappointing its effects. We are now 
poor, my fondlings, and wisdom bids us conform to our humble situa- 
tion. Let us then, without repining, give up those splendours with 
which numbers are wretched, and seek, in humbler circumstances, 
that peace with which all may be happy. The poor live pleasantly 
without our help; why then should not we learn to live without theirs? 
No, my children, let us, from this moment, give up all pretensions to 



big an unt) tvax entfd^loff en , mein (§in!ommen burc^^ bie 58en?irtM(3&«ftung 
einc^ fleinen ^ad^tgute^ 3u ijermcl^ren. 

^ad) biefem ^ntfd^luffe toav e§ meine ndd&fte Sorgc, bie 2^rummer mei= 
ne^ SBcrmogen^ ju famnteln, unb aU ii) alle 6cfeulben gufamntengercd^net unb 
begal^It t^atte, blieben mir tjon tjiergeljntaufenb $funb nur nod^ t)ierl)unbert 
ubrig. Tltin ijorguglidj^fte^ SBeftreben beftanb barin, ben Stolg meiner Samilic 
3U i^rer iJage Ijerabjuftintmen; benn id) tou^U fel^r trol^l, ba^ S3ettelftola ein 
grojeg (Slenb ift. „3l;r toi^t fef^r m\)l, nteine ^inber/' rief id), bafe unfer 
iungft ertebtcg SWi^gefd^id fid^ nid&t \>uxd) unfere ^lug^eit ijermeiben liej; 
bocfe fann bie ^lugl^eit »iel t^un, bie SSirfungen beffelben gu milbern. 2Bir 
fmb jefet arm, nteine Sieben, unb bie 2Bei^t)eit gebietet, un^ nad^ unferer bes 
mutlf^igen Sage ju ridj)ten. 2a^t un^ balfjer f>\)ne SSebauern jenen ®lang auf-- 
geben, bei mld)em SSiele elenb fmb, unb unter bemutf^igern Umftdnben ienen 
gricben fud&en, burd^ ben Me qlMlid^ fein fonnen. 2)ie ^rmen leben gludt^ 
lid) D^ine unfere Sulfe; trarum foUten roix nid)t lernen, o][)ne il)re ^ulfe ju 
Icben? 3^ein, meine ^inber, la^t un§ ijon biefem 2lugenblidt an aile 2lnfpru(^e 
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gentilit}': we h&ve still enough left for happiness, if we are wise, aud 
let uB draw upon content for the deficiencies of fortune." 

As toy eldest son was bred a scholar, I determined to send him to 
town, where his abilities might contribute to onr support and his own. 
The separation of friends and families is, perhaps, one of the most 
distressfdl circumstances attendant on pcnurj. The day soon arrived 
on which we were to disperse for (he first time. My son, after taking 
leave of his mother and the rest, who mingled their tears with their 



auf notne^itie^ Seben auffleben. S*"" &\o<i befifccn wir naif flcnufl, menn 
Wit iDciie fint, unb barum niDlleu loir mi htm Mangel be« SPeirmPGEn^ ber 
3ufriebenl)eit juroenben." 

$a mein lilttfter 6cl)"i jum Selefertcn gebilbet roar, befdjlofe I*, ibii nad) 

SonbDn ju fi^iden, loo feine Soliiafeiteii ifjin unb unS mtMi) ffin tonnten. 

\ 2)ie Jrennung pen Steunbcn unb SamilUn ifl otelleidit einct eon ben miber= 

rodtliflften Umfldnben, rooDen tie Slrmutli begleitet ift.) «alb lam bet Sag, 

mo roit un^ tronnen [olllen, 9ia$bcm mein So^n Don (einer SWutlec unb ben 
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kisses, came to ask a blessing from me. This I gave him from my 
heart, and which, added to five guineas, was all the patrimony I had 
now to bestow. "You are going, my boy," cried I, "to London on foot, 
in the manner Hooker, your great ancestor, travelled there before you. 
Take from me the same horse that was given him by the good Bishop 
Jewel, this staff; and take this book too , it will be your comfort on 
the way: these two lines in it are worth a million — I have been 
young, and now am old; yet saw I never the righteous 
man forsaken, nor his seed begging their bread. Let this 
be your consolation as you travel on. Go, my boy, whatever be thy 
fortune, let me see thee once a year^ still keep a good heart, and fare- 
well." As he was possessed of integrity and honour, I was under no 
apprehensions from throwing him naked into the amphitheatre of life; 
for I knew he would act a good part, whether vanquished or victorious. 
His departure only prepared the way for our own , which arrived 
a few days afterwards. The leaving a neighbourhood in which we 



Uebrigen untev Z\)xdnm unb^uffen^ilbfc^ieb genommcn l&atte, bat er mid^ urn 
mcinen Scgen. ^d) extl^ilU i^m benfclbcn t>on gangem ^erjen, unb bicfer, 
ncbft funf ©uiticen, toot ba^ gan^e (^rbtl^cil, iweld^e^ ic^ ibm mitQcbcn fonntc. 
„S)u gel^ft ju gu^ m^ Sonbon, tnein ©ol^n/' rief ic^, „auf biefclbc 3Beifc tt)ic 
pooler, 2)ein grower SSorfabr, einft bortlf)in hjanberte. emp.fanfte tjonmir 
baffelbe $ferb , iDel<J&e^ il^m einft ber giite ^ifd^of 3«tt)el gab — bicfcn 6tab, 
unb baju bieg ^ud&. ©^ mirb ^id& troften auf S)cincin SSBcge. '^ie^e jmci Q^u 
len aUein fmb eine 3Killion mertb: „^^ bin jung gemcfcn unb alt gcttjorben; 
bo^ \)ahe id^ nic ben ©ered^tcn tJerlaffcn obcr feinc ^inbcr nad^ SBrob gcl^en 
fc^cn." — ^ie§ mogc S)ein %xo^\ fein auf bem SBege. (3ei), mein ©obn! SBel-- 
dbe§ aud^ ^cin £oo§ fein moge, lafe ^id^ jebeg Qabr einmal bet mir feben; be? 
I^alte ein gute§ ^etg unb lebe wolj^I." 2)a er Steblic^feit unb Gbrgefubl befafe, fo 
toax id& nid^t befotgt, ibn naderio auf ba§ Slmpbitb^ater bc^ £eben§ biwciu§P= 
ftofeen, benn ic^ tou^te, ba^ ex jtegenb ober befiegt eine gute^^oUe fpielen ttjerbe. 
©eine Slbtcife toax nut bie ^orbereitung gu ber unfrigen, iweld&e einige 
£age fpdter erfolgte. 3)er Slbfd^ieb t)on einer @egenb, tt)o n?ir fo mand^e 
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had enjoyed «o many hours of tranquillity, was not without a tear, 
which scarce fortitude itself could suppress. Besides, a journey of 
seventy miles, to a family that had hitherto never been above ten from 
home, filled us with apprehension; and the erics of the poor, who 
followed us for some miles, contributed to increase it. The first day's 
journey brought us in safety within thirty miles of our future retreat, 
and we put up for the night at an obscure inn in a village by the way. 
When we were shown a room, I desired the landlord, in my usual way, 
to let us have his company, with which he complied, as what he drank 
would increase the bill next morning. He knew, however, the whole 
neighbourhood to which I was removing, particularly Squire Thorn- 
hill, who was to be my landlord, and who lived within a few miles of 
the place. This gentleman he described as one who desired to know 
little more of the world than its pleasures, being particularly remark- 
able for his attachment to the fair sex. He observed , that no virtue 
was able to resist his arts and assiduity, and that there was scarce a 



<Stunben ber din\)t genoffcn l^atten, mar nid^t ol?ne %\)x&nen, bie au(ife tie 
grojtc ©tanbl^aftififeit nid^t ()dtte unterbrucfen fonnen. Ginc ^eije Don ftebjig 
HWeilcn erfullte uberbie^ citieSamiUc mit banger ^Bcforgni^, bic nic uber ge|>n 
Don bet $eimat cntfcmt Qettjefen n?ar, unb ba§ SGBel^flagen ber 2lrmen, bte 
un^ mcij^rere TUiUn begleiteten, trug nur baju hei, biefelbe gu er^ol^en. 5)ie 
erfte S^aflcrcife braci^te un^ glurflidb unferm fiinftigcn Slufcntl^alt^ortc um brei= 
^ig 3Jlei(cn nd^er, unb loir brac^tcn bie 3lad)i in ciner f d^led^tcn 6d)enfe cim^ 
S)orfeg an ber Sanbftra^e gu. 2ll§ man un§ ein Simmer angett^iefen Ij^atte, 
bat id& ben SBirt^, meiner @ett)o^nt)eit na(ife, un§ ©efellfd^aft ju leiften, toa^ 
er gernc tl^at, ba ba^, rva^ er tran!, am ndd^ften SJlorgcn mit auf meinc ^ed^f 
nung fam. @r fannte bie gan^e ©egenb, too^iin id& reifte, befonber-^ ben ®ut^= 
befilicr S^^ornl^iU, meinen fiinftigen (^ut^^errn, ber einige SJleilen Don bem 
Drte tt)o]^ntc. 2)iefen §etrn fc^ilbertc er aU einen 9Jlann, ber toenig mc^ir Don 
berSKelt miffen moUte, aU i^re Steuben, unb ber befonber^ loegen fciner 
SSere^)rung be^ fd^onen ©efd^led^t^ berud^tigt f ei. Gr bemerfte, noc^ ^abc feine 
3:ugenb feinen Mnften unb fciner ^e^arrlid^feit hjiberfte^ien fonnen, unb 



farmer's daughter within ten miles round but had found him success- 
ful and faithless. Though this account gave me some pain, it had a 
very different effect upon my daughters, whose features seemed to 
brighten with the expectation of an approaching triumph; nor was my 
wife less pleased and confident of their allurements and virtue. While 
our thoughts were thus employed, the hostess entered the room to 
inform her husband, that the strange gentleman, who had been two 
days in the house, wanted money, and could not satisfy them for his 
reckoning. "Want money!" replied the host, "that must be impos- 
sible; for it was no later than yesterday he paid three guineas to our 
beadle to spare an old broken soldier that was to be whipped through 
the town for dog-stealing." The hostess, however, still persisting in 
her first assertion, he was preparing to leave the room, swearing that 
he would be satisfied one way or another, when I begged the landlord 
would introduce me to a stranger of so much charity as he described. 
With this he complied, showing in a gentleman, who seemed to be 



fd^lwerUd^ fei im Umfreife »on je^n Tldkn eine ^Pad^ter^tod^ter ju finben, hei 
t>er er nid&t glucf Ud() unb gugfeid^ treuIoS ^eiwefen. S)iefcr JBcrid&t, bet Tni<j^ 
cinigermajen beunrul^igte, hxad)U eine burd&au^ toerfd^iebene 2Birf uufl auf 
meine Xod^tet l^ertoor, bcren ©efxc^ter fid^ bet ber Gnrartung cineg na^en 
%xi\im:p\)e§ gu erlj^eitem fd^ienen. 2lud& meine grau toax nid&t iweniger erfreut 
uber biefe gu erhjartenbe ©elegenlj^eit unb »ertrautc feft ben Sfleijen unb ber 
5lu0enb il^rer %Q^tex. 2Bd][)renb unfere ©ebanfen auf biefe 3Beife befd^dftigt 
toaren, trat bie SBirt^n tn§ Siwi^^^^ ^^ \\)xevx $lRanne gu ^aqm, bafe ber 
frembe^err, toeld()er atrei S^age im §aufe gemol^nt, fein @elb l^abe, um bie 
a^ed^nung ju bega^ten. „^ein @elb!" tJerfefete ber 2Birt(^, „ba^ !ann nid&t 
mofilid^ fein, benn ncd^ geftern begal^lte er bem S3uttel brei @uineen, um ben 
alten 6olbaten gu fd^onen, ber iDegen §unbebiebfta^B burd^ bag 2)orf follte 
flepeitfd^t toerben." S)od^ bie 2BirtlS)in blieb hex i^rer Sel^auptung, unb er 
iDoUte bag 3^^^^^^ toerlaffen, inbem er fd^mur, er tooUe auf bie eine ober bie 
anbere SBeife su feinem ©elbe !ommen, aU id& ben SBirt^) bat, mid^ mit einem 
gremben befannt ju madden, beu fo »iel ©rojjmutt) ge^eigt l^abe. (Sr milligte 
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about thirty, dressed in clothes that once were laced. His person was 
well formed, and his face marked with the lines of thinking. He had 
something short and dry in his address, and seemed not to understand 
ceremony, or to despise it. Upon the landlord's leaving the room, I 
could not avoid expressing my concern for the stranger, at seeing a 
gentleman in such circumstances, and offered him my purse to satisfy 
the present demand. "I take it with all my heart, sir," replied he, 
^^and am glad that a late oversight, in giving what money I had about 
me, has shown me that there are still some men like you. I must, 
however, previously entreat to be informed of the name and residence 
of my benefactor, in order to repay him as soon as possible." In this 
I satisfied him fully ^ not only mentioning my name and late misfor- 
tunes, but the place to which I was going to remove. "This," cried 
he, "happens still more luckily than I hoped for, as I am going the 
same way myself, having been detained here two days by the floods, 
which , I hope , by to-morrow will be found passable." I testified the 



ein unb ful^rte eincn ^crm in§ Si'w^cr, bet ettoa brei^ig 3a][)re alt gu fcin 
fd^ien unb bcffen 9^ocf e^)6maB mit S^reffcn bcfcfet gcmcfen toax. (Er tear hjol^ls 
gebaut unb fcinc guge gabcn ju er!enticn, bafe er t>icl nad^gebad^t If^abe. (5r 
toax ctwag fur^ unb trodEcn in feiner Slnrebe, unb bie gciwo^^nlid^en ^oflid^s 
fcit^fomtcln fdf)ien er cntmeber nid^t gu !ennen obcr ju tjcrad^ten. 311^ bcr 
9Birt^ ba§ Simmer tJcrlaffen l^attc, !onnte id^ nid^t umlfiin, bcmgremben mcin 
93ebauem au^jufprcd^en, eincn 3Rann »on ©tanbe in fold^er Sage gu fe^en, 
unb bot x})m meine S35rfe an, um bie auQcnblidlid^e gorberung gu befriebis 
gen. „^6) nel^mc fie bon gangem ^ergen an," crwiebcrte er, „unb freue mid^, 
ba^ bie Unbefonnenl^eit, hjomit id^ furjlid^ aCieS ®elb iweggab, wcld^eg id^ bei 
mir ^atte, mid^ jefet uberaeugt, ba^ eg nod^ molt^l^^oncnbe 2Renfd^en in ber 
SBelt giebt. 3fd^ mu^ inbe^ t)orl()er bitten, mir ben Xiamen unb 2BolS)nort meis 
ne§ 5Bo]^lt()dterS au nennen, um ilf^m fo balb al§ moglic^ ba§ @elb juruds 
idi)ltn gu fonnen." ^d) ertl^eilte i^m bottftdnbiQe Slu^funft baruber, nannte 
ilSim nic^t nur meinen SRamen unb ergdl^Ue il^m mein jungft erlebteS aJli^ges 
fd()idt, fonbern beutete x\)m aud^ ben Ort an, mol^tn id& mid^ begeben hJoHtc. 
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pleasure I should have in his company; and, my wife and daughters 
joining in entreaty, he was prevailed upon to stay supper. The 
stranger's conversation, which was at once pleasing and instructive, 
induced me to wish for a continuance of it; but it was now high 
time to retire, and take refreshment against the fatigues of the fol- 
lowing day. 

The next morning we all set forward together: my family on 
horseback, while Mr. Burchell, our new companion, walked along the 
footpath by the road side, observing, with a smile, that as we were ill 
mounted, he would be too generous to attempt leaving us behind. As 
the floods were not yet subsided, we were obliged to hire a guide, who 
trotted on before, Mr. Burchell and I bringing up the rear. We 
lightened the fatigues of the road with philosophical disputes, which 
he seemed to understand perfectly. But what surprised me most was, 
that though he was a money-borrower, he defended his opinions with 
as much obstinacy as if he had been my patron. He now and then 



„2)a§ trifft fid) \a gludlid^et, aU x6) l^dtte l^offcn Unnen," rief cr, „2luc^ id:) 
fiei^e jencn SBeg , nad^bem id) Ij^ier jtDci Zaqe t>uxd) ben Slu^tritt be§ gluffe^ 
aufgelialten morbcn bin. SJlorgen tt?irb er Ijoffentlid^ gu ^affirm fcin," Qd^ 
oerfid^erte il^m, baj eg mir gro^c§ SSergniigen madden tt)erbe, in feiner ©cfeHs 
fd^aft 3u reifen, unb auf ba§ tjereintc Sittcn meincr grau itnb %bd)kx lic^ er 
fxd) betDegen, an unferm 5lbcnbeffen %\)dl gu nebmcn. 2)tc Unter^jaltung be^ 
gremben toax fo angencbm unb belel^renb, ba^ id) tt)unfd&te, fie Idnger gu gc- 
nie^en. ^oc^ e^ mar \)o^e 3cit, fid) gur divd)^ gu begeben unb fxd) gu ben 93es 
fd^ttjerlidfefeiten be§ folgenben ^^age^ gu ftdrfen. 

2lm ndd^ften TloxQtn mad^ten toix un^ alle gufammen auf benSBeg. 3Jleine 
gamilie mar gu $ferbe, md^renb $err 93urd^ca, unfer neuer JReifegefd^rte, 
auf bem gu^eige neben ber Sanbftra^e einl^erging, 6r bemerfte Idc^elnb, ba 
mir f W^d)t beritten mdren , f o miirbe eg nid^t gro^mut^ig »on i^nt fetn, 
moatc er un§ (winter f\d) laffen. 2)a ba§ SBaffer fid& nod^ md)t gang oerlaufen 
l&atte, maren mir gen5tf)igt, einen SKegmeifer gu ne^men, me(d&er»orauftrabte, 
md^renb $err S3urd^ea unb id) ben 9kd&trab Mlbeten, SBir ijerlurgten ung bie 
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also inforowid me to whom the different seats belonged that lay in our 
view as we travelled the road. "That," cried he, pointing to a very 
magnificent house which stood at some distance, "belongs to Mr. 
Thornhill, a young gentleman who enjoys a large fortune, though 
entirely dependant on the will of his uncle, Sir William Thornhill, a 
gentleman who, content with a little himself, permits his nephew to 
enjoy the rest, and chiefly resides in town." — "What!" cried I, „i8 
my young landlord then the nephew of a man whose virtues, genero- 
sity, and singularities, are so universally known? I have heard Sir 
William Thornhill represented as one of the most generous, yet whim- 
sical, men in the kingdom; a man of consummate benevolence." — 
"Something, perhaps, too much so,^* replied Mr. Burchell: "at least, 
he carried benevolence to an excess when young; for his passions 
were then strong, and as they all were upon the side of virtue, they 
led it up to a romantic extreme. He early began to aim at the quali- 
fications of the soldier and the scholar; was soon distinguished in the 



3eit untertreg^ burd^ pl^ilafop^ifd&e S)i§putattonen, ttjorin er fe()r erfa^ren gu 
fcin fd^icn. 2Ba§ mid^ aber am meiften in ©rftaunen fefete, toot, ba^ er, oh 
gleid^ ein ©elbborger, feine Slnftd^ten mit folc^er ^artnadigfcit toertbcibifite, 
al§ todrc er mein ^^atron getrefen. §in unb mieber tbcilte er ntir auc^ mit, 
mm bie tocrfd^iebenen Sanbfifee ge^orten, an benen un§ ber SKcg tooruber? 
ful^rte. „3ene^/' rief er, inbem er auf ein prdd^tige^ $aug seigte, tod6)e^ in 
einiger dntfernung lag, ^gebort einem $errn S^bombiCi, ber ein gro^e^ SSer-- 
mogen befifet, bod^ gdngUd^ »on bem SKillen feine^ Dnfel^, be^ ©ir SBiCiiam 
^bornbill abbdngig ift, ber fxd) mit 2Benigem begnugt, f einem ^'^effen ba^ 
Uebrige Id&t nnb meiften^ in Sonbon mol^nt," — „3Ba§!" rief id(), „ift wein 
junger @ut§][)err ber S^Ieffe eine^ Tlanm^, beffen Xugenben, (^belmutb unt 
6onberbarfeiten fo allgemein be!annt fmb? Qc^ l^abe biefen Sir SBilliam 
Xbornlj^iU oft aU einen ber ebelften, aber gu gleicber Qext fonberbarften Ttdrti 
ner im gan^en ^'onigreic^e fd^ilbem boren, — aU einen Tlann t)on unbe; 
grenater 2Bo|)ltbdtigfeit." — „S8ielIeid^t ubertreibt er fie gu febr," berfefete 
.^err 33urd&ell, „tt)enigften§ tl>at er c^ in feiner Swgenb; benn feine Seibem 



29 



<j — 



army, and had some reputation among men of learning. Adulation 
ever follows the ambitious ; for such alone receive most pleasure from 
flattery. He was surrounded with crowds, who showed him only one 
side of their character ; so that he began to lose a regard for private 
interest in universal sympathy. He loved all mankind; for fortune 
prevented him from knowing that there were rascals. Physicians tell 
us of a disorder, in which the whole body is so exquisitely sensible, 
that the slightest touch gives pain: what some have thus suffered in 
their persons, this gentleman felt in his mind. The slightest distress, 
whether real or fictitious, touched him to the quick, and his soul 
laboured under a sickly sensibility of the miseries of others. Thus 
disposed to relieve, it will be easily conjectured he found numbers 
disposed to solicit; his profusions began to impair his fortune, but 
not his good natul-e ; that, indeed, was seen to increase as the other 
seemed to decay; he grew improvident as he grew poor; and though 
he talked like a man of sense, his actions were those of a fool. Still, 



fc^aften toaxm bamaB tndd&tig, unb ba alle fid& gur Xugenb Ifiinneigten, fo 
fuf)rten fie ilj^n oft ju r omantif d^en ©ytremen. (Sd&on frxi^ ftrcbte cr nad& ben 
SSerbienften be§ ^riegcr^ unb be§ (SJelel^rten , geid^nete fic^ balb in bet Slrmee 
au^ itnb ermarb fid^ einigen ^uf imter ben ©ebilbeten. 6d)meid^elei folgt 
ftet^ ben ©f^tfleigigen, benn bie allein finben ba^ l)5d^fte SSergnitgen an ber 
6d^mcid^e(ei. (5r mar »on einer WlmQ^ umgeben, bie i^nt b(o§ eine 6eite 
\\)xe^ 6()ara!ter» ^ei^te, fo ba^ ba^ $rii)atintereffe fid& in eine unbegren^te 
3:t)eilnal;me fur Slnbcre »cr(or. (5r liebte ba§ ganje SJlenfd^engefd^ledjt ; benn 
ber JHeic^t^um Ifiinberte x\)n, bie (!rfal)run0 ju madden, bafe e^ aitc^ 6d)urfen 
giebt. Slergte er^dlilen un^ bon einer Mvant\)dt, bie ben g^"3C^ ilorper fo 
du^erft reigbar mad^t, ba^ er bei ber leifeften SBerubrung 6d^mera em^finbet. 
2Bag einige Uxpexlx(i) eriitten, 'ful)Ite biefer Tlann in f einer 6eele. S)a^ 0e= 
ringfteUngentac^, enttoeber loirUid^ ober erbid^tet , beriit^rte ibn fd^merjlic^, 
unb feine 6eele tt)urbe beim Slnblid frember fieiben tief ergriffen. ^a er fo 
fel^r geneigt toar, gu l^elfen, fo ift nid^t gu oermunbern, bafe ^iete feine ^iilfe 
fud^ten. Seine SSerfc^ioenbung begann feinen yieidt^t^jum ju oerminbern, aber 
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however, being surrounded with importunity, and no longer able 
to satisfy eveiy request that was made him, instead of money he 
gave promises: they were all he had to bestow, and he had not 
resolution enough to give any jnan pain by a denial. By this he 
drew round him crowds of dependants, whom he was sure to disap- 
point, yet wished to relieve. These hung upon him for a time, and 
left him with merited reproaches and contempt. But in proportion 
as he became contemptible to others, he became despicable to 
himself. His mind had leaned upon their adulation; and, that 
support taken away, he could find no pleasure in the applause of 
his heart, which he had never learned to reverence. The world now 
began to wear a different aspect: the flattery of his friends began to 
dwindle into simple approbation. Approbation soon took the more 
friendly form of advice; and advice, when rejected, produced re- 
proaches. He now, therefore, found that such friends as benefits had 
gathered round him, were little estimable: he now found that a man's 



nid^t fcine ©utmutlj^iefeit, lueld^c im ©cgenti^cil gunai^tn, foiric ber atiberc ba? 
i)m fd^hjanb. @r tourbe forglofer, jc drmer er tourbe, unb obgteid^ er loie cin 
ijcrftdnbiger Tlann rebete, IJjanbeltc er boc^ toie ein %\)ox. ^odi) intmcr t)on 
Subrtnglid^en uittgebcn unb nid^t melf)t im Stanbc, ieben an i^n gerid^teten 
2Bunfci& gu befncbigcn, gab er SBcrfpred&ungen ftatt baaren ©elbcg; benn bieg 
hjar 2lUe^, ira^ er nod^ gu geben If^atte, itnb ilj^tn fel^lte ber 2)tutl^, ^ewanb 
burd^ eine abfc^Idglid^e Slntmort ju frdnfcn. Bo gog er fic^ eine SDlenge tjon 
^ulf^beburftigenauf ben^al^; jtt)ar tt)ujte er, ba^ er tdufd&te, aberbod^ 
tt)unfdfete er i^nen p l^elfen. (^ine Qdt lang IJjingen fte i^nt an unb terliefeen 
il^n bann mit berbicnten SSortourfen unb SBerad^tung. Slber aud^ fic^ felbft 
ttjurbe er ehm fo ^exd6:)tlx(i), me er ben Slnbern gemorben trar. ©ein ©emutl^ 
beburfte \})tn ©d^meid&eleien, unb alg biefe ©tiifee Jiinmeggenomnien mar, 
fonnte er an bem $8eifall feine^ ^ergen^ fein SSergnugen finben, meld^eg er 
nid^t gu ad^ten gelernt ^latte. ^ie SBelt erfd^ien i^m jej^t in einem gang anbern 
Sid^te. S)ie Sd^nteid^eleien feiner greunbe bcgannen gu cinfadfeem SBeifalle gu? 
fanxmenjufd&ruttipfen. 2)er SBeifall nabm balb bie freunbfd&aftUd^ere ©eftalt 
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own heart must ever be given to gain that of another. I now found 
that — that -*- I forget what I was going to observe. In short, sir, 
he resolved to respect himself, and laid down a plan of restoring 
his falling fortune. For this purpose , in his own whimsical manner, 
he travelled through Europe on foot; and now, though he has scarce 
attained the age of thirty , his circumstances are more affluent than 
ever. At present, his bounties are more rational and moderate than 
before; but he still preserves the character of a humourist, and finds 
most pleasure in eccentric virtues." 

My attention was so much taken up by Mr. Burchell's account, 
that I scarce looked forward as we went along, till we were alarmed 
by the cries of my family; when, turning, I perceived my youngest 
daughter in the midst of a rapid stream, thrown from her horse, and 
struggling with the torrent. She had sunk twice , nor was it in my 
power to disengage myself in time to bring her relief. My sensations 
were even too violent to permit my attempting her rescue : she must 



beg Oiatl^cg an, unb iDenn bcr diatl) bertoorfcn hjurbc, fo gab c§ S3ortt)iirfe. 
3cfet falf> er ein, ba^ grcunbe, bic niir feine greieebigfeit urn i})n »erfainmclt, 
^gcringcn SBertl^ lS)dtten;|cr ubcr^eugtc fid^f ba^ bcr 2Renfd& fein ^erg l^ingeben 
y mufe, um ba§ eine^ Slnbcm gu gchjinnen.l Qd^ fanb jefet, ba^ — ic^ bergeffe, 
toag i^ fagen moUte: furg, mein $ert, er befd^Iofe, fid^ felbft ju ad&tcn, imb 
cntttjarf exnm $Ian, fein gefunfene^ SSermogen toieberl^crgufteClen. 3w biefem 
3B>e(! bur<3&tt?anberte er na6) f einer 2Beif e aB Sonberling gang ©uropa gu gufe, 
unb jefet, el^e er nod^ fein brei^tgfteg ^al^r errei<j^t, fmb feine SSermogen^ums 
ftdnbe beffer aU je. ©cgcnttjartig bertl^eilt er feine 2Bol^lt][)aten berftdnbiger 
unb gemdjigter al§ fruiter; bod^ ift er inSegug auf fetnenQ.l()ara!ternod& immer 
tin ©onberling, ber an uberf^)annter 3^ugenb ba^ })bdi)^tt 3Sergnugen finbet." 
aWeine Slufmerlfamfeit mar burd^ §errn S3urd^ell'g (lr3d]S)lung fo gefeffelt 
toorben, bafe id^ faum auf ben 2Beg bor mid^ Ij^inblidte, bi§ trir plofelid^ burd^ 
cinen ^ulferuf meiner gantiUe aufgefc^redEt iDurben. 211^ id& mid^ umfa^;, er^ 
blidte id) meine jungfte S^od^ter mitten in bem reifeenben Strome. 6ie trar 
x>om $ferbe gefd(>(eubert iworben unb rang mit ben SGBellen. 6d^on gmeimal 
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have certainly perished , had not my compHnfon , perceiving her 
danger, iDstantty plunged in to her relief, and, with seme difficulty, 
brought her in safety to the opposite shore. By taking the current 
a little further up, the rest of the family got safely over; where we 



ii'Qt fie untcrgejunCen , unti id) fonnte mitt nicbl (cfmeil genug bcrinnen, urn 
U)X ju j&fllfe ju eilen. fKeine ffleftiitjung war ju gro^, urn auf iOiittel ju ii>tet 
iHettunfl beitten ju ionnen. &mii ware fie umgeEommen, batte fict) tiidjt mein 
SReiifgefdbtte beim atnfclict iljrer ©efaftr in Die ^lutl) aeftiirjt iinb fie mil eini= 
fler St^tDierigteit gliidlitfe an bai entgegengeteBte Ufet geltagen. ®et flbrige 
Jbtil ber Samilie, Bet ben 9t"& tttoa^ loeiter biiioufgetitten mar, fam roolil! 
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had an opportunity of joining our acknowledgments to hers. Her 
gratitude may be more readily iihagined than described : she thanked 
her deliverer more with looks than words, and continued to lean upon 
hi6 arm, as if still willing to receive assistance. My wife also hoped 
one day to have the pleasure of returning his kindness at her own 
house. Thus, after we were refreshed at the next inn, and had dined 
together, as Mr. Bnrchell was going to a different part of the country, 
he took leave, and we pursued our journey; my wife observing, as 
we went, that she liked him extremely, and protesting, that if he had 
birth and fortune to entitle him to match into su<ih a family as ours, 
she knew no man she would sooner fix upon. I could not but smile 
to hear her talk in this lofty strain*, but I was never much displeased 
wdth those harmless delusions that tend to make us more happy. 



bc^ltcn t^inuber, mo toit iefet unfem ^anl mit bera ber ©erettcten Dereinigten. 
^l^xt ©r!cnntlt(j^!ctt Id^t fid^ ntel^r ful^lcn aU bcfd^tcibcn. Sic banfte il^rem 
Oietter ntcbr burd^ SBUdfe aU 2Borte unb ^ielt f\d) noc^ intmer an feinen Slmt, 
aU l^abc fie no(J^ f emer S3eiftanb tjon ilf)m ju emarten. 3lu<i& meinc grau boffte 
cinft ba^ SScrgnugen gu \)ahm, eine fold^e ©ute in ibrem |>aufe gu uergclten. 
iRad^bcm tt?ir im ndd^ften SBirtb^b^wg au^gcrnbt unb cin SWittagSeffen 
eingenommen batten, nabm $err 93utd(^n »on un^ 2lbf<i&ieb, ba fein SBeg ibn 
nad) einer anbcmSflid^tunQ fulj^rte. UntermcgS du^crtc nteinegrau, bcrgrembe 
babe ibt au^erorbcntltcb gefallen, unb terftd^crtc, toenn ©ebutt unb SSermogen 
ibn bcre(btigtcn, ftcb mit einer gamilie tok bie unfere ju »erbinben, fo iru^te 
fxe 3'tienianb, ber ibr gecigneter bagu erWtene. 3<i& fonnte nid^t umbtn, gu 
(di^eln, aU pe in fo oorn^bmem Zone fprad^; bo(b mifefielen mir niemaB ber^ 
flieidhen barmlofe 3^duf d^ungen , bie nut bagubeitvugen, un^furben Slugen: 
blid 0luctIid()er gu macben. 
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CHAP. IV. 

A PROOF THAT EVEN THE HVMBLEST FORTUNE MAY GRANT HAPPINESS, 
WHICH DEPENDS NOT ON CIRCUMSTANCES, BUT ON CONSTITUTION. 

The place of our retreat was in a little neighbourhood consisting 
of farmers, who tilled their own grounds, and were equal strangers 
to opulence and poverty. As they had almost all the conveniencies 
of life within themselves, they seldom visited towns or cities in search 
of superfluities. Remote from the polite, they still retained the 
primeval simplicity of manners; and frugal by habit, they scarce 
knew that temperance was a virtue. They wrought with cheerfulness 
on days of labour; but observed festivals as intervals of idleness and 
pleasure. They kept up the Christmas carol, sent true-love-knots on 
Valentine morning, eat pancakes at Shrovetide, showed their wit on 
the first of April, and religiously cracked nuts on Michaeimas-eve. 
Being apprized of our approach , the whole neighbourhood came out 



JDterteis Hopttel. 

©in SBeWeia, ba^ fet^fl bie betnut^igfle *age tin. ®Ud Qtto&tjVtn fftnn, nje(<^e« nicJ^t von 
ben Umftdnbfn, fonbern »on b«r ®emutti0bef(!^affen^eit abljdngt 

Un?cr 3uflud^t§ort lag in einer uon^^dd^tem bemo^nten ©cgenb, bie i^re 
gdber fetbft pflugtcn unb t)on Uebetflu^ unb 3lrmut^ gleid^ tpcit entfernt 
n?arcn: ^a fie ftd^ faft aQe Seben^beburfniffe felbft ertoarben, fo befud&ten fte 
feltcn bie bcna(!^)barten SDlarftfleden unb ©tdbte , um Suyu^artifcl au ISjolen. 
gern »on ber Derfeinertcn SBelt bettja()rten fte nod^ bie urfpriinGUd&e 6infad^= 
beit ber ©itten, unb md^ifi ton SRatur, ttju^ten fie faum, bafe ©nt^altfamfeit 
eine ^ugenb fei. 6te arbeiteten mit fr61>lid&em Tlut\)e an 2Bet!taaen; bod^ bie 
geiertafie maren ber diul)e unb bem SSergnugen gcmeibt. Sie fangen no<Jb 
ibre alten SBeibnad^t^lteber, fc^irften einanber Siebe^bdnber am S3a(entin§tage, 
a^en ^fannfudben urn 3aftnad()t, geigten il^ren SSBife am erften Slprit unb fnaet= 
ten am a^id^aeU^abenb 0emiffen]S)aft SfJuffe auf. ^on unfercr Slnfunft benadb= 
tid^tifit, aogen fdmmtlicbe ^ctt)ol)ner be§ Orte§ in il^rem Sonntag^ftaatc ibrem 
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to meet their miniater, dressed ia their fine clothes, and preceded by 
a pipe aad tabor: a feast also was provided for onr reception, at 
which we aat cheerfully down; and what the conrersation wanted in 
wit, wsH made up in laughter. 

Onr little habitation was situated at the foot of a sloping hill, 
sheltered with a beaatiful underwood behind, and prattling river 
before; on one side a meadovr, on the other a green. My farm con' 



neueii ^wSiget entfleflen. ^fcifet unb J^rommeljiijldgei gingen Doran. Slu* 
fatten fte ju unfetm (£m)ifange ein <^eftma^l beveitet, ju bein tDii uni fro^Ucb 
nitbetfe^ten ; unb toemt ti bet Unterlialimia an SBife feljtte , (o wurbe befto 
meljt geMt. 

llnlwe fleine SUofmuna lag am ab()anfle sineS $)&QeU unb mar on bet 
^intern ©eite batii) ein jifeSneS ®ebu(it gefc&uSt. 5Gor bem Saufe plfilfdjerte 
ein $lac& unb auf bet einen Beite befanb fiife fine 5!Biete, auf bet anbern ein 
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sisted of about twenty acres of excellent land, having given a hun- 
dred pounds for my predecessor's good-wilL Nothing could exceed 
the neatness of my little enclosures, the elms and hedge-rows ap- 
pearing with inexpressible beauty. My house consisted of but one 
story, and was covered with thatch, which gave it an air of great 
snugness: the walls on the inside were nicely whitewashed, and my 
daughters undertook to adorn them with pictures of their own de- 
signing. Though the same room served us for parlour and kitchen, 
that only made it the warmer. Besides, as it was kept with the utmost 
neatness, the dishes , plates, and coppers, being well scoured, and all 
disposed in bright rows on the shelves, the eye was agreeably relieved, 
and did not want richer fiirniture. There were three other apartments 
— one for my wife and me, another for our two daughters within our 
own, and the third, with two beds , for the rest of the children. 

The little republic to which I gave laws was regulated in the 
following manner. By sunrise we all assembled in our common 



dia^enpla^. 2Reine ^ad^tutifl beftanb au§ a*^anjig TloxQen tjortrcfflid^en 
SobcnS, mel(^e ntein SBorgdtiger intr fur l)unbert $funb abgetreten Ij^attc. 
^idft^ ubcrtraf bie 3ierlid()!eit tneiner tleinen ©el^ege tnit i^ren Ultnen unb 
^cden, bie dmn unbefd^reiblid^ fc^oncn Slnblid getod^rten, Wtein $aug be^ 
ftanb au§ einem (Stocftoerf unb tpar mit diii))x gebecft, tueld^e^ ilS>m ein fe^ir 
gierlid^eSSlnfc^^n Qob. §8on innen toarcn bie SBdnbc toei^ abgefejt, unb nteine 
Xod&ter ubemaJ^men e-o, fte mt felbftge^eid^netcn SBilbern au fd&muden. 3)a 
un§ baffelbeSiwmcr al^^ud^c unb3Bo]S)nftube bienen mu^tc, fo mar e§ nur urn 
fo mdrmer barin. S)a e^ ^ti^x sierlid) gelj^alten murbc, unb bicSd^uffeln, Setter 
unb bag ^u^jfcrgcrdtl^ tool^lgef d^euert in langen diei^ auf beni ©eftinfe auf» 
fieftellt tear, fp fiel bo^^ange fel^r gut in^ Sluge, unb man ©ergaj bariib^r ben 
WlauQei einer reid^en Slu^fd^TUudungt ^u^erbent (patten t^ir noc^ brei anber^ 
©emdd^ — ein^ fur mcine grau unb ni^, ein anbere^ bi(i&t neben un^ fiir 
unfere bciben Sod^tcr unb ein britte^ nxit atpei 33etten fiir bie ubrigen ^inber. 
2)ie Heine SRepublif , bcr xi) ®efe^e Dorfd^rieb, tpar auf folgenbe SBeife 
cinficrid^tet, SKit ©ennenaufgang t^erfammelten n?ir un^ 2lUe in bem gemein? 
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apartment, the fire being previously kindled by the servant. After 
we had saluted each other with proper ceremony, (for I always 
thought fit to keep np some mechanical forms of good breeding, 
without which, freedom ever destroys friendship,) we all bent in gra- 
titude to that Being who gave ns another day. This dnty being 
performed, my son and I went to pursue our usual industry abroad, 
while my wife and daughters employed themselves in providing 
breakfast, which was always ready at a certain time. I allowed half 
an hour for this meal, and an hour for dinner; which time was taken 
up in innocent mirth between my wife and daughters, and in philo- 
sophical arguments between my son and me. 

As we rose with the sun, so we never pursued our labour after 
it was gone down, but returned home to the expecting family; where 
smiling looks, a neat hearth, and pleasant fire, were prepared for our 
reception. Nor were we without guests: sometimes Farmer Flam- 
borough, our talkative neighbour, and often the blind piper, would 



ic^aftlid^cn 3i*nmer, tro bic SJlagb Dorl^cr ba§ geucr angeiunbct fyxtU. 5Rad^s 
hem toir un^ mit anftdnbigec 3eicrlid)!eit gegru^t \)atten — benn id) Ij^iclt csJ 
fur gnjedffndlie, einige med&anifc^e gormen bcr gutcn (SrgieJ^ung aufrcd^t ju 
erl^dten, olf^nc toelc^c bic grei^eit bcftdnbifl bic grcunbfd^aft jerjtort — btad^s 
ten »ir bcm 3Bcfen unfcre S)anfbar!eit bar, toclcfee^ un§ ctncn neuen Xaq Qt: 
fd^entt. 5Rad& (Srfullunfl biefcr ^^flic^t fling id^ niit mcincm ©ol^n an unfcre 
getoo^nlid^e Slrbeit au^ct bcm ^aufc, njdl^renb mcinc grau unb %b(i)Ux ntit 
ber S3erettunfl bc§ griilEiftucf^ befc^dftiflt luarcn, iDcld^c^ ftcti jur bcftimmten 
3eit in SBcteitfd^aft ftanb. Qa biefcm Tta^U beftimmte \6) einc l^albe 6tunbc, 
jum SRittag^effen jcbod^ cine gangc, bie untcr ^^armlofcn 6<i^crjen im^6)en 
meiner 3rau unb mcincn Xd6:}kxn unb in pl^ilof op^ifc^cn ©cfprdd^^cn amifd^cn 
mir unb meinem 6o^ne »crfltnflen. 

3)a njtr ntit ber ©onne aufftanben, fo atbcitctcn mirniemal^ bi^ nadf 
Unterflang berfelbcn, fonbem fej^rtcn |u ber ^Jamilie gurudt, bie un§ a^ $aufe 
ertoartete, njo Idd^elnbe SBlidtc, cin aicrlid^cr $etb unb cin bel^aglid^eg 3cucr ju 
unfcrm ©mpfangc bcreit tparcn. 2lud& fel^ltc c^ un^ nic^t an ©dften. S^totU 



pay U8 a visit, and taste oar gooseberry i*me; for the making of 
which we had lost neither the receipt nor the reputation. These 
harmless people had several ways of being good company ; for while 
one played, the other woald sing some soothing ballad, Johnny Arm- 
strong's Last Goodnight, or the Cruelty of Barbara Allen. The 
night was concluded in the manner we began the morning, mj 
youngest boys being appointed to read the lessons of the day, and 



lenma*le un6 6re ^ii^teigiamboroual), un|ei eeJc&rofiBiflet 91a*bat, oft 
au* bet blitibe ^feifet rinen SBefut^ , um imtem Sta^elbwrroein ju (often, 
beffcn 9tHipt unb flutei ffluf nic&t berloten geflongen war. 3)ie(e batmlofen 
Seute iDortn in meStfacfier ^infi^t anfleneljine ®e|ellf(*after. Tienn rndbtenb 
bet (Sine Ipielte, (ang bet Slnbere itflenb eine bftbjf^e ^Battabe, roie „6annctiEn 
31tmflrDnfl'« Sbfc^ieb," obet „!8atbata aUen'3 ©raujamteit." I)er abenb 
luatb bef*leffen, mie Init ben Morgen begonnen fatten. TOeine jfingften Sin-- 
bet tmifekn bie fflr ben Jaa oufgeeebenen Settionen lefen, unb ton am lautfr 
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he that read loudest, distinctest, and best, was to have a halfpenny on 
Sunday, to put into the poor's box. 

When Sunday came, it was indeed a day of finery, which all my 
sumptuary edicts could not restrain. How well soever I fancied my 
lectures against pride had conquered the vanity of my daughters, 
yet I still found them secretly attached to all their former finery; 
they still loved laces, ribands, bugles, and catgut; my wife herself 
retained a passion for her crimson paduasoy, because I formerly 
happened to say it became her. 

The first Sunday, in particular, their behaviour served to mor- 
tify me. I had desired my girls the preceding night to be dressed 
early the next day; for I always loved to be at church a good while 
before the rest of the congregation. They punctually obeyed my 
directions ; but when we were to assemble in the morning at break- 
fast, down came my wife and daughters, dressed out in all their 
former splendour, their hair plastered up with pomatum, their faces 



ften, beutUd^ften ttnb beften la^, n\)ielt einen l^alben pfennig, urn i^n am 
6onnta0 in bie Slrmenbud^fe ju merfen. 

SBenn bet Sonntag tatn, f o ging ed an ein $u|en, bent aUe nteine @bicte 
gegen ben STuftDanb nid^t @in][;aU t^un fonnten. 60 feft id^ aud^ glaubte, 
burdb meine $tebigten gcgen ben §od&mutl^ bie ©itelfeit nteincr 3!6d^ter beftcgt 
)u boben, fo fonb id) bodb^ ba^ fte in^gebeim nod^ immer ibrer alten $n^fudbt 
ergeben maten. 3^od^ imnter liebten fte ©pi^en, SBdnber unb ©orallen ; felbft 
meine grau bcbielt cine 33orliebe fur ibten cormoifinrotbcn feibenen 9Rantel, 
meil id^ einft gednfsett, ba^ er fte gut fleibe. 

SBcfonberS om erften ©onntag drgerte mid^ ibr 35enebmen. %m Slbenb 
pijor batte id^ meinen Xodbtcm flcfagt, fte mod^ten ftd^ am nddbftcn SWorgen 
bei gutcr 3eit anfleiben, benn idb mod^te immer gem frnber aU bie ®emeinbe 
in bet ^irdbe fein. ©ie gebordbten punftlicb meinem 93efebl ;' bodb ate toir un8 
^um Srubftudt einfanben, famen meine ^an unb ^odbter, boKig in ibrem 
frubem ©lanj gef leibet, baS i^aar mit $omabe bebedt, bie.^cfidbter mit ©dbon* 
pfldfterdben beflebt, bie langen ©dble^)pen bintcn in einen SSnlft 3ufammenge; 
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patched to taste, their trains bundled up into a heap behind, and 
rustling at every motion. I could not help smiling at their vanity, 
particularly that of my wife, from whom, I. expected more discretion. 
In this exigency, therefore, my only resource was to order my son, 
with an important air, to call our coach. The girls were amazed at 
the command;, but I repeated it with more solemnity than before. 
^'Surely, my dear, you jest," cried my. wife, "we can walk it perfectly 
well: we want no coach to carry us now." — "You mistake, child," 
returned I, "we do want. a coach; for if we walk to church in this 
trim, the very children in the parish will hoot after us." — "Indeed," 
replied my wife, "I always imagined that my Charles was fond of 
seeing his children neat and handsome about him." — "You may 
be as neat as you please," interrupted I, "and I shall love you the 
better for it; but all this is not neatness, but frippery. These 
rufflings, and pinkings, and patchings, will only make us hated by 
all the wives of our neighbours. No, my children," continued I, 



bunben, bet bei jjebcrSBetoegung roufd^te. ^i) mu^tc uber ibreeitcHcit Idd^eln, 
befonberg uber bic mcincr %xan, bcr i6) hod) mebr ^lugl^eit gugetraut l^atte. 
^n buffer ^tUqenH^tit toufete W !etncn anbem Slu^meg, aB mcinem 6obn 
mit mid^tigcr SOtiene gu befeblen, er moge bie ^utfd&e Dorfabren laffen. S)ic 
3Wdbd^cn erftautiten itbet biefen S3efebl, id) aber toieberbolte ibti mit nodb 
mebr jJlad^bnid. „S)a8 ift offeubar 2)eiii 6d^erg, lieber Tlannl" ricf meine 
grau, „tDxx fonnen febr gut gu gufee geben unb bcburfen feiner ^olfd^e.^ — 
„^u irrft, mciti ^ittb/' ermieberte icb, «tt)ir beburfen einer ^tfd^e; bcnn 
roenn »ir in biefem 2luf3uge in bie ^trd^e geben, fo merben bie ©affenjungen 
binter un3 b^^^ fcbteien.'' — „3(b b^^^ mirflidb immer geglaubt/' berfefete 
meine grou, „mcin Ravi fdbe feinc Sinber gem jierlid^ unb^ fauber bor t^m 
erfd^einen." ■— „^\)t mogt fo gierliij^ unb fauber fein, mie 3bt toollt/' unter= 
bradb id) fie, „unb 3ibt »erbet mir nur um fo mebr gefallen. S)a^ aber ift 
nidbt 3i«^ttd^ifwt fonbcm Slitterftaat. S)icfe 3Ranf(i^etten, <Bpi1^en unb Sd^ons 
^yfldfterd&en merben un^ nur bei ben grauen unfercr SRad^bdm t>erba^t madben. 
SRein, meine ^inber/' fe^te id) emftbaft bitiau, «biefe ^leibcr fonntcn et»a^ 



I 
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more gravely, ^^those gowns may be altered into something of a 
plainer cut; for finery is very unbecoming iu us, who want the means 
of decency. 1 do not know whether such flouncing and shredding are 
becoming even in the rich, if we consider, upon a moderate calcula- 
tion, that the nakedness of the indigent world may be clothed from 
the trimmings of the vain." 

This remonstrance had the proper effect; they went with great 
composure, that very instant, to change their dress; and the next 
day I had the satisfaction of finding my daughters, at their own 
• request, employed in cutting up their trains into Sunday waistcoats 
for Dick and Bill, the two little ones: and what was still more 
satisfactory, the gowns seemed improved by this curtailing. 



furjcr gefd^nitten f cin ; bcnn f ol(i^er ^ufe ift fur un^ l^od^ft unpajfcnb , ba mx 
faum bie 2Ritte( ^abcn, un^ anftdnbig gu ftciben. 2lud^ mcife idf nid^t, ob cin 
fotd&cr $run! unb giitterftaat fidf) felbft fur rcid^e Scute fd^icft, menu mir nad^ 
cincr rad^iGeti Scred^nung crtDdgen, mie wl Slrtnc mit bem Ucberfluffc bief es^ 
eitlcti Xanbc^ fonnten gctteibet tDcrben." 

2)iefc SSorfteCiung brad^tc cine gecignetc 2Bir!ung l^ertjor. 3Jlit gro^r 
gaffung jeigtcn fie ftd) fogleic^ bercit, i^ren Slnjug gu tjerdnbcm, unb am 
ndd&ftcn 3^ge \di) xif mit ^Bergnugen, h)te meinc 216d&tcr au^ eigencm Slntricbe 
befd^dftigt maren, au^ t(;rcn 6d&(cppcn 6onntagSmcftd^en fur 9tid^arb unb 
^ill^clnt, ntetne beiben flcinftcn ^nabcn, gu madden; unb toa^ nod^ ba^ ^fte 
babei mar, bie ^(eiber fd&ienen burd^ biefe ^erliir§ung fogar gemonncn ju 
^aben. 



42 



CHAP. V. 

A NEW AND GREAT ACaUAINTANCE INTRODUCED — WHAT WE PLACE 
MOST HOPES UPON GENERALLY PROVES MOST FATAL. 

At a small distance from the house, my predecessor had made 
a seat, overshaded by a hedge of hawthorn and honeysuckle. Here, 
when the weather was fine, and our labour soon finished, we usually 
sat together, to enjoy an extensive landscape, in the calm of the 
evening. Here too we drank tea, which now was become an occa- 
sional banquet; and as we had it but seldom, it diffused a new joy, 
the preparations for it being made with no small share of bustle and 
ceremony. On these occasions, our two little ones always read for us, 
and they were regularly served after we had done. Sometimes, to 
give a variety to our amusements, the girls sang to the guitar; and 
while they thus formed a little concert, my wife and I would stroll 
down the sloping field, that was embellished with bluebells and 



Snnflt» jSapttel. 

!Dtf @infu^Tung tintx neuen unb oome^men Se!anntf<d^afit SBorauf toit bie grd^te 
<&ofnung fti^tn, bad W^Q^ meiftend am erfien fe^l. 

3tt geringcr ©ntfcmunfi t)oin $aufc ^atte mein SSorgdnger eine fRa^m^ 
ban! angelegt, toon ^ogebjom unb ©eij^blatti^eden befd^attet. S^enn bad SBet: 
tcT fd&5n unb unfere 5lrbeit frulfi gecnbet mar, fallen mir ^ier Qe\t)b\)nix^ bci 
einanbet unb freuten un§ ber tociten 2lu§ftd^t in ber 2lbcnbftiUe. $ter tranfen 
»ir aumeilcn 3^ec, ber jcfet gu einer geftlid^leit gemorben mar unb un§ ncue 
greuben ^ma^tte, ba mir il^n nur felten gcnoffen; aud^ gcfd^at^en bie SBorbe^ 
rcitungen baju mit grower geierlid^!eit unb ©efd^dftigfeit. S3ei biefen ©eles 
fienlf^eiten mu^len unfere beiben Qlungften immer etmaS »orlefen, unb ndd&bcm 
mir fletrunfen, befamen aud& fie il^ren 5lntlf)ei(. Urn unfern ^rgofeUci^feitcn 
SJlannigfaltiflfeit gu geben, fangen bie SJldbcben jumeilcn gur ©uitarre, unb 
mdlf^renb fie ein Heined Concert auffu^rten, ging id^ mit meinergrau am D^lanbe 
be^ gelbeg ta^xn, ber mit blauen ©lodtenblumen unb Slaufenbfd^on gefc^murft 
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centaary, talk of our children with raptare, and enjoy the breeze that 
wafted both health and hannony. 

In this manDer we began to find that every sitnation in life ma; 
bring its own peculiar pleasures: every momiag waked ua t« a repe- 
tition of toil; but the eTening repaid it with Tacont hilarity. 

It was about the beginning of autamn, on a holiday, (for I kept 
such aa intervals of relaxation form laboar), that I had drawn ODt 
my family to our UBual place of amnHCmflnt, and our young musicians 



mat, Kbeten feabei mit @nt}ii(Ieit Don uniem Sinbtm unb fogen ben eiquicten- 
ben £)au<^ ein, bet un3 ©tfunb^eit unb lieblii^e ^ne gun)ei)te. 

31uf biefe $Oei{e fingen tuit an ju beQieifen, i)a% jebe Uebeneiage il?re 
eigenrn Reuben ;u gend^ten cennag. ^ibtx 3))Di:gnt uedte unS )ii neuer 
Jtibeit, bo(^ belobnte unS bet Slbenb buret ^ntere @ct)iilune. 

3u anfane beS ^b\tt^ an etnem geiertaae, wo wir ftetS Jebe Stbeit 
dnftelllen, ffifjrte i<6 meine gamilie ju unletm geicS^lic^en 3Jergnflgung8> 
piaie l)itiaud. Unlete jungen ^anten begunnen i^ Soncett. So befctidltigt, 
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began their usual concert As we were thus engaged, we saw a 
stag bound nimbly by, within about twenty paces of where we were 
sitting, and , by its panting , it seemed pressed by the hunters. We 
had not much time to reflect *upon the poor animars distress, when 
we perceived the dogs and horsemen come sweeping along at some 
distance behind, and making the very path it had taken. I was 
instantly for returning in with my family; but either. curiosity ro 
surprise, or some more hidden motive, held my wife and daughters 
to their seats. The huntsman, who rode foremost, passed us with 
great swiftness, followed by four or five persons more, who seemed 
in equal haste. At last, a young gentleman, of a more genteel 
appearance than the rest, came forward, and for a while regarding us, 
instead of pursuing the chase, stopped short, and giving his horse 
to a servant who attended, approached us with a careless superior 
air. He seemed to want no introduction, but was going to salute my 
daughters as one certain of a kind reception; but they had early 



fallen toxx ^plb^lxd) , ettoaghjanjig Sd&ritte t>or un§, einen $itfd^ in grojcn 
Sdfeen ©orbeifpringen. 6ein ^eud^en f d&ien gu )oexxat})en, bafe er t)on Sagern 
©crfolflt fei. Wxx flatten nid&t langc 3eit, iiber bie ^ot\) bc^ armen %l)xext^ 
^ctrad^tungen anjuftetten, benn in ciniger ©ntfernung bemerftcn mir i£)unbe 
unb didUx, bie benfclbcn 9Beg einfd^lugen, ben bet ^irfd^ gcnommen, 3<^ 
iDoCitc f ogleiii^ mit meincr gamiCie tuxd) $aufe ^urudfebren, bod& Sfleugietbe 
obcr Ueberrofd&ung , ober irgenb ein anberer niir unbefannter SBctDeggtunb 
bielten meine %xau unb 2)6d^fer auf ibrcn ©ifeen feftgebannt. 2)er tjoranteis 
tmtit 3dfiet fprengte. pfeilfd&nell an un^ tjoruber. ^\)m folgten t)m ober funf 
Slnbere, bie eben fo grofee (Sile ju baben fcbienen. 3ulefet !am ein junger $err 
»on ttDtnebmerem 2lnfeben alg bie Uebrigen. (§x betrac^tete un^ eine SBeile, 
unb jtott ber S^gb ^u folgen, Udt er plofeiic^ ftifl, gab fein ?5ferb an einen 
Wiener ab, ber tbn begleitete, unb ndberte fid^ un^ ntit nad^Idfftg t}t)mebmer 
aWiene- Qx f(j^ien feiner (Sinfiibruttg gu beburfen, fonbem begriijte meine 
Xod^ter rt>it (Siner, ber ftd^ im »orau§ eineg freunbli(i^en ditipfangeg »erftd&ert 
bdlt. I)od& fie batten ftub bie ^unft gelernt, iebe Slnmafeung burd^ einen ftol- 
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learned the lesson of looking presumption out of countenance. Upon 
which he let us know that his name was Thomhill^ and that he was 
the owner of the estate that lay for some extent round us. He again, 
therefore, offered to salute the female part of the family; and such 
was the power of fortune and fine clothes, that he found no second 
repulse. As his address, though confident, was easy, we soon became 
more familiar; and perceiving musical instruments lying near; he 
begged to be favoured with a song. As I did not approve of such dis- 
proportioned acquaintance, I winked upon my daughters, in order to 
prevent their compliance. ; but my hint was counteracted by one from 
their mother; so that with a cheerful air they gave us a favourite song 
of Dryden's. Mr. Thomhill seemed highly delighted with their per- 
formance and choice, and then took up the guitar himself. He played 
but very indifferently ; however, my eldest daughter repaid his former 
applause with interest, and assured him that his tones were louder 
than even those of her master. At this compliment he bowed, which 



gen S5lid gurudgumeifen, ^ierauf fagte tx ung, er l^ie^c S^^ornl^iU unb fei ber 
JBejtftcr beS iianbgutc^, tocld^c^ in geringcr ©ntfcmung tjon un^ lag. (Sr 
mad&tc cinen nixi&ttialigen SBerfud^, bic tociblid^cn aflitglieber ber gamiUe gu 
umarmen, unb fo groj toax bie 2Wad^t be§ SHeid^t^iuniS unb ber f(i^onen S^Uu 
ber, ba^ er nid^t jum gmciten 2Ra( cinen Ebfd^lag ex\)\elt S)a fein IsBenel^men 
amor felbftficfddig, abcr bod^ unQejtoungen mar, fo tourben mx balb tertrau^ 
ter mit einanber, unb aU er muft{alif(j&e 3ftiftrumente bemerfte, hat er, il^n 
' mit einem Stebe gu erfreuen. 5)a i(b f o ungleid^e 33efanntf d^aften nid^t biUigte, 
tointte id& meinen ZbdfUxn gu, n\d)t i^re Suftimmung gu geben. 2)od^ burd& 
tinm SBin! il^rcr 3Mutter murbe ber meinifie aufgelfipbcn, unb fie fangen nun 
mit l^eiterer SWiene ein Siebling^Heb »on 5)r^ben. ^err ^l^om^iCl fd&ien fe^r 
erfrent uber bic ^a\)l unb 2lu§fu&rnng unb na^m bann felber bie ©nitane 
gur $anb. ^r fpieltc nur mittelmdfeig , bod^ meine dltcftc Zo^Ux gab i^w 
f cinen fru^em SBeifall mit ^ntereffen gurud, inbcm fie »erfid^erte, feine %bnt 
»dren tauter, aU felbft bie i^reS 2Rufi!lel&rer^. S3ei biefew ^omplimente oer? 
beugte er fid^ unb fie t)emeigtc fi(i& barauf cbenfall^. dr ru^mte i^ren Oe= 
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she returned with a curtesy. He praised her taste, and she commanded 
his unterstanding : an age could not have made them better acquain- 
ted. While the fond mother too, equally happy, insisted upon her 
landlord's stepping in, and taking a glass of her gooseberry. The 
whole family seemed earnest to please him : my girls attempted to en- 
tertain him with topics they thought most modem; while Moses, on 
the contrary, gave him a question or two from the ancients, for 
which he had the satisfaction of being laughed at: my little ones 
were no less busy, and fondly stuck close to the stranger. All my 
endeavours could scarce keep their dirty fingers from handling aia4 
tarnishing the lace on his clothes, and lifting up the flaps of his 
pocket-holes, to see what was there. At the approach of evening he 
took leave; but not till he had requested permission to renew his 
visit, which, as he was our landlord, we most readily agreed to. 

As soon as he was gone , my wife called a council on the conduct 
of the day. She was of opinion, that it was a most fortunate hit; for 



fd^tnac! imb jte feine gertigfcit: cin Slo'^^^w^^crt })atte fie tiid&t Dertrautct 
madden !onnen. S)ie adrtlid^e 3}luttcr, gleid^fall^ ubetgludlid^, beftanb barouf, 
bafe bcr ©ut^b^rr eintrcten unb cin ©lag mn x^xem ©tad^elbeertocin foftcn 
moge. 2)ie ganje gamilie fd^ien e§ barauf atigulegcn, ibm ju gcfaUen. SUleine 
%Qii)tn maren bemiil^t, il^n mit^cgenftdnben guuntcrbalten, bie fie furmobern 
\)kUen , todbrenb SOtof e^ einige ?Jra0en iiber bie altcn (Elaf fifct an ibn ricbtete 
unb bag SSergnugen batte, auggelad&t ^u toetben. SJleine beiben jiinefiten ^na- 
ben maren nicbt toenifier flefc^dftig unb [(bmiegten fub bid&t an ben grembcn. * 
3lux mit Dieter 3Ru\)e fonnte icb fie abbalten, mit ibren f(bmu|i0Cn gingcm 
feine IHocftreffen gu heta^m, ober feine Za^^en aufgufnopfen, urn ju fel^en, 
toag barin fei. ©egen 2lbenb nabm et 2lbfcbieb, nadbbem er juDor urn bie dr^ 
laubni^ gcbeten, feinen 93efu(b ioieberbolen gu bilrfen, mag ibm alg unferm 
©utgb^trn gerne bcmiHigt murbe. 

Sobalb er fort mar, berief meine grau eine 9f^atbg»erfaninUung, urn iiber 
bie ©rlebniffe beg 2^ageg ju »erbanbeln. 6ie mar ber OJleinung, bicg fei ein 
gliidUcbeg ©reignift, benn fie l)ahc f(bon biel. feltfamere 3)inge erlebt, bie cnbs 
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she had known even stranger things than that brought to bear. She 
hoped again to see the day in which we might hold up our heads with 
the best of them; and concluded, she protested she could see no 
reason why the two Miss Wrinklers should marry great fortunes , and 
her children get none. As this last argument was directed to me, I 
protested I could see no reason for it neither; nor why Mr. Simpkins 
got the ten thousand pounds prize in the lottery, and we sat down 
with a blank. "I protest, Charles," cried my wife, "this is the way 
you always damp my girls and me , when we are in spirits. — Tell me, 
Sophy, my dear, what do you think of our new visitor? Don't you think 
he seemed to be good natured?" — **Immen8ely so, indeed, mamma," 
replied she ; " I think he has a great deal to say upon every thing, and 
is never at a loss; and the more trifling the subject, the more he has 
to say." — "Yes," cried Olivia, "he is well enough for a man; but for 
my part, I don't much like him, he is so extremely impudent and fami- 
liar ^ but on the guitar he is shocking." These two last speeches I 



lic^ cingctroffen todren. ©ie If^offte nD(i) ben %aQ gu erleben, mo mir wicber 
ben ^opf l^od^ tragen murben, gleid^ ben toomel^ften Seuten, unb betf^euerte 
jum 6ci|lu^: fte fe^e bo(^ mal^rlid^ ttid^t ein, toarum bie beiben grdulein 
SSrinRerg fo tci(j^c ?5artien madden foUten uttb il^rc ^inbct nid^t. ^a bet 
le^te ^tt^fprud^ gegen mid^ getid^tet toat, fo erfldrte id^, ba^ id^ eben f o menig 
ben ©runb einfdbe, ttjarum^tau ©in^jfing gebntaufenb $funb in ber Sotterie 
gemonnen ^abe, ludl^renb un§ eine ^kU gugefaUen. ,,2Ba{)rbaftig, ^axl/' rief 
meine grau, „ta^ ift Seine alte Slrt; mid^ unb bie 3)'ldbd^en gu frdnfen, menu 
mir einntal guter Saune fmb. ©ag ntir, liebe ©opbie, toa^ benfft bu t)on 
unferm neuen ®aft? ^alt^t S)u ibn nid^t fiir febt gutmutbig?" — nO gemife, 
liebe 2Rutter," ermiebette fte. „Tlid) btlnft aud^, er meife iiber SlCie^ ju f^red^en 
unb ift nie in SBerlegenbeit. 3e unbebeutenber ber ©egenftanb, befto mel^r 
mei^ er barubet gu fagen." — „^a/' rief Olitiia, „fur einen 3ManH tnag er 
gut genug fein, menn er mir aud^ nid^t gerabe befonber^ gefdllt, Gr ift gu 
utti)erfd^dmt unb pbringlidf), unb bie ©uitarre fpielt er gang abfcbeulicb." 
Sie beiben (efeten ^lu^fprilcbe beutete id) umge!ebrt. 3<J) f^br baj Sopbie ibn 



-o 48 '-- 

interpreted by contraries. I foiind by this, that Sopbia internally 
despised, as mucb as Olivia secretly admired him, "Whatever may 
be your opinions of him , my children," cried I, '*to confess a truth , he 
has not prepossessed me in his favour. Disproportioned friendships 
ever terminate in disgust; and I thought, notwithstanding all his ease, 
that he seemed perfectly sensible of the distance between us. Let us 
keep to companions of our own rank. There is no character more 
contemptible than a man that is a fortune-hunter; and I can see 
no reason why fortune -hunting women should not be contemptible 
too. Thus, at best, we shall be contemptible if his views are honour- 
able; but if they are otherwise! I should shudder but to think of 
that ! It is true, I have no apprehensions from the conduct of my chil- 
dren ; but I think there are some from his character." I would have 
proceeded , but for the interruption of a servant from the squire, who, 
with his compliments, sent us a side of venison, and a promise to 
dine with us some days after. This well timed present pleaded more 



innerlid^ eben fo terad&tete, toic Olma U)n im StiUcn ktpunbertc. „3Ba§ fur 
cine 3Meinung3l^r aucfe »on i^tn l^ahen mogt, meine^inbcr," rief id), ,,fo mu^ 
icfe eu(i^ hod) aufrid^tig Qt^te})m, baj ex tniii^ nid^t fe^r fiir fx^ cingenommen 
i^ot. Unglcid^e greunbf d^aft cnbet immer mit Slbncigung ; and) f d^ien er bei 
all feiner $6flld^!eit fxd) beg 2lbftanbeg amifd^en \{)m unb un§ beutlid^ bettju^t 
3U fein. £aj8t un§ licber ©efcdfd^aft md^len, bie unfertn <Stanbe ongeweffen 
ift. (Sg gicbt feincn tjerdd^tlid^em Wlam, aU einen ©lud^idgct, unb id& fe^e 
nidjt ein, toarum SJldbd^en, bie nad^ einer reid^en ^eirat^ ftreben, nid&t eben 
fo Derdd^tlid^ fein foUten. 2lud& romn e§ nad) 2Bunfd& ge^t, miiffen »ir 2lUe 
»erdd^tlid& merben, mogen nun feine Slbfid^ten elf^ren^oC fein pber nid^t. 3l\d) 
f d^aubett bei bem @ebanfen an bag 2ei^Uxe, greilid^ \)abc id) njegen ber Sluf-- 
fu^rung meincr ^inber nid^tg gu bef otgen ; bocfe glaube id^ f eineg (5t)arafters» 
wegen ^urd^t ^egen gu rnuffen.'' ^d) mfirbe nod^ meiter gerejjet^aben, bodfe 
murbe idb burd& einen 2)iener beg ©utgl^erm unterbrod^en, bet i|^g nebft fei^ 
ner §nH)fe^lung ein 6tudE 3$>i(b))tet fd^idtte unb ung fagen Ue6, bafe er an 
einem ber nddt^ften lage mit ung ju fpeifen tuunfdtie, S)ie(^ft .wjlltprnmene 
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powerfuUy in his favour than any thing I had to say could obviate. 
I therefore continued silent ^ satisfied with just having pointed out 
danger, and leaving it to their own discretion to avoid it That vir- 
tue which requires to be ever guarded is scarce worth the sentinel. 



CHAP. VI. 

THE HAPPINESS OP A COVKTBT PIBE-8IDE. 

As we had carried on the former dispute with some degree of 
warmth, in order to accommodate matters, it was universally agreed, 
that we should have a part of the venison for supper; and the girls 
undertook the task with alacrity. "I am sorry," cried I, "that we 
have no neighbour or stranger to take part in this good cheer: feasts 
of this kind acquire a double relish from hospitality." — "Bless me!" 



©cfd&cn! fprad^ mdd&tiget au feinm ©unften, al^ irgenb^twag, mag id& gcften 
i^ ^dttc faflctt lonnen. 3>d^ Wmicfi balder unb begnugtc mid^ bamit, fte auf 
bie ©efal^r aufmerffatn gemad^t gu l^aben, inbetn id^ e^ i^ter etgenen ^lu^s 
l^eit uberUcJ5, fte gu toermcibcn. 3)ic 3:ufienb, bic ftet^ bcmad^t fein muj, ift 
bet Gd^ilbmad^e !aum mertl^. 



S)ie (BIttiffcligfett am Unblt(^cn itamine. 

^a bcr ©treit mit einigct aBdrme »ar ficffll^rt »orbcn, murbe einftimmifi 
bcf^loffen, baj toir einen Zi)txl bc3 SBilb^jtctg jutn Slbcnbeffeti l^aben foUten, 
unb nteine %o(ktex ubcmaJ^meti bie Subereituttfl beffclben mit Qxoiet Sreubigs 
!eit. ,,ed t^>ut mir Icib," rief id&, „baj toir feine 3la6)ham unb greunbc l^aben, 
utn an bicfcm guten aWa^e a:^>eil gu ncj^men. S3ei %e^ien bicfer 2lrt flemd^rt 
bie ©aftfrcunbfd&aft einen bo^)peIten ©enuj." — „3Meitter 3:reu/' rief meine 

4 
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cried my wife, ''here comes our good friend Mr. Barcbell, that saved 
our Sophia, and that ran you down fairly in the argument." — ''Con-^ 
fute me in argument, child!" cried I, ''you mistake there, my dear. 
I believe there are but few that can do that: I never dispute your 
abilities at making a goose-pie, and I beg you'll leave argument to 
me." As I spoke, poor Mr. Burchell entered the house, and was 
welcomed by the family, who shook him heartily by the hand , while 
little Dick officiously reached him a chair. 

I was pleased with the poor man's friendship for two reasons; 
because I knew that he wanted mine, and I knew him to be friendly 
as far as he was able. He was known in our neighbourhood by the 
character of the poor gentleman that would do no good when he was 
young, though he was not yet thirty. He would at intervals talk with 
great good sense ; but in general he was fondest of the company of 
children, whom he used to call harmless little men. He was famous, 
I found, for singing them ballads, and telling them stories; and 



grau, „l^ier fomntt unfer guter greunb, $err SBurd^ell, ber unfere ©op^ie 
crrettete unb 2)idt) bcim ^igputircn ubertoanb." — ,3id& beim S)i§putiren 
ubertoanb, mein ^inb!" rief id^, „ba irrft 2)u, tncine Siebe. ^^ glaube, c^ 
fiiebt nur SGBenifie, bie bagu im 6tanbc fmb. 3d& beftrcite ^ir nietnaB S)eine 
©efd&idlid&fcit, eine gutc ©cinfcpaftetc pi bcreiten, barum bitte id^, mir ba§ 
2)i§putiren gu uberlaffen." 2Bd^;renb id^ fprad^, trat ber artnc ficrr SBurd^ell 
inS i&au§ unb tourbc tjon Slllen mit JS^erglid^em ^dnbebtuden bcgru^t, toa^^renb 
ber flcine S^d^arb ilfjni bienftfcrtig cinen 6tu^l barbot. 

Slug stoei ©runbcn mar mir bie Sreunbfd^aft be§ arnicn aWanne^ ange^ 
nel^; meil id& mu^te, bag er ber tneinigen beburftc, unb mic^ gugleid^ uber^ 
geufit f)\dt, ba^ er nac^ ilrdften bienftfertig fei. Qx voax in ber ©egenb al§ 
ein armer i&crr be!annt, ber in feiner Sugenb niciit |iabe gut t&un moHen, ob? 
qUx^ er nod) ni*t breifeig 3a^r alt mar. 3umeilen ^pxai) er fc^^t tjerftdnbig ; 
boiife ant meiften licbte er ben Umgang mit ^inbem, meld^e er l^armlofe Heine 
aJlenfd&en gu nennen pflegte. (Sr ma*te fxd) baburd^ bei x\)nen beliebt, ba^ er 
ii^nen SBaOaben borfang unb ©efd^id^ten ergd^^lte, unb feltcn ging et au^, o^nc 
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seldom went out without something in his pockets for them — h piece 
of gingerbread, or a halfpenny whistle. He generallj came for a 
fow days into OUT neighbonrhood once a jear, and lived npou 
the neighbours' hospitality. He sat down to supper among ns, and 
my wife was not sparing of her gooseberry wine. The tale went 



etvaai fut fie mttjubrinflen, entWebet ein 6tud ^^fefjettu^en, otier eine ^|en= 
niflSpfeife. WeiltenS tarn a einmal im 3al)t auf finige Sage in unfew etefletiB 
unb lebtE bon bet ©aitfteunbfcbaft ber 9Ia*bflni. Gt fefete fi* mil un8 jum 
abenbeflen, unb meinc grau war nic^t targ mil ibrem Stai^Elbeerlnein. Seber 
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round; he eang us old sougs, and gave the children the story of 
the Buck of Beverland, with the History of Patient Grissel, the Ad- 
ventures of Catskin, and then Fair Bosamond's Bower. Our cock, 
which always crew at eleven , now told us it was time for repose ; hut 
an unforeseen difficulty started about lodging the stranger: all our 
beds were already taken up, and it was too late to send him to 
the next alehouse. In this dilemma , little Dick offered him his part 
of the bed, if his brother Moses would let him lie with him. "And 
I," cried Bill, "will give Mr. Burchell my part, if my sisters will 
take me to theirs." — "Well done, my good children," cried I, 
"hospitality is one of the first Christian duties. The beast retires 
to his shelter, and the bird flies tp its nest; but helpless man can 
only find refuge from his fellow- creature. The greatest stranger 
in this world was he that came to save it: he never had a house, 
as if willing to • see what hospitality was left remaining amongst 
us. — Deborah, my dear," cried I to my wife, "give those boys a 



trufl ettt)a§ gur UnterljialtunQ hd ; et fattg un§ olte SBolf^lieber unb Qob ben 
^inbem bic®ef(i)id&te »omS3o(fe tjon^Betjerlanb unb ^om gebulbigendJretd&en, 
bic 2lbenteuer beg ^afeenfell^ unb bie ©efd&id^te i?on bem Siitxmer ber fd&onen 
S'lofaniunbe autn 33eften. Unfct ^au^l&al^n, ber ftet^ um elf frdl^te, fagte un^, 
ba6 eg ie^t 3eit fei, fid^ gur D^lul^e gu begeben; bod^ geigte fid^ eine unx)orl(^er= 
gefel^ene ©d^toierigfeit, »ie »ir unfem ©aft unterbringen f ollten. Sllle unfcre 
SBetten maren fdt)on befefet, unb eg mar gu fpdt, i^n ing ndd(^fte SBirtl^g^aug 
gu fenben. 3n biefer SBerlegenl&eit bot \\)m ber fleine Diid&arb feinen %\)eii beg 
^etU^ an, h)enn fein ^ruber 2Jlofcg x^n mit in bag feinige nel^nien tooUte. 
,,Unb id:)/' rief SBill^elnt, ,,h)ia §etm SBurd^ell meinen X^eil beg 33etteg uber= 
laffen , toenn nteine ©d^meftetn mir einen 5piafe in bent iljjngen einrdumen 
mollen." — ;,2BoM getj^an, meine ^inber," rief id^, „@aftfreunbfd)aft ift eine 
bet erften (Sl^riftenpflid&ten. 2)ag 3:^ier fucfet feine ^o^le unb ber 3?ogel fliegt 
in fein $Reft; bod& ber l^ulflofe 3Wenfd^ fann nur bei feinen dUhenmen^d^tn 
einen 3uflu(f)tgort finben. 3)er gro^te grembling auf biefer SGBelt mar ber, 
melcfeer gef ommen mar, fie ju erlofen. ^r \)atte nie ein iDbbaci^, gleid^fam alg 
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lump of sugar eftch ; and let Dick's be the largeat, becaute he tpoke 
first." 

In tiie morning early, I called oat my whole family to help at 
taring an after-growth ofhay; and our gnest offering hU aasiatanee, 
he was accepted among the number. Our labonra went on lightly; 



molltc n fe^en, wie uiel dtaftfceunbfitiaft noiti untei ben 3Renfd>en uor^nbeu 
fei. Siebe 5)rf>ota," fogte i(6 meinet Srau, „e\th biefen jtnabm ein Stutf 
3u<fet, unb Siiiiaxi ba<g atb^tt, meil er jutrft gtlpro^ni.'' 

'Stvl) am n&d)ttra Wtoxatn foiberte ii^ meine gamilie auf, mit brim @tn> 
brineen be# @rummetg bcijAlflit^ ju [Hn, unb ba unfrr Oaft feinen !0d^aiib 



-^ 54 <^ 

we turned the swath to the wind; I went foremost, and the rest 
followed in due succession. I could not avoid, however, observing 
the assiduity of Mr. Burchell in assisting my daughter Sophia in her 
part of the task. When he had finished his own, he would join in 
hers, and enter into a close conversation: but I had too good an 
opinion of Sophia's understanding, and was too well convinced of 
her ambition, to be under any uneasiness from a man of broken 
fortune. When we had finished for the day, Mr. Burchell was invi- 
ted, as on the night before; but he refused, as he was to lie that 
night at a neighbour's, to whose child he was carrying a whistle. 
When gone , our conversation at supper turned upon our late unfor- 
tunate guest. ^^What a strong instance/' said I, *4s that poor man, 
of the miseries attending a youth of levity and extravagance ! He by 
no means wants sense, which only serves to aggravate his former 
folly. Poor forlorn creature ! where are now the revellers, the flatter- 
ers, that he could once inspire and command? Gone, perhaps, to 

I 

anbot; iDurbe er mit in un[ere Sai)l aufaenommen. Un[erc 2lrbeit Qttig leid&t 
uon 6tatten; toix breiteten bie 6c&h)abe jum XrodEnen au§; id^ fling »oran 
unb bie Uebriflen folgten in flel^oriflcr Orbnung. S)abei entging esJ mix nicbt, 
ba^ ^exx SSurd^eCl leb()aft bemul^t war, meincr Xod^ter 6o^)l^ic bet i^jter ^ilr= 
beit 3U Ijielfen. 3Bcnn er mit feiner eigenen fertig rvax, t^eilte er bie i^^rige 
unb begann ein »ertrauUd^e§ ®efprd(3&. S)od& i^ b^itte einc ju gate aWeinung 
uon 6opbicn§ S5erftanbe, unb toax ju feljir »on x))xem G^rgefub^ ubetgeugt, 
urn toegen eineg Manned j)on jerrutteten SBertnogengumftdnben irgenb Un=' 
rube gu em%)finben. 2llg ipir nnfcr ^lagetuerf tJoUenbet b^itten , luben luir 
$errn Surd^ell toieber ein, bie ^ad)t bei un§ gu bleiben; bod^ biennial lebnte 
er e§ ab, tt)eil er ben Slbenb nod& einen SRacbbar befucj^en tooUte, befjen ^^aben 
er eine ^feife mitjubringen toerfprod^en. 211^ er fort tear, font bag ©ef^jrdd^ 
bcim 2lbenbeffen auf unfem ungludEIicben ©aft. „5Beld& ein auffallenbeS S8ei== 
fpiel," fagte id), „liefcrt btefer amie 2)lann t)on bent (Slenbe, toeld&eg einent 
leid&tftnnigen unb auSfd^weifenben Sunglinge folgt! e^ febU ibm feineStoegg 
an SBerftanb, bod& uni fo unbegreiflid^er ift feine friibere S^borbeit. S)et arme 
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attend the bagnio pander, grown rich by his extravagance. They 
once praised him, and now they applaud the pander: their former 
raptures at his wit, are now converted into sarcasms at his folly: 
he is poor, and perhaps deserves poverty; for he has neither the 
ambition to be independent, nor the skill to be usefull.*' Prompted 
perhaps by some secret reasons, I delivered this observation with 
too much acrimony, which my Sophia gently reproved. ^'Whatsoever 
his former conduct may have been, papa, his circumstances should 
exempt him from censure now. His present indigence is a sufficient 
punishment for former folly; and I have heard my papa himself say, 
that we should never strike one unnecessary blow at a victim over 
whom Providence holds the scourge of its resentment.^* — "You are 
right, Sophy," cried my son Moses, "and one of the ancients finely 
represents so malicious a conduct, by the attempts of a rustic to flay 
Marsyas, whose skin, the fable tells us, had been wholly stripped 
off by another. Besides, I don't know if this poor man's situation is 



»erlajienc SMann! 2Bo ftnb jefetbie luftigen 95ruber, bie ©d^meid&ler, bic er 
fonft begeijtertc unb bcl^errWtc! SJieUcid^t gegangcn, um bem tjerbotflenen 
Appier aufjutoorten, ber burd^ fetnc SJcrfd^tDcnbunfl retd^ geiDorben. Ginft 
ru^tnten fic il^n unb jcfet preijcn fic ben Suppler; x\)x fru^ercg (Sntauden ilbcr 
fetnen 2816 ift iefet in bittern 6pott ubcr feine %})Six\)C\t ©erhxinbelt. (Sr ift 
arm, unb bicUeid^t t>erbient cr feine 2lrmutl^, bcnn er befiftt toeber bag ^br0C= 
filial, ftd^ unabl^dngig ju ma^en, nod^ bie ©efd^tdlid^feit, nu^Iid^ gu fein.'' 
SBon gel^eimen Seweggrilnben beftimmt, fprad^ td& bieje SBemetlung mit gu 
grower i&drte au§, unb ©opl^ie erfldrte ftd^ mit 2Rilbe bagegen. „3BeIc^eg 
and) fein friilS>ercg Setragen getoefen fein mag, lieber Skater, jefet toenigftenS 
foUte ilfin feine Sage t>ex %aM f^uften. ©eine gegenwdrtige 2lrmut{> ift cine 
l^inldnglid^e ©trafe fur feine fru^ere X^axl^eit, unb id& |>abe meinen li^tn 
SSoter felber fagen ^bxm, toix mii^en niemals eincm Opfcr cinen unnotl^igen 
©dfelag berfcfeten, uber bem bie SBorfel&ung i^re ©eifeel fd^toingt." — „2)u 
Mt 9*e*t, ©op^ie/' rief mein ©ol^n 3Wofe3, „unb cin alter S)id^ter fteUt un^ 
fel&r fd^on ein fo bo^lfidfteg Setrogcn in bem Serfud^e be3 SBauern bar, ber ben 
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80 bad as my father would represent it. We are not to judge of the 
feelings of others by what we might feel if in their place. However 
dark the habitation of the mole to our eyes, yet the animal itself 
finds the apartment sufficiently lightsome. And, to confess the truth, 
this man's mind seems fitted to his station; for I never heard any 
one more sprightly than he was to-day, when he conversed with 
you.'' This was said without the least design: however, it excited 
a blush, which she strove to* cover by an affected laugh; assuring 
him that she scarce took any notice of what he said to her, but that 
she believed he might once have been a yery fine gentleman. The 
readiness with which she undertook to vindicate herself, and her 
blushing, were symptoms I did not internally approve; but I repressed 
my suspicions. 

As we expected our landlord the next day, my wife went to 
make the venison pasty; Moses sat reading, while I taught the little 
ones: my daughters seemed equally busy with the rest, and I obser- 



SRarfpad fd^inben toill, nad^betn \}}m fdf^on ein i^nberer bte $aut \>bfixQ obge- 
^gen. UebrigenS mei^ \6) nid^t, ob bie 2aqt biefed artnen SRanned {o ubel 
ift, toic bet SSater pe barftcllt. 2Bir tnuffen bie ©eful^Ic Slnberer nic^t nad^ 
bem beurt^eilen, koa^ n>ir empfinben tpurben, menn luir an i^ret 6teQe mdren. 
60 bunfel audi) bie SS^ol^nuttg bed SRaultPurfd utifem Slugen erfd^eint; fo {tn^ 
bet bod& bag %\)ki felber fcinen 2(ufentl)alt!^ort ^ell genug. 3n SBa^r^eit 
erfd^eint mir bed banned ©emutii! gu feiner Sage gu paffen, benn id^ l^abe 
felten S^nt^ii^ )>ergtiugter gefel^en, aid et l^eute mar, ba er ftd^ tnit ^ir unter^ 
jj^ielt.'' S)ied tpar o^ne aHz ^bftd^t gefagt, bod^ errot^ete @opl^ie baruber unb 
mat bemul^t, ed unter einem ergmungenen fidd^ln gu ))erbergen, inbem {te tm^ 
fti^erte, menig auf bod qead^tet gu l^aben^ mad ec gefagt; bod^ tneinte fte, er 
itt6ge el^emald mo^^l ein red^t feiner $err gemefen fein. S)ie SereitmiCligfeit, 
momit fte ftd^ gu ))erti^eibigen fud^te, unb i^x (Srrot^en maren 6pntptome, bie 
mir nid^t fonberlid^ geftelen; bod^ lie^ id^ meinen ^erbad^t nid^t laut merben. 
S)a mir am ndd^ften ^ge unfern ©utdl^erm ermarteten, befd^&ftigte ftc^ 
meine grau mit bet ^ubereitung einet SBilbpretpaftete. 3Rofed lad, mdl^renb 
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yed them for a good while cooking something over the fire. I at 
first supposed they were assisting their mother; but little Dick infor- 
med me, in a whisper, that they were making a wash for the face. 
Washes of all kinds I had a natural antipathy to ; for I knew that, 
instead of mending the complexion, they spoiled it. I therefore 
approached my chair by slow degrees to the fire, and grasping the 
poker, as if it wanted mending, seemingly by accident, overturned 
the whole composition; and it was too late to begin another. 



CHAP. vn. 

A TOWN WIT DESCRIBED THE DULLEST FELLOWS MAY LEARN TO BE 

COMICAL FOR A NIGHT OR TWO. 

When the morning arrived on which we were to entertain our 
young landlord, it may be easily supposed what provisions were 



\6) bic ^leinen untcrtid&tete, unb meinc Xod^ter fd^ienen eben f o bejd^dftifit h)ie 
bie Uebrigcn, unb id^ bcmerftc, ba^ fic cine aiemltd^c Seit ctttjaS am geuer 
fodfeten. 2lnfan0g glaubtc id&, fie trdrcn i^^rer 9}lutter bc^ulflid^; bocb ber 
tlcine Dtid&arb fagte mir J^eimUd^, fie fod&ten S^bn\)eit^roa^ex fur x\)xe ©efid^^ 
ter. ©egen ©d^onl^eitSiDajyer aller 2lrt l^atte id& »on jel^er eine naturlid^e 
Ebneiguttg, benn i(fe tou^U, ba^ eg ben 3^eint Derbirbt, ftatt i^n gu Derfd^o^ 
nem.. 3d^ rudtte t>a^ex mit meincm Seffel langfam jum geuer Un, erariff 
bag 6d^ureifen, t{>at, aU tooUtt id) bag geuer anfd^uren unb ftie^ plofeUd^ tt)ie 
burd& Svi^CLU bag gan^e ®ebrdu um; unb eg toax gu fpdt, ein neueg an fod^en. 



diebrntfiS Jiapttei. 

^efi^rei^ung einef SDi^Ungf ant bet ^taU. S>ie .atbernflcn 93uvf4^c fonnen 

etnige ^benbe (cluftigen. 

Sllg bet 3Ror0en tarn, mo toix unfern iungen ®utg(^erm bemirtl^en f odten, 
Idjst fid^ leid^t benten, ba^ a(le ^orrdt^e erfc^opft murben, um ung ein ^n* 
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exhausted to make an appearance. It may also be conjectored, that 
my wife and daughters expanded their gayest plnmage upon this 
occBiion. Mr. Thomhill came vitb aconple of fiiienda, his chaplain 
and feeder. The serrauts, who were nnmerous, he politely ordered 
to the next alehouse; but my wife, in the triumph of her heart, insisted 
on enteiiainiug them all; for which, by-the-by, our family was pin- 
ched for three weeks after. As Mr. Burchell had hinted to us the 
day before, that he was making some proposals of marriage to Miss 



feiien ju geben. %ud) farm man fi^ vorneUen , ba| metne Siau unb %oi>tn 
bet biefet gtelegen^it itit buntcfled @efiebeT <iu£btetteten. ^rr Silioin^iU 
lam mit ein ^laar^eunben iinb feinemj^a^jlan, bet jitgleid) bad @efdjdft 
Iiatte , fetne ^m^jf^d^ne ;u futtem. Seine jatiCieii^e ^ienect^aft noUte et 
aud ^ifiiiiliat in iai nddifte 3Bitt^^ud fi^iden, boi^ nteine gtau beftanD 
in bet S^ube i^rel ^jenS batauf, fte aQe ju bemirt^en, in i^olge be|fen, bei- 
Idufig Qt^a^t, fi^ bie gantilie biei Sodden naii^^i mil fi^malen 9t|fen htbtU 
(en mufite. Sa ^ect Sluc^ell und am Sage ocrtiei einen ^inl gegeben. 
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Wilmot, my son George's former mistress, this a good deal damped 
the heartiness of his reception; but accident, in some measure, relie- 
ved our embarrassment; for, one of the company happening to men- 
tion her name, Mn Thomhill observed, with an oath, that he never 
knew any thing more absurd than calling such a fright a beauty: 
"For, strike me ugly," continued he, "if I should not find as much 
pleasure in choosing my mistress by the information of a lamp under 
the clock of St. Dunstan's." At this he laughed , and so did we : the 
jests of the rich are ever successful. Olivia too could not avoid 
whispering, loud enough to be heard, that he had an infinite fund 
of humour. 

After dinner, I began with my usual toast, the church: for this 
I was thanked by the chaplain, as he said the church was the only 
mistress of his affections. "Come, tell us honestly, Frank," said the 
squire, with his usual archness, "suppose the church, your present 
mistress, dressed in lawn sleeves, on one hand, and Miss Sophia, with 



S^^om^iill ^dbe bem grdulcin Slrabella SBilmot, ber frul^eren ©eliebtcn tncis 
ncS ©corg, eincn ^eiratb^antrag gemad&t, fo t^at bie^ ber ^erjlid^feit jeine^ 
©mpfange^ gro^cn (Sintrag. S)oc^ ein 3ufaU {>alf un§ au§ ber SBerlegen^eit; 
bcnn aU (Siner au^ ber ©efellfd^aft aufdClig x\)xm S'lainen nanntc, bet^ieuerte 
^err 3)^omlS>ilI tntt einent dibe, er fenne nid^tS Slbgefd^madtete^, aB biefe 
35ogeIf(i&cud^e cine 6d^6nbeit ju nennen. ,,9Wan foil mid& braun unb blau 
f(t>lagen/' fubr er fort, „ttjenn id^ mit nid^t eben fo geme betm ©d^ein einer 
Sampe ein S)dmd^en untet 6t. 2)unftan*^ ©lode lodl^len loill." i^ierbei 
lad^te er unb loir lad^ten mit. S)te ©d^erje reid^er Seute fmb \a tntmer loifeig. 
Dlit?ia fonnte nid&t umbin, mir leife, bod& })bi^ax genug, juaufluftem, bag er 
einen reid^en ©d^aft »on fiaune befifee. 

^a^ 2)ifd&e hxad^te id& meinen geioobnlid^en S^oaft auf bie ^ird&e au^, 
morouf mir bet Kaplan erwieberte: bie ^ird^e fei bie eingige ©eliebte feine§ 
^ergenS. „^xm ©ie, Sranf/' fagte ber ©ni^^^cxx mit feinet gemobnlid^en 
Seidbtfertigfeit, „feien ©ie einmal ebtlid^! ©efefet, 3bte gegentodrtige ©eliebte, 
bie itix6)e, ftdnbe im bifd^oftid^en ©etoonbc auf ber einen ©eite »on ^\)nm 
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no lawn about her, on the other; which would you be for?" — "For 
both, to be sure," cried the chaplain. — "Right, Frank," cried the 
squire: "for may this glass suffocate me, but a fine girl is worth all 
the priestcraft in the creation. For what are tithes and tricks but an 
imposition, all a confounded imposture? and I can prove it" — "I wish 
you would," cried my son Moses; "and I think," continued he, "that 
I should be able to answer you." — "Very well , sir," cried the squire, 
who immediately smoked him , and winked on the rest of the com- 
pany, to prepare us for the sport: "if you are for a cool argument 
upon the subject, I am ready to accept the challenge. And first, 
whether are you for managing it analogically, or dialogically?" — 
"I am for managing it rationally," cried Moses, quite happy at being 
permitted to dispute. — "Good again," cried the squire: "and, firstly, 
of the first, I hope you'll not deny, that whatever is, is: if you don't 
grant me that, I can go no further." — "Why," returned Moses, 
"I think I may grant that; and make the best of it.'' — "I hope too," 



unb grdulein ©ojjl^ic ol^ne ©etoanb auf ber onbcm, fur tueld^e tuilrben 6ie 
ft* etttf*cibcn?" — ,,@e»ij5 fur bcibe/' rief bcr ^cDplan. — „J«e*t fo, gran!!" 
rief ber ©uts^^err. ,MbQe id) an biefem ©lafe erftiden, mnn ein liubfc^ed 
Mat)(i)m nid^t mel^r mxt^ i[t, al^ bie ganae $riefterfd^aft auf ber SBeltl 3Bad 
fmb x\)n StlfXittn, il^re fRanU unb ^iffe anberS, aU SBetrug, al^ fd^dnblidfecr 
®etrug? ^6) lam ^ betbeifen!" — ,,^69 njottte, 6ie t^dten e«/' rief mein 
6o^tt 2Rofe«, „unb idfe glaube im ©tanbe au fein, ©ie toiberleficn ju fonncn.'' 
— n^^t gem!" ertoieberte ber ©ut^l^err, ber fcinen ©(i^era «»it i^m tretben 
wodte unb ben ^bem auminfte, ba^ e^ einen ©pa^ geben murbe. ,,3Bo(len 
©ie ben ©egenftanb faltblutig erortem, fo bin i<j^ bereit, bie gorberung an^ 
annel^men. Sorter aber erfldren ©ie ftdb : fmb ©ie fur bie analogif d^e ober 
bialofiifije SBetoei^faif^runfi?" —- ,,^69 bin fur bie tjemunftmd^ifle ©etoei^s 
fiil^rung/' rief SRofed, ilbergludtlid^, ba^ er ©elegenl^eit fynb^, au biSputiren. 
„&nt," fagte ber ©ut^l&err. ^gflrg ©rfte toerben ©ie ^offentlid^ nid^t Idua^ 
nen, ba^ Mt^, mad ift, ift. SBenn ©ie ntir bad nid^t augeben, (ann id) nid^t 
toeiter aej^en." — „Qi nun/' entgegnete SWofed, „bad fann idfe too^)! augeben 
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retamed the other, ^^you will grant that a part is less than the whole." 
— '*I grant that too," cried Moses: ^^it is but just and reasonable." — 
*'I hope," cried the squire, '^ou will not deny, that the three angles 
of a triangle are equal to two right ones/^ — '^ Nothing can be plai- 
ner," returned the other, and looked round him with his usual impor- 
tance. — "Very well," cried the squire, speaking very quickly; "the 
premises being thus settled , I proceed to observe, that the concatena- 
tion of self- existences, proceeding in a reciprocal duplicate ratio, 
naturally produces a problematical dialogism, which in some measure 
proves that the essence of spirituality may be referred to the second 
predicable." — "Hold, hold," cried the other, "I deny that. Do you 
think I can thus tamely submit to such heterodox doctrines?" — 
"What!" replied the squire, as if in a passion, "not submit! Answer 
me one plain question. Do you think Aristotle right, when he says, 
that relatives are related?" — "Undoubtedly," replied the other.— 
"If 80, then," cried the squire, "answer me directly to what I propose: 



unb e^ fut mid^ antoenben." — „Bo l^roffc id) and}" berfcfete bet Slnbere, „©ie 
toerbett mir jugeben, ba^ ein %i)tx\ fleiner ift, aU baS ©onge.'* ~ „%u6) jus 
gegcben," anttoortete aWofcS; „t^ ift ni<i^ me^jr al^ red&t unb billtQ," — „^of? 
fcntlid^ tDerbcn 6i€ nid^t Idufitien/' fagtc bet ©ut^l^err, „t>a^ bic SGBinfel eine^ 
S)mcdg Itoei rcd^ten QUid) fmb?" — „^x6)t^ fann flarer fein/' crtoieberte bic^ 
fcr, mit toiii^tigcr SRiene uw fid& blidenb. — „35ortreffli(J !" tief ber ©ut^en, 
inbem cr fclj^r rafd^ fprod^; „bic ^rdmtncn todren alfo feftgeftcllt, unb x6) Qt\)t 
pi ber a3emcT!un0 uber, ba^ bie SBerfettuna »on Selbfteyiftenacn, fortfd^teitcnb 
in gcgcnfeitigcm 2)oppeI»ert>dltmffe, nott^toenbig eincn problemafifd^en S)ia' 
log l^ertjorbringt, bet Qctoiffemta^en betoeift, bafe bie ©ffenaber Spiritualitdt 
auf ba« gweite ^rdbicat begogen toerben mufe.'' — „$>a{t, ^alt" rief bet 2ln-- 
bete, „ba§ (dugnc x^, ®lanhm 8ic, id& tuerbe mid^ foldfeen Ij^etetobofcn Se^r^ 
fdften beteittoiUig fiigcn?" — „ma^V' tief bet ©ut^^ett ^eftig au^, „nid?t 
filgen! SBeanttootten ©ie mit eine eingige einfad^c gtagc. ®Iauben ©ie, baj 
Sltiftotcleg *Red^t ^at, menn et [agt: telati^e ©dfee feien telatiu?" — „0^ne 
3tt)eifel/' »etfefete bet 2(nbete. — „SGBenn ba^ ift/' tief bet ©ut^l^ett, ,,fo ant= 
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Whether do you judge the analytical investigation of the first part 
of my enthymeme deficient secundum quoad, or quoad minus? and 
give me your reasons, I say, directly." — "I protest," cried Moses, 
*'I do not rightly comprehend the force of your reasoning; but if it 
be reduced to one single proposition, I fancy it may then have an 
answer." — *'0, sir," cried the squire, **I am your most humble ser- 
vant: I find you want me to furnish you with argument and intellects 
too. No, sir; there, I protest, you are too hard for me." This 
effectually raised the laugh against poor Moses, who sat the only 
dismal figure in a group of merry faces; nor did he offer a single 
syllable more during the whole entertainment 

But though all this gave me no pleasure, it had a very different 
effect upon Olivia, who mistook it for humour, though but a mere act 
of the memory. She thought him therefore a very fine gentleman; 
and such as consider what powerful ingredients a good figure, fine 
clothes, and fortune, are in that character, will easily forgive her. 



toexUn 6ie tnir beftimmt auf meine forage: J^altm fte bie andl^tifd^e Unter^ 
fud^ung bed erften ^It^eild tneined @nt^9mema'3 fur un^ulanglic^ secundum 
quoad ober quoad minus? @eben ©ie ^l^xt ©runbe an — gcben ©ie o^mc 
Umfd^ioeife 3(^re ©runbc an!" — „^d) mu^ geftcbcn," ertoieberte SMofed, ,,id& 
»crftebe bie SBebeutung 3l^red SRaifonnemcntd nid^t red^t. SBctnt eg ouf eine 
einfad^e ^ropofition jutudtgcful&rt wurbc, glaube 169 barouf anttDorten gu f oris 
nen." — „0 mcin $err/' ijerfefete ber ©utSlf^err, „x6) bin 3bt flej^otfamfter 
2)iener. 3d^ f et>e fd&on, id& foil ©ie nid^t blog mit Slrgumenten, f onbem aixd^ 
ttberbied nod^ mit SBerftonb »erfeben. SRcin, mein i&crr, bagegen muj idb pxo" 
teftiten; ©ic fmb mir ju l^artfopfifl." 3e6t brad^ ein ®eldd&ter oug auf ^o^ 
ften beg armen 2)lofeg, ber in ber ©ruppe t)on frol^lid^en ©cfidfetcm einc ttaus 
rige gigut fpielte unb todbtenb bet fianjen Unterbaltung fein SBort fprad^. 

2)ie ganje Ba(i)e erregte mein aWiMaQen, bod^ bro^tc fte auf Olit?ia eine 
flana wrfc^iebene SKirfung l^er»or. ©ie ^ielt bag ffir SKi& unb Saune, toag 
blojer ©ebdc&tni^fram tear. 3::^oml^iU erfc&ien il^r aid ein Tlann »on fciner 
SMIbung, unb toer ben mdd^tigen SReig fennt, ben eine bubfd^c ©eftalt, fd^one 
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Mr. Thomhill, notwithstanding his real ignorance, talked with ease, 
and' could expatiate upon the common topics of conversation with 
fluency. It is not surprising, then, that such talents should win the 
affections of a girl, who by education was taught to value an ap- 
pearance in herself, and, consequently, to set a value upon it in 
another. 

Upon his departure, we again entered into a debate upon the 
merits of our young landlord. As he directed his looks and conver- 
sation to Olivia, it was no longer doubted but that she was the object 
that induced him to be our visitor. Nor did she seem to be much 
displeased at the innocent raillery of her brother and sister upon this 
occasion. Even Deborah herself seemed to share the glory of the 
day, and exulted in hex daughter's victory, as if it w«re her own. 
"And now, my dear," cried she to me, **F11 fairly own, that it was 
I that instructed my girls to encourage our landlord's addresses. 
I had always some ambition, and you now see that I was right; for 



^leiber unb Sermogen fo!(fectt 2Rcnf4ett Derleil^en, ber »irb eS il^t Icidfet ^cr^ 
jeil^cn. Ungeadfetct fcincr »irfli(i&cn Unh)tffcn(^eit fptad^ ^etx %i)Otn^\l mit 
grower Seici&tigfcit unb fwuitc fid^ uber getudl^itUdfee ©egenftdnbe bet Unter^ 
J^altuxiQ jel^ geldufig augbriidett. Tlan barf fid^ ballet nid^t tounbem, tocnn 
tx burdfe biefe @i0enf(i&aften bie 3uneigun0 einc^ 2Rdb(J&en^ getoonn, bic fxd) 
tietmb^e il^rer (Srsid^ung fclber nad^ bcm du^em ©d^ein bcurt^^ciltc unb folgs 
lid^ an6) ben SBertl^ Slnberer bamod^ fd&dfetc. 

2K§ unfer junger ®utg{>crr ftd^ cntfemt \)atte, ftritten toix nod^maU uber 
feine SSerbienfte. 3)a feine 58lidc unb f einc Untcrl^altung bcftdnbig an OIit>ia 
geti(i&tet toarcn, fo lonnte eS nid&t Idnger atoeifel^aft fcin, ba^ fie eS toax, bie 
i^n t>cranlajte, ung gu befud^en. 2lud^ fd&ien fie bie unfd^ulbige 9lederei i^reg 
93nibcr§ unb i^rer Sd^roefter nid&t ubel ju ne^men. ©elbft S)ebora Wien ben 
^iviH^m be3 Sxige^ 3u tl^eilen unb frolfilodte uber ben ©ieg i^^rer Xod^ter, alg 
ttjdre e^ il&r eigcner. „Unb nun, mein Sieber/' rief fie mir au, „iDiU id^ often 
befennen, baj 169 ntetnen 3:dd&tem geratlSfcn l^abe, unfem ©utiStierm in feinen 
SBetoerbungen aufgumurttem. 3* l^abe t>on ie^er einen geioiffen e^rgeij ge= 
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who knows how this may end?" — "Ay, who knows that indeed!* 
answered I, with a groan. "For my part, I don't much like it; and I 
could have been better pleased with one that was poor and honest 
than this fine gentleman, with his fortune and infidelity; for, depend 
on it, if he be what I suspect him, no freethinker shall ever have a 
child of mine." ' 

"Sure, father," cried Moses, "you are too severe in this; for 
Heaven will never arraign him for what he thinks, but for what he 
does. Every man has a thousand vicious thoughts, which arise 
without his power to suppress. Thinking freely of religion may be 
involuntary with this gentleman; so that allowing his sentiments to 
be wrong, yet, as he is purely passive in his assent, he is no more 
to be blam^ for his errors , than the governor of a city without walls 
for the shelter he is obliged to afford an invading enemy." 

"True, my son," cried I: "but if the governor invites the enemy 
there, he is justly culpable; and such is always the case with those 



^abt, unb nun ftel^ft ^u tool^l, ba^ ici^ ditd^t ^atte; benn kuet loei^, toie baS 
cnbet?" — ff'^d) \a, mx fann bag njifycn!" anttoortetc id& tnit cinem tiefcn 
©eufjer. ,M\x gefdClt bicfe Ba^c nid^t. 2Bcit Ueber todtt xaix ein anner unb 
rebli(^er Tlann, aU bicfet feine ^err tnit feincm ^ficid^tl&uin unb Unglauben; 
benn tt)cnn cr, toic xd^ orgwol^ne, cin grcibenfer ift, fo foU cr nintmcr ein^ Don 
meinen ^inbern bcfommcn." 

„S)arin bift S)u aetoijs gu ftreugc, Ueber SBater," rief aRofeg; „ber ^im-- 
mel toirb xJ^n md)t nad& bem rid^ten, toa^ cr benft, [onbem na<i^ bem, toaS er 
tb«t. 3eber SWenW W taufenb lafterljiafte ©ebanfen, bic in ibm auffteijjen, 
o(^ne baj er bte SWad^t l^at, fie ju unterbrudten. SSieHeid^t ift e^ biefem J&errn 
untoiUftttfid^, frei uber didiQXon ju benfen. ©efefet, feine aJleinungen fmb 
irrig , f o r>et\)ali er fid^ bod^ cdUig paffit) bei feinen 3rtt&uniem unb ift nid^t 
ntebt in tobeln, ol^ bet ©omntonbant einer ©tabt oljine SBauem, ber fie bem 
einbringenben geinbe gu uberlaffen genotljiigt ift." 

„Sebr toa\)x, meinSo^^n/' rief idb; „bod^ toenn ber eommanbant ben 
geinb bort^^in einlabet, fo ift er mit 3fJedfet ftrafbar, unb bie^ ift ftet^ ber gaU 
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who embrace error. The vice does uot lie in assenting to the 
proofs they see, but in being blind to many of the proofs that offer. 
So that, though our erroneous opinions be involuntary when formed, 
yet, as we have been wilfully corrupt, or very negligent, in form- 
ing them, we deserve punishment for our vice, or contempt for our 
folly/' 

My wife now kept up the conversation, though not the argument: 
she observed, that several very prudent men of our acquaintance 
were freethinkers, and made very good husbands: and she knew 
some sensible girls that had skill enough to make converts of their 
spouses: "And who knows, my dear,'* continued she, "what Olivia 
may be able to do? The girl has a great deal to say upon every sub- 
ject, and, to my knowledge, is very well skilled in controversy." 

"Why, my dear, what controversy can she have read?" cried I. 
"It does not occur to me that I ever put such books into her hands: 
yoji certainly overrate her merit." -— "Indeed, papa," replied Olivia, 



bei bencn, bie fic^ bcm 3;rrtbum ergeben. ^a^ ^exQe\)tn liegt nid^t in ber S3il- 
li^un^ ber S3emcife, bie fie fe^)en, fonbctn bariti, ba^ fie blinb fmb fiir fo utele 
SBeweife, bie fid^ i^nen barbieten. 2Benn unfere irrigen 3?leinutiaen aud& in 
it)tem Urfprunge untDiUfurlid^ fmb, fo t>erbiencn toir tod), mnn »ir fie mit 
S$orfa^ Dber au^ Seicbtfmn anflenommen Ifiaben, ©trafe fur unfere SSer= 
ge^ungen ober SBcrad&tung tocgen unferer 2^|)orbeit." 

3Run mifd^te ftc& meine ^rau in ba§ ©efprddfe, bod^ ol;ne fid^ auf ®runbe 
einjulaffen. 6ie bemerfte, bafe me^irete febr ijerftdnbige Seute unter unfern 
S3e!annten 3reiben!er unb bod& fe^r gute (Ebemdnner njdren; aud^ fenne fie 
cinige uerftdnbig*e SJldbd^en, bie ©cfd^id genug bdtten, i^re 3Wdnner gu be!et)= 
ren. „Unb trer treife, mein Sieber/' fefete fie bingu, „toa^ unfere Oli'oia r>n^ 
mag? 2)a§ 2Jldbd&en meife itber jeben ©egenftanb 3U reben, unb meiner 2ln. 
fid^ nacb ift fie nid^t unerfa^ren in @tauben§ftreitig!eiten." 

„2tber meine Siebe/' rief id&, „t)on ipelc^en ©lauben^ftreitigCeiten tann 
fie benn ettoa^ gelefen baben? 3d& befmne mid& nid&t, ba^ idb. ibr bergleidben 
S3udber in bie $anb gegeben. 2)u fcbldgft ibr 5Berbienft in ber Z^at gu bod^ 
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"she does not: I have read a great deal of controversy. I have read 
the disputes between Thwackum and Square; the controversy between 
Kobinson Crusoe and Friday, the savage; and I am now employed in 
reading the controversy in Religious Courtship." — "Very well," cried 
I, " that^s a good girl : I find you are perfectly qualified for making 
converts, and so go help your mother to make the gooseberry pie." 



CHAP. vm. 

AN AMOUR, WHICH FttOMISES LITTLE GOOD FOBTUNE , YET MAY RE 

PRODUCTIVE OF MUCH. 

The next morning we were again visited by Mr. Burchell, though 
I began, for certain reasons, to be displeased with the frequency of 
his return; but I could not refuse him my company and fireside. It is 
true, his labour more than requited his entertainment ; for he wrought 



an." ~ „Mn, Uebet SSater/' Detfcfete ClMa, M» ift m*t bcr 3oU. 3* 
l^ait Dtel ttber ©lauben^ftteitigfetten gelefen. ^d) la^ bie disputation ^tou 
fd^en S^b^adum unb Bcinaxt, and) bie ^koifd^en ^lobinfon SntSoe unb e^rei^ 
tag bem SBilbcn, unb gegenwdrtig lefe id) ben ©ontrobetS in bem ©etftUd^en 
Siebbaber." — „m/' rief i*, r,ba« ift \a cin toodereS aildb^en! 3* febe m\)l, 
2)u bift trcfflid^ geeiflnet, ^reigeifter gu befebten; fo geb bcnn nun unb btlf 
5)ciner SRuttcr ben ©tacbelbecrfud^en badcn." 



3d)te!8; jftopttel. 
@tnc iBiebfc^aft, bie nxnig (Bind ttxf^ti^t, toc^ abtx groM ^ecbcifu^ren (ann. 

3lnt nd(bftcn STOqrgen befucbte un« ^m 93urd&cK toieber, obgleid) e§ mir 
auS genjiffen ©runben ntifeflel , baj er [\d) f o bdupg cinftcttte. 2)od^ f onnte 
idb ibwi w«tte Oefcttfcbaft unb mein ^antinfcuer nidbt berfaflen. ©eine Slrbeit 
bta<bte frelHii^ mebr ein, al« feine 33ett)trtbun0 foftete, bcnn et arbeitete nadb 



-^ 67 <— 

among tis with vigoar, and, either in the meadow or at the hayrick, 
put himself foremost. Besides, he had always something amusing to 
say that lessened our toil, and was at once so out of the way, and 
yet so sensible, that I loved, laughed at, and pitied him. My only 
dislike arose from an attachment he discovered to my daughter: he 
would, in a jesting manner, call her his little mistress, and when 
he bought each of the girls a set of ribands, hers was the finest. I 
knew not how, but he every day seemed to become more amiable, 
his wit to improve, and his simplicity to assume the superior airs of 
wisdom. 

Our family dined in the field, and we sat, or rather reclined, 
round a temperate repast, our cloth spread upon the hay, while 
Mr. Burchell gave cheerfulness to the feast. To heighten our satis- 
faction , two blackbirds answered each other from opposite hedges, 
the familiar redbreast came and picked the crumbs from our hands, 
and every sound seemed but the echo of tranquillity. **T never sit 



beften ^dften mit un§ unb nxir auf ber WW ober bcim ^cufd^ober fteti? bet 
©rftc. Slu^erbcm \)Qtte et immer ettoa^ Unter^altcnbeS gu er^dl^Icn, moburd^ 
un^ bie Arbeit erlcid^tert hjurbe, (§r tear jugleid^ fo au^flelaflen unb boc^ 
iDtcbcr fo ijerftdnbig, baj 169 \i)n lieben, uber i^>n lad&en unb i()n bcmitlei? 
ben mujte. S)a^ ©ingigc, toa^ mir mijfiel, toax^ ba^ er SZeigung ju meiner 
Xod^tcr t)errictb. <§r pflcgte fvc im 6d&er|c feine fleine Sraut ^u nennen, unb 
tomn cr ben beiben SDldbd^en Sdnber faufte, jo root ©opl^ien^ 93anb gcwi^ 
immer bag fd^onfte, Qd^ toufete nid^t, tote e^ gefd^al^, bod& fd^ien er jeben ZaQ 
lieben^trurbiger ju tocrben. Sein 2Bitj ixrfeinerte ftd& unb jein einfad&e^ 
SBefen nal^m einen Slnflug »on bo^erer ^ei^i^eit an, 

Unfcre gamilic nabm bag SDlittaflgeffeu auf bem Sdbe eia, unb toix fa Jen 
ober lagerten ung oieCmebr um ein einfad^eS Tlai^L Unfer Xifd^tud^ toax uber 
einen j^eubaufen gebreitet, unb iBurd^eU'g ^eitetfett murite ben Sd^maug. 
Unfere greube ju etb^bot, antmorteten gwei Slmfcln eiaauber bon ben gegem 
ubetftebenben ^eden aug. ^ag a^ttaulid^e [RDtbfebld^en tam unb pidte bie 
IBtobtrumen au^ unfem^dnben unb jeber ^on erfd^ien nun aU bag (Sd^o ber 
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tiiuB," said Sophia, "but I think of the two lowers, so sweetly desciibed 
by Mr. Gay, who were etrack dead id each other's anns. There is 
aoraethiog so pathetic in the deBcriptJou, that I have read it a hundred 
times with new rapture." — "Jd my opinion," cried my son, "the finest 
strokes in that description are much below those in the Acia and 



SHii^ unC 3uftiet)enl)eit. „^mmec roenn id) [o tajifee," [ogte ©opijie, Hmu| 
ii) an tie beiCen ViebettDen Denten, bie etnanbet umannenb uom iBlige gtttoh 
fen nmrben, mit ei un« fiett ©a? fo jart eefdjilbert Ijat, GS liegt ^huas fo 
iRuiiTenbeS in bet iBefc^mbung, ba^ idb fie liunDertmal mit [lets neuem (Snt^ 
juden gelefen ^be." — .Mtiatt Sfnfiiit vai>," berfegte mein Sofin, „fteben 
bie feinften 3u8' biefer 6<t)itbeTung ttef untei Ooib'^ @ebi<bt: 31cil unb @ct 



Galatea of Ovid. The Roman poet understands the use of contrast 
better, and upon that figure, artfully managed, all strength in the 
pathetic depends." — ^^It is remarkable^" cried Mr. Burchell, *'that 
both the poets^ you mention have equally contributed to introduce 
a false taste into their respective countries , by loading all their lines 
with epithets. Men of little genius found them most easily imitated 
in their defects; and English poetry, like that in the latter empire 
of Rome, is nothing at present but a combinq,tion of luxuriant images, 
without plot or connexion; a string of epithets, that improve the 
sound, without carrying on the sense. But, perhaps, madam, while 
I thus reprehend others, you will think it just that I should give them 
an opportunity to retaliate; and, indeed, I have made this remark 
only to have an opportunity of introducing to the company a ballad, 
which, whatever be its other defects, is, I think, at least free from 
those I have mentioned." 



latea. 2)er rotnifd^e 2)id^ter tjcrftefct bie SlnmcnDuno be^ Contraftee bcffer, 
unb auf ber fiinftlid^cn Slntoenbung biefer Stcbefiflur berubt allc 2Bir!uno be^ 
$atf?etif^en.'' — „e^ ift merfmurbig ," bemerfte ^err 33ur^ell, Mi bie bei= 
ben etmcH)nten 2)idtter baju beigetragen l)aben, einen falfc&en ©efd^mad in 
il)rcm ^aterlanbe einjuf ii^f en , inbem fte il^re SSerfe mjt 33ei»ortern uber? 
(uben. 2Rdnner Don geringeren 2^alenten fanben e^ bequem, ihre ge^ler 
nad^guai^men, unb bie englifd&e ^oefie, gleid^ ber in ber lefeten ^eriobe beisJ 
rontifd^en ^eid^e^ , ift nid^t§ meiter , a(^ ein 3uf ammenftellen uppiger 33i(ber 
o^ne $(an unb 3ufammenl^ang, eine Dieilfje t>on S3ein)ortern, bie gut fUn? 
geti, aber f einen ©inn geben. 2)od^, inbem tcji 5lnbere table, \)alten (5ie e^ 
bielleid^t filr biUig, mein grdulein, jenen eine ©elegenl^eit gur 33ergeltung 
gu ge»d^ren; unb in ber %\)at mad^te id) nur biefe SBemertung, unt bie ©e^ 
legenl^eit gu l^aben, ber ©efellfd^aft eine 93allabe Dorgutragen, bie, melcfee^^ aucb 
fonft i^re gel^ler fein mogen, bod^, hjie id& glaube, tjon ben eben ermdbnten 
fret ift." 
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A BALLAD. 

''Turn, gentle hermit of the dale. 
And guide my lonely way. 

To where yon taper cheers the vale 
With hospitable ray. 

"For here forlorn and lost I tread. 
With fainting steps and slow; 

Where wilds immeasurably spread. 
Seem lengfthening as I go/^ 

'Torbear, my son," the hermit cries, 
''To tempt the dangerous gloom; 

For yonder faithless phantom flies 
To lure thee to thy doom. 

''Here to the houseless child of want. 

My door is open still; 
And though my portion is but scant. 

I give it with good will. 



Xaffabr. 

Jl^ervot, bu guter @remit 

Sortbtn, too jene Sttxit g(uht 
SRit gaflfreunbttc^em Straf»(. 

^etirrt unt etnfam manbt' ic^ ^ier 
aWit matten @d>rittcn fort, 

^te SBitbnif hxtittt du« oor mir 
@id) etibloS fi'itt unb bort. 

Buriicf ! ruft ba ber (Sremtt, 

90I9' nic^t bem @<^(in, mtin ®obn; 
^cm \tnti Srrlic^t treu(o« fiittit 

Unb ft^rtd^t bem SS^anbrer ^oftn. 

!t)ed ^tan()e(d MmattjioUtn Jttnb 

3ft offfn meine Xtjuv, 
Unb wenn au^ fdjmal bi( >3tffen ftnb. 

XtftiV fte bod^ flern mit bir. 
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*»Then turn to-night, and freely share 
Whatever my cell bestows; 

My roshy' coach and frag^al flare, 
My blessing and repose. 

*'No flocks that range the yalley free, 

To slaughter I coBdemni 
Taagbt by that Power that pities me, 

I learn to pity them. 

*'But from the mountaln*B grassy side 

A guiltless feast I bring; 
A scrip with herbs and fruits supplied, 

And water from the spring. 

*'Then, pilgrim, turn, thy cares forego; 

All earthbom cares are wrong: 
Man wants but little here below, 

Nor wants that little long." 

Soft as the dew firom heaven descends, 

His gentle accents fell: 
The modest stranger lowly bends. 

And follows to the cell. 



@o tritt bcitn au« bem finflcm Xt^al 

3n metne StiauU ein; 
mtin aSinfenbett unb nu<|>tetn SRafjl 

®egm unb fftutf finb betn. 

.Rein Samm, ba6 feet \>a8 5£^al burc^flretft, 
9ui)r' i6f lUx ^^Iddithant bin; 

^tv midi mtt ^o^ltl^at uBer^uft, 
Sehrt SRttUib tneinem @mn. 

^on ieneS ^iige(0 ^b^ang Iter 

^or idf, v>a9 niir gcBrid^t; 
S)ic %af(bt ifl »on Sritd^ten f(f)tt)er, 

<rem Duett fe^lt 9&affer nt(^t. 

Jtomm, ^Uger, Wa^t in ben SBtnb 
^ie ©orgen fc^wer iinb bang ; 

92ur n>entg braud^t ein a){enfd)enfinb, 
Unb n}a« e^ bravest, ni(^t lang- — 

Wit tt)ie wm ^tmmel %f)au fld^ fenft 
(Srfc^attt be< Jt(au«ner« SBort; 

!X^cr f<!beue $Uget fil^wetgenb lenft 
S)en ©d^ritt gum fk^cm Dtt 
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Far in a wilderness obseuce 
The lonelj manison lay; 

A refuge to the neighbouring poor. 
And strangers led astray. 

No stores benenth its humble thatch 
Required, a master^s care ; 

The vvicket, opening with a latch, 
Received the .harmless pair. 

And now, when busy crowds retire 
To take their evening rest^ 

The hermit trimmed his little fire, . 
And cheered his pensive (piest: 

And spread his vegetable store, 
And gaily pressed, and smiled; 

And, skilled in legendary lore, 
The lingering. hours beguiled. 

Around in sympathetic mirth 
Its tricks the kitten tries; 

The cricket chirrups in the hearth, 
The crackling faggot flies. . 



:Xtcf in ttxhot^'nn 9Bt(bnif lag 

3)a« ftetne ^u«d^n bort, 
9Bar %vmtn (Sd^ii^ in Slotf) unb $Iag', 

SBanbretn tin ^ufiu^Moxii. 

m^ift reiil^e @(^&|e (ietet ^ier 

^a9 niebre .i&utt(^en bar; 
<Die Stiintt fd^lie^t bie f^malt Xt)uv. 

Gm^f&ngt etn ^axmUi $aar. 

3e^t, ivo ber @t&bter bunte @ci^aar 
3um ^d^maufe tiit in ^aft, 

)8eut einen @i|} ber Jtlaudner bar 
9lm ^erb bcm ftttten (§)afi. 

!Der $ru(^t( fargen 3)«rrat^ er 

3^m ^citer U<^e(nb beut 
Unb bei ber ®agen fro^er ittfX' 

(Snifiittjet raf(b bie 3eit. 

2)ie ita^e au(^ t^r' Xt^tU bege^rt 
Unb fd^miegt fic^ an ityn bid^t 

!Da« ^einu^en jir^et unter'm ^j^ert 
S)ie mom f(^n}irrt ume St(bt. 
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But notUngf coald ft cbftrm impart* 
To sooth the stranger'a woe; 

For grief was heary at his heart. 
And tears began to flow. 

His rising cares the hermit spied, 
With answering care oppressed: 

"And whence, unhappy youth ,*^ he cried, 
"The sorrows of thy breast? 

"From better habitations spurned. 

Reluctant dost thou rove? 
Or grieve for friendship unretumed, 

Or unregarded love? 

"Alas! the joys that fortune brings 

Are trifling, and decay; 
And those who priee the pal.try things. 

More trifling still than tbey. 

"And what is friendship but a name, 
A charm that lulls to sleep; 

A shade that follows wealth or fame. 
But leaves the wretch to weepV 



^od) xotttt fSflnntttUit noc^ ®<&erj 
®titnmt ^eitrr fetnen ®innr 

(t)er jtummer txudtt fc^ner fetn ^nj, 
3n Xhranen fiit^t er i)in. 

S)er @retntt feemerCt frtn SStt\, 
@i<^ g(eic^cn SBe^'d Utou^t; 

^offtx, UngtucfUf^n, geflef), 
^it ^DXQtn Uintx 43ruflV 

9Bei( man hi(ff, in bie SSeU oerbannt, 
9(ud kiT'rer SCBo^nung trieb? 

SQtii uint 9rettttbf(^aft man oer!annt, 
'^Serac^tet beine iith"? 

3)te ^reubcn, a(^! bie '$ ®(u<f oerleiht 

i8€r<)dngU(^, eitet finb; 
Unb bie fie fc^dj^en/ finb no(^ wett, 

I28ett eitelet, tatin itinb. 

Unb S^rcunbf(^aft ifl ein teeter ^^aii, 
^er in ben (^d^taf bt(^ fingt, 

!!)em 9let(^en folget u^eraU, 
S)em Slrmen S^^ianen l>rtngt, 
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**And love ia stiU an emptier sound, 

Tbo modem UAr one*8 Jest; 
On earth uaaeen, or only found 

To warm the turtle's nest. 

*'For shame, fond youth! tiiy sorrows hush, 
And spurn the sex," he said: 

But while he spoke, a rising blush 
His lovelorn guest betrayed. 

Surprised, be sees new beauties rise, 

Swift mantling to the view, 
Like colours o'er the morning skies ; 

As bright, as transient too. 

The bashAil look, the rising breast. 

Alternate spread alarms: 
The lovely stranger stands confessed 

A maid , in all her charms ! 

And, <*Ah! forgive a stranger rude, 
A wretch forlorn," she cried; 

'*Whose feet unhallowed thus intrude 
Where heaven and you reside. 



Unb nc(^ vicl Ucrer [ft Ut iith\ 
'X>n i^eut'gcn @(^dnen ^c^rrj; 

mux in bet %cmU ffltft jle Uttb, 
®onft flo^ fie itht9 ^erj. 

!Drum tto^e, lichet @o^n, ber 9lott\, 
mxa^t' ba< fBtih, er f^rt<|>t. — 

to(b ipUi^li^ UtiQt tilt ^ol}e« fftottj 
3n fcine« ®afVi ®€fi^t. 

X>em t|o<l^erftauntnt Slide hot 
^an^ neucr Ret) fl<l^ bar, 

Die Sange glu^t ttHe SJlorgenrot^, 
®(eid^ tt)e(^fe(nb unb gleic^ Hax. 

3n ^olbct ®^aam fenft fi^ bet fBlid, 
Die aStufI fi<l^ bebcnb ^eb^, 

Unb vor bem AUu^net flie^t jururf 
d^in Sndbc^en, retg^elebt. 

liOerjeiiit bet Stemben, jle^enb bat 

Die ^Tofltofe, 9er)et^t 
Dai biefe Sc^toell' mein %u$ betrat, 

Der ^eiltflfett gemet^t. 



75 



'^But let a maid thy pity share, 
Whom love has taught to stray ; 

Who seeks for rest, bat finds despair 
Companion of her way. 

**My father lived beside the Tyne, 

A wealthy lord was he; 
And all his wealth was marked as mine ; 

He had bat only me. 

**To win me from his tender arms, 
Unnumbered suitors eame; 

Who praised me for imputed charms. 
And felt or feigned a dame. 

''Each hour^a mercenary crowd 
With richest proffers stroye: 

Among the rest young Edwin bowed, 
But never talked of love. 

*4n humble, simplest habit clad, 
Nor wealth nor power had he; 

Wisdom and worth were all he had, 
Bat these were all to me. 



^aht ^itUit mit bem armen Stini, 
^a< ^itb' }ttm SBanbem trieb, 

^em fftnti' iinb (Bivid entfc^wnnben fltito 
Unb nur Scrjn>cif[ung hlvth. 

^nn $ater mo^nte an btr Xi^nt, 
(Sin m&(^t'gtr Sorb mar er. 

Unb all frin 9anb unb (Slut mar metn, 
9li^t itinber l^att' er me^r. 

9Ri(^ feinen airmen gu entjie^n 

Stam tint $r«erf(^aat; 
(9ar mand^eti aHeij fte mir oerUe^'n, 

(l^rbi(^tet obn ica^r. 

($in fciler ^anfe tmmerbar 

mit ®aben ^anbel trteb! 
^udf unter tf)nen @bmin mar, 

^o(^ f)}ra(^ CT nie ten iith\ 

"dli^t rftc^ »ar er itnb i^od^relitt 
Unb fam tn flm)>Iem Alrib; 

!Dod) feine fBtiif^tit nnb fein OBettf) 
SBaien nur mir gewei^t. 
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^*The blossom opening to the day. 

The dews of heaven refined, 
Coal4 nought of purity display. 

To emulate his mind. 

''The dew, the blossom on the tree. 

With charms inconstant shine: 
Their charms were his, but woe to mo! 

Their constancy was mine. 

''For still I tried each fickle art, 

Importunate and vain; 
And while his passion touched my heart, 

I triumphed in his pain: 

''Till quite dejected witl) my scorn, 

He left me to my pride, 
And sought a solitude forlorn, 

In secret, where he died! 

''But mine the sorrow, mine the fault, 
And well my life shall pay; 

I'll seek the solitude he sought, 
And stretch me where he lay. 



^ie ^nDd^\ tthivitjt tm 9)2org<n(t(6t, 

@if toaren bo(^ Ui torttem ni(^t 
3Bie feine @«er fo rein. 

!Der 2^I|aii, bie 8(ut^e an Um Saum 
®tnb \^6n, bo(^ bauemb nit\ 

@c fd^dn mar er, ici^ ahtt !aum 
93cfianbigec old fie.* 

Die Jlunft ber ©itelfeit 
Unb rtt^rt' au(^ feine £ie6e mid), 
<Srg£(^t' mic^ bo(i^ fein Seib. 

iUon ®^ott terUl^et, Uef er mid) 

fSftit meinem @to(t attein; 
3n <$infamfeit begab ft iittt, 

^od bott geftor^en fein. 

*lRein ift ber ©Amerj unb mcin bie @(f»ulb, 

!D{ein Seben ja^It bafiir; 
3d^ fud^' ben Drt, too in ®cbuU 

@cin ^et) gebroi^en bier. 
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^'Ancl there forlorn, despairing » hid, 

ril lay me down and die; 
'Twas so for me that Edwin did. 

And so for him will I/' — 

^'^orbid it) HeaveQ!" the hermit cried, 
And clasped her to his breast. 

The wondering fair one turned to chide, 
'Twas Edwin^s self that pressed. 

"Turn, Angelina, ever dear, 

My charmer, tarn to see 
Thy own> thy long lost Edwin here. 

Restored to love and thee! 

'^Thus let me hold thee to my heart, 

And every care resign: 
And shall we never, never part? 

My life — my all that's mine! 

**No, never from this hour to part, 
WeUl live and love so true; 

The sigh that rends thy constant heart 
Shall break thy Edwin's too." 



^eryveiflungdooU berg' id; mt(& tamx, 

^cg' mic^ jum ©terben Ijin; 
<So t\at ftir micti (Sbwin getl)an, 

Unb fo tJ)u' i(^ fur itjn. — 

*43ei @ctt mc^t!*ruft few ©remit, 

Der an bie aSnifl fic briicft. 
CDie Sc^onc bcbt jurucf unb fietjt 

(Sbnjin toor fi(^, beglucft. 

Jtcmm, 2lngcUnQ, hcltei Sicb , 

®elitf>U, fte^e t»ter, 
I)etn lang tjettorner ©bwin biieb 

S)er )eicbe treu unb bir. 

So batt' icb fefl bic^ an mein .§erj 
©cbrMt unb bteib" bet bir! — 

UnS niemal« trennen — • ift'8 Uin ©djer^ — 
3Jieitt Seben btcibet mir? — 

^«on je^t an tiennen toiv unS nicbt, 
*Bir theiUn greub' unb @*mevj; 

3)er Seufjer, ber bein J&erj einfl brtdit 
5)er bric^t oud? (5bn)in'« J&erj. 
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While this ballad was reading, Sophia seemed to mix an air of 
tenderness with her approbation. But our tranquilUty was soon dis- 
turbed by the report of a gun just by us; and, immediately after, 
a man was seen bursting through the hedge, to take up the game 
he had killed. This sportsman was the squire's chaplain, who had 
shot one of the blackbirds that so agreeably entertained us. So loud 
a report, and so near, startled my daughters; and I could perceive 
that Sophia, in the fright, had thrown herself into Mr. Burchell's 
arms for protection. The gentleman came up, and asked pardon 
for having disturbed us, affirming that he was ignorant of our being 
so near. He therefore sat down by my youngest daughter, and, 
sportsmanlike, offered her what he had killed that morning. She 
was going to refuse, but a private look from her mother soon induced 
her to correct the mistake, and accept his present, though with some 
reluctance. My wife, as usual, discovered her pride in a whisper; 
observing, that Sophia had made a conquest of the chaplain, as well 



SKd^renb er biefe ^allabe Dorttu^, fd^ien fid& in Sop\)im^ 93eifall eine 
flctoiffe 3drtlidb!eit gu mifd^cn. Unferc diu\)t murbe abet plofelid^ burd^ beit 
^nall einer gUnte fleftort, bic bid^t neben un^ abgefeucrt iDurbc, unb fofllctd^ 
fafeen mir einen Tlann burd^ bic $cdc fpringen, um ben gctroffenen ^Jogel aufs 
guticbcn. S)icfer Sdger roar bcr Kaplan bc§ @nt^\)exxn, beu cine Don ben 3lnt.- 
feln Qcfd^offen l^atu, bic un^ eben nodfe fo fel^r ergofetcn. ©in fo lauter unb 
nalf)cr ©d^ufe crfd&redte meine %b6)Ux, unb id^ bemcrfte, ba& ©opl^ie fid^ furd^t? 
fam in i^crm SSurd^eirs Slrme geroorfcn l^atte. S)cr Kaplan tarn ndl^er, bat 
um SJergei^ung, un^ beunrul^igt gu baben, inbem cr Dcrfid^ertc, er hah^ nid^t 
geiDU^t, ba^ toir f o na\)e ludren. ©r fefete fid^ bemnad^ gu meincr jungften Z06:}: 
ter unb bot il^r nad^ ^dQcrftttc an, toa^ cr an bem Ttoxqen gcfd^offen Ijattc. 
Sic toax m ^sBcgriff, eg jurildjunjeifcn; bod^ ein fic^ctmci: SBinf tjon il^rer 3Wut= 
ter bcftimmte fte, i^ren SWi^griff gu tjerbcffern, unb fic nal&m ba§ ©efd^en! an, 
obgleidfe eg mit einificm SBibermtCicn gcfc^a^. ®ic gchjoj^nlid^ , dufecrte meine 
3rau i^ren Xriumpl^ in einem giuftcm, inbem fie bemcrfte, ©opl^ie \)abe an 
bem .^ap(an eben fo gut eine ©robcrung gemad^t, toie i^re 6d^»efter an bem 
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a« her sister had of tbe sqnfre. 1 raspected , however, with more pro- 
bability, that her affections were placed upon a different object. The 
chaplain's errand was to inform ua, that Hr. Tfaomhill had provided 
mnsic and refreshments, and intended that night giving the yoimg 
ladien a ball by moonlight, on the grass-plot before oar door- "Nor 



@ut«^enn. 3* wmutdrte inbe& mil gtfi&eter S}aH*«in''*f«i<- ^nf! ibw 
Seiflung auf »inen flanj anbmt Segenftonb getu^tet fd. Set Kaplan bMc 
bm Stuftrofl, uni ju melben, ba| ©err S^otnlitn fflt SWufit unb GrfriWunfltn 
et\etQt feabe, unb SBiUenS jei, ben jungen Xamen an bem Slbcnb auf btm Sa= 
fenvlage vor unfern: X^&t einen ^all bci 3[llDnb|(^etn ju geben. „%n<it ^m 
0} ni^t Idugnen ," (cSte ex binju , „bafi i* ein ^ntettfft babei h<ibe , bet etfte 
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can 1 deny," continued he, ^^butl have an interest in being first to 
deliver this message, as I expect for my reward to be honoured with 
Miss Sophia^s hand as a partner." To this my girl replied^ that she 
fihould have no objection, if she could do it with honour. ^^But here," 
continued she, '4s a gentleman," looking at Mr. Burchell, "who has 
been my companion in the task of the day, and it is fit he should 
share in its amusements." Mr. Burchell returned her a compliment 
for her intentions, but resigned her up to the chaplain, adding, that 
he was to go that night five miles, being invited to a harvest supper. 
His refusal appeared to me a little extraordinary, nor could I conceive 
how as sensible a girl as my youngest coi|ld thus prefer a man of 
broken fortune to one whose expectations were much greater. But 
as men are most capable of distinguishing merit 4n women, so the 
ladies often forixi the ' truefet judgment of iis. TMe two sexes seem 
placed as spies dpon each other, and are furnislied with different 
abilities, adapted for mutual inspection. ■■" | 



Uebcrbringer Hefer Sotfd^aft ju feim ,ba ic| erwartc, i)a^ grflSilein <5opbie 
mir al^ Siclol^nung bafur bie ©{)re .etjcigen \o\xi^ mit mir ^u taujen." 3Reine 
Sodbter antmprtete, fie njurbe nidf)*^ bagegen einjutoenben Ifiabcn, hjenn e§ mit 
(S^iren gefd^el^en I onne. „2lber \)m ift ^in $err/' ful)r fte fort, inbem fic 55ur; 
dbcU anblicfte, „ber tnein ©el&ulfe bei unferer S^age^arbeit xoat, unb e§ ift xoq\)\ 
red)t unb biUig, bafe er aud) an bent $8ergnugen %\itxl l^abe." ^err 93urd^ell 
banfte fur if^re greunblid^feit, trat aber bem i^aplan fein "Sit^i^i ab unb dufeertc, 
er miiff e ben ^ilbenb nod^ fiinf SMeilen ttjanbern, ba er in ber ©egenb gum (^m- 
tefeftc eingelaben fei. ©eine SBeigerung fd^ien mir etma^ feltfam; aud^ fonnte 
idfe nid^t begreifen, wie ein fo t>erftdnbige^ SPfldbd^en, mie meine jungfte S^odfe- 
ter, einen 3Wann »on gerrutteten SSermogenSumftdnben einem anbem ©orgiel^en 
/ fonne, ber lueit beffere SlusJfid^ten l^atte. S)od& f o hjie bie 3Wdnner ba§ SJerbienft \ 
' ber grauen am ricfetigften gu beurt^eilen t>ermogen, f o fmb oft audfe bie S)amen i 
•y^ bie geeignetften Sfiid&terinnen iiber un^. SBeibe dJefd&led&ter fdfeeinen beftimmt^ 
gu fein, einanber au^gufunbfd^aften, unb fmb ba^er mit ben oerfd^iebenen 
gdi&igteiten gur gegenfcitigen Seobad&tung au^geffattet. 



y 
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CHAP. IX. 

TWO LADIES OP GBEAT DISTINCTION INTRODUCED — 8UFEBI0B FINEBY 
EVER SEEMS TO CONFER 8UPEBIOB BBEEDINO. 

Mr. Burchell bad scarcely taken leave, and Sophia contented 
to dance with the chaplain, when my little ones came vanning oat 
to tell VLB, that the squire was come with a crowd of company. Upon 
our return, we found our landlord with a couple of under -gentlemen 
and two young ladies richly dressed, whom he introduced as women 
of very great distinction and fashion from town. We happened not 
to have chairs enough for the whole company; but Mr. Thomhill 
immediately proposed that every gentleman should sit in a lady*s lap. 
This I positively objected to, notwithstanding a look of disapproba- 
tion from my wife. Moses was therefore dispatched to borrow a 
couple of chairs; and as we were in want of ladies to make up a set 
of country- dancers, the two gentlemen went with him in quest of a 



Bkoei fe^r "ootntf^mt ^atnen tretcn auf. S^ornel^mc JCteibung fi^eint aud^ fitti 

nomtfjmt iBUbung anjubeuten. 

S)tn^ux^t\l ^attc un^ laum Derlaffen, unb<5opl^ie eingctoidigt, tnttbem 
fia))Ian gu tangen, aU meine ^leinen gelaufen tamm, unS ju fogen, bajs bet 
©ut^^en nttt einer gto^en ©efellf d^aft angefommen fei. 99ei unferer ^Mttf)x 
fanben toit unfetn @ut$l[^erm tnit einigen ^erren unb gmei tetd^gefleibeten 
iuitgen fjftauenjimtnem, bte et und aU fel^r t)omel^tne unb mobtfd^e 2)ainen 
and bet @tabt t^or^eOte. Sit fatten nid^t 6t&^le genug filt bie gange ®t: 
fcUfd^aft, unb $err X^om^iK mad^te f ogleid^ ben SBorf(i^lag, jeber $err f otte ftdfe 
auf ben ®(i^ooi f einet *S)amt fet^. S)agegen miberfelte id^ mid^ abet befttmntt, 
ungead^tet bet mi^bittigenben Slide meinet ^^tau. Sttofed mutbe bemnad^ ah 
gefd^idt, urn ein paax StAl^le gu botgen; unb ba e^ aud^ an 2)amen fe^lte, urn 
bie $aate aunt Sonttetana t^oEadl^Ug ju madden, fo begleiteten il^ bie beiben 
^etren, urn nod^ einige S^dnaetinnen anautoetben. fSalh mat filt ®tul^Ie unb 

6 
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couple of partners. Chairs and partners were Boon provided. The 
gentlemen returned with mj neighbonr Flamborough'e rosy daughters, 
flanntiQg with red top -knots. But an unlucky circumstance was not 
adverted to: though the Miss Flamboroughs were reckoned the very 
best dancers in the parish, and understood the jig and the rounda- 
bout to perfection, yet they were totally unacquainted with country- 
dances. This at first discomposed us; however, after a little shoTing 
and dragging, they at last went meiril; on. Our music consisted 
of two fiddles, with a pipe and tabor. The moon shone bright; 



5:3n)etinnen flefotgt. Sie §erren le^jrten mit ben rctbmaitfliaen Xoijtem tn«i= 
neS 9Iat&bfli« giambocoufld juturf, wet^e aro|e toffee SSanb(4Ieifen tm fioor 
ttuflen. @in mtgliicHiii&et Umftanft war inbeffcn ni($t betudfi(fetiflt ipotben, 
Obg[ei(^ tie bdhcn ^aulein glamboiouel) fur Bie btftm Zdnimmm iiti 9an= 
jen ^rc&Ipiel flalten, unb ft* hrefflicb beim Sdileifer unb Sebmu« btnunjifc 
f^mcntei iDUften, (o mat ibncn Set Eontretanj bccfe BoUie unbetannt. S^ieS 
^^te unS anfnngS in einige Setlegenfeeit, ioi) xiai) einigem 3ute(^t»eifen unb 
$iii= unb $erf*ieben fling ea mit ttjnm Qanj luftig botiudrtS. Unfete DRufil 
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Mr. Thorahill and my eldest daughter led up the ball, to the great 
delight of the spectators ; for the neighbours, hearing what was going 
forward , came flocking about us. My girl moved with so much grace 
and viyacity, that my wife could not avoid discovering the pride of 
her heart, by assuring me, that though the little chit did it so cle- 
verly, all the steps were 'stolen from herself. The ladies of the town 
strove hard to be equally easy, but without succass. They sWam, 
sprawled, languished, and frisked; but all would not do: the gazers, 
indeed, owned that it was fine ; but neighbour Flamborough observed, 
that Miss Livy's feet seemed as pat to the music as its echo. After 
the dance had continued about an hour, the two ladies, who were 
apprehensive of catching cold , moved to break up the ball. One of 
them, I thought, expressed her sentiments upon this occasion in a 
very coarse manner, when she observed, that, by the living jingo, 
she was all of a muck of sweat. Upon our return to the house, 
we found a very elegant cold supper, which Mr. Thomhill had ordered 



beftant) in ^mx ©eigen, cincr $feife unb einet ^anbtrotnntel. S)er BRonb 
f(3^ten l&en. ^crt Slfiomj^ill unb ntcine dltcfte S^oiittct eroffncten ben S3oU ^um 
gtolscn ©rgo^en bet Su^auet, benn aU bie ^lad^bam tiorten, toa§ gorging, 
Detfamntclten fic fid^ f d^aarentoeife urn un§. SReine Slod^tcr bciDCgte ftd^ mit fo 
Dicier Slnwut^ unb Sebljiafttgfeit , ba^ metnc grau ben ©tolj i^^reg ^erjcn^ 
ni6)t bergen lonnte. 6ie tjetftd^erte, bie ^leine tanje gtoar red^t artig, bo(i& 
iebet ©d^ritt fei i^^ret STOutter abfleftolfilen. 3)ie S)anien au^ ber ©tabt bemuds 
ten ftd^ t)er0eben$, ntit gletd^er JBeid^tigieit gu tangen. 6ie fd^mebten, gop^elten, 
fd^ad^teten unb tri^^petten, bod^ ol^ne Dormdttd gu lontnten. ^ie Sufd^auet 
meinten gtoat, bieg fei jefet SWobe, bod^ S^ad^bar glaniborougl& bemetfte, bie 
SBeme^ung »on gtdulein Olima'g %u^eti ftimwe gcnau mit ber Tlufil ixhtv 
ein, toie baS @(^o. 5118 bet %an^ ettoa eine ©tunbe getodlfirt l^atte, gaben bie 
beiben Domel^men S)amen, au^ gurd^t, fid^ ju etfdlten, ba8 3cid&en gumillufs 
btud^. 5)ie eine btudfte il^te ^mpfinbungen, toie mtr eg fd^icn, auf ettoo^ rol&c 
SBeife an^, inbcm fte bemetfte, ba^ fie ganj X)on ©d^toei^ burd&ndfet fei. 2llS 
toit in8 $au8 gutudfel^rten, fanben toil ein treffUd&eS Slbenbejfen t)ott latter 

6* 
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to be brought with him. The conversation, at this time, was more 
reserved than before. The two ladies threw my girls quite into the 
shade; for they would talk of nothing but high life, and high -lived 
company; with other fashionable topics, such as pictures, taste, 
Shakspeare, and the musical glasses. It is true, they once or twice 
mortified us sensibly by slfpping out an oath; but that appeared to 
me *as the surest symptom of their distinction (though I am since 
informed that swearing is perfectly unfashionable). Their finery, 
however, threw a veil over any grossness in their conversation. My 
daughters seemed to regard their superior accomplishment with envy; 
and whatever appeared amiss was ascribed to tip -top quality bree- 
ding. But the condescension of the ladies was still superior to their 
other accomplishments. One of diem observed, that had Miss Olivia 
seen a little more of the world, it would greatly improve her. To 
which the other added, that a single winter in town would make her 
little Sophia quite another thing. My wife warmly assented to both; 



M6^e, meld^eS ^ert X^otn^iQ l^atte anrid^ten (affen. ^ie Unter^altung max 
jet^t n^ gegmungener, aU t)otl^in. ^ie beiben ^atnen fteUten meine 3^dd^tet- 
gan^ii^ in ben 6(iMten, benn fte tebeten nut t)on ryotn^mem fieben unb t)s>Xi 
nttymex @efeQf(^aft, nebft anbem mobif d^en ©egenftdnben, f o mie &on @emdl$ 
ben, t)oin (S^fd^mocf, 'oon @l^def)>eare unb k)on bet ipatmonifa. gveilid^ r>ett 
le^ten fie un^ nte^^r al^ einntal baburd^, ba^ fte einen glud^ au^ftle^en, bo(i& 
baS erfd^ien mir aU bad ftd^erfte ^ennaet(i^ ilt^red l^ol^en ©tanbed, obgleid^ 
ntan mit f))dtet gefogt l^at, ba^ bad ^lud^en burd^aud nid^t an bet SRobe ift. 
3^ Stoat marf iebod^ einen ©deleter uber ade SRol^l^eiten il^ret Untetl^altung, 
Time ^od^tet fd^tenen il^te l^dl^ere 95ilbun0 mit 9leib ju bettad^ten, unb ^Hed, 
mad unfd^idKid^ erfd^ien, murbe bet (^d(^em fiebendart an^efd^tieben. S)ie^rab« 
laffung bet ^omen ftbertraf inbe^ nod^ i|fte ubrigen Sor^iiige. ^ie eine du^rte, 
e^rdulein OCibia tourbe unenbtid^ geminnen, toenn fte ettoa^ ntel^r bon bet gto^ 
^en SBett fdl^e. ^ie 3(nbere fugte l^Hnju: ,,@in einaiger SBintet in bonbon 
miirbe aud ^li^rer fleinen <6t)pW ein gang anbeted SBefen ntad^en.'' SReine 
^xau gab SSeiben tl^ren todrntften SBeifaH gu etiennen unb fugte l^ingu, fte l^abe. 
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adding, that there was nothing she more ardently wished than to 
give her girls a single winter's polishing. To this I could not help 
repl7ing>, that their breeding was already superior to their fortune; 
and that greater refinement would only serve to. make their poverty 
ridiculous , and give them a taste for pleasures they had no right to 
possess. "And what pleasures," cried Mr. Thomhill, "do they not 
deserve to possess, who have so much in their power to bestow? As 
for my part," continued he, "my fortune is pretty large; love, liberty, 
and pleasure, are my maxims; but curse me, if a settlement of half 
my estate could give my charming Olivia pleasure, it should be hers; 
and the only favour I would ask in return, would be to add myself 
to the benefit" I was not such a stranger to the world as to be 
ignorant that this was the fashionable cant to disguise the insolence 
of the basest proposal ; but I made an effort to suppress my resent- 
ment. "Sir," cried I, "the family which you now condescend to favour 
with your company, has been bred with as nice a sense of honour 



leinen fel^nlid^em 3Bunf(J^, aU i^ren Xod^tem bie $oUtur etne^ einaigen SBin^ 
tet^ gtt t>erfd^affen. ^d) abet fonnte nid^i uml^in, batauf gu ettoiebem, ba^ 
ii^e ^ilbung bereitd iiber il^re $ermo0enSutnftdnbe J^tnaudgel^e. @ine gro^ere 
Serfeinerung mutbeaber nut bagu bienen, iffxe Slrmutt^ l&d^tdvd^ gumad^unb 
i^nen ®ef<^ad an SSetdnttgungen beigubringen, auf bie fte feine Slnfpntd^e 
t^dtten. — JBel^t^ Sergnugcti/' ricf ^ttx ^omfftU, ,,foIIten nid^t bie Der^ 
btenen, in beten ORadfet eg fteH fo gro^eg gu getodl^tcn? — SBa^ vitxdi betrifft," 
ful^r er fort, „mein SJerm6gen ift je|>r bettd<i&tU(i^. Siebe, Sreibeit unb @e* 
nu^ linb bie ©tunbf d|e meineg Scbeng ; bod^ \(b »itt betbatntnt f ein, toenn id^ 
metner reigenben Olitjia nid^t fogleid^ ntcin j^olbe^ Sermdgen obtrcte, im gall 
eS i^r gteube ma<bt\ 3)ie eingige ©utift, urn bie id^ bitten toflrbe, hjdre, midfe 
felbft bem @cfd&en!e beifiigen gu bfirfen." 3d& toax nid^t fo unbefonnt wit ber 
SBelt, urn nid^t eingufe^en, ba( bied SDlobegefd^todl^ bie fjfred^^eit eineS t^od^ft 
fd^dnblid^en ^ntroged utn^uKenfoUte; bod^ mar id^ bemdlftt, meineit 3om gu 
unterbtuden. r^SOleitt ^crr," tief id^, „ber gamilie, bie 6ie jejt mit 31&ter ©e- 
genioart gu beet^ten ftdb (^erablaffen, ift ein eben f o feined @^rgef<l|fl eingeflo|t, 
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as you. Any attempts to inju^re that, may be attended with very 
dangerous consequences. Honour, sir, is our only possession at pre- 
sent, and of that last treasirre we must be particularly careful." I was 
soon sorry for the warmth with which I had spoken this, when the 
young gentleman, grasping my hand, swore he commended my spirit, 
though he disapproved my suspicions. "As to your present hint," 
continued he, "I protest nothing was Airther from my heart than such 
a thought. No, by all that's tempting, the virtue that will stand a 
regular siege was never to my taste ; for all my amours are carried 
by a coup de main." 

The two ladies, who affected to be ignorant of the rest, seemed 
highly displeased with this last stroke of freedom , and began a very 
discreet and serious dialogue upon virtue: in this my wife, the 
chaplain, and I, soon joined; and the squire himself was at last 
brought to confess a sense of sorrow for his former excesses. We 
talked on the pleasures of temperance, and of the sunshine in the 



mie ©ie e§ fclber befi^en. 3cber SBerfudf) , baffelbc gu »erle|jen, burfte ©on ges 
fa^rlrd^cngolgen fcin. dbte, tncin $crr, ift je^t unfcr cinaiget SBcftlj, unb biefeS 
le^tc 0einob milffcn mir beSbalb unt fo forgfdltiger bcwabren." iBalb reutc 
tnid^ bie ^ifee, tDomit \6) gcfrtod^cn, benn ber junge .t)ctr etgriff tneine ipanb 
unb bet^euerte, er (obc meinen Tbitl), itjenn er aud^ meinen SBcrbad^t mi^hiU 
ligen tttuffe. „^n Setrcff Sb^cr iefeigen Stnfpielung/' fu^r et fort, „tttuj id^ 
cr!(dren, ba^ nid^tg meinem i&erjen frember ift, aU eiit fold^er ©cbanfc. Slciti, 
bet SlUetn, ma§ t)crfftb^^ ^<inn! bie S^iigenb, bie eine tegelmdjige 93ela0erun0 
erf orbert, mar niemaB na^ meinem @cf d^mad , benn atte metne (^roberungen 
mad^e id:} burd^ etnen eingigen fiibnen ©d^lag." 

S)ie bcibcn S)omcn, bie fid^ bi^bw geftellt batten, al3 bcad^tetcn fie unfer 
®ef^)rdd^ nid^t, fd^ienen dulserft entriiftct uber bicfen lefeten Sh ^on Slugger 
lajfenbeit unb begannen ein febr »erftdnbigeS unb emftbafteS @ef^)rdcb uber 
ben SBertb ber Xugenb, »oran meine grau, ber Kaplan unb id^ nadb unb nad^ 
Sbeil nabmen. 2ludb 2:bombiU ttjurbe ju bem ©eftdnbni^ gebrad^t, baj er 
dient Tiber feme frubern 2lu§fdb»eifungen empfinbe. SBir rebeten »on ben 
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mind unpolluted with guilt. I was so well pleased, that mj little 
ones were kept up beyond the usual time, to be edified with so much 
good conversation. Mr. Thomhill even went beyond me, and deman- 
ded if I had any objection to giving prayers. I joyfully embraced 
the proposal; and in this manner the night was passed in a most com- 
fortable way, till at length the company began to think of returning. 
The ladies seemed very unwilling to part with my daughters; for 
whom they had conceived a particular affection, and joined in are- 
quest to have the pleasure of their company home. The squire 
seconded the proposal, and my wife added her. entreaties; the girls 
too looked at me as if they wished to go. In this perplexity I made 
two or three excuses, which my daughters as readily removed; so that 
at last I was obliged to give a peremptory refusal ; for which we had 
nothing but sullen looks and short answers the whole day ensuing. 



greubcn t)cr ^Rdfeigfcit unb loon bcr tettcm divL\)e eincr ©eclc, bic »on fcinct 
6d&ulb befledft ift. S)icfe Untetl^altunfi toar mir fo angcttej^m, baj meinc 
^leinen Idnger al^ geivol^nlid^ bobleiben burften, unt ftd^ an bief em tnotalif d^en 
©efptdd^e gu erbauen. $>etx ^l^oml^iU ging fogar nod^ meiter aB idf unb 
fragte, ob id^ ctjoa^ bagegcn l&abe, bag ®ebet gu fpred^cn. 3[d^ nabm bief en 
Sorfd^lag freubig ati unb fo iDurbe ber Slbenb angenelj^m l^iingebrad&t, hi^ bie 
©efettfd^aft aufjubredfeen begann. S)ie S)amen fdfeienen fid^ fel^r ungem toon 
meinen ^od^tem gu trennen, bie fie Uebgemonnen l^atten, unb baten, ba^ fte 
lie nad^ ^aufe begleiten ntod^ten. ^er ©utSl^err unterftul^te biefen Sotfd^Iog, 
meine grau ebenfallg unb bie 3}ldbd&en falj^en mid^ bittenb an. 3n biefer 
^rlegenl^eit brad^te id^ einige @ntfd^ulbigungen ))or, bie nteine Xod^ter fd^neU 
befeitigten. @nblid^ fal^ id^ mid^ genotl^igt, eine beftimtnte abf($ldglid^e ^nt^ 
toort }u geben, unb bafitr l^atte id^ ant folgenben Sage nid^ts aU finftete ®es 
fid^tet unb einftlbige 2lntmorten. 
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CHAP. X. 

THE FAMILY BKDEAYOtJK TO COPE WITH THEIR BETTERS THE MISERIES 

OP THE POOR WHEN THEY ATTEMPT TO APPEAR ABOVE THEIR 

CIRCUMSTANCES. 

I now began to find that all my long and painful lectures upon 
temperance, simplicity, and contentment, were entirely disregarded. 
The distinctions lately paid us by our betters awakened that pride 
which I had laid asleep, but not removed. Our windows again, aa 
formerly, were filled ^th washes for the neck and face. The sun 
was dreaded as an enemy to the skin without doors, and the fire as 
a spoiler of the complexion within. My wife observed, that rising 
too early would hurt her daughters' eyes, that working after dinner 
would redden their noses, and she convinced me that the hands never 
looked so white ^s when they did nothing. Instead, therefore, of 
finishing G-eorge's shirts, we now had them new- modelling their old 



St^nUa fSiapiiti, 

S)ie Samilie toiVi fid^ »orne{)men $erfonen glet^fteden. S)ad (Slenb bet %xmtn, 
Mottm fie me^r [(^einen tooUtn, oli if^vt Umfidnbe ertauben. 

3e|t flng id) an ein^ufeJ^^en, ba^ meine langen unb tniil^famen (hmaJfys 
nun^en l^inftd^tUd^ ber Tid^iQldt, ^infad^l^eit unb d^f^^^^^^it burd^aud 
unheadfUt blieben. ^ie ^ufmetffatttfeit, bie unS^ t)or ^utjetn t)on oome^men 
$erfonen geaoQt morben, medtte ben Btoli, toeld^en id^ eingefd^ldfett, abet 
nid^t gdnglid^ befeitigt Ij^atte. Unfere genfter toaten hjxebet tote frul^et mit 
Sd^onl^eit^loaffem fur ©eftd^t unb $)al^ befe^t. Slu^er bent ^aufe furd^tete 
man bie .@onne als> geinbin be^ fd^dnen Saints unb in ber SBo^nung felbft 
ba§ geuer aU SSerberber bejfelben. aWeine grau bel^auptetc, bag frii^e Hufs 
ftelj^en fd^abe ben Slugen il^rer %o6)tet unb »on ber 2lrbeit nad^ bem 3Jlittafis 
effen befdmen fie totl^e SRafen. 6ie iDollte mid^ aud^ ilberreben, baj i^te 
Sdnbc niemalg toeijer todren, aU toenn fie nid^tg t\)atm, ©tatt ©eorg'^ 
J&emben fertig gu ndlfjen, toaren fie nun befd^dftigt, i^jren alteit glotfleibem 
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gances, or floorishisg upon catgut. The poor Miss Flamfooroughs, 
their former gay eompanionB, were cast off as mean acquaintance, 
and the whole conversation ran upon high life and high-Uved com- 
pany, with pictures, taste, Shakspeare, and the musical glasses. 

But we could have borne all this, had not a fortune -telling gipsy 
come to raise us into perfect sublimity. The tawny sibyl no sooner 
appeared, than my girls came running to me for a shilling a piece, 
to cross her hand with silver. To say the truth , I was tired of being 
always wise, and could not help gratifying their request, because 
I loved to see them happy. I gave each of them a shilling; though, 
for the honour of the family, it must be observed, that they never 
went without money themselves, as my wife always generously let 
them have a guinea each, to keep in their pockets; but with strict 
injunctions never to change it. After they had been closeted up 
with the fortune-teller for some time, I knew by their looks, upon 
liieir returning, that they had been promised something great. ^^Well, 



einen neuen 6(i^nitt gu geben ober auf 6etbenaeug gu [tiden. ^te atnten 
^rdulein glatttboroug^, i^^te el^emaligen muntem ©efpielinnm, ivutben aU 
gemeine ^etanntfd^aftm t^emad^ldfftgt, unb ba^ Qanit ©efptdd^ btel^^te ft(^ 
nun urn ben 3ion bcr gro^cn 2Bclt unb bomcl^mc ©cfedWaftcn, urn SRaleret 
unb f einen ©efd^ntad, unt 6lftafefpeare itnb bie iparmonifa. 

Sides bieS ttjdre inbeffcn nod& ju ertragen getoefen, todre nid^t eine toalj^ts 
fagenbe 3id^nenn gefotntnen, um unS auf ben @i^fel beS ^oi^mutl^eS gu 
erl^en. 6obaIb ftd^ bie btaungelbe Sib^Ke geigte, lamen meine Xod^ter gu 
ntit gelaufen, unb baten jebe um einen (5d^i(ling, unt il^r 6ilber in bie ^anb 
gdben gu fdnnen. 3n 2Bal^rlS>eit max i(3^ beffen milbe, immer ^etjtdnbig gu 
l^anbeln, unb fonnte nid^jt utnl^in, il^re ^itte gu erfuUen, meil id) fte gem frol^ 
fel^en tooUtt, ^i^ gab alfo jeber einen ©drilling, obgleid^ id^ gut (^\)xe ber 
gamtlie bentetfen mug, ba| fte niemals o\)m ©elb maren, benn meine ^^au 
fotgte auf grogmut^ige 2Beife bafur, bajs fie ftets eine ©uinee in ber Xafd^e 
l^otten, bod^ mit bem fttengen S9efe^I, fie nie gu med^feln. 3(lad^bem fte ftd^ 
eine 3«tlang mit ber SKaHagerin eingefd^Ioffen t^atten, »erfiinbeten mit il^te 
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m7girla, how liave yon aped? Tell me, Livy, haa the fortane-Mller 
girea thee a pennyworth?" — "I protest, papa," said the girl, "I be- 
lieve she deab with somebody that's not right; for she positively 



^lirfe, ale fte wieber fiditbar murben , bafi fie i^nen tttoai &xo^m ptop^tiat 
&abe. „Kun, aRSb(^flt," fagte ii^, „h)ie ift ei Suc^ ccflanflen? Soflf mit, 
SiDQ, l)at ^it bie ^aM<iaci:in ^fa^ )>i:DplKjeiC, bae mm pfennig wttt^ 
if?" — „®tO)ii, lifbet 3!alet," (ogte baS SRdb^wn, „i(() fllaube, fie Imt 
eg mit bm Scfen ju t^iun, benn fxe lie^auplet beftimmt, e[)e noi^ ein 3ot)i^ 



— 91 ^- 

declared, that I am to be married to a squire in less than a twelve- 
month!" — "Well now, Sophy, my child," said I, "and what sort 
of a husband are you to have?" — "Sir," replied she, "I am to have 
a lord soon after my sister has married the squire." — "Howl" cried 
I, "is that all you are to have for your two shillings? Only a lord 
and a squire for two shillings! — You fools, I could have promised 
you a prince and a nabob for half the money." 

This curiosity of theirs, however, was attended with very serious 
effects: we now began to think ourselves designed by the stars to 
something exalted, and already anticipated our future grandeur. 

It has been a thousand times observed, and I must observe it 
once more, that the hours we pass with happy prospects in view are 
more pleasing than those crowned with fruition. In the first case, 
we cook the dish to our own appetite: in the latter, nature cooks it 
for us. It is impossible to repeat the train of agreeable reveries 
we called up for our entertainment We looked upon our fortunes 



terginee, »urbc id) einen ©quire tieitat^cn." — „Unb nun, ©opt>ic, wog 
fur cin (S^emonn ift S)ir beftitnmt?" — „3d& foil einen iiorb befommen, balb 
na^j^bem mctne ©d^wefter gcl^cirat^et bat." — „2Bie?" rief id^, „ift bag 2llle8, 
mag ^l^t fur @ure %mx ©d^illinge l)aben foUt? ^'^ur einen Sorb unb einen 
©quire fur gkoei ©(i^illinde! ^l^r 9Mrr(i^en, id) \)&tte Qu6) einen $ringen unb 
einen 3lahoh fur bag \)a\be @elb ^erfprod^en." 

3l^re SReugierbe l^otte aber fe^r emftlid^e Solgen. ^efet begannen loir ju 
glaubeu; toir todren oon ben ©temen gu ettoag ^ol^erem beftintmt, unb 
fcj^ioelfiten fii^on in bem ^oxQe^ui)l unferer funftigen @ro^e. 

@g ift taufenbmal gefogt morben, unb i4 loieberl^ole eg no4 einntal, ba^ 
bie ©tunben, bie roir unter frozen Slugftd^ten biitbringen, filudlici&er finb alg 
bie^ toeld^e oom ®enu^ gefront merben. 3nt er^en gfaO bereiten mir bag 
©erid^t nad^ unfemt eigenen ^efd^ntad; im gtoeiten bereitet eg bie 9latur fur 
ung. @g ift umnoglid^; bie gange ^eil^e lieblid^ Xrdunte ju mieberl^olen, an 
benen toir ung erfreuten. SBir fallen unfere ^emtogengumftdnbe loieber 
giinftiger ftd^ geftalten, unb bag gauge Mrd^fpiel bet^auptete, ber ^utgj^err 
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as once more rising; and as the whole parish asserted that the squire 
was in love with my daughter, she was actually so with him; for 
they persuaded her into the passion. In this agreeable interval, my 
wife had the most lucky dreams in the world, which she took care 
to tell us every morning with great solemnity and exactness. It was 
one night a coffin and crossbones, the sign of an approaching wed- 
ding: at another time she imagined her daughters' pockets filled 
with farthings, a certain sign they would shortly be stuffed with gold. 
The girls themselves had their omens: they felt strange kisses on 
their lipps; they saw rings in the candle; purses bounced from tiie 
fire; and true-love knots lurked in the bottom of every teacup. 

Towards the end of the week we received a card from the town 
ladies; in which, with their compliments, they hoped to see all our 
family at church the Sunday following. All Saturday morning I could 
perceive, in consequence of this, my wife and daughters in close con- 
ference together, and now and then glancing at me with looks that 



fei in meine ^od^ter Derliebt, unb fo murbe fte eS mirfU(i^ in i^n, inbetn man 
fie gleid^fam in biefc Siebe l^ineinf^tt)afetc. 5BdlS>tcnb biefct angene^nten Qtit 
l^otte meine ^rau bie gludlid^ften Xrdume t)on ber ^elt, bie fte un^ jeben 
SRorgen gemiffenl^aft mit grower ^tkxlid^Mt unb ©enauigfett eradl(^lte. ^ 
einer ^aci^t ^atte fte einen 8atg unb itberd ^reu^ gelegte ©ebeine gefel^en, 
meld^eS eine na^e ^od^jeit anbeuten f oUte. (^in anbermal l^^atte fte bie Xafd^en 
i^rer %6^Ux mit ^m)fer0elb angeffiUt gefe^^en: ein gemifleS S^^^f ^^6 ft« 
balb bott @oIb fein hjurben. 2lU^ bie SRdbd^en felber \)aitm SBorbebeutungen: 
fte ful^lten feltfame ^ftffe auf ben 8i|)pen ; fte fallen JRinge in ben fiixd^tetn; 
@elbbdrfen fprangen au^ bem %emc unb £tebedbdnbet mQtm fid^ auf bem 
SBoben jebcr Xlf^eetaffe. 

Sim @nbe ber SBod^e etl^^telten mit eine ^arte bon ben Sonbonev ^amen, 
auf toeld^er fte nebft btelen ©mpfe^lungen bie ^offnung au^fprad^n, unfece 
gauge ^amtlie ndd^ften Sonntag in ber ^ird^e ju fel^en. ^en gangen Sonm 
abenb S9^orgen bemerfte id^ , toie meine %x(m unb S^od^ter l[)eimCid^ mit eins 
anber ju 9tatl^e gtngen unb mid^ gumeilen anbCtdtten, al^ mdren fte mit ^inem 
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betrayed h latent plot. To be sincere, I had strong suspicions that 
some absurd proposal was preparing for appearing with splendour 
the next daj. In the evening they began their operations in a very 
regular manner, and my wife undertook to conduct the siege. After 
tea, when I seemed in spirits, she began thus: '^I fancy, Charles, my 
dear, we shall have a great deal of good company at our church 
to-morrow." — ^Terhaps we may, my dear,*' returned I; ^'though yon 
need be under no uneasiness about that — you shall have a sermon, 
whether there be or not.** — '^That is what I expect," returned she; 
'^but I l^iink, my dear, we ought to appear there as decently as 
possible; for who knows what may happen?" — *' Your precautions,** 
replied I, ^^are highly commendable. A decent behaviour and ap- 
pearance at church is what charms me. We should be devout and 
humble, cheerful and serene.** — "Yes,** cried she, **I know that; but 
I mean we should go there in as proper a manner as possible, not al- 
together like the scrubs about us.** — "You are quite right, my dear,** 



Qtl^imm ^om^lot befd^dftigt. Slufrid^tig gefagt, l^egte id) gro^en Stobad^t, 
ba^ irgenb ein tborid^tet $Ian itn SBerf fei, ant ndd^ften %aQe ntit @lana gu 
etfd^einen. ^nt ^benb begannen fte ibte Operotionen auf febt regelntd^ige 
SSeife, unb tneine ^au iibemabnt ed, bie ^elagerung )u leiten. 9lacb bent 
S^ee, al^ i6) guterfiaune p fein f(i^ien, begannfie folgenbemta^en: „^ii 
diaube, lieber ^arl, mit merben ntorgen eine ftattUd^e Serf ammlung in unferer 
S^xd^ l^ben.'' — „^ad ntog mol^I fein, nteine Siebe/' entgegnete i(b; Md^ 
mad^e S)ii: batutn feine Sorgen, ^u fodft eine iprebtgt ^oren, bie Serfantnts 
Imtg mag nun fein, bon \0d69ex %vt fte mill.^' — „^ad n>ei6 id^ mobl/' ex* 
koieberte fte; ^id^ bad^te aber, mein Stebet, mit mfl^ten bort fo anftdnbig aid 
ntdglid^ erfd^einen, benn totx toei^, toa^ ftd^ ereignen !ann.'' — ,,^eine Sors 
ftd^t ift febr lobendmertl^. Slnftanb unb fd^idlid^ed ^etragen in ber ^ird^e 
ntad^t nttr intnter ^eube. 3Ran mu^ bort anftdnbig unb bentuti^ig, f)eitex 
unb rubigcn ^ergeni^ fein.'' — „3a bod toeife id^ »o^I/' rief fte; „bod^ id^ 
nteine, mir ntuffen auf bie anftdnbigfte SBeife bort^in geben unb nic^t mie bei: 
$dbel urn und i^ex,** — „^u l^aft gang [Red^t, nteine Siebe,'' erioieberte id^. 



retarned I, "and I was going to make the very same proposal. The 
proper manner of going is, to go there as early aa possible, to hare 
time for meditation before the serriee begins." — „Phoo, Charles," 
intfirmpted she, "all that is very true; but not what I would be at I 
mean, we should go there genteelly. You know the church is two 
miles off, and I protest I don't like to see my daughters trudging up 
to their pew all blonzed and red with walking, sjid looking for all the 
world as if they had been winners at a smock-raoe. Now, my dear, my 
proposal is this — there are our two plough horses, the colt that has 



„unb i(f| iDollte Slit eben baffelbe anempfebleit. ®ie flnftfinbigfle 5IBeife, in 
tie ^njejuge^, ift bie, bafemonrii^ bott(i) frii& al§ mofl'''* ""?'"*''*. 
bamit man 3«' Iwt. M 3« (ammeln, efie bet (SotteSbienft beginnf." — „ei 
ia, Iie6erfiarl,"fieir"ein, „ba6 ift aHeSfettr roa&r, bo^itirfjt ba«,IDaS i* 
[agen »otlt€. .3$metne, mir (ollten auf eine i^iffic&eSBeift&ingelien. Stu 
Weifet, bie Sirifte i^ jioH QReilm entfemt, unb ii) berfiiitte 3)i$, eS IDiitbe 
mir l)Dd6ft unQngeuefem fein, menn i* fe&en mufefe, irie meine 3:6*t«: ganj roffe 
unb crfiittt fiiJ) ju bem ^tdbenfhilile fcfcleppten, a\S H"™ f" "t SBetttennen 
mitgemaiSt, um ben 9|Jrei3 ju aewinnm. OTein 5Gorf*lae mate af(D biefet: 
ba Tmb unfere ficiben Sldnfloule, baS Sengftfiilleit, iDetti&eS (dioii feitneun 
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been in our family these nine years, and his companion Blackberry, 
that has scarce done an earthly thing for this month past; they are 
' both grown fat and lazy: why should they not do something as well 
as we? And let me tell yon, when Moses has trimmed them a little, 
they will cut a very tolerable figure." 

To this proposal I objected , that walking would be twenty times 
more genteel than such a paltry conveyance , as Blackberry was wall- 
eyed, and the colt wanted a tail: that they had never been broke to 
the rein, but had a hundred vicious tricks; and that we had but one 
saddle and pillion in the whole house. AIJ these objections, however, 
were overruled; so that I was obliged to comply. The next morning 
I perceived them not a little busy in collecting such materials as might 
be necessary for the expedition ; but, as I found it would be a business 
of time, I walked on to the church before, and they promised spee- 
dily to follow. I waited near an hour in the reading desk for their 
arrival; but not finding them come as expected, I was obliged to 



Sal^tcn in unfcrcr gamilie ift, unb fein ^utinjan 93roinbeeTe. S3eibe ^aben 
ben ganjcn 3Jlonat ttid&t^ getjian, al^ bageftanben unb gefreffen. SBarum f oUten 
fie nxdit eben fo gut mie »ir etrna^ t^un? Unb »enn 3)lofeg fie ein toenifl 
aufgeftut^t unb geftriegelt \)at, fo toerben jic eim gana ertrdglid^e gigur 
frielen." 

©egen biefen ^orfd^Iag mad^te id) bie (Sinmenbung, ba^ e^ gmanaigntal 
fd^idlid^et fein toiirbc, ju gejien, aB ju einer fo armfeligen a^leiterei feine 3^= 
fluii^t ju nel^men, ba S3rombeere auf bem einen Sluge blinb fei unb bem ^engfts 
fuUen bet ©d^meif f^^lc. UebetbieS todren fie ni^t gugetitten, fatten atterlei 
bdfe Tindm, unb e§ fei nur ein 6attel unb ein [Reitfiffen im gan^en ©aufe 
)}Ot]^anben. ^od^ atte biefe ©inmiirfe murben befeitigt, f o ba^ id^ nad^iiiQebtn 
Qenbt})XQt mar. Slmndd^ften aWorgen toaren fie felj^r Qefd^dftig, alle notlfiiQcw 
ajlaterialien gu biefer %))ebition gufanimengubringen; bod& aU id) fanb, ba| 
lange 3eit baju erforberlid^ fein tourbe, fo ging id^ in bie ^ird^e »oran, unb 
fie t>ex^pxa6)m, mit balb gu folgen. 3d& loartete beinaljje tine 6tunbe am 
^angelpuUe auf i^re Enfunft; bod^ alS fie nid^t tauten, fal^ id^ ntid^ genot^igt, 



begin, and went through the service, not without sc 
finding them absent. This was increased when all was finished, and 
Qo appearance of the family. I tiierefore walked back by the hone- ' 
way, which was five miles round, though the footway wm but two, 
and when got about half way home, perceived the prooesiion marching 
■lowly forward towards die church — my son, my wife, and the two 



ben @DtteSbtenft ju beginnen, unb max wd^enb befTelbm in ni$t geiingti 
Uniulie iDegtn ifeter atbtoejenfeeit. aRrine Untune toutbe nicfjt nerniinbert, 
aU am @nbe bet ^cebigt mam %amHit nocb inrnter nic^t tain. 3^ flin^ 
auf bem^a^itiKgenJicbcijurfld, bet ffinf aHeilen betntg, ud^enb bet $u^ 
Weg nuT jwei auSma^te. Uli i^ etna bie ^alfte bes SBSegeS jutii(teele(|t 
batte, \a^ id) bie ^tojeffion mit langfamen @(Htten ouf bie Jtitt^e }u{Dminen : 
mein €otm, nteine J^au unb bie beiben flieinen auf einem ^ferbe unb meine 



— 97 <^ 

little ones exalted upon one home, and my two daughters on the other. 
I demanded the cause of their delay ; but I soon found by their lookf 
they had met with a thousand misfortunes on the road. The horses 
had at first refused to move from the door, till Mr. Burchell was kind 
enough to beat them forward for about two hundred yards with his 
cudgel. Next, the straps of my wife's pillion broke down, and they 
were obliged to stop to repair them before they could proceed. After 
that, one of the horses took it into his head to stand still, and neither 
blows nor entreaties could prevail on him to proceed. It was just 
recovering from this dismal situation that I found them; but per- 
ceiving every thing safe, I own their present mortification did not 
much displease me, as it would give me many opportunities of future 
triumph, and teach my daughters more humiliiy. 



beiben Zbd^tex auf bcm anbetn. 3cj& fragte nad& bet Urfad&e il^rct Soflwung, 
bcmcrftc aber fd^on in \\)xm Slidcn, baj il^nen untcrtoegS taufenb Unfdtte 
begefittet fcien. S)ic ^ferbc If^tten ft^ ottfangS nid^t Don bcr ^ixt entfemen 
n^oUen, bis $ert f&ux(i)t\l fo qMq geioefen, fte ntit feinent @to(fe tttoa gmei^ 
^unbett ©d&ritt f ortgutreiben. S)ann loot bcr @utt an bcm ©attclfiffcn mcincr 
grau flctiffcn unb man l^attc ^alt madden muffcn, um i^n wicbcr^crguftcKcn, 
cl^c man bic Slcifc fortfc^cn lonntc. ^arauf mat cS cincm )9on ben $fcrbcn 
eingcf alien, fttU gu ftclt^cn, unb tocber ©d^ldgc nod^ Sicbfofungen l^ottcn e^ 
aum fBcitcrgc^cn bciocgcn fdnnen. @bcn l^atte cd bicfcn @infall aufgegcbcny 
aid fte mix bcdcgneten. ^a ii) ]a^, baf ftd^ WU loolSilbcfanben, mu^ id^ ges 
{tc^, ba^ il^teiBcfd^dmung mix nid^t fel^r gu J^crgen ging, bcnn id^ l^atte ic|t 
^clcgcnl^cit gu cincm lunftigcn Sinumpl^, unb id^ glaubtc aud^, meine Zbd^tet 
n^urben ftd^ bicfcn Sorfall gut 2t\)xe btcnen lafTcn. 
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CHAP. XI. 

THE. FAMILY STILL RESOLVE TO HOLD UP THEIH HEADS. 

9 

Michaelmas - eve happening on the next day, we were invited ta 
bum nuts and play tricks at neighbour Flamborough's. Our late 
mortifications had humbled us a little, or it is probable we might have 
rejected such an invitation with contempt : however, we suffered our- 
selves to be happy. Our honest neighbour's goose and dumplings 
were fine; and the lamb*s-wool, even in the opinion of my wife, who 
was a connoisseur, was excellent. It is true, his manner of telling 
stories was not quite so well. They were very long and very dull, and 
all about himself, and we had laughed at them ten times before : how- 
ever, we were kind enough to laugh at them once more. 

Mr. 'Burchell, who was of the party, was always fond of seeing 
some innocent amusement going forward , and set the boys and girls 
to blind-man's-buff. My wife too was persuaded to join in the diversion. 



Xa am ndd^ften Xage S^lid^aeli^ toat, tcurben tcir ju {^latnborouel^^ ein» 
gclaben, um ^Ruffe gu brennen unb ^fdnber gu fpiclcn. Unfcre jungftc 
^Tdnlung Ijatte un§ cin toenig gcbemutlfjigt, fonft Ifjdtten toir cine fold^e @itu 
lobung x^ielleid^t mit S^etad^tung gurudgeiviefen; bod^ bieSntal etlaubten ton 
e§ ung, t>exQnuQt gu fcin. S)cr ©dnfebraten unb bie ^lo^c unfereg cl^rUd^eti 
Slad^bam toarcti f el^r gut , unb bag Slpfclbier felbft na6) bcm Urtl^cilc meiner 
grau, bie cine ^cnnerin tear, gang toortrefflid^. ©einc Wet, Slnefbotcn gu 
etgdl^Ien, h)ar fretli(j^ nid^t gang fo gut. ©ie loaren feljr langioeilig, betrafen 
faft immer if)n felber, unb h)ir l^atten Won gel^nmal »orl^er baruber gclad^t; 
bod^ toaten toir gefdilig gcnug, nod^ cinmal baruber gu lad&en. 

$err SBurd&ell, bcr aud^ t>on ber ©efellfd^aft roax, Uebte unfd&ulbige Ser* 
gnflgungen fc^jr unb ermunterte^ie jungen iBurfd^e unb SKdbd^cn gum Slinbes 
luMpiele. 2lud& meine grau lie^ fid^ ubcrreben , an ber ergofeUd^leit 2:^eil 
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and it gave me pleasure to think she was not yet too old. In the mean 
time, my neighbour and I looked on, laughed at every feat, and praised 
our own dexterity when we were young. Hot-cockles succeeded next, 
questions and commands followed that, and , last of all, they sat down 
to hunt-the-slipper. As every person may not be acquainted with this 
primeval pastime , it may be necessary to observe , that the company, 
in this play, plant themselves in a ring upon the ground, all except 
one who stands in the middle , whose business it is to catch a shoe, 
which the company shove about under their hams from one to another, 
something like a weaver's shuttle. As it is impossible in this case, 
for the lady who is up, to face all the company at once, the great 
beauty of the play lies in hitting her a thump with the heel of the shoe 
on that side least capable of making defence. It was in this manner 
that my eldest daughter was hemmed in and thumped about, all 
blowzed, in spirits, and bawling for fair play with a voice that might 
deafen a ballad-singer, when, confusion on confusion, who should enter 



gu nclS)tnen, unb e§ getod^jrte tnir SBergnugen, gu ben!cn, bafe fie nod^ nid&t gu 
alt bagu fei. TlittUxmiU fallen id) unb mein Slad^bar bem ©piele gu, lad)Un 
uber ieben Spafe unb riil^tnten unfere eigene ©etoanbtlt^ett in unfem jungen 
Xagen. S)ann folgten $anbf(3^miffe, Sragen unb 2lntmortcn, unb enblid^ 
fefetcn fid^ 2lUe auf ben SBoben, um ben ^antoffel gu ^afd^cn. giir Sebcn, 
ber nid&t mit biefem attert^)umUd&cn 3^it^ct:trcibe befannt ift, mag bie 33cmers 
lung not^ig fein, ba& fid^ bie ®efellf(j^aft bet biefem ©piele m ^reife auf ben 
S3oben fefet, mit Slu^nal^me einer $erfon, bie in ber 2Jlitte fte^jen bleibt unb 
eincn ^antoffel I^afd^en mu^, ben bie ®efellfd&aft einanber unter ben fnieen 
toie ein 2Beberfd&iff gufd^iebt. 3)a bie 3)ame, n)el(j^e in ber SDlitte ftel^t, uru 
m6glid& bie gauge ©efeCifd&aft auf einmal uberfel^en lann, fo Uegt bie grofee 
6d&dn^eit be^ Spiels barin , il^r mit bem Slbfafee beg $antoffel§ einen 6d)tag 
auf ben Sil^eil beS ^orperS gu toerfefeen , ber am loenigften gur SJertl^eibigung 
gectgnet ift. 2luf biefe SBeife tear meine dltefte %od)Ux eingefd&loffen unb 
crl)iett $uffe »on alien ©eiten. Selj^r aufgeregt unb erl^ifet rief fie, man foHe 
cWid& fpielen, mit einer ©timme, bie einen JBdnfelfdnger !)dtte betduben 

7* 
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the room but our two great acquaictances from town, Ladj Blaniej 
and MisB Carolina Wilelmina Amelia Skegga! Description would but 
beggar, therefore it is unneceBaarj to describe, this new mortification. 
— Death! to be seen by ladies of snch high breeding in such vulgar 
attitudesl Nothing better eonld ensue from Bueh a vulgar play of Mr. 



ISnnen. 31a — o Biicm ubet Sii&ora ! — ttat !tiemaitb anbetfl InS Simmer, 
ali unfre t>etben tiome^men Setannten aui tet Biabt, Sail) ^lamext unb 
gtdulein Satoline aSilljelmine 2malie Steggs! Qebe iSelifeteibunfl miitbe 
bfirftig auSfallm, batum ift ii unnot^ig, biefe neue ^tanhinfl ju fd)ilbeTn. — 
%d1> unb $6l[e! Don fo ponietiinen ^anteit in [o gemeiner Scellutie ubertafi^ 
ju loetben! SBoS loniile auift ein fo aemeintS Spiel, melcfeeS ^nx SkmboTOugb 
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Flambo rough's proposing. We seemed struck to the ground for some 
time, as if actually petrified with amazement. 

The two ladies had been at our house to see us , and finding us 
from home, came after us hither, as they were uneasy to know what 
accident could have kept us from church the day before. Olivia under- 
took to be our prolocutor, and delivered the whole in a summary way, 
only saying — "We were thrown from our horses." At which account 
the ladies were greatly concerned ; but being told the family received 
no hurt, they were extremely glad ; but being informed that we were 
almost killed by the fright, they were vastly sorry; but hearing that 
we had a veiy good night, they were extremely glad again. Nothing 
could exceed their complaisance to my daughters: their professions 
the last evening were warm, but now they were ardent They pro- 
tested having a desire for a more lasting acquaintance. Lady Blarney 
was particularly attached to Olivia ; Miss Carolina Wilelmina Amelia 
Skeggs (I love to give the whole name) took a greater fancy to her 



tJorgefd&IaQen, ©effete^ gur golge \)aben. @inm Slugenblid fd&ienen toir tote 
in ben Soben eeirurgelt, ober aU »drcn toir toor Sd^tecf in 6tein »cr»anbclt, 
2)ie bcibcn ^anten l^atten un§ in unferm $aufe befud^cn tooUcn. 2)a 
fie un§ nid^t gefunben, famcn fie \)kx\)ex, febt begierig, gu erfalf^ren, toe^l&alb 
»ir geftem nid^t in bie ^ird^e gefommen. Olivia nal^m ba§ SBort unb fprad^ 
ben gangen 93ert(i^t in biefen hirgen 9Borten au^: „Unferc $ferbe iparfen ung 
ob!" 2)te ^amen fd^iencn bet biefer SRad^rtd&t fel^r betroffen; bod^ aU ftc 
l^ortcn, ba^ 3^iemanb befd^dbigt loorben, geigten fie fid^ felj)r erfrcut. 21B fie 
i^ierauf if^orten, bafe toir beinal^e »or Sd^redEen geftorben, geigten fie fid& un? 
enbUd^ befummert; bod& aU \\)ntn gefagt toarb, loir l^dtten eine fel^r gute 
S'lad&t gel^abt, tear e§ il^nen »ieber aufeerorbentlid^ angenelj^m. 5Rid&t^ ubets 
traf il^re Slrtigfeit gegen meine Xod^ter. 3^re greunbfd^aftg^erfid^erungen 
am lefeten Slbcnb toarcn iparm getoefen, bod& iejt loaren jie gliil^enb. ©ie 
du^rten ben (ebl&aften SBunf d^, biefe Sefanntf d^aft fortfefeen gu f onnen. Sabp 
Slatnep fd^lo^ fid^ befonberg an Olitota an; grdulein (Caroline SKil^iemine 
Slmalie 6leggg •— id& Jefee gem ben gangen SRamen l^er — geigte eine grofeere 
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sister. They supported the conversation between themselves , while 
my daughters sat silent, admiring their exalted breeding. But as 
every reader, however beggarly himself, is fond of high-lived dia- 
logues, with anecdotes of lords, ladies, and knights of the garter, I 
must beg leave to give him the concluding part of the present con- 
versation. 

"All that I know of the matter ,'* cried Miss Skeggs , "is this , that 
it may be true , or it may not be true ; but this I can assure your lady- 
ship, that the whole rout was in amaze ; his lordship turned all manner 
of colours ; my lady fell into a swoon ; but Sir Tomkyn , drawing his 
sword, swore he was hers to the last drop of his blood." 

'Well," replied our peeress, "this I can say, that the duchess 
never told me a syllable of the matter, and I believe her grace would 
keep nothing a secret from me. This you may depend on as a fact, 
that the next morning my lord duke cried out three times to his valet 
de chambre, Jemigan! Jernigan! Jernigan! bring me my garters." 



Suneigung gu il^rer ©d&wefter. 6ie tifjeilten ftd^ in bie Unterl^altung, lodl^renb 
meine %b^Ux ftutntn ba fafeen unb il^rc crl^abene Silbung bemunberten. S)a 
aber ber Sefer, toie bettell^aft er aud& felber fein tnag, bennod^ auf ©efprdd^c 
aug ber grofeen SBelt toerfeffen ift, nebft 2lne!boten bon SorbS unb Sabie^ unb 
OKttem be§ ^ofenbanborben^, fo mu^ id^ mir bie (Srlaubni^ ne^men, ben 
©d^lu^ beg gegenmdrtigen ©efprdd&l mttgutlf^eilett. 

„Mt^, toa^ 16) »on ber @ad&e xod^," rtef ^rduletn ©fegg§, ;,tft, ba^ 
fte loal^r ober aud& nid^t mal^r fein mag. 60 biel aber tann id^ ^l^rer .^errs 
lid^feit toerfid^crn, bafe bie ganje Slffembl^e erftaunte. 3K^lorb toed&felte bie 
garbe unb JFlplabp murbe ol^nmdd^tig ; 6ir Siomf^n aber gog ben ^egen unb 
fd^lpur, cr tooUe i^ir bil auf ben lefeten S3lut§tropfen angel^oren." 

„^a," berfefete bieSabp, „fo btenannid^ berftd^em, ba^ bieSersogin 
mir feine ©i?lbe bon bet 6ad&e fagte, unb id^ glaube, ^\)xe ^olf^eit l^at fein 
©elj^eimni^ bor mir. 2)arauf fonnen ©ie fid^ genjife berlaffen, bafe ^S'l^lorb 
am ndd&ften 2Rorgen feinem ^ammerbiener breimal gurief: Xlf^emingl^am ! 
S^J^erningl^am! Xbermngl^am ! fringe mir meinen ipofenbanborben." 
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But previously I should have mentioned the veiy impolite be- 
haviour of Mr. Burchell, who, during this discourse, sat with his face* 
turned to the fire, and at the conclusion of every sentence would cry 
out Fudge! an expression which displeased us all, and in some 
measure damped the rising spirit of the conversation. • 

"Besides, my dear Skeggs," continued our peeress, "there is 
nothing of this in the copy of verses that Dr. Burdock made upon the 
occasion." Fudge! 

"I am surprised at that," cried Miss Skeggs ; "for he seldom leaves 
any thing out, as he writes only for his own amusement. But can your 
ladyship favour me with a sight of them?" Fudge! 

"My dear creature," replied our peeress, "do you think I carry 
such things about me? Though they are very fine to be sure, and I 
think myself something of a judge; at least I know what pleases myself. 
Indeed, I was ever an admirer of all Dr. Burdock's little pieces; for 
except what he does, and our dear countess at Hanover Square, there's 



^oxl^ex aber Mtte id^ ba^ unl^oflid^e ^ene^tnen bed ^emt ^urd^eU er^ 
irdj^ncn foUen, bet »d^rcnb bicfcr UntcrlS^altung mit bem ©cfid^te nad^ bcm 
fjcucr getoenbct ba fafe unb am Sd^Iufe iebcd 6a6ed „Unfinn!" auSrief, toeld^er 
^udbrudt und ^Uen fel^r mi^ftel unb ben Sluffd^toung ber Unterl^altung etkoad 
bdmpfte. 

^Ueberbied, meine liebe ©feggd," fubr bte £abp fort, „ftebt batoon nid^td 
in ber Slbfd&rift bed @ebid&td, toeld^ed doctor SBurbod bet bicfer ©eleflenl^eit 
mad^te." — „Unfinn!" 

,,2)ted fefet mid^ in (Srftaunen," rief grdulcin Sfeggd, „benn er Id^t feltcn 
€ttt>ad aud, ba er nur au Jeinem Sergnugen Jd^reibt. SBurben nid&t ^\)U 
J&errlid^leit bie @flte babcn, mir bad ©ebid^t gu geigen?" — „Uttfintt!" 

^SWein Uebed ffiefen," tjerfefete bie 2abp, ^glauben ©ie, td& fub^cber* 
gleid^en S)in0e bei mir? Obgleidb fie getoi^ febr fd^on finb unb id^ baruber 
urtbetlen gu fonnen glaube, fo mei^ id^ bodb, ^^^ ^i^ ^^^&Ut unb toad nid^. 
3n ber Z\)at be»unberte id^ ftctd bie fdmmtlid^en fleincn ©ebid^tc bed 3)octor 
IBurbodt; benn aujer bem, »ad er unb unfere liebe ©rdfin am ^annoijer 
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nothing comes out but the most lowest stuff in nature, not a bit of 
high life among them." Fudge! 

"Your ladyship should except," said the other, **your own things 
in the Ladies' Magazine. I hope you'll say there's nothing low-lived 
there. But I suppose we are to have no more from that quarter." 
Fudge! 

^*Why, my dear," said the lady, "you know my reader and 
companion has left me to be married to Captain Roach, and as my 
poor eyes won't suffer me to write myself, I have been for some time 
looking out for another. A proper person is no easy matter to find, 
and, to be sure, thirty pounds a year is a small stipend for a well 
bred girl of character, that can read, write, and behave in company: 
as for the chits about town, there is no bearing them about one." 
Fudge! 

"That I know," cried Miss Skeggs, "by experience; for of the 
three companions I had this last half year, one of them refused to do 



Square fd^reiben^ totnmt jeftt nur bad gem^infte Qeuq gu Xo^e. ^eine 6))ur 
t)Ott feinein Xon ift barin gu finben.'' — „Unjinn!" 

ff^f)n ^vli^Mt follten 3^re cigencnEuffdfe cin bem 'SJamemai'laga^ine' 
(m^nel^mm," fagte bic 2lnbcrc. „©ie irerben mir ^offent(i(i& au^ebcn, ba^ 
fcin Wlcd&ter 3:on barin ]f)crrfd&t. 2Berbcn loir nid^t nod^ ctnige er^ten?" 
•— MUttftnn!" 

„2ld& mcine Sicbe/' fagte bie £ab^, „©ic toiffen \a, mcine SJorleferin uttb 
@efcllfd)afterin l^at wid^ uerlaffen, urn fid^ tnit bem (Sapitain 9ioad& ju r)exc 
Jl^eifatl^en, uitb meine armen ^ugen erlauben eS mir nid^t, felber gu fd^reiben, 
fo ba^ id^ mid^ fd^on feit einider Sett nad^ einer anbem umfe^^e. @tne ^mq^ 
nete $erfon bagu ift nid^t leid^t gu finben, unb freilid^ ift brei^ig $funb aufd 
Sal^r nut ein fleinet ©el^alt fur ein too^lergogened SKabd^en »on gutem S^luf, 
toeld^eS lefen unb fd^reiben fann unb ftd^ in ©efedfd^aft gu benel^men wei^. 
S)od& bie ©tabtflotfd^ednnen fann id& butd^auS nid^t leibcn." — „Unfmn!" 

„^a^ mei^ id^ and (Srfai^rung/' rief ^^dulein SUqq^, „t>mn t)on ben 
brei Ocfellfd^afterinnen, bie id^ in biefem (efeten J^alhm ^al^xe fyitU, metgerte 
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plain work aa hour in the day; another thought twenty -five guineas 
a year too small a salary, and I was obliged to send away the third, 
because I suspected an intngue with the chaplain. Virtue, my dear 
Lady Blarney, virtue is worth any price; but where is that to be 
found?" Fudge! 

My wife had been for a long time all attention to this discourse, 
but was particulary struck with the latter part of it. Thirty pounds 
and twenty-five guineas a year, made fifty- six pounds five shillings, 
English money; all which was in a manner going a begging, and might 
easily be secured in the family. She for a moment studied my looks 
for approbation ; and, to own a truth, I was of opinion, that two such 
places would fit our two daughters exactly. Besides, if the squire had 
any real affection for mj eldest daughter, this would be the way to 
make her every way qualified for her fortune. My wife therefore was 
resolved that we should not be deprived of such advantages for want 
of assurance , and undertook to harangue for the family. ^^I hope," 



fid& bic cine, ben Xaq nur cine ©tunbe toet&e Sdfd^e au ndl^en; bic anbere McU 
funfunbjttjanaig ©utneen jdj^rlid^ fur cinen gu !leincn @el^alt, unb bie britte 
mujite xi) fortfd^iden, n^eil id^ ben ^etbad^t i^egte, ol^ It^abe fte eine Siebfd^aft 
ntit bent Kaplan. S^ugenb, meitie tl^ure £ab)^ f&latnetf, Xugenb ift bod^ bod 
^6<3^fte, abcr too ift bie gu finbcn?" — ,,Unflnnl" 

©d^ott langc t^atte meine grau aUe 2lufmer!fam!eit auf biefeg Oefprdd^ 
gerid^tet; ber lefetete Sii^eil beffelben ^atte fie abet befotiber^ intetefftrt. S)rei= 
lig $funb unb ffinfunbatoanjifi ©uineen aufg ^a\)x bettugen nad^ englifdbem 
@elbe fed^gunbfuttfiifi ^funb fanf ©d^illinge. 2)a« licfe fid& getoiffemajen 
fpielenb toerbienen unb fonntc unfercr gamiUe leid^t gu gute !ommcn. 6ic 
beobac^tete mid^ einen ^ugenblid, urn gu fel^en, ob id^ bamit ttbereinftimme, 
unb el^rlid^ fieftanben, bie beiben ©tetten fd&ienen mix fur unfere Xod^ter fe()r 
geeignet i^atte uberbieS ber ^ut^l^err reblid^e ^ilbfid^ten auf meine dltefte 
Xod^ter, fo toar bie^ ber SBeg, fte auf jebe SBeife fur ilS^ren funftigen ©tanb §u 
bilben. Time grau toar balS^er entfd^loffen, ftd^ biefen 35ort^eil nid^t burd^ 
©dt^uc^tem^eit rauben gu laffen, unb ubemalS)m eS, fur bie ganttUe ba^ 2Bort 
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cried she, "your ladyship will pardon my present presumption. It 
is true we have no right to pretend to such favours, but yet it is 
natural for me tp wish putting my children forward in the world. 
And I will be bold to say, my two girls have a pretty good educa- 
tion and capacity; at least the country can^t show better. They can 
read, write, and cast accounts; they understand their needle, broad- 
stitch, cross and change, and all manner of plain work; they can 
pink, point, and &ill, and know something of music; they can do up 
small clothes, and work upon catgut; my eldest can cut paper, and 
my youngest has a very pretty manner of telling fortunes upon the 
cards." Fudge! 

When she had delivered this pretty piece of eloquence, the two 
ladies looked at each other a few minutes in silence, w^ith an air of 
doubt and importance. At last Miss Carolina Wilelmina Amelia 
Skeggs condescended to observe, "that the young ladies, from the 
opinion she could form of them from so sliglit an acquaintance, seemed 



gu ful^ren. „^d) ij^offe/' rief fie, „^\)Tt $crrlid^!cit merben metne 2)rcifti0!eit 
tjerjetl^en. grciUd^ l^aben »ir !cin JHc(J^t, auf f old^c @unft 2lnfpru(j^ p ma^en, 
abet bo(j^ ift eS etn naturlid^er SBuufd^ »on mir, mcine Sinbcr in ber SBelt 
t70tti}drts gu bringen. 3)<^ barf mobl bebaupten, ba^ meine beiben Zbdi^ttt 
cine gang bubfcbe S3ilbun0 unb Sabia^feit befifeen; menigften^ finbet man fie 
auf bem Sanbe nid^t beffer. 6ie !6nnen lefen, fcbreiben unb red^nen; »erfteben 
fid^ auf ibre 9labe(, fmb im ©eibeftiden, im ©dumen, ^reuafti(b unb aCien 
^tten be§ 2Bei^ndben§ et;fabren, tonnen ©pifeen. floppeln unb 93ufcnftreifen 
toerfertigcn. ©ie ^erfteben ein toenig 3Wufif , fonnen ^inbcrfleibcr gufibneiben 
unb ftidcn auf SRarli. 2lu(b toLun meinc 2lelteftc©ilbouettcn au^f(bneiben,unb 
bie Slunflfte befi|t ein febr bubf(be^ Xalent, au§ ber il'arte toabrgufaflen," — 
„Unfinn!" 

211^ fie bief eS aReifterftiidt ber iBerebfamfeit geenbet batte , faben fid^ bie 
beiben 2)anien eine SKeile an, mit sioeifelbaften unb beben!li(ben 3Rienen, 
@nblid& lie^ [x6) grdutein (Satoline SBilbelmine 2lmalie ©leggg gu ber 93emers 
fung bctab, fo ©iel fie nad& einer fo flu<btigen S3e!anntf d&aft beurtbeilen fonne^ 
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very fit for such employments : but a thing of this kind, madam," cried 
she, addressing my spouse, ^^equires a thorough examination into 
characters, and a more perfect knowledge of each other. Not, 
madam ," continued she , "that I in the least suspect the young ladies* 
virtue, prudence, and discretion; but there is a form in these things, 
madam ; there is a form." Fudge! 

My wife approved her suspicions very much, observing, that she 
was very apt to be suspicious herself; but refeiTcd her to all the neigh- 
bours for a character: but this our peeress declined as unnecessary, 
alleging that her cousin Thornhiirs recommendation would be suf- 
ficient; and upon this we rested our petition. 



((i^imen i^r bic iimgen ^amen gu ciner fold^n 6teHe fc()r gecignct. ,,'^Ux 
bcrglci^en, aWabame/' fagte fte ju mciner %tavi, „erfotbert eine genauc $riU 
fung bet SJ^arafterc unb eine (dngerc gegcnfcitige S5e!anntfd^aft'. 3^id&t baj 
id) im genngften bic 3^ugenb , ^lugl^cit unb Sefonnen^ett ber jungen ©amen 
begtoeifclte; bod^ man mu& bei bergleid^cn Singen bie gorm bcobad&ten, DWos 
bamc , bic Sorm ! '* — „Unjinn ! " 

aWeinc %tan biCigtc bicfc iBorfid^t^ma^regel fel^r unb du^ertc, bajs fic 
fclber gcmc tjorfid^tig gu 2Bcrfc gc^^. ^inpd^tlid^ be« 9*luf§ i^^ret ^inbcr bc* 
ricf fic ft^ auf ba§ Urtl^cil bcr gan^cn a^iad^barf d&aft. 2)ie Sab^ liielt bic§ fiit 
unndt^ig unb bemerftc, ba^ bie (Smpfe^lung tiered betters S^om^id il^r f(^on 
genuge. Unb barauf ftufeten roir bcnn unfer ®cfud&. 
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CHAP. xn. 

FORTUNE SEEMS RESOLVED TO HUMBLE THE FAMILY OF WAKEFIELD 

MORTIFICATIONS ARE OFTEN MORE PAINFUL THAN REAL CALAMITIES. 

When we were returned home, the night was dedicated to schemes 
of fature conquest. Deborah exerted much sagacity in conjecturing 
which of the girls was likely to have the best place, and most op- 
portunities of seeing good company. The only obstacle to our pre- 
ferment was in obtaining the squire's recommendation; but he had 
already shown us too many instances of his friendship to doubt of it 
now. Even in bed, my wife kept up the usual theme: '^Well, faith, 
my dear Charles, between ourselves, I think we have made an ex- 
cellent day's work of it." — "Pretty well," cried I, not knowing 
what to say. — "What , only pretty well ! " returned she : "I think it 
is very well. Suppose the girls should come to make acquaintances 
of taste in town! This I am assured of, that London is the only 



Btoolflfft Hopitrl. 

^a9 ®<^t<ffa( f<^etnt entfd^tofTen, bie 9amilu oon SQ^afcflelb ju b<mut^igen. 
Jtranhingen finb oft f(^mer}li(^rr, a(« n>ir(It(^e« Unglucf. 

^i(ld toil nad^ $aufe ^uxiidtamen, r>etqinq bet ^benb tnit ^tn>urfen ju 
fftnftigcn ©robetungen. 2)ebora tocnbete ibren 6(i^arffinn an, urn ju erras 
t^^eti, iDcld^e bon ben beiben SIRdbd^cn bie bcfte ©tcttc betommcn unb bic meiftc 
©clcgenbcit babcn werbc, in »omclE)mc ©efcllfd^aft p fommen. ^ie eingige 
©d^tDtertflfcit, bie fid? unferct @rb5bunfi entgegenfteClte, h)ar, bie ©mpfeWung 
bed (3ut^\)extM }u erbalten; bo(J^ er b^tte und bereitd fo ))iele $roben feiner 
greunbWaft flegeben, ba& mx nicbt mebr baran jmeifeln tonnten. SRod^ im 
SBctte fefete meine grau biefcn ©egenftanb fort : ^SBabrbaftig , Ucber Ravi, 
unter und flefagt, glaube icb, toir baben beute febr gute ©efdbcifte flema^t."— 
„3i«mUd& gut/' rief i<fe, well idb nid^t tt»u6te, toad td^ faflen fodte. — „®ad, 
nur 3iemlt(^ gut?" ettoieberte fie; „idb glaube, ed ift febr gut. ®etoi^ loetben 
bie SWdbiiben in ber 6tabt tjotnebme 93efanntfdbaften madden. 3d& b^lte midb 
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place in the world for all manner of husbands/ Besides, my dear, 
stranger things happen every day: and as ladies of quality are so taken 
with my daughters, what will not men of quality be? Entre nous, I 
protest I like my Lady Blarney vastly; so very obliging. However, 
Miss Carolina Wilelmina Amelia Skeggs has my warm heart. But 
yet, when they came to talk of places in town, you saw at once 
how I nailed them. Tell me, my dear, don't you think I did for 
my children there?" — "Ay," returned I, not knowing well what 
to think of the matter: '^Heaven grant they may be both the better 
for it this day three months ! " This was one of those observations 
I usually made to impress my wife with an opinion of my sagacity ; 
for if the girls succeeded, then it was a jhous wish fulfilled; but 
if any thing unfortunate ensued, then it might be looked upon as a 
prophecy. All this conversation, however, was only preparatory 
to another scheme; and indeed I dreaded as much. This was 
nothing less than, that as we were now to hold up our heads a little 



fibcrjeugt, baj Sonbon ber einjige Ort in ber SBelt ift, too aBlc Wctm »ou 
^emannett^ ju finben fmb. Unb au^crbent, metn Sieber, crcignen fid^ oft 
noc^ tocit feltfamcre SDingc. SBenn fd^on 2)amen »on ©tanbe fo fur meine 
3^6<3&tcr cingenommen fmb, tote toerben e^ etft ^crren oon 6tanbe feini Untct 
und gefagt, id^ mu^ geMen, ba^ mir £ab^ IBlarnep au^etotbentU(i^ gefaUt 
©ie ift du^crft ()dflic^ unb toerbinblid^. ®id(i)too\)l befiW Srdulcin (^toUne 
2Bill^elmine Slntalie ©fcggg mein ganged ^erj. Sll§ oon ©tellcn in Sonbon 
bie S'lebe toar, l^aft S)u ba n)ol()l bcmerft, toie id^ fte feft^ielt? ©age mir, mein 
Sicber, If^abe id& ba nici^t gut fur meinc ^inbcr geforgt?" — „3a/' ertoieberte 
idf, ba id^ nid^t toujste, toaS id^ )?on ber ©ad^e benlen fodte, ,,mdge ber ^im^ 
mcl nur geben, ba^ ftd^ 93eibe l^eute fiber brei SJlonate beffer babei befinben! " 
S5ieg toar eine »on ben SSemerfungen, bie id& gu madden ^flegte, um meiner 
grau einen j^olj^en Segriff tjon meiner 0ug]^eit beijubringen. @ing e^ ben 
SM&bd^cn gut, fo »ar ein frommer SBunfd^ erfflttt; begegnete il^nen bagegen 
. ettoag 2Bibertodrttge§, f o tonnten meine SBorte fur eine ^Propj^egei^jung geltem 
S)iefe gauge Unterlj^altung toar inbe^ nur eine aSorbereitung auf einen anbem 
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higher in theworld^ it woald be proper to sell the colt, which was 
grown old, at a neighbouring fair, and buy us a horse that would 
carry single or double upon an occasion, and make a pretty. ap- 
pearance at church or upon a visit. This at first I opposed stout- 
ly; but it was as stoutly defended. However, as I weakened, my 
antagonists gained strength, till at last it was resolved to part 
with him. 

As the fair happened on the following day, I hat intentions of 
going myself; but my wife persuaded me that I had got a cold, and 
nothing could prevail upon her to permit me from home. ^*No, my 
dear," said she, ^^our son Moses is a discreet boy, and can buy and 
sell to very good advantage : you know all our great bargains are of 
his purchasing. He always stands out and higgles, and actually tires 
them till he gets a bargain." 

As I had. some opinion of my son's prudence, I was willing enough 
to entrust him with this commission ; and the next morning I perceived 



$Ian, toa^ id^ gleid^ anfang^ befurd^tet l^atte. 6S toax ))on nid^tg ©eringecent 
bic Olebc — ba toir nun toi) einmal ben Sopf in bet 3Bclt etma^ l^o^et tragcn 
3u fonncn glaubten — ali unfer ^engftfuUcn, ba^ Jd&on gar gu alt tear, auf 
bem bcnad^barten ^ferbemarftc gu »er!aufen unb un^ cin $fctb angufd&affcn, 
toeld^e^ nad^ Untftdnben ein )paax $etfonen tragen fonne unb ftd^ auf bent 
SBcge nad^ bet ^ird&e ober bet S3ejud^ett einigerma^en gut au^ne^tnc. 2)em 
»iberfeWe id^ mid& anfangg ftanb^aft, bod^ e^ l&alf mir nid&tg; je mclf>r id^ 
nad^gab, bcjto fcftem gu^ fajtc meine ©egnetin, bi^ enblid^ befd^loffcn toarb, 
unS bon bem ^engftf AUen gu trennen. 

2)a ber gal^miarft gerabe am folgenbem 3!agc 6tatt fanb, tear e^ meine 
^bfid^t, mid^ felber bortbin su begeben; bod^ meine e^rau uberrebete mid^, id^ 
batte mid^ erfdltet, unb fte ipar nid^t gu ben)egen, mid^ fortgulaffen. „^kxn, 
mein fiieber/' fagte fie, „unfer 3Kofeg ift ein gefd^eibter S3urfdbe unb fann mit 
Dielem ^ortbeil faufen unb ))er!aufen. @r bat ia immer alle unfere gro^en 
(Sinldufe beforgt. 6r ftetit immer ba unb bingt fo lange, big er einen guten 
;&onbel abgefd&Ioffen })ai" 
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hia Bteters mighty busy in fitting out UoBes foe the fair; trimming his 
hair, bmahing hie buckles, and cocking hia hat with pine. The 
busineas of the toilet being over, we had at last the satisfaction of 
seeing him mounted upon the cott, with a deal box before him to bring 
home groceries in. He had on a coat made of that cloth thej call 
thnuder and lightning, which, though grown too short, was much too 
good to be thrown away. His waistcoat was of gosling green, and his 
sisters had tied his hair with a broad blatk riband. We all followed 



Sa I* felber eine gute aitetnuitfl con bet fllug^eit Wtinti ©o&neS kattt, 
fo mar id) nii^t abgeiteigt, itrnt i'uU^ (^i\iid.}t ju ubeittogen. Stm nd(t)^n 
SRorgen \ai id) [eine @i£nKftem ftl)t gefi^dftig, Wto]e^ jum ^alinnartt au^ 
juftaffiren. 6ie trdufelten {ein^oaT, bdTtteten fetne SifinaUen unb ftugten 
feinen ^ut tnit Slabeln auf. 3llS bte S^oilette beenbet icai, fatten uit enbli^ 
bad iSerenuQen, il^n baS ^engftfiiaeii befleigen ju \e^en. Qx ^ielt eine gto^e 
Sd^dlitet DDt ftclr, icDcin et Qeiourj mitbrineeit \oilte. @ein iRod, aus bem 
QtH<be gemo^t, lDeI<bed man Sonnet unb iBti^ nennt, max i^m jtnar etuaS 
}u tut} gemotben, abet bO(^ no$ ju gut, urn ilin ganj abjulegen. Seine SBefte 
reai gra^tun , unb |eine Si^weftetn fatten i^m baS itaat mit einem bieiten 
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him several paces from the door, bawling after him, ^'Good luck! 
good luck!" till we could see him no longer. 

He was scarce gone, when Mr. Thornhiirs butler came to con* 
gratulate us upon our good fortune, saying, that he overheard his 
young master mention our names with great commendation. 

Good fortune seemed resolved not to come alone. Another footman 
from the same family followed, with a card for my daughters, import- 
ing, that the two ladies hat received such pleasing accounts from Mr. 
Thornhill of us all, that, after a few previous inquiries, they hoped 
to be perfectly satisfied. "Ay," cried my wife, "I now see it is no easy 
matter to get into the families of the great; but when one once gets 
in, then, as Moses says, one may go to sleep." To this piece of 
humour (for she intented it for wit,) my daughters assented with a loud 
laugh of pleasure. In short, such was her satisfaction at this message, 
that she actually put her hand in her pocket, and gave the messenger 
seven - pence half -penny. 



f(i&»argen Sanbc in eincn 3opf jufammcngebunben. 2Bir folgten il^ SUIc 
einige 6<i^ritt unb riefen il^tn nadt;: „(S>lvid auf ben SS^eg! @luct auf ben 
SSeg!" big toir t^n n\6)t me\)x fe^en fonnten. 

^aum tt»ar er fort, aU ^etm XJ^omJ&iU'S ^eUermeifter !am , um unS f ei^ 
nen ®lu(itt)unf(^ abguftatten. @r l^atte ge^ort, fagte er, tote fein ^err in fel^r 
lobenben ^u^brilcten )7on un^.gefprod^en. Xa^ @lu(t !am nid^t allein. @in 
anberer ^ebtenter and bemfelben ^aufe brad^te meinen Xod^tem eine ^arte, 
»orauf bie beiben ^anten gefij^tieben l^atten, ^err Si^oml^iU l^abe i^en fo 
befriebigenbe ^^ad^rid^ten iiber un^ ^Ue mitgetl^eilt, ba^ fie nad^ einigen arti 
bertocittiflen ^tfunbiflungen flonjlid^ guftiebengefteCit gu fein l^offtcn, „^a/' 
Ttef metne 'Stan, J(b fel^e je^t ein, bajs ed feine leid^te 6ad^e ift, in t)omel^ 
men gamtUcn Suttttt gu ct^^alten. §at man abet einmal S^t^itt, fo'fann 
man ^6), wte aWofeg fagt, rul^ig fd^lafen legen." 2)iefeg ffli|»ort, benn 
bafilr l(^ielt fte ed, wurbe ))on meinen Zbdftexn but(^ muntered unb lauted 
Sadden befrdfttgt. Aurs, il^re f^teube ilber biefe Slad^nd^t mat fo gto^, ba| 
fte in bie Slafd^e griff unb bem 93oten fteben unb etnen l^alben $ence gab. 
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TbiB wKB to be oui visituig d&j. The next that came wa« Ur. 
Biirchell, who had been at the fair. He bronght my little ones a 
pennyworth of gingerbread each, which uty wife undertook to keep 
for them, and give them by letters at a time. He broaght my daughtorH 
also a couple of boies, ia which they might keep wafers, snuff, patches, 
or even money when they got it My wife was usually fond of a 
weasel-skin purse, as being the most lucky: but this by the by. We 
had stjll a regard for Ur. Burchell, though his late rude behavioiir 
was in some measure displeasing; nor coutd we now avoid communi- 
cating onr happiness to him, and asking his advice: although we 
seldom Ifollowed advice, we were all ready enough to ask it When 



%et ^niHse tag foUte }u %lefucten beftimml fein. %alb bacauf tarn $en 
Sur^eK, Ber a«f bem Qa^rmarff geiBeten mar. (Sr brafth meinen itleineti 
ein alphabet uon ^fefterluifcen mit , m[i^ meine 5tau oufbematirte, um e^ 
ilmoi nat& unb no* bucliftabentteife ju fl«bm. Studf meinen lo^tem l/atte 
et ein poat ©uctiSclien mitflebmcfet, urn barin Oblaten, ©dfenupflabat, Bi)ov 
pfl&ftetc^ obet anil @elb aufjubeua^ten, menn fie icelc^eg betatnen. SHeine 
gtou ^ielt von je^ex »iel auf dnen @elbbeutel von SUiefelfell, ber, iste fie 
nwintt, ©litd bntige; bod^ baS n«r beildujiB. ^oi) iiumet twgten teit cine 
flmiffe Slc&tung ffii ^enm SBurc&ell, obgleit^ unS Dot fiutjent fetn le^ti SBfc 
n«l»inett t^r mitifallen fjotte. 3luc& foimten toit jeftt nit^t um^n , itmt unfa 
QilM mitjutlieilen unb ifen um feinen SRatJj ju bitten; born (o felten ttit amfc 
frembot SRol^ befolgten, to ^attn wit bo^ ftet§ bereit, bamadd ju fragen. 
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he read the note from the two ladies, he shook his head, and observed 
that an affair of this sort demanded the utmost circumspection. This 
air of diffidence highly displeased my wife. "I never doubted, sir," 
cried she, ^^your readiness to be against my daughters and me. You 
have more circumspection than is wanted. However, I fancy when 
we come to ask advice, we shall apply to persons who seem to have 
made use of it themselves." — "Whatever my own conduct may have 
been, madam," replied he, "is not the present question; though as I 
have made no use of advice myself, I should in conscience give it to 
those that will." As I was apprehensive this answer might draw on 
a repartee, making up by abuse what it wanted in wit, I changed 
the subject, by seeming to wonder what could keep our son so long 
at the fair, as it was now almost night -fall. '^Never mind our son," 
cried my wife; "depend upon it he knows what he is about. FU warrant 
we'll never see him sell his hen on a rainy day. I have seen him 
buy such bargains as would amaze one. I'll tell you a good story 



^U er ba§ SiHet toon ben beiben 2)amett gelefen, fd^uttelte er ben Rop^ unb 
dufeerte, eine 6ad&e ber 2lrt xjerlange bie Qxb^te SBorfid^t. 2)iefeg SWi^trauen 
fd^ien meine grau fel^r gu berbriefeen. ,,3<^ ^ob^ i^od^ nie baran gejireifelt, 
tnein ^err/' fagte fte, „ba6 6ie ftet^ hexdt fmb, mir unb meinen %bd)tem 
cntgegen gu fein. ©ie xati)tti gro^ere SBorftd^t an,'aU not^fl ift, unb menn 
h)ir toieber eineg guten S^latl^eg beburfen, fo »erben toxx un§ fd^on an Seute 
toenben, bie felber babon ©cbraud^ gemad^t ^dbm." — „§Bon njcld^er 2lrt 
aud& mein SBenel^men gemefen fein mag, 2Jlabanie," berfefete er, „fo ift babon 
bod^ jefet nid^t bie 3fiebe. ^dtte id& aud^ felber nid&t guten ^atl^ befolgt, fo 
tann id^ x^n bod^ mtt gutem ©emiffen benen geben, bie tl^n ^erlangen." 2)a id^ 
befflrd^tete, biefe 2lnttt)ort mod^te auf eine3Beife ermiebert irerben, bie bag 
burcfe 93eleibtgung erfeftte, ma§ il^r an 2Btfe mangefte, fo gab id) bem ©efprdd^ 
eine anbere 2Bcnbung , inbent id& meine SBertounberung au^fprad^, bafe 3Kofeg 
nod^ nid^t bom 3^al^rmar!t gurM fei, ba bod^ bie ^ad^t fd^on angebrod^en. 
„©ei unbeforgt um unfem ©ol^n, " rief meine grau. „6r mei^ fd&on, tuaS 
cr t|iut, barauf fannft 3)u bid^ berlaffen. @r toirb feine ^mnt nid&t am reg= 
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about that, that will make you split your sides with laughing. But, 
as I live, yonder comes Moses, without a horse, and the box at his 
back." 

As she spoke, Moses came slowly on foot, and sweating under 
the deal box, which he had strapped round his shoulders like a 
pedler. "Welcome! welcome , Moses ! well, my boy , what have you 
brought us from the fair?" — "I have brought you myself," cried 
Moses, with a sly look, and resting the box on the dresser. — "Ay, 
Moses," cried my wife, "that we know; but where is the horse?" — 
"I have sold him," cried Moses, "for three pounds five shillings and 
two -pence." — "Well done, my good boy," returned she; "I knew 
you would touch them off. Between ourselves, three pounds five 
shillings and two -pence is no bad day's work. Come, let us have it 
then." — "I have brought back no money," cried Moses again: "I have 
laid it all out in a bargain, and here it is ," pulling out a bundle from 
his breast: "here they are; a gross of green spectacles, with silver 



nid)tm ZoQe »erfaufen, bafur ftelfie td&iS)ir. 3<^ ^^^ crftaunt ubcr bic (Sins 
!dufc, bic cr fd&on qemad^t. ^aX)on void \6) 3)ir cine Ifiubfd^c ©cfcfeid&tc crad^js 
len, baj S)u tjor Sad&cn berften foUft. Slber — fo toa^x id) lebe! 2)a fommt 
aRofeg olf>nc $Pferb unb bie ©d^ad&tel auf bem fRMen. 

SBdl^renb fte rebete, fam 2Jlofeg langfam bal^ctfiegangcn, unter bcr Saft 
bet @e»ur3f(3^ad&tcl fd^njtfecnb, bie cr mic m ^auftrer fiber bie 6d&ultem ge* 
l^dngt l^atte. — „2Bill!oimnett, miUfommen, 3Wofe§! SRun, mein Swnge, »a8 
l^aft 2)u un§ Dont ^al^rmarft mitgebrad&t?" ^ „3d& l^abe mid^ fetter mitgcs 
brad^t!" rief 2Jlofe§ , tnbem er mit fd^lauem Slide bie 6d&ad&tel auf ben %ifd& 
fefete, ,,6i, 2JlDfe§/' rief meine grau, ,,ba§ miff en mir; aber too ift bag 
$ferb?" — „$ab*§ Derfanft/' fagte 2Jlofe§, „fur brei 5Pfunb ffinf Sd^iainge 
tinb gmei 5pence." — „SBrat)o, mein guter ©olfin! " ermieberte fie. „^6) toujte 
fd^on,ba62)u i^nen einenSart madden murbeft. Unter ung gefagt, brei^funb 
filnf ©d&iUinge unb jmei^Pence ift !etn ubler2:a0elolS)n. SRunfo gieb eg l&er."— 
„3d^ ^abe !ein ®elb mitficbrad^t/' rief 2Jlofeg. „^^ l&abe SlUeS fitr 3Baaren 
auggelegt; unb l^ier finb fie." 2Jlit biefen 3Borten gog er ein $adtet aug bem 

8* 
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rims and shagreen cases." — „A gross of green spectacles ! " repeated 
my wife in a faint voice. "And you have parted with the colt , and 
brought us back nothing but a gross of green paltry spectacles ! " — 
"Dear mother," cried the boy, "why won't you listen to reason? I 
had them a dead bargain, or I should not have bought them. The 
silver rims alone will sell for double the money." — "A ^g for the 
silver rims!" cried my wife in a passion: "I dare swear they won't sell 
for above half the money at the rate of broken silver, five shillings 
an ounce." — "You need be under no uneasiness," cried I, "about 
selling the rims; for they are not worth sixpence, for I perceive they 
are only copper varnished over." — „What," cried my wife, "not 
silver! the rims not silver!" — "No," cried I, "no more silver than your 
saucepan." — "And so," returned she, "we have parted with the colt, 
and have only got a gross of green spectacles , with copper rims and 
shagreen cases ! A murrain take such trumpery. The blockhead has 
been imposed upon, and should have known his company better!" — 



S3ufen. „i&icr {Inb fie! 3^off ^ufecnb griine 33riEen mit filbernen (Sinfaffun* 
fien uttb in ©IS^agrinfutteralen." — „3^olf Sufeenb grune SBriBlen! " micbcts 
i^olte meine ^au tnit matter 6tiniine. „Unb ^u J^aft ba§ ^ngftfuUen Iritis 
flegeben unb bringft un§ nid^tg toeiter gurud, aU jtoolf S)ufeenb lunH}i0e grune 
S3rillen!" — „fiiebe Tluttex" erttjieberte ber 3fflngling, „fo l^ore bod^ nut 
SBemunft an. 3d& erl;ielt fie nm einen B)pt>tt)pxex^, f onft ^atte x6^ fie nid^t gc^ 
fauft. 2)iefilbemen ©infaffungen allein fmb boppelt fo t)iel toextf).'* — „3uni 
^enJet mit S)einen fitbemen ©infaffungen!" rief meine grau leibenfd^aftliift 
au§. ,,3<^ mod^te barauf fd&iDoren, nid&t ba§ l^albc @elb befommcn mir tuie* 
ber, »enn ton fie nad& bem SBertlj^e be§ alten ©libera, fiinf ©d&iUinge bieUnae, 
»er!aufen." — „3Jlad&e bir feine ©orge megen beS S8er!auf§ ber filbemen (Sins 
faffung/' rief id&, „benn e^ ift nid^t^ njeiter aURxap^et, nur ein menig uberfit 
bert.''— „3Bag?'' rief meine grau, ,,fein(5ilber? 3)ieeinfajfung !ein6ilber?" 
•— „©o menig Silber/' »erfe|te id^, „n)ieS)eine^ratpfanne."-— „©o l[>aben toir 
alfo unfer ^engftfuCen l^ingegeben," rief fie, „unb nid^t^ bafur erl^alten, aB 
gttj^lf S)u6enb gruneSBriUen mit fu^fermnSinfaffungen inSljiagrinfutteralen! 
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"There, my dear," cried I, "you are wrong; he should not hare 
known them at all." — "Marry, hang the idiot!" returned she, "to 
bring me such stuff: if I had them, I would throw them in the fire." — 
"There again you are wrong, my dear," cried I; "for though they are 
copper, we will keep them by us; as copper spectacles, you know, 
are better than nothing." 

By this time the unfortunate Moses was undeceived. He now 
saw that he had indeed been imposed upon by a prowling sharper, 
who, observing his figure, had marked him for an easy prey. I there- 
fore asked him the circumstances of his deception. He sold the 
horse, it seems, and walked the fair in search of another. A reverend 
loking man brought him to a tent, under pretence of having one to 
sell. "Here," continued Moses, "we met another man very well 
dressed, who desired to borrow twenty pounds upon these, saying 
that he wanted money, and would dispose of them for a third of the 
value. The first gentleman, who pretended to be my friend, whis- 



S)er Renter l;oIe eine fold^eOBetrugerei! 2)er ^utnmfopf ^at fid^ anfulj^rcn laffen! 
©r l^dtte feineSeute beffer fennen foKen!"— „S)a ^aft 2)u Unreci^t, tneincfiiebe," 
crnjicbcrte id), „ex bdtte fie gar nid^t fennen foCett." — „Snm §en!er mit betn 
©infaltlpinfel! " ertrieberte fie. ,;2)lir fold^e§ QeuQ gu brittQen! SBenn 16) ftc 
l^dtte, njoUte id^ fiegleici^ in^g^uer merfen!"— „2)arin baft 5)u mieberUnrecbt, 
tncine Siebe/' rief ici^. „3Benn fte aud^ nur in ^upfer gefafet fmb, fo moUen 
ttjir fte bod& aufbettjabren; benn !upfemeS5rillcn fmb boc^ beffer aU gar nid^t§." 
3[e6t mar aud^ bent ungludtlid^en SWofe^ etn Sid&t aufgegangen. @r fab 
etn, baft er t>on etnem liftigen ©auner betrogen worben, ber ibn, feinem Sleu^ 
Jem nad^, fur gute33eute ntuftte gebalten baben. Qdb fragte ibn nun nad^ ben 
ndbern Untftdnben bei bent S3etruge. (§r \)atU ba^ $ferb »er!auft unb mar 
auf bent 2Rarft umbergegangen, ein anbereg gu fud^en. (Sin Tlanvi t>on: ef)Xi 
murbigent Slulfeben bcitte ibn unter bent SSormanbe, baft er etng gu t)er!aufen 
l^be, in ein 3elt gefubtt. /f§ier trafen mir einen anbem febr gut gefleibeten 
Tlann/' fubr 3Bofeg fort, „bcr awanjig $funb auf bie 95rillen geborgt baben 
mollte. 6r gebraud^e notbtoenbig @e(b, fagte er , unb mode fte uni ein S)rittel 
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pered me to buy them, and cautioned me not to let so good an offer 
pass. I sent for Mr. Flamborough , and they talked him up as finely 
as they did me, and so at last we were persuaded to buy the two gross 
between us." 



CHAP. xm. 



MB. BUBCHELL IS FOUND TO BE AN ENEMY ; FOB HE HAS THE CONFIDENCE 

TO GIVE DISAOBEEABLE ADVICE. 

Our family had now made several attempts to be fine; but some 
unforeseen disaster demolished each as soon as projected. I endea- 
voured to take the advantage of every disappointment, to improve 
their good sense, in proportion as they were frustrated in ambition. 
"You see, my children," cried I, "how little is to be got by attempts 
to impose upon the world, in coping with our betters. Such as are 



i)eg SBertJ^eS lo^fd^lagen. 2)er erfte ^err, bcr ftd^ f el^r freunblid^ ^tq^tn mid& 
fteUte, flufterte mir gu,* id^ mod^te fie faufen unb ein fo gute^ Slnerbieten nid^t 
t)on mir mcifen. 3d^ \^\^t 3U $errn glamborougl) , ben fte eben f o liftig 
mie mid^ befd^iuafeten, unb fo liefeen luir un^ enblid^ bemegen, bie uierunbs 
iXOQxtm S)ufeenb 0enieinf(^aftUd^ gu faufen." 



^err 93urd^ell jetgt ftc^ a(d einen 9finb, inbem er t% wagt, und unangene^me 9tat^f(^Uge 

Unfcre gamilie l^atte jefet uerfd&iebene 2^erf ud^e gemad^t, Dorne^m gu ets 
fd^einen; bod^ ntand&er un»orl&ergefel&ene UnfaU tjereitelte bie !aument»ors 
fenen "^Xom. 5lu^ jeber Xdufd^ung fud^te id& SSortl^eil ju siel[>en, inbem id& 
bemul^t mar, in bem aJla^cil^renSBerftanb aufguHdren, mie i(^r ©j^rgeig ges 
frdnft trurbe. „3f)r ]t\)X, meine ^inber," fagte id^, „xoxt menig man burd& ben 
SSerfud^ geminnt, bie SBelt gu tdufc^en, inbem man fid^ 58ornel;mern gleid^jus 
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poor, and will associate with none but the rich, are hated by those 
they avoid, and despised by those they follow. Unequal combinations 
are always disadvantageous to the weaker side; the rich having the 
pleasure, and the poor the inconveniences, that result from them. But 
come, Dick, my boy, and repeat the fable you were reading to-day, 
for the good of the company." 

"Once upon a time," cried the child, "a giant and a dwarf were 
friends, and kept together. They made a bargain that they would 
never forsake each other, but go and seek adventures. The first battle 
they fought was with two Saracens; and the dwarf, who was. very 
courageous , dealt one of the champions a most angry blow. It did 
the Saracen but very little injury, who, lifting up his sword, fairly 
struck off the poor dwarfs arm. He was now in a woful plight; but 
the giant coming to his assistance , in a short time left the two Sara- 
cens dead on the plain, and the dwarf cut off the dead man's head 
out of spite. They then travelled on to another adventure. This 



ftcUcn fud^t. 3Ber arm ift unb nur tnit ben ditxd)en umacj^cn toiBi, wirb t)Ott 
benen Qt\)a%t, bie ex tjemicibet; unb »on benen Derad^tet, tocld&en er fid^ aufs 
brdngt. Ungleic^e 55erbinbungen gereid&en immer ben 6d^mdd6eren jum SRad&s 
tj^eil. S)ie \fi^d)tn l^abenba^ SBergnugen unb bie Slrnien nur biebarau^ enU 
fpringenben iBefd^toerbcn. ^omm, JKid^arb, mein Slunge, unb ersdl^le cintnal gu 
3lvi^ unb grommen ber ©efellfd^aft ba§ Tld\)x^m, meld^eg ^u l^eute gelefen." 
„@^ »ar einnial etn JRiefe unb einS^erg/' eradl^lte ber ^^abe. „S)ie tearcn 
gute greunbe unb ][^ielten ftd^ gu einanber. 6ie ntad^ten einen Sertrag, fte mods 
ten einanber nie tjerlaffen unb jufammen auf Slbenteuer au^aiel^en. 3)a^ erfte 
©efed^t beftanben fie mit girei Saracenen, unb ber QtottQ, »eld&er fcl^r mut^ifi 
mar, ©erfefete bem ^dmpfer einen l^eftigen Sti^lag. 5)er t^at aber bem ©aroces 
nen wenig 6d^aben, er fd^iuang melntelS^r fein 6(i^mert unb lf>ieb bem armen 
3»erge einen 2lrm ab. 2)iefer ttjor je^t in trauriger £age ; bod& ber SUefe lam 
i^m 3U ^ilfc. 3m Slugenblid lagen bie beiben ©aracenen tobt am SBoben unb 
in feiner SButlf) fd&nitt ber 3tt)erg bem 3:obten ben ^opf ab. 3)ann aogen fie auf 
ein anbere^ 2lbenteuer au^, unb jmar gegen brei blutbiirftige ©at^m, toel(^e 
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was againts tfaree bloody-minded satyrs, who were carr3riDg away a 
damsel in distress. The dwarf was not quite so fierce now as before ; 
but for all that struck the first blow, which was returned by another 
that knocked out his eye; but the giant was soon up with them, and, 
had they not fled, would certainly have killed them'every one*. They 
were all very joyful for this victory, and the damsel who was relieved, 
fell in love with the giant and married him. They now travelled far, 
and further than I can tell, till they met with a company of robbers. 
The giant, for the first time, was foremost now; but the dwarf was 
not far behind. The battle was stout and long. Wherever the giant 
came , all fell before him ; but the dwarf hat like to have been killed 
more than once. At last the victory declared for the two adventurers ; 
but the dwarf lost his leg. The dwarf had now lost an arm, a leg, and 
an eye, whiFe the giant was without a single wound. Upon which he 
cried out to his little companion: 'My little hero, this is glorious 
sport; let us get one victory more, and then we shall have honour for 



ein flofienbeg aJldbd^en cntful[>rten. 3)er S^ocrg mar bie^mal nid&t fo toiit^enb, 
tt)te frillS)et; bod& tljjat er ben erften ^ieb, ben fcin ©egncr fo ^eftig erttjicberte, 
baj er il&m cin Stuge au^fd&lug. Slbet ber ^Kefe !am gleid^ i^erju, unb mdren 
fie ni(3^t entflol|>en, fo l^dttc er ftc gen?!^ aUe getobtet. 2llle toaren erfreut uber 
biefen Sieg, unb bag gerettete SWdbd&en t>erltebte fxd^ in ben JRiefen unb IS^eira^ 
t^ete il^n. 3)ann gogen fie in loeitegeme, id& toei^ nid&t tt)ie ttjeit, bi^ fie 
eine SRduberbanbe trafen. S)iegnial tear ber JKiefc »oran, bod& ber S^^Q ^Heb 
ni<i^t toeit l^inter i^m gurud. S)er tampf war l)i|ig unb md^rte lange. 3Bo^in 
ber DKefe lam, ba ftflr§te alleS t>or il^m nieber, bod& ber StoexQ war me^irmalS 
na^e baran, getobtet ju loerben. ©nbltd^ aber cntfdfeieb fid^ ber ©teg fur bie 
beiben SCbcnteurer; bodfe ber S^^^Q ^attte ein 93ein t>erloren. ^nn fcl^lte bem 
Stocrge einSlrm, ein 93etn unb ein 2luge, mdlS^renb ber ^iefe gar nid&t Der^ 
munbet »orben max. 3)arauf rief er feinem fleinen SBegleiter ju: „2Rein fleiner 
§elb, bie^ ift ein glorreid^eg 6piel! SRur no(i& eincn 6ieg, unb loir Ij^aben un3 
eioigen SHu^m erfauft." — „5lein," ruft ber3toerg, ber inbeffen f litger ges 
morben ift, „nein! id) fage mid^ log unb »iU nid^t toeiter !dnn}fen; benn id^ 
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ever.' — 'No,' cried the dwarf, who was by this time grown wiser, 
'no; I declare off; ril fight no more: for I find in every battle, that you 
get all tb« honour and rewards, but all the blows fall upon me.'" 

I was going to moralize upon thii fable, when our attention was 
called off to a warm diepiite between my wife and Mr. Bnrcbell, upon 
my daughters' intended eipedition to town. My wife very Btrenu- 



(etie iDo^I, bat ^u ttei icbem ®efe*te GfiteunbSoljn bason trdgft, rodl)renb 
ofle S4ldfle miift treffen." 

34 mat im Segriff , finigc niDraIif*e SBeUadttungen ubet ba« ajtd^tiften 
aiyuftetlcn , a(S meme Stufmtrtfamlcit banon abflejogen murte buriji einen 
leb^ften 6treit 3roi[tften nteitiet gtau unb ^erm ^Sutdiell uber bie b«atific&: 
tiflte 3tei(e ttn\tvei SBcfeter nad) Sonbon. aReine gtau oett^eibigte ^arlndcfifl 
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ouslj insisted upon the advantages that would result from it. Mr. 
Burchell, on the contrary, dissuaded her with great ardour, and I 
stood neuter. His present dissuasions seemed but the second part 
of those which were received with so ill a grace in the morning. The 
dispute grew high, while poor Deborah, instead of reasoning stronger, 
talked louder , and at last was obliged to take shelter from a defeat in 
clamour. The conclusion of her harangue, however, was highly 
displeasing to us all: ''she knew," she said, ''of some who had their 
own secret reasons for what they advised ; but for her part, she wished 
such to stay away from her house for the future." — *'Madam," cried 
Burchell , with looks of great composure , which tended to inflame her 
the more, "as for secret reasons, you are right; I have secret reasons, 
which I forbear to mention, because you are not able to answer 
those of which I make no secret: but I find my visits here are become 
troublesome; I'll take my leave therefore now, and perhaps come 
once more to take a final farewell when I am quitting the country." 



bie 3SortlS)eile, bie baraus^ cntfpringen ttjurben. ^err Surd^ell riet^ i^rbos 
gegcn mit gro^em ©ifer bawon ab ; id& aber ^ielt mic& neutral. Scin gcgens 
mdttigcg 2lbrat^en fc^ien nur eine gortfeftung »on bem ju fein, ipelc^eS 
am aWorgen fo iibel aufgenotnmcn trorben. 2)er ©treit toutbe ^eftig, mil 
bie arme S)ebota, ftatt ©runbe angugeben, nur lauter fprad^ unb fid^ enb? 
Ii(^ genot^gt fal^, il&re SRieberlage l^intet ein ©efd^rei gu »erbergen. 3)et 
6d^luj5 i^ret 3^ebe mar un^ alien inbefe fe^r mifefdllig. Sie fenne Seute, 
fagte fic, »elcfee ge^eime ©runbe gu bem fatten, roa^ fie anriet^en; fie aber 
iDunfd^e, ba^ foldbe Seute ingfiinftige il^r ^aug meiben mod^ten. — „Tlaf 
bante," rief Surd^eU mit grower ffivi\)t, bie fie nur noc^ me^r aufbrad&te, 
„^infid^tlid& ber gel^eimen ©runbe f)dben 6ie 9led^t. 3d^ Ij^abe ge^cime 
©runbe, bie id) nid^t ertodlS^ne, toeil 6ie nid^t im ©tanbc fmb, mir auf bie au 
antmorten, tt)orau^ id^ !ein ©e^eimni^ mad^e. ^od) id) finbe, ba^ meine 
^efud^e l^ier Idftig toerben; ba^er mill id^ je^t gel^en unb fomme Dieleid^t nod^ 
cinmal mieber, um auf immer 2lbfd&ieb gu ne{imen, menn id^ biefe ©egenb 
Derlaffe." Tlit biefen Shorten nafcm er feinen ^ut, unb felbft ©opl^ie, bcren 
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Thus saying, he took up his hat, nor could the attempts of Sophia, 
whose looks seemed to upbraid his precipitancy, prevent his going. 

When gone, we all regarded each other for some minutes with 
confusion. My wife, who knew herself to be the cause, strove to hide 
her concern with a forced smile, and an air of assurance, which I 
was willing to reprove: "How, woman," cried I to her, "is it thus we 
treat strangers? Is it thus we return their kindness? Be assured, my 
dear, that these were the harshest words, and to me the most un- 
pleasing, that ever escaped your lips!" — "Why would he provoke 
me then?" replied she; "but I know the motives of his advice perfectly 
well. He would prevent my girls from going to town , that he may 
have the pleasure of my youngest daughter's company here at home. 
But, whatever happens, she shall choose better company than such 
low-lived fellows as he." — "Low-lived, my dear, do you call him?" 
cried I: "it is very possible we may mistake this man's character; 
for he seems, upon some occasions, the most finished gentleman I 



SBlirfe il^m feinc Uebcrcilung ijorjunjerfen fd^ienen, X)exmo6)U x\)n nid^t jus 
TU(!)ul[)alten. 

SllS er fort toax, falf^en loir cinauDcr me^rere iUlinuten tnit SBefturgung 
an. 3)a meine ^Jrau iDuJte, bafe fte bie SSeranlaffuufi fei, mar fte bemuH x})xt 
SSerlegcn^cit Winter einem ergtrungcnen £dd&cln unb eincr guperldffigen ^icnc 
gu Dcrbcrgcn, morubcr id& fie gur ^ebe ftcUte. „Wie, grau?" ricf id^, „mu^ 
man fogreunbe be^anbeln? SSergilt man fo i^r SBo^lmoUen? ©laubemir, 
meine Siebe, bic§ maren bie Ij^drteften SBorte unb fur micfc bie unangene^mften, 
bie ie uber beine 2i)ppen gefommen." — „2Barum \)at er mid^ aud^ fo gereigt?" 
Derfefete fte; „bO(^ id^ loei^ fe^r gut, n?a§ i^n gu feinen 9tat^fd^Idgen bemogen 
l^at. dr loollte meine 2^oc^ter oer^nbern, in bie Stabt gu gel^en, bamit er 
l^ier 3U $aufc bie ©efellfd&aft meiner jiingften 2^od&ter l^aben fonne. 2Bag aber 
aud& gefd&ie^t, fie foil fid^ loenigften^ beffem Umgang md^len, al^benmit 
cinem fo gemeinen3Wenfd^en loie er."— „®emein ncnnft S)u i^n, meine Siebe?" 
ermieberte id), „55ielleid&t irren mir un§ in bem S^aratter biefcg Tlanne^, 
benn bei me^^reren ©elegen^eiten l|>abe id) i^n al^ cinen ber gebilbcften 3Kdnner 
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ever knew. Tell me, Sophia, my girl, has he ever given you any 
secret instances of his attachment?" — "His conversation with me, 
sir,*' replied my daughter, "has ever been sensible, modeat, and 
pleasing. As to aught else, no, never. Once indeed I remember to 
have heard him say, he never knew a woman who could find merit 
in a man that seemed poor." — "Such, my dear," cried I, "is the 
common cant of all the unfortunate or idle. But I hope you have 
been taught to judge properly of such men , and that it would be even 
madness to expect happiness from one who has been so very bad an 
economist of his own. Your mother and I have now better prospects 
for you. The next winter, which you will probably spend in town, 
will give you opportunities of making a more prudent choice." 

What Sophia's reflections were upon this occasion, I cannot 
pretend to determine; but I was not displeased at the bottom, that we 
were rid of a guest from whom I had much to fear. Our breach of 
hospitality went to my conscience a little; but I quickly silenced that 



fennen gelernt. ©age mir, liebe 6op^te, gab er S)ir je j^eimlidbe 33en)cife fcincr 
3uneiQun0?" — „6eine Unterl^altung tnit mir/' eriDieberte meine 3!od^tcr, 
„toax ftet^ »erftdnt)ig, bef d^eiben unb angenetjm. ©onft ift nid^t^ t)orge!omitten. 
gteiU(^ erinnere id^ mid^, ba^ er cinft fagte, er babe nod^ !ein graucngimmer 
gefannt, ba§ bie 35erbtenfte eine^ Tlanne^, ber arm fd&eine, gu f dbdfeen miffe." — 
„2)ag ift bie gemobnlid&e Slu^rebe allerUngludtUdben ober S^iii^iggdnger, mein 
^inb/' X)erfe6te id). „§offentlid^ aber baft S)u gelemt; luie man fold&e aWdnncr 
beurtbeilen mu^, unb begreifft luobl, ttJte tborid^t e§ fein njilrbe, t>on etncm 
SlRanne, ber fo fcbled^t mit bem 6einigen §aug gebalten bat , ©ludt gu ermars 
ten, 3!d& unb ^eine 2Jlutter baben je^t beffere Slu^ftd^ten fiir 2)idb. 3)er nddbfte 
2Binter, ben S)u mabrfd^einlid^ in Sonbon gubringen njirft, mirb 2)ir ©elegem 
beit »erfd&af[en, eine flugcre SBabl gu treffen." 

Qdb tuage ni(^t gu beftimmen, meldje Setrad^tungen ©opbte bet bicfer ©e* 
legenbett anftcKte ; im ©runbe tear e^ mir nid^t unlieb, einen ©aft lo§ gu merben, 
ber mid^ gu tticlen S3cf orgniffen xj^ranlafet batte. 3)ie SSemad^ldffigung ber 
©aftfreunbf d^aft fiel mir gmar auf^QJemiffen, bodb befdbmid^tigte i(^ biefe^Jlab* 
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monitor by two or three specious reasons, which served to satisfy and 
reconcile me to myself. The pain wich conscience gives the man who 
has already done wrong, is soon got over. Conscience is a coward, 
and those faults it has not strength enough to prevent, it seldom has 
justice enough to accuse. 



CHAP. XIV. 



FRESH M0BTIFICATI0N8 ; OR A DEMONSTRATION THAT SEEMING 
CALAMITIES MAY BE REAL BLESSINGS. 

The journey of my daughters to town was now resolved upon, 
Mr. Thornhill having kindly promised to inspect their conduct himself, 
and inform us by letter of their behaviour. But it was thought indis- 
pensably necessary that their appearance should equal the greatness 
of their expectations, which could not be done without expence. 
We debated , therefore, in fiill council, what were the easiest methods 



nung burd^ einige ©{j^eingninbe, bic mid& bcru^iigten unb mit tnir fclbft augs 
fo^nten. 2)te Oual, bie ba§ ©ciuiffen einem SJlenfd&en t)erurfa(3^t, bcr beteit^ 
unrcd&t ge^^anbelt \)at, ift balb ubcrmunben. S)ag ©emiiyen ift fcig, unb menn 
e« nic^t ftar! genug ift, bag Unred^t gu t)crmeiben, fo ift e§ felten fo gered^t, 
fid^ f elber anguHagen. 



t)itv^t\)nU» JlSapitel. 

92eue Jtt&nfungeii/ ober ein ^ttotii, baf fd^einiaret Unglu(f jum warren @egen 

»erben tann. 

3)ie SRcifc meinet 2:6dfetcr nad^ fionboti roax nun bcfd&Ioffen, nad&bem^crr 
ail^cm^^ifl unS baS freunbUdfee S5erf^re(^ett gcgeben, i^re Slufful^rung f elber gu 
fibet»ac&en unb un§ fd^riftUd^ babon gu benad&rid^tigen. 2)urd&aug notj^ig 
erfdfiien c§ inbe^, ba^ i^re du^ere ©rfd^einung ber ©rofee i&ter emartun^ 
gen mi!i)pxt(i)e, waS nidf^t ol^ne Soften gefd^el^en lonnte. SBir i)erl&anbetten 
ballet in boUer ^iotl^gberfamntlung ubet bie MM, toie nuin am leid^teften 
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of raising money; or, more properly speaking, what we could most 
conveniently sell. The deliberation was soon finished: it was found 
that our remaining horse was utterly useless for the plough, without 
his companion, and equally unlit for the road, as wanting an eye; it 
was therefore determined that we should dispose of him, for the 
purpose above-mentioned, at the neighbouring fair; and, to prevent 
imposition, that I should go with him myself. Though this was one 
of the first mercantile transactions of my life, yet I had no doubt of 
acquitting myself with reputation. The opinion a man forms of his 
own prudence is measured by that of the company he keeps ; and as 
mine was mostly in the family way, I had conceived no unfavourable 
sentiments of my worldly wisdom. My wife, however, next morning, 
at parting, after I had got some paces from the door, called me back 
to advise me, in a whisper, to have all my eyes about me. 

I had, in the usual forms, when I came to the fair, put my horse 
through all his paces, but for some time had no bidders. At last a 



©clb auftreiben fonne, obet, beutlid^er gefagt, toit uberlegten, toa^ toix am 
f uglid^flctt »erfaufctt fonnten. S)ief e iBcrat^ung war balb geenbet. 2Bir fan* 
ben, ba^ bag nod^ ubrige $fcrb obne feinen ^urn^Dan jum ^fluge unbraud^bar 
unb eben fo untauglid^ gum [Weiten fei, ba e§ nut ein Sluge ^atte. 3)emna(3^ ^ 
JDurbe bef(^loffen, c^ ju bem oben ertrdlj^ntett Qtoedt auf bem benad^barten 
^al^rmarfte gu X)erfaufen. Um einen neucn Setrug gu t>ermeiben, foUtc id& 
felbcr bamit binreiten. 6§ toax ba§ crfte faufmdnnifd&e ©efd^dft in meinem 
2ebm; bennod^ gttjeifelte id^ feine^iueQeg, e§ rubmlid^ au^gufubren. 2)ic Tleu 
tiunfi, bie man »ott feincr cigenen ^lugb^it b^fit/ ridf^tet fid^ mciftenS nad^ bem 
Umgange, unb ba fid& ber meinige gro^tentbeils auf meincgamilte befd^rdnfte, 
fo batte id} feinen unt>ortbeilbaften SBegriff Don meiner SBeltflugbcit. 3)od& 
alg id^ mid& am folgenben SOlorgen auf bie S^leife begeben toollte unb fd^on 
cinige ©d^ritte Don ber Xbiir entfemt mar, fliifterte mir meine grau nod^ mars 
nenb gu, id& moge \a bie Slugen red&t auftl^un. 

3l(g idb auf bem gabrmarft aniam, lic^ id^ mein $ferb balb Sd^xitt, balb 
3;rab unb ®alo)pp geben; bod^ md^rte e^ lange, elfie 3ewanb barauf bot. ©nb* 
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chspman approached, luid after he had for a good while examined 
the boree round, finding him blind of one eje, he would bave nothing 
to B&j to him,- ft second came np, but observing he had a spaTin, 
declared he wonld not take him for the driviDghome; a third perceived 
he had s windgall, and would bid no monej; a fourth knew by hie 
eye that he had the bota; a fifth wondered what a plague I could 
do at the fair with a blind, eparined, galled hack, that wag only fit 



It^lamein^aufer, bet boS^ferti uon alien Seitenpiiifte, ^ti) abernii^t auf 
ben ^anbel einlnffen tooUte, als ei bemerEtt, bafi ee auf einem Sluge blinB fri. 
ein Stoeiln:, bet inbefe fletommen roar, beijauptete, eS ifabe ben Spat&, unb 
fagle, errooHeeS nit^t fur ben3ii0elo6nlia6eit, ben cr aii^fleben mflRe , vm 
e3 na* ^oufe ju ttciben. Sin 3)ritter bemetHe 5Dinbfiaaen unb rooUfe ni^t 
batauf bteten. (Sin SBietter \a^ tS il)in an ben Slueen an, bafe eS SBftrmet 
^abe, unb ein giinfter munbette ^idj , maS jum fientet ic^ mit einet blinben, 
Ipatiflen, wunbflebtudten 5Kaf)K auf bent OTarlte woUe, Bie ju nifttS tauge, 
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to foe cut up for a dog -kennel. By this time I began to have a most 
hearty contempt for the poor animal myself, and was almost ashamed 
at thie approach of every customer: for though I did not entirely 
believe all the fellows told me, yet I reflected that the number of 
witnesses was a strong presumption they were right; and St. Gregory, 
upon good works, professes himself to be of the same opinion. 

I was in this mortifying situation, when a brother clergyman, an 
old acquaintance, who had also business at the fair, came up, and 
shaking me by the hand, proposed adjourning to a public house, and 
taking a glass of whatever we could get. I readily closed with the 
offer, and entering an alehouse, we were shown into a little back 
room, where there was only a venerable old man, who sat wholly 
intent over a large book, which he was reading. I never in my life 
saw a figure that prepossessed me more favourably. His locks of 
silver gray venerably shaded his temples, and his green old age 
seemed fo be the result of health and benevolence. However, his 



aU gum gutter fur bie $unbc. 3efet begann id;^ f elbcr mit innerlid&cr Sets 
ad^tung auf ba§ arme %))m j^erabgubliden unb fdf)dntte tnid^ faft, hjcnn fid^ 
ein ^dufer ndljjerte. 3)enn tt>enn id& aud^ nid^t 2llle§ glaubte, tt>a§ bie Scute 
tttir fasten, fo fd^ien mir bod^ bie Soil bet Seugen einen ftarfen SBetoei^ gu 
geben, ba^ fte dte^t l&atten, tt>ie benn aud& ber l^eilige ©regor in feinetn S5ud&e 
uber bie guten SBerfe btefelbe Slnfid&t auSfprid^t. 

31B i6) in biefer tjerbriefelid&en Sage mar, ndlf>erte fidf) mir ein after 93es 
fannter unb Slmt^coHege, ber ebenfad^ auf bem Tlaxtie ©efd^dfte t>atte. 6r 
briidtte mir bie ^anb unb mad^te mir ben SSorfd^lag, in ein SBirtl^^lj^aug ju 
gel^en,. um ein ©lag ju trinfen. ^6) ftimmte bereitmillig bei unb tt>ir traten 
in ein S3icrt)aug^ too man un§ in eine fleine ^interftube brad^te, unb mo SRies 
manb mciter aU ein elj^rmurbiger after yiann nber eincm grojsen SSud&e faj, 
iDorin er aufmerffam la§. 3flie in meinen Seben lf>abe id& eine ©eftaft gefel()en, 
bie mid& me^jr gu ilf^rem SSortliieil eingenommen l^dtte. 6ilbergraue fiodfen urns 
fd^atteten feine ©tirn, unb fein muntere^ ©reifenafter fd^ien eine golge ber 
©efunbl^eit unb be§ SBo][)lmolIeng. ©eine ©egenmart ftorte aber feine^megeg 
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preeence did not interrupt our cOBTenatioik: mj fiiend and I dti- 
coaned on the various tuma of fortonewe Iiad met; the WtiistouiaD 
controveny, my laat pamphlet, the archdeacon's reply, and the hard 
measure tliat was dealt me. But oar attentioii waa in a short time taken 
off by the appearance of a youth, who, entering the room, respect- 
ftally said something softly to the old stranger. "Make no apologies, 
my child,", said the old man: "to do good is a daty we owe to all our 
fellow- creatures: take this, I wish it were more; but fire pounds will 
relieve your distress, and you are welcome." The modest youth 



un(«e Uitttrbaltunfl. 2llriit gteunb tntb it^ tfwilten ehtanber un(m beibetfei; 
tiflen Sij^iitfalt mtt, tebelen ton ber SS^fton'Wen Controoerfe, »on ntrineir 
ItHen ^lugfc^ft, sen ber 3IntlD0it bed ari^ibiaconuS «hb mm bent ^tten 
Set^t, wtliiti mir jugefallen. ^Ib wurbe aber unfete itufninlfamteit auf 
einen junem ^Biann aelentt , bet in3 Simma ttat unb ben ©reiS mit S^rftR^I, 
ober Irife antebete. „fieine @ntf{bulbieune , mein SD(m!" enolebette bet 
ate. n<9iited tbun ift eine iDfti^t, bie M>ii alien unfetn aiUtmenf^eit ftbulbie 
finb. Wmn bicSI tc& wAnfcbte, eS wdte me^t. SoA ffinf ^funb necben ^if 
aue Seinet Setleflenbeit telten, unb fie Men Sit ju Sienflen." Set befcbei' 
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abed tears of gratitude , and yet his gratitude was scarcely equal ' to 
mine. I could have hugged the good old man in my arms , his bene- 
volence pleased me so. He continued to read, and we resumed our 
conversation, until my companion, after some time, recollecting that 
he had business to transact in the fair, promised to be soon back; 
adding, that he always desired to have as much of Dr. Primrose's 
company aa possible. The old gentleman hearing my name mentioned, 
seemed to look at me with attention for sometime, and when my 
friend was gone, most respectfully demanded if I was any way re- 
lated to the great Primrose, that courageous monogamist, who had 
been the bulwark of the church. Never did my heart feel sincerer 
rapture than at that moment. ^^Sir,** cried I, ^^the applause of so 
good a man as I am sure you are, adds to that happiness in my breast 
which your benevolence has already excited. You behold before 
you, sir, that Dr. Primrose, the monogamist, whom you have been 
pleased to call great. You here see that unfortunate divine , who has 



bene iunge Tlann )}ergo^ %\)XQnm ber ^an!bar!eit, obgleid^ fein ^antgeful^I 
faunt bem tneiniden glid^. 3l<^ Wt^ ^^ fiuten alten Ttann in nteine Wcme 
bruden ntofien , fp fel^r fiefiel ntir fein SGBoJ&ImoHen. ©r ful^r fort gu lefen, unb 
toix begannen mieber unfereltnter^altung, bi^ e^ meinem e^eunbe nad^ einiget 
3eit einfiel, ba| er nod& ©efd^dfte auf bem TlaxlU t>abe. 6r t)erf^)rad& inbe^, 
balb gurud gu fein unb fe^te ^tngu, e& fei ftet^ fein 2Bunfd^, bie ©efellfd^aft 
beS doctor $rintrofe fo lange aU moglid^ gu genie^en. ^B ber alte $err 
nteinen 9lamen nennen l^orte, fd^ien er ntid^ eine3eitlang aufmertfant gu bes 
trad^ten, unb al§ mein greunb ftd^ entfemt l^atte, frogte er fel^r ej^rerbietig, 
ob id) medeid^t ntit bent gro^en $rimrofe bermanbt fei, bem tapfem SRonogo? 
miften, bem ftatfen SSodtDer!^ ber Aitd^e. 9lie empfanb mein ^erg ein Ij^dl^ered 
@ntguden, al§ in biefem Slugenblid. „Tlein ^xx" etipieberte id^, ,,bet SSeis 
faU eineS f o toadem 3Ranne^, toofur id^ 6ie unbebenflidti l^alte, t)erme]|M:t nod^ 
bie gwube meineg ^ergeng , bie 3J^re aSol^lt^dtigleit beteit^ getoedt ^at. 3ia, 
mein ^en, 6ie fe|^ l^ier bor ftd^ ben ^Doctor ^rimrofe, ben SRonogamiften, 
ben 6ie &coi gu nennen belieben. JSie fel^en ^ier ben ungludlid^en ®eiftli(!^en 
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so long, and it would ill become me to say successfully, fought against 
the deuterogamy of the age.'* — "Sir," cried the stranger, struck with 
awe, "I fear I have been too familiar; but you'll forgive my curiosity, 
sir: I beg pardon." — "Sir," cried I, grasping his hand, "you are so 
far from displeasing me by your familiarity, that I must beg you will 
accept my friendship, as you already have my esteem." — "Then 
with gratitude I accept the offer," cried he, squeezing me by the hand, 
"thou glorious pillar of unshaken orthodoxy; and do I behold —"I 
here interrupted what he was going to say; for though, as an author, 
I could digest no small share of flattery, yet now my modesty would 
permit no more. However, no lovers in romance ever cemented a 
more instantaneous friendship. We talked upon several subjects: 
at first, I thought him rather devout than learned, and began to think 
he despised all human doctrines as dross. Yet this no way lessened 
him in my esteem; for I had for some time begun privately to harbour 
such an opinion myself. I therefore took occasion to observe, that 



t>ox fld& , ber f o lange — unb tomn x6) eg fagen barf — fo flefiteid^ bie S)cute5 
rofiamic beg Seitaltet^ befdtnpft l^at." — „3Wein $etr/' rief bet grembe, tote 
toon (Sl^furd&t ergriffen, „id& fArd&te, id& hin aUgu aubringlici^ fietoefcn. S)od^ 

»etjet]()en ©ie tneiner Jleugierbe; toergeil&en 6ie" „Tlm$>ett" unterbta(l& 

x^ i^n, inbem id^ feine ^anb ergriff, „©ie fmb f o meit entfemt, tnir but(!& i^te 
3ubrin0U(i^!eit gu tniMaCen, ba^ 169 Sie bitte,tneinegreunbf(l&aftan3unel^5 
men, ba Sie fx^ bereitg tneine ^Id&tung ertoorbcn.'' — „^(i) nel^tne biefeg Situ 
crbieten ban!bat an," t)etfe|te et, inbem er mir bie i&anb btiidCte; „2)u tut^nu 
ijollet 55feiler uncrfd^ftttetlid^er Ortl^oboyie! Utib fo fel&e id& benn"— — i&ier 
untetbta(i& id^ il^n; benn tomn x6) and) aU ©d^riftfteder eine giemlid^e portion 
©d^tneid^elei i^erbauen fonnte, fo erlaubte mir bod^ meine ^efd^eibenl^eit nid^t, 
nod^ mel^r baoon anguneltimen. SSieHeid^t nie l^aben fiiebenbe in einem 9^oman 
fd^neHcr einen i&eraengbunb gefd^Ioffen. 9Bir rebeten iibet t)erfd&iebene ©egen^ 
ftdnbe. SlnfangS l^ielt id& i^n mel&r fiir fromm , aU fiir gele^rt, unb begann 
fd^on gu glauben, ba^ er alleg menfd^Iid^e SBiffen mie @^eu ))erad^te. .^od^ 
baburd^ fani er ni^t in meiner Sld^tung ; benn feit einiger 3rit l>atte id& mir 

9* 
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the world in general began to be blamably indifferent as to doctrinal 
matters, and followed human speculations too much. ^'Ay, sir," replied 
he, as if he had reserved all his learning to that moment; ^^Ay, eir, 
the world is in its dotage, and yet the cosmogony or creation of the 
world has pu2zled philosophers of all ages. What a medley of opinions 
have they not broached upon the creation of the world! Sancho- 
niathon, Manetho, Berosus, and Ocellus Lucanus, have all attempted 
it in vain. The latter has these words, Anarchon ara kai ateln> 
taton to pan, which imply that all things have neither beginning 
nor end. Manetho also, who lived about the time of Nebuchadon- 
Asser, Asser being a Syriac word usually applied as a simame, to the 
kings of that country, as TeglatPha^l- Asser, Nabon.-Assw — he, I 
say, formed a conjecture equally absurd; for as we usually sayek 
to biblion kubernetes, which implies that books will never teach 
the world', so he attempted to investigate — But, sir, I ask pardon; 
I am straying from the question." That he actually was; nor could 



fclber einc fold^c SWeinung angecignet. ^^ du^erte ba(^cr, baj bie 2Belt 
im ^Hgemeinen anfange, in ©laubenSfad^en eine tabeln^iDertl^e ©leid^gul^ 
tififcit gtt tocrratl^en , unb fid) §u fel^r ben ntenfd&Iid^en ©pcculationen ^ins 
gebe. — „®ett)i6, nxein ^err/' crmieberte cr, aB ^dtte er fein ganjc^ SBiffen 
bi^ gubtefem ^ugenblid aufgefport, ,fQttox^, ntein $>etx, liegt bie SBelt in bet 
^nbl^eit, unb bod^ ^at bie^o^ntogonie, ober bie Sci^dpfung bet SBelt bie ^\)\^ 
(ofopl^en aller ^al^rl^unberte in SBertt)irrung gefeW. SBeld&e^ @emifd^ toon 
Steinungen l^aben fte nid^t gu 3kige gebrad^t ilber bie Sd^opfung ber SBelt? 
6and^untat^on, Wtanet^o, iBerofud unb OceduS fiucanud, aUe fyibm M t>exi 
geblid^ bemul^t. S)ei: le^tere ^at folgenbe SBorte: avoQxov oQa xai arelivTri' 
tov TO nav, bag l^ei^t: aHe 3)inge l^aben toeber ^nfang nod) ©nbe. 60 fagt 
aud^ Tlantti)o, ber et»a urn bie3eit IWebud^abon Slffer'g lebte. differ ift cin 
fptifi^ed SBott, unb ein getodl^nUd^er iBeiname ber ^onige iene^ Sanbed, mie 
Xegtat $^ael ^ffer, 9labon ^ffet tc. liefer Ttantt\fo fage i<^, mad^te ebenfo 
nnberftnnige (S^oniectuten; benn mir pflegen gemeinli^in )u fagen: ix rov fiifiUov 
xvfiiQvritTig, me{d(^ed bebeutet: and ^u(^em mirb bie SBelt nid^t tlilget; fo 
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I for my life see how the creation of the world had any thing to do 
with the business I was talking of; but it was sufficient to show me 
that he was a man of letters, and I now reverenced him the more. 
I was resolved therefore to bring him to the touchstone; but he was 
too mild and too gentle to contend for victory. Whenever I made 
any observation that looked like a challenge to controversy, he would 
smile, shake his head, and say nothing; by which I understood he 
could say much if he thought proper. The subject, therefore, insen- 
sibly changed from the business of antiquity to that which brought us 
both to the fair: mine, I told him, was to sell a horse; and very 
luckily indeed, his was to buy one for one of his tenants. My horse 
was soon produced, and in fine we struck a bargain. Nothing now 
remained but to pay me, and he accordingly pulled out a thirty pound 
note, and bid me change it. Not being in a capacity to comply with 
this demand, he ordered his footman to be called up, who made his 
appearance in a very genteel livery. '*Here, Abraham," cried he, 



iDoQte cr aud& unterfud^en — - bodd id& bittc um SBeqcilt^ung, mcin J&err — 169 
Hn t)on nieinem eigentUd^en ©cgenftanbe abgefommcn." — 3)a§ tear cr aud^ 
toirfUd^; bcnn id) fonntc burdfeau^ nid^t begrcifen, ma^ bie ©d&opfung ber SBcIt 
mit bem ©egenftanbe gu t^uit ^obe, uber ben n>it tebeten. ^od^ teid^te eS bin, 
ntir }U jetgen, ba^.et eiit ©elebrter fei, unb id) ad^tete ibn be^b^^^ nur um fo 
mebt. 3d& befdbloj, ibn auf bie $robe gu fteUen; bod^ toax er gu tnilbe unb 
boflidb, um nad^ bem 6iege gu ringen. Sobalb id^ eine ^emertung madbte, 
bie eincr i&erau^forberung gum ©trcite glid^, fo fd^uttelte er Idd^elnb ben ^opf 
unb fcbwieg, toorau^ idb fd^loj, ba& er getoij febt SSiele^ fagen fonne, menu 
er nur tooUe. ^aS ©efprddb lenfte fid^ nun )}on ©egenftdnben beS ^ItertbumS 
gu ben ©efd^dften, bie ung SBet^e auf ben 3Mar!t gefvibrt. 3<i f^t« ^W* bad 
meinige beftebe im 93er!aufe eineS $ferbeS, unb glttdlid^ermeife motlte er ge^ 
'rabc eineS fur einen feiner $ddbter f auf en. Tim dio^ tourbe fogleid^ gorges 
fubrt, unb ivir fd&loffen ben ^anbel ab. @d feblte md)t^ ipeiter alS bie 3ab' 
lung. @r gog nun eine ^anfnote t>on brei^ig $f unb ber)}or unb bat mid^ , il^m 
berau^gugeben. ^a idb nicbt bagu im 6tanbe toax, rtef «r f einen S)ic:ner, ber 
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^'go and get gold for this; youll do it at neighbour Jackson's, or 
any where." While the fellow was gone, he entertained me with a 
pathetic harangue on the great scarcity of silver, which I undertook 
to improve, by deploring also the great scarcity of gold; so that by 
the time Abraham returned, we had both agreed that money was 
never so hard to be come at as now. Abraham returned to inform us, 
that he had b6en over the whole fair, and could not get change, 
though he had offered half- a -crown for doing it. This was a very 
great disappointment to us all; but the old gentleman having paused 
a little, asked me if I knew one Solomon Flamborough in my part 
of the country: upon replying that he was my next-door neighbour, 
^*If that be the case then,"^ returned he, "I believe we shall deal. You 
shall have a draft upon him payable at sight; and let me tell you, he 
is as w^rm a man as any within Ave miles round him. Honest Solo- 
mon and I have been acquainted for many years together. I remem- 
ber I always beat him at three jumps; but he could hop upon one 



in einer Gang l^flbfd&en 2m^e etfd^icn. „$)kx, Slbra^ani/' fagte er, ,,med&fcle 
mix ®oIb bafut ein, i3t\) gum SRad^bar 3[actf on , ober gu itgenb cinem 2lnbcrn.'' 
^Ig ber S5ebiente fid& entfernt batte, \)idt ex mit cine patbetifd^e S'lebc uber ben 
fitojcn aWangcl an Silbcrgelb. 3<3& Hagtc inbeffcn uber ben gro^en SRanael an 
©olb, uttb aU Ebrabant gurucffebrtc, toaren mir mit einanber barubet cint)crs 
ftanbcn , baja ©elb nod^ nie f o f(btt)cr aufguttciben getoef en , toie jefet. 2lbrabani 
fagte, er fei auf bcnx gangen 3Marft umbergelaufen, obne 3^iwanb gu finben, 
^er ibm babe toed&feln toollen, ohQUii) er eine balbe ^rone 3lgio geboten. S)ie8 
toar ung febr unangenebm; bod^ ber alte $>exx fragte taxi), na<i^bem er ein 
toenig nad^gebad^t, ob id^ in nxeiner ©egenb nid^t einen getoiffen Salomon glanu 
borongb fenne? 3ld^ anttoorjtete, er fei mein ndd^fter 3fMbar. „SGBenn ba§ ber 
gad ift /' fagte er , „f o loerben »ir fd&on mit unf erm ^anbel f ertig merben. 3^ 
fiebe Sbnen einen 3Bed^fel auf ibn, gablbar mi) ©id^t, unb idb braud^e Sbnen 
laum gu fagen, baj er ein reid^er 3Kann ift, mie eg faum einen im Umlretfc 
mxt fftnf 3Weilen giebt. 3)er ebrlid^e ©alomo unb id^ ftnb feit melen ^af)xm 
mit einanber befannt. 3<^ benfe nod^ immer baran , toie id^ ibn einft mit brei 
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leg further than I." A draft upon my neighbour was to me the same 
as money; fori was sufficiently conyineed of his ability: the draft 
was signed and put into my hands, and Mr. Jenkinson , the old gen- 
tleman, his man Abraham, and my horse, Old Blackberry, trotted off 
very well pleased with each other. 

After a. short interval, being left to reflection, I began to recollect 
that I had done wrong in taking a draft from a stranger, and so 
prudently resolved upon following the purchaser, and tiaving back 
my horse — but this was now too late; I therefore made directly 
homewards , resolving to get the draft changed into money at my 
friend's as fast as possible. I found my honest neighbour smoking 
his pipe at his own door; and informing him that I had a small bill 
upon him, he read it twice over. "You can read the name, I suppose," 
cried I, "Ephraim Jenkinson. — "Yes," returned he, "the name is 
written plain enough, and I know the gentleman too — the greatest 
rascal under the canopy of heaven. This is the very same rogue 



©^tiittgett bejlegte; er fonnte abet beffer auf cinent 33eine l&ilpfen, aU id^." — 
@iit SBedtf el auf meinen ^ad^bar mar f o gut mie boated ®elb , beitn Don f einer 
3abtungSfdbid^sit toot id) )}oUfontinen ilbergeugt. ^er SGBed^fel matb untet: 
^eii^net unb ntir eingebdnbtgt , unb barauf ttabte ^^finfon, bet alte^err, 
f ein 3)iener ^btabatn unb ntein $f erb , bie alte 9r ombeere , ipoblgemutb bat>on. 
SllS idb nun Sext gut Ueberlegung batte, begann id^ batuber nad^jubenfen, 
ba^ idb )}ieQeid^t Unred^t getban babe, einen SBed^fel ))on einent ^emben an:: 
gunebnten. ^d) befd^log baber, bent ^dufer nad^gueHen unb ntir bad SReinige 
luritdEgeben gu laffen ; bod^ bagu mar ed jeftt gu fpdt. 3[d^ eilte alf o nad^ $auf e, 
unt bie 9Bed^feIgabIung f o balb aU mogltd^ \)on nteinent gi^eunbe gu erbalten. 
SRein ebtlidbet 9lad^bar fa^ t)or feiner Xbur unb taud^te fetn $fetfd^en. Slid 
idb ibm f<^te, td^ bdtte einen tietnen SBed^fel auf ibn, lad er bad papier gmet? 
ntal burd^. „$offentlidb fonnen ©ie ben ^lanten lefen/' fagte id^ — ,f(Sp^xcm, 
3enIinfon." — ,,3^/" entgegnete er; ber 5lante ift beutlii^ genug gefd^neben, 
aud^ lenne i(b ben $erm. (Sr ift ber gr6|te ©(^utfe unter ber Sonne, berfelbe 
©pi^bube, ber und bie iBriUen oerfauft bat. 9Bar ed nid^t ein SRann t)on ebt:; 
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who sold ue the BpectacleE. WaB be not & venerable -looking man, 
witb grey hair, and no flaps to his pocketholes? And did he not talk 
a long string of leammg aboat Greek, coenogoiiy, aud the world?" 
To thia I replied with a groan. — "Ay," oontiuaed be, "he hae bat 
that one piece of learning in the world , and he always talks it wher- 
ever he finds a scholar in company: but I know the rogae, and will 
catch him yet" 



iDflTbiQemlSnfetm, mit giauem$aarunbDl)ne£lai)penubeTtiniiNodtaFi4en? 
Unb fc^nalite er niifetSanaeS imbSieite^ Van®tit6)\^d), Don bet SoSmogunie 
unb Bon bet S^fipfung ber 2BeIt? — 34 antipotttte mit eiitem tiefen €eufjn. 
i.So- j*i/' fu^i: ft fort, „baS tft bie einjige ©elelitfamtdt, bie et befifet, unb 
bie hamt ei ftets aue, luenn et einen Qlelebrten ttifH- ^odj i^ fenne benS^uis 
len unb miU (c&Dn feiner ^bfeoft werben." 
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Though I iras already sufficiently mortified, 1117 greatest 
struggle was to come, in facing my wife and daughters. No tru- 
ant was ever more afraid of returning to school, there to behold 
the master's visage, than I was of going home. I was determined, 
however, to anticipate their fary, by first falling into a passion 
myself. 

But, alas! upon entering, I found the family no way disposed for 
battle. My wife and girls were all in tears, Mr. Thornhill having been 
there that day to inform them, that their journey to town was entirely 
over. The two ladies having heard reports of us from some malicious 
person about us, were that day set out for London. He could neither 
discover the tendency, nor the author of these; but whatever they 
might be, or whoever might have broached them, he continued to 
assure our family of his friendship and protection. I found, there- 
fore, that they bore my disappointment with great resignation, as it 
was eclipsed in the greatness of their own. But what perplexed us 



Obgleic^ ii) fd^on \)mlanQl\d) gebemutl^iat iwar , fo ftanb tnir bod^ nod^ bag 
©d^mcrftc betjor , nditiUd^ tnciner grau unb meinen 3:5d^tem Dor Slugen ju tre= 
ten. Mn ^nabc, ber bic Sd^ule gefd^todngt, fann fid^ me^r t)ot fcincm Sel^ret 
furd()ten, aU td^ tnid^ fd()eute, m^ i&aufe aunidtjufc^rcn. 3d& befd&lo^ inbcj, 
ber 2But^ ineiner gamilie baburd^ gutoorgufommen, ba^ id^ mid^ felber guerft 
aufgebrad^t geigte. Slber adt>! al^ id^ eintrat, fanb id) tneine S^iwiHe feine^s 
toegeg gum ^antpfe geneigt. Tttxm grau unb Sod^ter fd^hjammen in Xl^rdnen. 
$err 3^l^omlf>ttt toax an bem Zaqt ba gelioefen unb l^atte iljjnen bie 91ad&rtd&t ges 
brad^t , baft au§ ber SHcife nid^tg h)crbe. ^ie beiben ^amen Ijjdtten Don eincr 
tjctleumberifd^en $erfon 5Rad&rid&ten uber unl gebort, bie fie beftimmt, f ogleidfe 
nodfe Sonbon gurudtgu!e^ten. (5r !6nne meber bie Elbftd&t entbedfen, nod^ aud^ ben 
Ur^ebet ber 35erleunibung; toeld^er 2lrt biefette aber aud^ fein moge, unb toer 
fte il^nen mitgetbeilt ))ahe, fo fubr er bod& fort, unferer gamilie feine greunbs 
fd&aft unb feinen ©d^ufe guguftd^em. S)aber ertrugen pe mein Ungema(^ ntit 
grower gaffung , ba baffelbe in SSergleid^ ntit bent ibrigcn aU unbebeutenb er? 
fd^ien. ^od& waS un§ am meiften in SBetlegenl^eit feftte, toax, »er fo nieber^ 
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most, was to think who could be so base as to asperse the character 
of a family so harmless as ours — too humble to excite envy, and too 
inoffensive to create disgust. 



CHAP. XV. 

ALt MR. BIHEICHBLL's VILLANY AT ONCE DETECTED — THE FOLLY OP 

BEING OVER -WISE. 

That evening, and a part of the following day, was employed in 
fruitless attempts to discover our enemies: scarce a family in the 
neighbourhood but incurred our suspicions, and each of us had 
reasons for our opinion best known to ourselves. As we were in this 
perplexity, one of our little boys, who had been playing abroad, 
brought in a letter- case, which he had found on the green. It was 
quickly known to belong to Mr. Bur ch ell, with whom it had been 



trdd^tifi fein !6nne, ben IRuf ciner fo ^armlofen gatniKe, »ie bie unfrige, au be? 
fieden — bic ^u bemutl^ig toax, urn SRcib ju crtoedt en, unb ju anfpnid^glog, urn 
SBibermiHen gu erregen. 



^errn f8utdttil'8 dlicbertr&d^tigfcit ivirb auf cintnal cntbc(ft. S)U %tioxl)tit, uberftug 

fein 3U tooVitn. 

S)er ^benb unb ein %^e\i be^ folgenben ^ge§ murben mtt ben frud^tlofen 
)demul^unden l^ingebtad^t, unfere f^einbe gu entbeden. %afi feine e^amilie in 
bet 3lad)bax]i^a^ entging unferm SBerba(6tc , unb 3ebci; ton ung ^attc ®tunbe 
fur feine JWeinung, bie er felber am beften fennen mufete. Ttittm in biefcr SBer* 
legenl^eit brac^te einer )}on unfem fleinen ^aben, ber )oox bet %f)ux gefpielt, 
eine Srieftafd^e, bie er auf bem SRafenpkfee gefunben. 2Bir falfien fogleici^, baj 
fte $erm SBurd^eH gel^ore, bei bem mir fie gefel&en t>atten , unb aU mix fic nd^er 
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seen; and, upon examination ^ contained some hints upon different 
subjects; but what particulariy engaged our attention was a sealed 
note, superscribed, ''The copy of a letter to be sent to the ladies at 
Thomhill Castle.'* It instantly occurred, that he was the base in- 
former ; and we deliberated whether the note should not be broke open. 
I was against it; but Sophia, who said she was sure that of all men 
he would be the last to be guilty of so much baseness , insisted upon 
its being read. In this she was seconded by the rest of the family ; 
and, at their joint solicitation, I read as follows: 

^'Ladies, 
"The bearer will sufficiently satisfy you as to the person from 
whom this comes: one at least the friend of innocence, and ready to 
prevent its being seduced. I am informed for a truth, that you have 
some intention of bringing two young ladies to town, whom I have 
some knowledge of, under the character of companions. As I would 
neither have simplicity imposed upon, nor virtue contaminated, I 



unterfuii^ten, fanben mir )}erfd&iebene Enbeutungen uber tnand^etlei ^inge bar^ 
in. SBag aber befonberg unfcre 2lufmer!fam!eit auf fid& jog, max ein metrics 
gelte^ 58illet mit ber Stuff d^rift: Sopie eincg SBricfe^, ben id) an bie 2)atnen ju 
3:]^i)rtt]&iU ©aftic abfenben hjiU. 3eftt toax e^ unS !lat , ba|5 er bcr niebcrtrdd^= 
tigc SBctleumber fei, unb toir bcratM^i&Iafiten, ob mx ben 33rief erbred&en f oUten 
obet nid^t. 34 ftintmte bagegen; bod^ Sopl^ie, meld^e bel^auptete, bag er t)on 
alien HWenfd&en getoife ber (eljte fei, ber eine foldbe ^Rtebertrdd&tigfeit htQel^m 
tonne, beftanb barauf , ba| ber SSrief gelefen toerbe. S)ie Uebrigen ftimmten il^r 
hti, unb auf il^re toereinte S5ittc lag 169 tote folgt: 

„3)>leine S)anien! S)er Ueberbringer toirb 3(^nen genflgenbe3lu§hinft uber 
bie $crfon ertl^eilen, toon bet biefer SBrief fommt. 2Benigften§ ift er ein gteunb 
ber Unfd^ttlb unb bereit, gu »er^inbern, bag biefelbe tjetfu^rt wetbe. 3(i& toeig 
mit ©eftimmtl^eit, bag ©ie bie Slbfid^t ^aben, aioei junge S)amen, bie id& einis 
germagen fenne, al§ ©efellfd^afterinnen nad^ fionbon gu bringen. 2)a id^ aber 
nid^t gugeben tann, bag bie Unfd^ulb getdufd&t unb bie Xugenb t)erleftt toerbe, 
fo mug id) meine SOleinung gerabegu bal^in dugern, bag ein fo unpaffenber 
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must offer it as my opinion, that the impropriety of such a step will 
be attended with dangerous consequences. It has never been my 
way to treat the infamous or the lewd with severity; nor should I 
now have taken this method of explaining myself, or reproving folly, 
did it not aim at guilt. Take, therefore , the admonition of a friend, 
and seriously reflect on the consequences of introducing infamy and 
vice into retreats where peace and innocence have hitherto resided." 

Our doubts were now at an end. There seemed indeed something 
applicable to both sides in this letter, and its censures might as well 
be referred to those to whom it was written as to us; but the malicious 
meaning wiLs obvious , and we went no further. My wife had scarce 
patience to hear me to the end, but railed at the writer with unre- 
strained resentment. Olivia was equally severe, and Sophia seemed 
perfectly amazed at his baseness. As for my part, it appeared to me 
one of the vilest instances of unprovoked ingratitude I had ever met 
with. Nor could I account for it in any other manner than by im- 



©d^ritt gefd^rlid^c ^olgen l^obcn burftc. (5S ift nitmaU meinc Sad^e getocfen, 
bie 6(i&dnbli(^en unb Sieberlid^en ntit 6trenge gu be^anbeln, unb td^ murbe 
mtd^ aud^ je^t nid^t auf biefe SBeife gedu^ert unb ben £eid^trtnn f o bart Qtia-- 
bclf i^ahen, banbclte c§ fid^ nid^t um ba§ SBegeben cine§ Sl^erbrcd&eng. $6ren 
Sie baber bie SKarnung eine^ greunbe^ unb ertodgen Sie emftlidfe bie goltgen, 
bie barau^ entfteben fonnen , toenn man @d^anbe unb Rafter in bie SBobnungen 
einfubrt, in weld^cn bibber nur griebe unb Unfd^ulb weilten." 

Unfcre 3*»«fel toaren jelit geboben. greiUd& toot eine gn^iefad^e ^udle^ 
fiung mbQ\i6), unb ber barin entbaltene Stabel fonnte ftd& eben fo gut auf bie 
begieben, an bie bet 33ricf gerid^tet toar, aU auf un3. S)od^ bie bo^b^fte Elbs 
ftd^t mar tiar, unb meiter pruften loir bie Sad:)e nid^t. Wteine grau b^tte 
faum fo »iel ©ebulb, mid^ gu (5nbe lefcn gu laffen, unb fd^impfte auf ben 
©d&reiber bed SBriefed, obne ibren 3oni gu md^igen. Oli»ia tear eben fo 
fttenge unb 6opbi^ fd^i^n Qcm^ <iu(^ fld^ oor (Srftaunen uber feine. 0Keber: 
trdd^tigfeit. Ttix etfd^ien bied aid einer ber f d^dnblid^ften ^emeife unDetbien^ 
ten Unbanfd, bet ntit je ootgefomnten. Slud^ fonnte id^ ntit bie 6ad^ auf 
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puting it to his desire of detaining my youngest daughter in the 
country, to have the more frequent opportunities of an interview. 
In this manner we all sat ruminating upon schemes of vengeance, 
when our other little boy came running in to tell us, thf^t Mr. Burcheli 
was approaching at the other end of the field. It is easier to conceive 
than describe the complicated sensations which are felt from the pain 
of a recent injury, and the pleasure of approaching vengeance. Though 
our intentions were only to upbraid him with his ingratitude; yet it 
was resolved to do it in a manner that would be perfectly cutting. 
For this purpose we agreed to meet him with our usual smiles , to chat 
in the beginning with more than ordinary kindness, to amuse him a 
little; and then, in the midst of the flattering calm, to burst upon him 
like an earthquake, and overwhelm him with the sense of his own 
baseness. This being resolved upon, my wife undertook to manage 
the business herself, as she really had some talents for such an under- 
taking. We saw him approach: he entered, drew a chair, and sat 



fetne^eife anber^ erfldren, al$ ba^ id^ annaJ^m, er kounfci^e meine iitngfte 
Xod^tet in unfeter @egenb gurudgu^alten, urn |>dufiger ©elegenl^eit gu ftnben, 
mit il^r gufammengt^ommen. 60 fallen mir ba , rnit flatten befd(^dftigt, mte 
iDtr un^ rdd^en iDoQten, aU ber anbere ^nabe gelaufen fatn unb vrn^ fogte, 
^ert ^utd^eQ tomtne t>t>n bem anbent @nbe be^ f^lbeS })ex. ^ie demifd^ten 
^ntpfinbungen beS Sd^ntergeS ubet bie eben erlittene ^rdntund unb bie &ti 
fiil^le ber gtcube uber bie nal^e betoorftcl^enbe S'iad^e laffen fid^ e^er filWcn al^ 
bef d^teiben. Obgleid^ eg nur unf ere 2lbfid&t ipar , i^m f einen Unban! »otju= 
merfen, fo foUte e§ bod^ auf eine 3lrt gefd^el^en, bie i^n empfinblid^ frdnftc. 
SBit fanten begl^alb vtbttein, i^n mit getoo^ntet gteunblid^feit gu mip^an^en, 
anfangg no(i^ gutmulid^et al^ fonft mit il[^m gu fd^malen, il^n etne3^itlang gu 
unter^alten unb bann mitten in biefer ru^igen Stimmung tt)ie ein @rbbeben 
ubec il^n lo^gubred^en unb i^n mit bem ©eftti^le feiner ^^tebrigfeit gu Soben 
|tt fd^ttent. 3^d^bem bieg befd^loffen toot, itbemal^m meine ^au bie ^u^ 
ful^tunfi, ba fte ipitllid^ einiged £alent gu einem fold^en Unteme^men l^atte. 
SSit fallen il^ lommen; et ttat ein, nal^m einen @tul^l unb fe^e ftd^ nieber. 



» 
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down. **A fine day, Mr. Bnrchell.*' — "A very fine day, doctor; 
though I fancy we shall have some rain, by the shooting of my 
corns.** — "The shooting of your horns," cried my wife, in a loud fit 
of laughter, and then asked pardon for being fond of a joke. "Dear 
madam," replied he, "I pardon you with all my heart; for I protest 
I should not have thought it a joke, had you not told me." — "Perhaps 
not, sir," cried my wife, winking at us; "and yet I dare say you can 
tell us how many yokes go to an ounce." — "I fancy, madam," returned 
Burchell, "you have been reading a jest-book this morning, that 
ounce of jokes is so very good a conceit: and yet, madam, I had 
rather see half an ounce of understanding.^ — "I believe you might, 
cried my wife, still smiling at us, though the laugh was against her. 
^And yet I have seen some men pretend to understanding, that have 
very little." — "And no doubt," replied her antagonist, '*you have 
known ladies set up for wits that had none." I quickly began to find, 
that my wife was likely to gain but little at this business ; so I resolved 



„68 ift l^cutc cin fci^dner %aQ, ^err JBurd^eU." — „^a, S)octor, cin fel^r fd^os 
net XoQ, Slber id& glaube, toir metben die^m befonttnen, benn id^ fpiite etn 
3u(!en in mcincn 8ct(i^botnett." — „3n ^\)xen ^omem?" rief tneinc %xau, 
inbem fie in etn ©eldd^ter aui^brad^ unb bann urn ^ergeil^ung bat, ba^ fxe ft<j^ 
einen ©d^erj erlaubt Ifjabc. — „Sicbc 3Rabame/' berfefete et, „x^ tjergeil^e 
^})ntn ^Qe^ bun d^ngem ^r^en, benn i^ iDurbe eg nid^t fur einen ©d^etg ge^ 
l^alten l^ben, wenn 6ie e8 nid&t felbet gefagt l^dtten." — „^o]^I rndglid^/' 
rief ntetne 'Sxau, inbem fte un^ ^utoinfte; ,,unb bod^ glaube id^, fdnnen 6ie 
un« fagen, tote biel ©d&erge auf etne Unge gel^en.'' — „2Ba5?rfd^einUd& \)ahm 
©ie If^eute STOotgen ein fd^ergl^afteS 93ud^ gelefen, 3Rabanie," loerfefete ©urd^ett. 
,r2)er ©tnfaCi ift »ortrefflid&; bod^ ift mit eine l&albe Unge SBerftanb lieber." — 
„S)ag glaube id^!" rief meinegrau, inbem fie uniS nod& immer anidd&elte, ob? 
gletd^ bie Sad^enben ntd^t auf i^tet ©eite maren. „Unb bod^ ^abe id^ SRdnner 
getannt, meld^e ^etftanb gu l^aben be(^ait^teten unb bod^ nnx fet^r toenig be^ 
ffl^." — „0^ne3toeifel/' berfel^te \\)x ©egner, „l^aben ©ie audft S)amen ges 
lannt, bie toiftig fein tooQten unb bod^ !etnen SBBil befa^en/ — ^^ bemerfte 
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to treat him in a style of more severity myself. ^'Both wit and under- 
standing," cried I, ,^e trifles without integrity: it is that which 
gives value to every character: the ignorant peasant, without fault, 
is greater than the philosopher with many; for what is genius or 
courage without a heart? 

*'An honest man's the noblest work of God.** 

''I always held that hackneyed maxim of Pope," returned Mr. 
Burchell, '^as very unworthy a man of genius, and a base deser- 
tion of his own superiority. As the reputation of books is raised, 
not by their freedom from defect, but the greatness of their 
beauties, so should that of men be prized, not from their ex- 
emption from fault, but the size of those virtues they are possessed 
of. The scholar may want prudence; the statesman may have pride, 
and the' champion ferocity; but shall we prefer to these the low 
mechanic, who laboriously plods on through life without censure or 
applause? We might as well prefer the tame correct paintings of the 



baU) , hai meine f^rau \m biefem ^ampfe gu furj lominen toittbe, unb entfd^lo^ 
mUS), HfXi fttenger ju bel^ant^eln. „SSi6 unb Serftanb/' rief id^, „ftnb o^ne 
Slebtidftfeit deringfugige ^inge. 9lur fte Derleil^et iebem d^axaUtx feinen 
SSevtl^. ^et unmiffenbe iBauer ol^ne ^el^ler ift grower aid bet $^tlofo)}^ tnit 
t)telen ^elflem; benn toad ift ®enie unb 2Rutl^ ol^ne ^etj? @in reblid^er Ttann 
ift bad ebelfte SSert dotted.'' 

„3«ienab0cbrofd^encn®runbfafe$opc*d/' DctfcWc <&err Surti^eU, „l^abe 
id^ ftetd eined Scanned t>im ©enie fur unkourbig gel^alten unb aid eine J^erabs 
feftung feined eigenen SBert^ed angefe^en. ^a ber SBertl^ eined SBud^ed nid^t 
in bem SRangel an j^t^lem, fonbem in ber ®r5^e ber barin entli^altenen 
6d^5n^ten liegt, fo follte man audi ^i^ Sfflenfd^en nici^t nad^ bem Sfflangel an 
gel^lem, fonbem nad^ ber ®r5^e itirer ^ugenben fd^dften. S)em ©elel^rten 
ntog ed an SBettflugl^eit fel^len; ber 6taatdmann mag DteHeid^t au t^iel Stolg 
unb ber Srieger au t^iel [Rolj^l^eit beftgm; aber follen toir ilf^nen bedl^alb ben 
gemeinen ^anbioerfer t^orjie^en, ber ftd^ milMam burd^d Seben fd^leppt, o^ne 
9ht]^ ober Xabel? @ben fo gut fonnten koir bie unbebeutenben« aber correcten 
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Flemish school, to the erroneous, but sublime animations of the Bo- 
man pencil/' 

**Sir/' replied I, "your present observation is just, when there 
are shining virtues and minute defects; but when it appears that 
great vices are opposed in the same mind to as extraordinary virtues, 
such a character deserves contempt." 

"Perhaps," cried he, "there may be some such monsters as you 
describe, of great vices joined to great virtues; yet, in my progress 
through life, I never yet found one instance of their existence: on the 
contrary, I have ever perceived, that where the mind was capacious, 
•the aJBTections were good. And indeed Providence seems kindly our 
friend in this particular, thus to debilitate the understanding where the 
heart is corrupt, and diminish the power where there is the will to do 
mischief. This rule seems to extend even to other animals: the little 
vermin race are ever treacherous, cruel, and cowardly; whilst those 
endowed with strength and power are generous, brave, and gentle." 



©etnalbe bet nieberldnbif d^en Sd^ule ben nx6i)t fel^lerfreien, abn etl^abenen 
©(i^dijfungcn bed romif^en ^infelg tjorjielj^en." 

„Tttin $>tn," ertpiebette id^, „3]^re SBemerfuttQ ift rid^tig, toenn eg fw^ 
urn 0(dn)enbe ZuQentm unb unbebeutenbe e$e|^ler l^anbelt. SBenn ed ft<i^ abet 
geigt, ba^ ineinem unb bemfelben ©emutl^e gro^e 2a^ex aii^erorbentliij^en %vii 
genben entgegenoefelt fxnb, fo uerbient ein fold&et ©^arafter nnr SJcrad^tung." 

^SBieUeid^t gicbt e§ foldbe Unge^cuer, toie 6ie befcj^reiben/' ertoieberte er, 
,,tDo ftd^ gro^e lifter ntit gro^en 2:ugenben bereinigt ftnben; bod^ in nteinent 
fiebendlaufe ift mir fein fold&eg SBei^iel tjorgefomtnen. 3m ©egent^cil l^abe 
id^ immer gefunben, baj audgejeidfenete ©eifter aud^ eble Ocfmnungen bcfajen. 
3n biefer ^injid^t fd^eint bie SBotf e^ung bef onberd gntig f iir und gcf orgt §u 
fyiben, inbem fte ben ^erftanb befd^rdntt, too ba§ $era t>erberbt ift, unb bie 
aRad^t t)ertingert, mo bet SBiQe gum Unred^ttl^un t^orlj^anben 1% S)iefe Stegel 
f d^eint ftd^ aud^ auf bie ^^iere gu er jireden. S)ag Seine ©ekoitrm ift immtr 
l^interliftig, graufamunbfeig, kod^renbbie@efd^dpfe, meld^e mitt6tdrfe unb 
3Raibt begabt fxnt>, ftdft gro^utl^ig, topfer unb ebel letgen.^ 
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"These observations sound well," returned I, *^and yet it would 
be easy this moment to point out a man," and I fixed my eye stead- 
fastly upon him, "whose head and heart form a most detestable con- 
trast. Ay, sir," continued I, raising my voice, "and I am glad to 
have this opportunity of detecting him in the midst of his fancied 
security. Do you know this, sir — this pocket-book?" — "Yes, sir," 
returned he, with a face of impenetrable assurance; "that pocket-book 
is mine, and I am glad you have found it" — "And do you know," 
cried I, "this letter? Nay, never falter, man; but look me full in the 
face: I say, do you know this letter?" — "That letter?" replied he; 
"yes, it was I that wrote that letter." — "And how could you," said 
I, "so basely, so ungratefully, presume to write this letter?" — "And 
how came you," replied he, with looks of unparalleled effrontery, 
"so basely to presume to break open this letter? Don't you know, 
now, I could hang you all for this? All that I have to do, is to swear 
at the next justice's that you have been guilty of breaking open the 



„2)iefe SSemcrfungen flitiQcn \t^x gut," »erfe^te icife, „uttb bocife tpurbc e^ 
in biefem Slugenblid leicifet fein, einen Tlann aufgugeigen — " l^ier l^eftete icife 
meine S3Udfe feft auf \i)n, „beffen ^opf unb ^erg einen abfd^eulid^cn ©ontraft 
bilbcn. 3a, ntein ^ex¥," fubr id^ fort, inbem id) meine 6timinc erl^ob, „e^ 
ift mix lieh, bafe id^ bie ©elegenbeit bcibe, il[)n in feiner eingebilbcten Sid&ets 
belt gu cntlartoen, Bennen 6ie bie^, ntein $err? ^ennen 6ie biefe^ 2!af d^en^ 
hu6;)V' — „^a, mein §crr," ermiebette er ntit unerfd^iitterlid^er 3u»erfid&t; 
„ba§ Xafd^enbud& gebott mir, unb id& freue micb, bafe 6ie eg wiebergefunben 
baben." — „Unb fcnnen 6ie biefen iSrief ?" rief id&. „5Rid&t fleftottert! Tlix 
gerabe in§ ©efid^t gefebcn! ^d) fragc, fennen 6ie biefen 58rief?" — „2)iefen 
SBrief?'' ertoieberte er, „ben iSrief babe id& felber gefd^rieben." — „Unb wie 
fonnten 6ie," rief idb, „fo niebertrdd&tig, fo unbanfbar fein, ii)n gu fd&rei? 
hen^" — „Unb tpie fonnten 6ie," entgegnete er ntit einer Un»erfd^dmtbeit, 
bie ibre§ ©leidben fudbte, „h)ie fonnten Bie fo niebertrdd&tig fein, benSrief 
gu erbredben? Stiffen 6ie nidbt, bafe id^ 6ie 2me bafur an ben ©algen brin^ 
gen fonnte? 3d& babe loeiter nid^t^ gu tbun, aU »or bent nddbften grieben^s 

10 
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lock of my pocket-book, and so hang you all up at this door." This 
piece of unexpected insolence raised me to such a pitch that I could 
scarce govern my passion. "Ungrateful wretch! be gone, and no 
longer pollute my dwelling with thy baseness. Be gone ! and never 
let me see thee again: go from my door; and the only punishment I 
wish thee is an alarmed conscience, which will be a sufficient tor- 
mentor!" So saying, I threw him his pocket-book, which he took 
up with a smile, and, shutting the clasps with the utmost composure, 
left us quite astonished at the serenity of his assurance. My wife was 
particularly enraged that nothing could make him angry, or make 
him seem ashamed of his villanies. "My dear," cried I, willing to 
calm those passions that had been raised too high among us, "we are 
not to be surprised that bad men want shame: they only blush at 
being detected in doing good, but glory in their vices. 

"Guilt and Shame (says the allegory,) were at first companions, 
and in the beginning of their journey inseparably kept together. 



rid^ter gu befcfeworen, baj ©ie ba§ ©d^Iofe mciner ^Jtieftafcifee getoaltfam aufs 
Qcbrod^cn — unb ©ic murben fdtnmtUd^ t)or biefer S^iir aufgcbdngt tt)er= 
ben.'' — ^iefe unermartete ^xed)\)exi ©crfefete micfe in fold^e 2But(), ba^ i(fe 
mid) laum md^igen fonnte, „Unban!baret! ©lenber ! @eb unb Der^jeftc meinc 
SBobnung nid^t ntel&r burd) ^eine ^Riebertrdd^tigfeit. ®t\) unb Ia|8 2)id^ nid^t 
wieber tjor mit fe^en! ©elf) olm^ mciner %\)ux, unb bie eingige ©trafe, bie id) 
$)ir munfdf^e, moge ein bcunru^iigte^ ©etuiffen fein, toeld^e^ ^id^ fd^on "^m 
lanQlid) qudlen mirb! ". 95ei biefen Shorten toarf td& i^iin feine 95rieftafd&e Ij^in, 
tueld&e er Idd&elnb aufl^ob, ntit gro^ter gaffung ba§ ©d^lo^ ^ubrudte, wd^renb 
feine diu\)e un§ in ba§ lf>6d^fte (Srftaunen fe^te. SWeine grau war befonbcr* 
baruber erjumt, ba^ fie ibn nid^t batte aufbringen unb toegen feinet ©d&uts 
fenftteid^e bcitte befdbdmt ntadfeen fonnen. „9Weine Siebe," rief td&, um bie 
unter un^ fo \)od) gefteigerte Seibenfd&aftUd&!eit gu mdjgigen, „»ir burfen un^ 
nid^t munbern, ba^ fdbled^te 9Wenfd&en feine ©d^am en^jfittben. ©ie eryotben 
nur, menu fxe bei einer guten §anblung ubcrraf d^t werben, tubmen fid^ abet 
ibrer Safter. — ^a§ Safter unb bie ©d^am, fagt biegabel, maren anfang^ 
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But their union was soon found to be disagreeable and inconyenient 
to both: Guilt gave Shame frequent uneasiness, and Shame often 
betrayed the secret conspiracies of Guilt, .^er long disagreement, 
therefore, they at length consented to part for ever. Guilt boldly 
walked forward alone, to overtake Fate, who went before in the shape 
of an executioner; but Shame, being naturally timorous, returned back 
to keep company with Virtue, whom in the beginning of their journey 
they had left behind. — Thus, my children, after men have travelled 
through a few stages in vice, Shame forsakes them, and returns back 
to wait upon the few virtues they have still remaining/' 



©cfd^rtcn unb l[^ielten fxd^ beim SSeginn i(?rer SBanberung ungertrennlidfe ^u? 
fammen. 2)od& toaxt> biefe SSerbinbung SBeibcn balb unangcnel^tn unb Idfti^. 
5)a^ Safter Derutfacifetc bet ©d^am oft Unrul^e, unb bie ©d^atn toerrietb \)au^Q 
bie gcbeimcn ^nf dfeldfie be§ £after§. SRad^ langcin 6treitc bcfd^loffen fie cnbs 
lidfe, fid^ auf immer ^u trennen. 2)a§ Safter qiuq jefet ^ertoegen attein tjors 
ludrts, um ba^ 6d&i(!fal ein^ubolen, meld^e^ in ber ©eftalt be^ $en!erg t)or 
il^tn b^^^ittg. ^ie B(i)am abet, t^on ^atnt fd^udbtem, febrte tvieber gut Xn^ 
genb gurud, bie fie beim 93e0inn ber ^Banberung jurudQelajfen batte. — .@o, 
meine ^inber, ©erldfet audb ben ilRenfdben enblid^ bie ©dbam, tpenn ex einige 
©tufen be^Safter^ uberfd&ritten bat, unb fie febrt bann gu ben menigenSiugenbs 
boften jurud, bie nocb ubrig fmb." 
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CHAP. XVI. 

« 

THE FAMILY USE ART, WHICH IS OPPOSED BY STILL GREATER. 

Whatever might have been Sophia's sensations, the rest of the 
family were easily consoled for Mr. Burchell's absence, by the com- 
pany of our landlord, whose visits now became more frequent and 
longer. Though he had been disappointed in procuring my daughters 
the amusements of the town, as he designed, he took every oppor- 
tunity of supplying them with those little recreations which our retire- 
ment would admit of. He usually came in the morning, and while 
my son and I followed our occupation abroad, he sat with the family 
at home, and amused them by describing the town, with every part 
of which he was particularly acquainted. He could repeat all the 
observations that were retailed in the atmosphere of the play-houses, 
and had all the good things of the high wits by rote, long before they 
made their way into the jest-books. The intervals between conver- 



Die 8:omtlte mcnbct tint Sifl an, totlditt tint noc^ gropere entgegcnttjirft. 

SGBeld^cg audi ©opi&ieng ©tn^jtnbungcn fein tnod^tcn , bie ubrige gamilic 
troftcte fxdb leid&t uber $erm S8urd&ell'§ 2lbtDefen(>eit tnxd) bie ®efellf(i)aft uits 
fcrg ©ut^l^erm, bet un§ icfet l^dufigcre unb Idngere SBefud^e abftattete. Oh 
qhxd) eS i^nt nxd)t gelungen mar, nteinen Xod^tem bie S^ergnugutiGen ber 
$auptftabt 3u.uerfd&affen, fo ergriff er bod^ jebe ©elegenlf^^it, lie burdt) bie 
fleinen ©rgoblid&feiten gu entfd&dbigen, bie unfere 6infant!eit geftattete. ©es 
mol^nlid^ !atn er am TloxQm, toa\)tent) metn 6o^n unb id) au^er bem ^aufe 
befd^dftiflt tparen, unb unterlj^ielt tneine gamilie mit ©d^ilberungen Don Sons 
bon, tt)el(jfeeg er in alien feinen S^l^eilen genau !annte. 6r tpujte alle SBenter^ 
fungen aug ber Sltmofpl^dre ber ©d^auf^iell^duyer unb fonnte bie finnreid&en 
(Sinfdlle ber SGBifeUnge faft au^toenbig , e^e fxe nod^ in eine ©ontmlung »on 
©dfeergen toaren aufgenommen morben. S)ie $auf en in ber Unterl^altung be* 
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sation were employed in teaching my daughters piquet; or, sometimes, 
in setting my two little ones to box, to make them sharp, as he called 
it: but the hopes of having him for a son-in-law in some measure 
blinded us to all his imperfections. It must be owned, that my wife 
laid a thousand schemes to entrap him; or, to speak it more tenderly, 
used every art to magnify the merit of her daughter. If the cakes at 
tea eat short and crisp, they were made by Olivia ; if the gooseberry- 
wine was well knit, the gooseberries were of her gathering ; it was her 
:fingers which gave the pickles their peculiar green ; and in the com- 
position of a pudding, it was her judgment that mixed the ingredients. 
Then the poor woman would sometimes tell the squire, that she 
thought him and Olivia extremely of a size, and would bid both stand 
up to see which was the tallest. These instances of cunning, which 
she thought impenetrable, yet which every body saw through, were 
very pleasing to our benefactor, who gave every day some new proofs 
of his passion, which, though they had not arisen to proposals of 



nufete er bagu, urn meinen %bd)Uxn piquet ju letjren. ^ud) mujtcn ftdfe 
mcinc beibcn ^leinen gutucilen mit einanber boycn, um i^xe ^dftc gu ftdrfen, 
luic cr fidb au^brurfte. S)od^ bie .^offnung, it)n gum 6(i^»ic0erfol;nc gu be= 
tommen, mad^tc un^ faft blinb gegcn allc feine aJldnQcl. 3dt ntuft geftcl^eit, 
baj meineSrau taufenb 55ldne cntmarf, ibn gu fangcn, ober, um ntid^ aarter 
augjubruden, jcbe Heine i^ift anmenbete, um ba§ SBerbienft il^rer %td)Ux gu 
t>er0ro^em. 2Benn bie £ud&en beim %}^ee gut gerat^ien tparen, fo l^atte Olibia 
fte gebadten, unb mar ber ©tad^elbeerroein gut, fo l^atte fxe bie Seeren ge^flurft. 
3il^re Singer waren e§, bie ben eingemadfeten ©urfen unb 33o]^nen bie fd^one 
griine garbe uerliel^en flatten , unb bei ber 33ereitun0 eineg ^^ubbing^ l^atte 
it^re einfid^t bie 8eftanbtt;eile gemd^lt. 3u»eilen befcauptete bie flute grau, 
cr unb Olibia mdren Don eilier ©rofee, unb beibe muftten aufftel^en, um ju 
fc^en, mer ber ©ro^te fei. S)iefe ^unftgriffe, meld^e fxe fur felfer fein l^ielt, 
obgleid^ fie ^cbermann burd^f d^aute , gefielen unf erm ©onner fe^r , f o ba^ er 
tdfiUd^ neue SBemeife won feiner Seibenfd^aft qah. S^^^ ^Oix biefelbe nodfe 
nid^t bi« gu einem J^eiratl^^antrage gebielf^en ; bod^ fd^ien ein fold&er nid^t me^r 
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marriage, yet we thought fell but little short of it; and his slowness 
was sometimes attributed to native bashfulness, and sometimes to his 
fear of offending his uncle. An occurrence, however, which happened 
soon after, put it beyond a doubt, that he designed to become one of 
our family : my wife even regarded it as an absolute promise. 

My wife and daughters happening to return a visit at neighbour 
Flamborough's, found that family had lately got their pictures drawn 
by a limner, who travelled the country, and took likenesses for fifteen 
shillings a head. As this family and ours had long had a sort of 
rivalry in point of taste, our spirit took the alarm at this stolen march 
upon us, and, notwithstanding all I could say, (and I said much,) it 
was resolved that we should have our pictures done too. Having, 
therefore, engaged the limner, (for what could I do?) our next deli- 
beration was, to show the superiority of our taste in the attitudes. 
As for our neighbour's family, there were seven of them, and they 
were sdrawn with seven oranges — a thing quite out of taste — no 



fcm iu fein, unb fein 3o0em njurbe balb einer gemiffen SSlobigfcit gugef duties 
hen, balb ber gurd&t, feinent Oi^eiin mbd)te einc fold&e SBetbinbung mi^faUcn. 
^in SBorfaH, ber ftd^ balb barauf ereignete, fcfete e^ aber au^cr alien S^^^H, 
ba6 er unfcret gantilie anjugeboren tpiinfd^e, unb nteine grau fat> barin fogar 
ein binbenbeg 3Setf^red&en. 

2llS nteine grau mit ibten %b6)tem beint 5Ra(Jbbar giantborougb cwcn 
©egenbef ud& abftattete, fab fxe bort, bafe bie gamilie fxd^ »on einem Tlalet 
l^atte malen laffen, ber im Sanbc untberjog unb $ortrait^ gu funfgebn ^d^iU 
Knge bag ©tiid lieferte. 3)a jene gamilie btnfid&tlid^ be^ ©efd^mad^ f(i^on 
Idngft mit ung unt ben SJorrang ftritt, fo mad^te un§ biefer beimli(i^ crlangte 
SSorpg eiferfudbtig, unb »ag idb au^ bagegen fagen mod&te, fo tuurbebodb 
befcbloffen, baj aud^ irir un§ irolltcn malen laffen. SRadbbem idb alfo mit bcm 
i)ialer barilber gebanbelt — benn tua^ foUte id) tbun? — mar eg unfere 
ncidbfte 6orge, burdb bie 2lnorbnung unb bie ©tellungen unfem \)b\)txtn ©e^ 
fcbmadt 3u behjeifen. Unfereg SRad^barg gamilie beftanb aug fieben ^erfonen, 
meldt^e mit fteben Orangen gemalt maren — eine dujjerft gefdbmadlofe 3lbee, 
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variety in life — »o corapOHitiou in the world. We ileeirert to have 
something in a brighter etyle, and, after many debates, a( length came 
to an unanimous resolution of being drawn togelber, in one large 
historical family-piece. This would be cheaper, since one frame 
would serve for all; and it would be infinitely more genteel, for all 
&milie8 of any taste were now drawn in the same manner. As we 
did not immediately recollect an 
historical subject to hit us, we 
were contented each with being 
drawn as independent historical 
figures. My wife desired to be 
represented as Yenus, and the 
painter was requested not to be 
too frugal of his diamonds in 
her stomacher and hair. Her two 
little ones were to be as Cupids 



odne Scben unb ffik^ilieit. mi 

tD&nfi^ten tttoa^ in eblerem Stnlt 

ju Ijaben unb tamenenblitfj na* dk-- 

Un S)ebatten einiiimmig ju bem QnU 

ftbluffe.unS^Ue julammen in einent 

flrofeen ^iftorifften gamilienftMe 

malm ju Uiieit. ^iei ivutbe mo^U 

fciln; fein, ba ein tNa^mtn fut 3lUe 

^tnrdi^te, unb jugleid) Diel Doniet): 

met, benn aQe Jjamllien nan (Se-- 

]<Sjmad misibtn jcfet auf biefe ffl!eife eemalt. Sa unS nt^t iDgleitfe tin i)a\ie\u 

b« tiiftoi:i)4er Stoff einfiel, (o mar e^ Qtber juftieben, all unabfjanflifle 

WtbRfi^E 3*8"^ flemalt ju roerben. fKdne gtau lounfdjte alii aSenuS bat= 

gefteUt JU icerben, unb bet Ttakt irutbe etfuc^t, an bem 3)ruft[ag unb in 

bem ^ouT bie ^iamanlen ntd)l }u fpaien. ^ie beiben ^leinen foUten dli 

SiebeSaotter nebcn ifer ftcljen, ird^rmb i($ iin 5){rief tern mat iljr meine ec&rif= 
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by her ^ide, while I, iu my gown and band, was to present her with my 
books on the Whistonian controversy. Olivia would be drawn as an 
Amazon , sitting upon a bank of flowers , dressed in a green Joseph 
richly laced with gold, and a whip in her hand. Sophia was to be a 
Shepherdess, with as many sheep as the painter could put in for no- 
thing; and Moses was to be dressed out with a hat and white feather. 

Our taste so much pleased the squire, that he insisted on being 
put in as one of the family, in the character of Alexander the Great, 
at Olivia's feet. This was considered by us all as an indication of 
his desire to be introduced into the family, nor could we refuse his 
request. The painter was therefore set to work, and, as he wrought 
with assiduity and expedition, in less than four days the whole was 
completed. The piece was large, and it must be owned he did not 
spare his colours; for which my wife gave him great encomiums. 
We were all perfectly satisfied with his performance; but an unfor- 
tunate circumstance, which had not occurred till the picture was 



ten uber bie SBbtfton'fd^en ©ontrotjetjen uberreid^te. Oli»ia luolltc al§ Slmcu 
3one gemalt fcin, auf eincr [Hafenban! fifeenb, in einem grunen golbficjHdten 
^Icitfleibe, mit einer ^leitpeitfd^c in ber ^axCti. ©opbie follte einc ^irtin 
TJorfteHen, Don fo Diel 6d&afen umgcbcn, alg ber 2Raler umfonft anbrins 
^en woUte, unb 2Rofe§ ntit einem §ute unb einer meifeen geber gefii^mudt 
n)erben. 

Unfer Sinfall gefiel bent ©ut^b^^i^ii fo f^br, ba^ er barauf beftanb, aud^ 
mit in ba^ 3amilien:@entdlbe aufgenomnten gu merben unb al§ Hleyanber ber 
@ro^ p OliDien^ gu&en gu !nieen. S)ieS betrad^teten mir Elle aB einen 
S3ettjei§, ba^ er ein SRitgUeb unferer gamilie gu tperben munfd^e , unb fonnten 
naturlid^ feine ^itte nid&t abfd^lagen. 2)er 2Jlaler ging an§ SBerf unb arbei^ 
tete fo anbaltenb unb fd&ncU, baj er nod& nidfet toier %a%t braud&te, urn ba3 
(^aniz 3U ©ottenben. %oA Stud mar gro^, unb id^ mu^ gefteben, ba^ er 
nidfet fparfam mit f einen garben tear, mofur meine grau ibm groJeS £ob er? 
tbeilte. 2Bir maren fdmmtlidfe mit f einer Seiftung moblgufrieben; bodfe ein 
ungludltdfeer Umftanb, ben mx erft bemerlten, al^ ba§ ©emdlbe fd^on DoHens 
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finished, now struck us with dismay. It was so very large , that we 
had no place in the house to fix it. How we all came to disregard so 
material a point is inconceivable; but, certain it is, we had all been 
greatly remiss. This picture, therefore, instead of gratifying our 
vanity as we hoped, leaned in a most mortifying manner against the 
kitchen wall , where the canvas was stretched and painted , much too 
large do be got through any of the doors, and the jest of all our 
neighbours. One compared it to Robinson Crusoe's long-boat, too 
large to be removed ; another thought it more^ resembled a reel in a 
bottle; some wondered how it could be got .out, but still more were 
amazed how it ever got in. 

But though it excited the ridicule of some, it effectually raised 
more malicious suggestions in many. The squire's portrait being 
found united with ours, was an honour too great to escape envy. 
Scandalous whispers began to circulate at our expense, and our 
tranquillity was continually disturbed by persons who came as friends 



bet mar, tjerftimmte un§ feli^r. @S max fo grofe, baft mir leinen ^la& iin 
ipaufe l[^atten, mo mir eg aufftellcn !onntcn. (I§ ift unbcgreiftlid^, mic mit 
cinen fo mcfentlid^en $unft \)attm aujcr 2l(jf)t laffen fonnen; bod& mirfU<i& 
^atte ^itmant) baran gebad&t. 2)a§ ©emalbe ftanb ba^er, anftatt unfere @is 
telfeit^ubefriebigen, mie mir fict^offt, an bie ^ucifecnmanb angclel^nt, mo man 
bic Seinmanb au^gef pannt unb bemalt \)atU; benn eg mar uiel gu grofe, urn 
burdfe einc unferer %\)\xxm gebrad^t gu merben, unb fo murbc c§ fur aUe um 
fere 5Rad^barn ein ©egenftanb be^ Spotted. @iner tjergUd^ e^ ntit S^lobinfon 
©rufoe'^ tangent Soot, meld^cS gu gro^ mat, urn »on ber ©telle gebrad^t gu 
merben. (Sin Slnberer meinte, eS l^abenod^ mel^t Slel^nlid^feit mit einer &a^)pei 
in einer 'S\a^d)e. (Sinige bermunberten fxcife, mie eg l^erauSgebra(i&t merben 
tonnte, unb nod^ SWel^rcrc erftounten, mie eg l^crcingefommen. 

2Benn fd^on einige fiber baS ©emdlbe fpotteten, fo macifeten SBiele fogar 
bo^l^ofte SBemerlungen baruber. 2)aS aud^ ba^ portrait be^ ©ut^^ierm fid& 
mitten unlet ben unftigen befanb, mat eine gu gro^e ©l^re, al^ ba^ fie bem 
9leibc |>dtte entge^^en fonnen. ©canbalofe ©etud&te »ctbreiteten ftd^ auf unfere 
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to tell us what was said of us by enemies. These reports were 
always resented with becoming spirit; but scandal ever improves by 
opposition. 

We on<5e again, therefore, entered into consultation upon obvia- 
ting the malice of our enemies, and at last came to a resolution which 
had too much cunning to give me entire satisfaction. It was this: 
as our principal object was to discover the honour of Mr. Thornhiirs 
addresses , my wife undertook to sound him , by pretending to ask his 
advice in the choice of a husband for her eldest daughter. If this 
was not found sufficient to induce him to a declaration, it was then 
resolved to terrify him with a rival. To this last step, however, I 
would by no means give my consent, till Olivia gave me the most 
solemn assurances that she would marry the person provided to rival 
him upon this occasion, if he did not prevent it by taking her himself. 
Such was the scheme laid, which, though I did not strenuously op- 
pose, I did not entirely approve. 



Soften, unb unfcre diM\)e murbe beftdnbig burd^ ^crfonen geftort, bie al^ 
grcntbe tamen, urn un^ mitgutl^eilcn, toa^ geinbe t)on un^ gefagt. S)iefen 
©crud^ten begegneten mx ftet^ mutl^iQ unb entfd&loffen; bod^ bie S^crleumbung 
\3exme\)xt fxdfe nur burd& 2Biberfprud^. 

2Bir beratMd&lagten t>ai)tx nod^mal^, toie loir ber SJerleumbung unfcrer 
eJcinbe cntgel^en fonnten, unb famen enblid^ gu cinem ©ntfd^luffe, ber ^u oiel 
Sift ent^)ie(t, urn meincn DoUigen S3eifall gu Ij^aben. S)a unfer ^auptgtoed bars 
in beftanb, gu erforfd&en, ob ^exx%})oxn\)iii wirflid^ reblid&e 2lbfid^ten l^abe, fo 
ubema^m meine grau e^, ifcn au^ju^ord^en, inbem fie il^n bei ber 2Ba^l eine^ 
iBrdutigamg fur Olima um3^atl^ fragen tuollte. SBenn bie^ nid^t genugte, i(>n 
gur (Srfldrung ju bringen, fo foUte er burd^ einen 3^ebenbulS)ler flefd&redt toer^ 
ben. 3w biefem le^ten 6d&ritte toollte id^ aber burd^aug nid^t meine diniuillis 
gung gebcn, big mir Oli»ia feierlid^ ^erftd&crte, bafe fie ben 2Rann ^^eirat^^en 
tootte, ben man bei biefer ©elcgen^eit al^ SRebenbu^^ler genannt, menn ber 
©ut^^err x\)x nid^t felber feine i&anb reid&e. S)ieg tuar ber ^lan, bem x6^ mid& 
jtDar nid)t lebfcaft wiberfefete, ben id& aber aud^ nidf^t burd^au^ biHigte. 
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The next time, therefore, that Mr. Thomhill came to see us, my 
girls took care to be out of the way, in order to give their mamma an 
opportunity of putting her scheme into execution; but they only 
retired to the next room , from whence they could overhear the whole 
eonyersation: my wife art&lly introduced it by observing, that one 
of the Miss Flamboroughs was like to have a very good match of it 
in Mr. Spanker. To this the squire assenting, she proceeded to 
remark, that they who had warm fortunes were always sure of getting 
good husbands: ^'But Heaven help," continued she, *^the girls who 
have none! What signifies beauty, Mr. Thornhill? or what signify all 
the virtue and all the qualifications in the world, in this age of self- 
interest? It is not, what is she? but what has she? is all the cry." 

^^Madam," returned he, *tl highly approve the justice, as well as the 
novelty, of your remarks ; and if I were a king, it should be otherwise. 
It should then, indeed, be fine times for the girls without fortunes: 
our two young ladies should be the first for whom I would provide." 



• 

211^ $crr Xl^omlfiiU un§ ba§ ndd^fte Tial toieber bcfud^te, gingen \\)m 
mdne%dd)tex abfid^tlic^ au^ bem SOBege, urn il^rer TlutUx ©elegenlS^eit gu geben, 
i^ren $lan in SluSful^rung gu bringen. <Sie fatten fid& inbcj nur in ba^ 
nad)^e 3itnmer gutudgeaogen , too fie jcbe^ SBort l^oren fonnten. 3)leine grau 
leitete ba§ ©cfprdd^ feijir fd&lau mit ber SRad&rid&t cin, ba^ eine oon ben grdus 
lein glantborougl^ eine fel^r gute $artie mad^c mit §erm ©panfer. 2)er @ut§s 
l)err Wax berfelben 2)leinung, unb fic ging gu ber Senterfung iiber: rei(i^en 
SOtdbd^en fonne e^ nie fel^len, gute (S^^entdnncr gu befommen. „5lber/' ful^r 
fie fort, „ber §immel ntoge fid^ ber arnten OJldbd^en erbarmen, bic fein SSer^ 
mogen beft^cn! 9Ba^ bilft Sd&onlfieit, $crr Sil^oml^ill? 3Bag l^elfen 2;ugenb 
unb bie beften eigenfd&aften Don ber 9Be(t in bief em 3^italter be§ ^igcnnufee^ ? 
2Jian fragt ntd&t, wag fie ift, fonbem ftet^, »ag fie bat." 

,,2Rabame," erwieberte er, „bie SRicibtigfeit unb 5leul)cit biefer ^emerfung 
muj i<j& fel^r biUigen, unb toenn id) ^onig todre, Jo fottte eg anberg fein. 2)ic 
SD^ldbd^en ol^ne 95crmogen foUten eg bann ge»i6 red^t gut l^aben; fur unfere 
beiben jungen 3)amen murbe id^ gemi^ guerft forgen. 
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"Ah! sir»" returned my wife, "you are pleased to be facetious: 
but I wish I were a queen, and then I know where my eldest daughter 
should look for a husband. But now that you have put it into my 
head, seriously, Mr. Thornhill, can't you recommend me a proper 
husband for her: she is now nineteen years old, well grown, and well 
educated; and, in my humble opinion, does not want for parts." 

"Madam," replied he, "if I were to choose, I would find out a 
person possessed of every accomplishment that can make' an angel 
happy. One with prudence, fortune, taste, and sincerity: such, ma- 
dam, would be, in my opinion, the proper husband." — "Ay, sir," said 
she, "but do you know of any such person?" — "No madam," 
returned he, "it is impossible to know any person that deserves to be 
her husband: she is too great a treasure for one man's possession; 
she's a goddess. Upon my soul, I speak what I think, she is an 
angel." — "Ah, Mr. Thornhill, you only flatter my poor giri: but we 
have been thinking of marrying her to one of your tenants, whose 



,f%^ mein $err /' ertoicbcrte meine %xau, ;,6ie belicben gu fd^ergen; abcr 
tpenn id) eine ^onigin todre, fo toei^ id), mo fxd) nteine dlteftc S^od^ter i^ten 
©ctnafel fud^en foHte. S)oci& ba 6ie einmal »on ber 6adte angefangen ^abcn, 
J&err Sl^^onxl^ill, miffcn 6ie nid&t eine ^)afycnbe $artie fiir fie? ©ie ift jefet 
neunjel^n Sa^r alt, tpol^lgemad&fen unb moJ^^lergOQen, unb nad) meiner bemus 
t^igen SWeinung fel)It e§ i^^r aud^ nicfet an Xalent." 

,,2Jlabante/' tjerfe^te er, ^menn id^ gu mdl^len bdtte, fo tourbe id^ eincn 
3Rann fud(^en, ber mit ben trefflidfeften ©igenfd^aften au^geftattet ift, urn einen 
(Sngel QlMlid) gu madden. 6r ntuftte^lugbeit, SBermogen, ©efd&mact unb SHebs 
lid^feit befifeen; ein fold^er 3Rann milrbe meiner SWeinung nadf^ fur fie paffen." 
„3>a meini&err/'fagtefie; „aber fennenSie einefold^e^erfon?"— ^^Rein, 3Wa= 
bame/' ermieberte er, „eS ift unmoglid^, irgenb eine^erfon aufgufinben, meld&e 
tjerbient, ibr @atte gu fein; fie ift ein gu grower ©dba^ fur ben 95cfife eineg 
STOanneS ; fie ift eine ©ottin. SBei meiner ©eele, id^ rebe, »ie idb ben!e, fie ift 
ein ©ngel." — „2ldb ^err 3:bombiU, ©ie fdbmeid^eln meinem armenSWdbdben 
nur. ^od) baben toir baran gebadbt, fie an einen ^ijxa ^dd^tcr gu oerbeira^ 
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mother is lately dead, and who wants a manager: you know whom I 
mean: Farmer Williams; a warm man, Mr. Thornhill, able to give her 
good bread, and who has several times made her proposals:" (which 
was actually the case.) "But, sir," concluded she, "I should be glad 
to have your approbation of our choice." -— "How, madam!" replied 
he, "my approbation! My approbatipn of such a choice? Never. 
What! sacrifice so much beauty, and sense, and goodness, to a crea- 
ture insensible of the blessing ! Excuse me, I can never approve of 
such a piece of injustice ! And I have my reasons — " — "Indeed, sir !" 
cried Deborah, "if you have your reasons, that's another affair; but I 
should be glad to know those reasons." — "Excuse me, madam," re- 
turned he, "they lie too deep for discovery;" (laying his hand upon 
his bosom,) "they remain buried, riveted here." 

After he was gone, upon a general consultation, we could not 
tell what to make of these fine sentiments. Olivia considered them 
as instances of the most exalted passion ; but I was not quite so san- 



tlSien, beffen SWuttcr lurjUcife gcftorben ift, unb ber einc J&au^frau Qcbraud&t. ©ie 
toiffen, men id^ mcinc— bcn?5dd^ter2BiUiain§. 6in tt)obl(?abcnbcr Tlann, $crr 
Xj^om^id, ber fel^r luoi^l im 6tanbe ift, fte gu erndl^ren, unb i^r mel^nnolg 
SBorf d^Idge qmiad^t \)at (weld&eS au(i} wirfUd^ ber gall mar). Slbcr ntein ^exx," 
fu^r fxe fort, „e^ foHte mir lieb fein, menn unfere2Ba^)I3l)ren^eifall \)dtU,"— 
„9Bie, 2Rabame, meinen 33eifall?" ©erfefete er, „nteinen Seifall foHtc xci) folci^ 
einer SBal^l geben? $Rinintemielf>r! 2Bie? fo mel Sd^onl^eit, 3^erftanb unb @ute 
eincm SBefen gu opfern, baS ein folcifeeg @lud burcifeau^ nid^t gufd^dfeen wei^? 
©ntfd&ulbigen ©ie, id& fann eine fold&e Ungered^tifileit nimmermetir billigen! 

Unbidfe^abenieine^runbe" „3Birflid^;mcin§err?" riefS>eborab. „2Benn 

©ie 3l^re ©runbe ^aben, ift bag fretUd^ eine anbere ©ad^e ; bod& id& ntod^te geme 
biefe ©runbe fennen."— „(5ntfdbulbi0en©iC; 3Wabame/' entgegnete er, „fie 
liegen gu tief , unt entbedt gu merben. $icr/' fu|^r ct fort, inbem er bie $anb 
aufg i&erg legte, „l^ier liegen fte auf immerbar »erfd^loffeix unb begraben." 

Site er fort mar, l^ielten mir tine aUgemeine ^atJ^Stjerfammlung, mufeten 
aber nid&t, mag mir aug biefem Sflttgeful^le madden follten. Olioia betrad^tete 
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guine: it seemed to me pretty plain, that they had more of love than 
matrimony in them; yet, whatever they might portend , it was resol- 
ved to prosecute the scheme of Farmer Williams, who, from my 
daughter's first appearance in the country, had paid her his ad- 
dresses. 



CHAP. xvn. 

SCARCELY ANY VIRTUE FOUND TO RESIST THE POWER OP LONG AND 

PLEASING TEMPTATION. 

As I only studied my child's real happiness, the assiduity of Mr. 
Williams pleased me, as he was in easy circumstances, prudent, and 
sincere. It required but very little encouragement to revive his 
former passion; so that in an evening or two he and Mr. Thornhill 
met at our house, and surveyed each other for some time with looks 



c§ aU cine $robe bet etJ^^abenften Setbcnfd^aft. ^^ toax ni^t gang fo fan^ 
fluinifd^, unb e^ fd^icn wir febr flar, bafe mebr t>on Sicbe, alS i)on bcr (Sbe 
bie JKebe todr. 9Ba§ c§ aber aud& gu bebcuten l^aben mod^te , f o bef d&loffen mir, 
ben.^lon mtt ^ad^tct SBiUiam^ fortjufefeen, meld&cr f\6) fogletd^ urn mcinc 
S^od^ter bemorbcn batte, fobalb mir in bie ©egenb gefommen moren. 



@e(ten ftnbet man eine XuQtnti, bit ber f02a(^t einer langen unb reijenben aSerfu^tung 

ju wiberftel^en t)ermag. 

^a id^ allein auf ba^ mabte ©ludt mcine§ ^inbe^ bebad^t toax, f o gepelen 
ntir bie Setocrbungcn be§ J^crrn 2BiC[iam§, ba er ein toerftfinbigct unb rebs 
lid^cr Ttaxm mar unb fid^ in tjermogenben Umftdnben befanb. (S^ beburfte 
nur geringer ©rmut^^igung, urn feinc frul^ere Seibenfd^aft totebet angufad^en. 
His er etntge Slbenbe f^jdtcr mit ^erm Xbombift in unfemi ^aufc jufamnten^ 
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of anger: but Williams owed his landlord no rent, and little regarded 
his indignation. Olivia, on her side, acted the coquet to perfection, 
(if that might be called acting which was her real character,) preten- 
ding to lavish all her tenderness on her new lover. Mr. Thomhill 
appeared quite dejected at this preference, and, with a pensive air, 
took leave ; though I own it puzzled me to find him in so much pain 
as he appeared to be, when he had it in his power so easily to remove 
the cause , by declaring an honourable passion. But whatever unea- 
siness he seemed to endure, it could easily be perceived that Olivia's 
anguish was much greater. After some of these interviews between 
her lovers, of which there were several, she usually retired to soli- 
tude, and there indulged her grief. It was in such a situation I found 
her one evening, after she had been for some time supporting a 
fictitious gaiety. "You now see, my child," said I, "that your confi- 
dence in Mr. Thornhill's passion was all a dream: he permits the 
rivalry of another, every way his inferior, though he knows it lies in 



traf, fallen ftc fid^ ctniflc B^itlang mit gomigem 93Ude an; bod^ SQBiHiamg toat 
betn ©ut^l^erm lein ^^ad^tgelb fd^ulbig unb ad^tctc wenig auf feinen UniDitten. 
OWxa fj)ielte il^retfeitg bic ©oquettc t>ortreffU(^ — menn man ba§ fptelcn 
nennen lonnte, toaS \f)x toirllid^cr Sl^atafter mat — unb uerfd^menbetc alle 
\\)xe 3Art^i<^Jc^t ^w ^^^^^ neucn Sicbl^aber. i^err 2)l^onil^tIl fd^icn fel^r nicbcts 
fiefd^lagen bci bicfem SBotgugc unb empfal^l fid^ mit flcbanfcnboQcr Ttxene, 
^(i) mu^ fieftcjien, ba^ id^ au§ bicfer 93etrfibni^ nid^t xtdft Hug mcrbcn fonnte. 
@S ftanb ia in fciner Tiad)t, ben ®runb berfclben ju befeitigcn, f obalb er f eine 
Slbfid^ten offen crfldrte. Woex tra^ fur Unrul^e ct aud^ ju cmpfinbcn fd^ien, 
fo fonnte man bod^ beutlid^ bemevfen, ba^ OUt)ia'd iBangigfeit nod^ grower 
root, ^a^ cincm fold^cn 3ttf<ittittientrcffcn i^^rer Sicbl^abcr, bic ftd^ oft citts 
fanben, fud^te fte getool^nlid^ bie (§infamfeit, urn i^xem ©demerge nad^gul^dngen. 
3n eincm fold&en 3«ftonbc fanb id^ fie eine§ Slbenbg, nadfebcm fie jid^ lurg 
tjorlf^er fro^^Udl^ geftellt l^atte. „^u fiel^ft jefet, mein ^inb/' fagte id&, „ba| 
S)ein ^ertrauen auf §erm Xl)omHH*§ Sicbe nur ein S^taum toat. dx bulbet 
etnen 9?ebenbul^ler, ber in jeber ^infid^t unter i^im ftel^t, obgleid^ et koei^, ba^ 
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his power to secure you to himself by a candid declaration." — "Yes, 
papa," returned she, "but he has bis reasons for this delay : I know 
he has. The sincerity of his looks and words convinces me of his 
rei^l esteem. A short time, I hope, will discover the generosity of his 
sentiments, and convince you that my opinion of him has been more 
just than yours." — "Olivia, my darling," returned I, "every scheme 
that has been hitherto pursued to compel him to a declaration has 
been proposed and planned by yourself, nor can you in the least say 
that I have constrained you. But you must not suppose, my dear, 
that I will ever be instrumental in suffering his honest rival to be the 
dupe of your ill-placed passion. Whatever time you require to bring 
your fancied admirer to an explanation, shall be granted; but, at the 
expiration of that term, if he is still regardless, I must absolutely 
insist that honest Mr. Williams shall be rewarded for his fidelity. 
The character which I have hitherto supported in life demands this 
from me; and my tenderness as a parent shall never influence my 



er bic Tta6)t })at, burdfe einc offene ©rlldrung S)€ine $anb ju er^alten." — 
„^a, liebcr SSatet," entgegncte fie; ,,bo(i& er l^at feine ©runbe gu btefem So- 
gem; id& meife, bafe er fie l^at. 3)ie Slufrid&tigfeit feiner 93li(fe unb 2Borte 
uber^euflt tnid^ t>on feiner mal^ren Sld^tung. ^n furjer 3eit loirb er Jf^offentUd^ 
feine ebelinutlf)i0en ©efinnungen offenbaren unb 3!)ici& uberjeugen, ba^ meine 
HJleinung i)on i^m gered^ter gemefen, aU bie 2)eini0e." — „OUma, tnein 
tl^eure^ ^inb," ermieberte i6), „)eber $lan,ber bi§ jefet auggeful^rt toorben, 
um i\)n 3U einer ©rfldrung gu tjermogen, toax bon ^ir crfunben unb enttoor^ 
fen; aud^ fannft Xn nid^t fagen, ba^ id) 3)ir ben geringften 3^an0 anget^on. 
@laube aber beSl^alb ntd^t, ntein ^tnb, ba^ id^ mid^ gum SBerfgeuge l^ergeben 
tDerbe, feinen reblid^en ^Jebenbul^ler burd^ S)eine unpaffenbe Seibenfd^aft §u 
l^intergel^en. 3ebe grift, bie S)u t)erlan0ft, um ^einen mutl&mafelid^en 3lns 
beter gu einer drfldrung ^u bringcn, foil S)ir geftattet fein. 2Benn er aber 
nadb Slblauf biefer 3^it nod) ftumm bleibt, fo mu6 id& barauf befte^en, baj 
ber biebere SBiUiam^ fiir feine Xreue beloljnt merbe. 2)er gate 3fluf , ben id^ 
bibber im Seben bebauptete, forbert bie^ toon mir, unb meine 3ai^tUd&feit aU 
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integrity as a man. Name, then, yoar day; let it be as distant as you 
think proper, and in the mean -time take care to let Mr. Thomhill 
know the exact time at which I design delivering you up to another. 
If he really loves you, his own good sense will readily suggest that 
there is but one method alone to prevent his losing you for ever." 
This proposal, which she could not avoid considering as perfectly 
just, was readily agreed to. She again renewed her most positive 
promise of marrying Mr. Williams, in case of the other's insensibility ; 
and at the next opportunity, in Mr. Thornhiirs presence, that day 
month was fixed upon for her nuptials with his rival. 

Such vigorous proceedings seemed to redouble Mr. Thomhiirs 
anxiety; but what Olivia really felt gave me some uneasiness. In this 
struggle between prudence and passion, her vivacity quite forsook 
her, and every opportunity of solitude was sought, and spent in tears. 
One week passed away; but Mr. Thomhill made no efforts to restrain 
her nuptials. The succeeding week be was still assiduous, but not 



Skater foil nid&t tneine JRcd^tUd^fcit aU SOtcufd^ untergraben. SBcftimme alfo 
ben %aQ — ex tnofl f o fern fcin, mte S)u c§ fur notbig cracbteft — unb juglcicb 
bcnad&ricbtige i&errn Xbornbitt tjon bent 3«itpunfte, mo i(b 3)cinc i&anb cinem 
Slnbcm gebcn mid. SGBenn cr ^id& mirlUib licbt, fo toitb fein 35crftanb iJ^m 
fagctt, ba^ e^ nur cin 3Wittel gicbt, tooburd^ cr tjcrl^inbem !ann, 2)id^ auf 
immer au tocrlieren." — 2Rit biefeni SlJorfiJ^lagc, ben fie fiir re(bt unb bittig 
balten mu^te, mar fie eintoerftanben. ©ie emeuerte ibr augbrudlidfeeS SSers 
fpred&en, ^errn SBittiam^ iu beiratben, menu ber 5lnbere fi(b nicbt entfcbciben 
foDite; unb bei erfter ©elegenbeit, in ©egenmart beS i&erm 3^bombitt, tourbc 
ber %aQ beftimmt, mo fie feinen 5RebcnbubIer b^itatben follte. 

(Sin fo hdftigeg SSerfabren f(bien ^erm Xbombitt*^ Unrube au »crbo|)? 
pein: bod^ ma^iOIit)ia mir!li(b Utt, )7erurfad^te mir grogen Summer. iBei 
biefem ^ampfe jmifii^en ^lugbcit unb Seibenfd&aft »erlie6 ib^e Sebl^afttgfeit 
fie ddn^lid^ ; fie fu<bte iebe ©elegenbeit auf, adein gu fein, unb )>ergo| X^xof 
nen. ^ne 2Do(be Derging; bod^ $err ^oml^tll mad^te !einen Serfud^, ibre 
^od^seit su bintertreiben. 3n ber ndd^ften SBod^e mar er nui^t meniger be^ 

11 
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more open. On the third he diacontinued his visita entirely; and, 
instead of my daughter testifying any impatience as I eipected , she 
seemed to retain a pensive tranqnillity, which I looked npon aa 
resignation. For my own part, I was now sincerely pleased with 
thinking that my child waa going to be secured in a continuance of 
competence and peace, and frequently applauded her resolution in 
preferring happiness to ostentation. 



^arrlict, blieb abtx mi) immer cerl^^IofTen. 3" b'<^ brillen SDoc^e ftellte er 
feine SBefudje flfinjiid) ein unb onftatt Da^ mrine Zciitet fidtteUnoebuIb jeigen 
foDen, mit i<b eTtDarteh, ftfiien fie in ein rubige^ €innni Det{unten, idoS Of 
fiir SReftgnntion ^iett. Qc^ fieute miij aufriiitig, loenn H) boian boc&te, baft 
meinem Sinbe m lufeigeS unb [orgMtfreieS Seben gefliibert fri, unb tobteTw 
Dft, hai fie ein fHOeS @iad bem $runte uorjeg. 
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It was within about four days of her intended nuptials , that my 
little family at night were gathered round a charming fire, telling 
stories. of the past, and laying schemes for the future. Busied in 
forming a thousand projects, and laughing at whatever folly came 
uppermost, "Well, Moses," cried I, "we shall soon, my boy, have a 
wedding in the family: what is your opinion of matters, and things 
in general?" — "My opinion, father, is, that all things go on very 
well ; and I was just now thinking, that when sister Livy is married to 
Farmer Williams , we shall then have the loan of his cider - press and 
brewing-tubs for nothing." — "That we shall, Moses," cried I, "and 
he will sing us Death and the Lady, to raise our spirits, into the 
bargain." — "He has taught that song to our Dick," cried Moses; 
"and I think he goes through it very prettily." — "Does he so?" cried 
I, *'then let us have it: where is little Dick? let him up with it boldly." 
— "My brother Dick," cried Bill, my youngest, "is just gone out with 
sister Livy; but Mr. Williams has taught me two songs, and I'll sing 



(Sttoa t)ier Sage »or ber beftitntttten ^od^geit toar meinc Samilie Slbcnb^ 
um bag freunblid^e fiamtnfeuer t)crfamTnclt. @efci^i(j&ten aug bcr ^Sergatis 
genl^eit murben erjdMt unb $ldne fur bic 3u!unft entioorfen. 2Bir befd^dfs 
tigten un§ mit mand^etlei ^rojccten unb lad&ten uber jeben toKen (SinfaH, 
ber autti SSorfd^ein !am. ,,SRun, 3Mofe§/' rief id&, „tDxx toerben balb cine 
^©(i^geit in ber gantiUe l^aben. 2Ba§ benlft 5Du i?on bergletd^cn Singen tm 
SlllQemeinen?" — „3d& bin ber SDleinung, Ueber SSater, bag oHeS fc^r flut 
fiel&en toirb. Qben fiel mir ein, menn Sd^toefter Sii)d&en mit Spdd&ter ^ih 
liamS t)erl^eiratl()et ift, fo toirb er un^ feine ©ibcr^jreffe unb fetn SBraugetdt^e 
umfonft leil^en." — „3)ag mirb er, 3Mofeg," rief x^, „unb ung obenbrein 
nod&, unt un^ ju beluftigen, ba§ Sieb t)om Xobe unb ber 3)ame ^orftngen." — 
„@r ^at unferm [Hid&arb baS Sieb audfe gele^rt," rief ajlofeg , „unb er fingt eS 
gang l^ubfd^." ■— „^ixilid)V' ermieberte td^, „\o mag et e§ unS ©otfmgen. 
9Bo ift ber Heine S^id&arb? 6r mag fotnmen unb bretft bamit begtnnen." — 
,,2Rein SBruber JRid^arb/' fagte mein iunfter So^m SBill^elnt, ,,tft eUn mit 
Sd&tocfter Sit)dfeen ^^tnaugQefiangen. Slbet i&ett aBtttiamg ^at mir aud^ gioei 
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them for you, papa. Which song do yon choose ^ The Dying 
9wan, or the Elegy on the Death of a Mad Dog?" •— ^<The 
elegy, child, by all means/* said I, "I never heard that yet — and De- 
borah, my life, grief, yon know, is dry: let us hare a bottle of the 
best gooseberry-wine, to keep up our spirits. I have wept so much 
at all sorts of elegies of late, that, without an enlivening glass, I am 
sure this will overcome me. And Sophy, love, take your guitar, and 
thrum in with the boy a little." 

AN ELEGY 

OM THE DEATH OF A MAD DOG. 

Good people all , of every sort, 

Give ear unto my song ; 
And if you find it wondroas short, 

It cannot hold you long. 



Stcber gelc^^rt, unb id^ totCi fic 2)tt Dorjingen, Ucber %xXtx. 2Ba§ foil td^ 
^xiq^in: ben ftcrbcnben Sd^toan, ober bic 6legie auf ben 3^ob einc^ to Hen 
^unbeS?" — ,3ot alien 3)inQen bie ©legte, mein ^inb," fagte td&, „bic \^ 
nod& nie gel^ort \^obt. Unb 3)u, liebe 2)ebora^i, mei^t \(x mo^il, ba^ ber ^m^ 
mer burfttg mad&t. ©ieb un^ eineglafd&e bonSetnem bcften ©tad&elbeertoein, 
urn unfere Sebenggcifter gu erfrift^en. 3f<^ ^^^^ S^^ ^utgem bet alien ^oii 
tungen bon glegteen fd^on fo »iel getoeint, ba^ id^ bet btefer ol^nntfid^tifi tozt-- 
-ben loiltbe o^ine eln erfrifd&enbeS ®ld§d&en. Unb 3)u, ©op^^ie, ntmnt ®cine 
©uitarre, unb llimpere ein toenig ^u bent ©efange beg ^aben." 

^ Ceg te 

auf ben Xob eined toUen ^unbee. 

3^r guten Seute f ommt ^erlbet, 

S^tx^i aUe metnem @ang! 
Unb flttbet tt|r, ba|l furj er Sti, 

SBA^rt et eud^ ni<^t ju lang. 
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This dog and man at first were friends ; 

But when a pique began, 
The dog, to gain some private ends, 

Went mad, and bit the man ! 

Around from all the neighboring streets 
The wondering neighbours ran ; 

And swore the dog had lost his wits, 
To bite 80 good a man. 

The wound it seemed both sore and sad 

To every Christian eye ; 
And while tiiey swore the dog was mad, 

They swore the man would die. 

But soon a wonder came to light, 

That showed the rogues they lied : 

The man recovered of the bite ; 
The dog it was that died. 



"A very good boy, Bill, upon my word; and an elegy that may 
truly be called tragical — Come, my children, here's BilFs health, and 
may he one day be a bishop!" 



(5rfl waren 9teunbc ^unb unb 3)^ann, 

^9 ^lolUd^ o^ne ©runb 
@i(^ jtt)ifc^en ©eiben ®tr<it ftitf^jann ; 

S)a bif ben fStann ber J^unb ! 

* 

^OQlti^ )>erbreitet flc^ bit StunV, 

(St flrdmt ba« Sol! Ijttan ; 
S)a f)Uf tt : ZoVi ift biefer ^unb, 

3tt beifen fold^en SRann! 

^it SBunbe eiterte unb j^tooVi, 

SBit fie mit Sugen jati'n ; 
®te ((^tDuten all', ber ^itnb fet toll, 

Unb flerben mu^f ber SRann. 

S)o(^ toelc^ei 9Bunber fc^aute man ! 

(Si fc^toieg ber Sugner SRunb; 
93 on fetnet SS^unb' genai ber SRann, 

S^agegen flarb ber ^unb. 

„^a\)xf)aft\q, cin guter Swngc bet aBtl^clm ! Unb bic (Slcgte ift toa^^rl^aft 
ttogifd^ 3U nennen. ^ontmt, ^inber! 6togt an auf SBil^elmd SBo^U Unb 
mdgc cr cinft SBifd^of tt)ctben!" • 
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"With all my heart," cried my wife; "and if he but preachers as 
well as he sings, I make no doubt of him. The most of his family, by 
the mother's side, could sing a good song : it was a common saying in 
our country, that the family of the Blenkinsops could neyer look 
straight before them; nor the Hugginsons blow out a candle; that 
there were none of the Grograms but could sing a song, or of the 
Marjorams but could tell a story." — "However that be," cried I, 
"the most vulvar ballad of all generally pleases me better than the 
fine modem odes, and things that petrify us in a single stanza: pro- 
ductions that we at once detest and praise. Put the glass to your 
brother, Moses. The great fault of these elegiasts is, that they are in 
despair for griefs that give the sensible part of mankind very little 
pain. A lady loses her muff, her fan, or her lap-dog, and so the silly 
poet runs home to versify the disaster." 

"That may be the mode," cried Moses, "in sublimer compositions ; 
but the Ranelagh songs that come down to us are perfectly familiar, 



„35on gangcm^craen 1" rief mcine %vau, „toexm cr nur einft fo gut prebigt, 
tote er fmgt, fo ift mir nid^t han^t urn il^n. S)ie tneiften feincr §8ermonbten 
niuttcrli(i&cr ©eit§ t>erftanben fid^ auf ben ©efang. 3n unfercr ©cgcnb mar eg 
bie aflfiemcine ©age, ba^ bon bet SamiUe iBlenfinfop fetnet gerabe borfid^ 
l^infel&en unb bon i^ugginfong feiner ein Sid^t au^blafen fonne; aber unter 
ben ©rofiram^ gebe eS leinen, ber nid^t ein guter ©dnger lodre, unb unter 
ben Tlat\oxam§> iDiffe jebcr ein 2Rd^rdfeen gu etgd^len." — „S)a§ maQ fetn/' 
rief id), „t>k Solf^baCiaben gefoCien mir abet im SlCigemeinen biel beffer, aU 
bie gierlid&en mobemenOben unb aU baSS^^g, toobei man fd^on bet bet etften 
Qttop}^^ ©etfteinert loitb. S)etgleidfeen ^tobucte (obt unb betabfdfeeut man gu 
gleid^er Beit. SWofe^, gieb S)etnem ©ruber ein ©lag SBein. 2)er gto^e gel^Iet 
biefet ©legieenbid&tet ift, ba^ fie hex einem Ungliid fogleid^ in^Sergmeiflung ge^ 
ratten, toeld^cS einem t>emunftigen 2Renfdfeen faum Summer »eturfad^t. (§ine 
S)ame betUert xl^xm SWuff , il^ten Sdd^et obet i^iten ©d&oofei&unb — fogleid^ 
Iduft bet albetne $Poet.nad^ ^aufe, um ben UnfaU in SSetfe ju btingen." — 
„3)a§ mag tool&t bei et^iabenetn ©onujofttionen fo 3Kobe feiti/' fagtc STOofc?; 



and all cast is the lame mould; Colin meets Dollj, and they bold a 
dialogue together; he gives her a fairing to put in her hair, and she 
preseati him with s nosegay; and tiien thej go together to ehnrch, 
where they give good advice to young nymphe and iwains to get mar- 
ried as t*at as they can." 

"And very good advice too," cried 1; "and I am told there is not 
a place in the world where advice can he ^ven with so much pro- 
priety a« there: for, as it persnades ns to marry, it. also fomisheB 
us with a wife; and sorely that must be an eicellent market, my 
boy, where we are told what we want, and supplied with it when 
wanting." 

"Yes, sir," returned Mosea, "and I know'but 
of two such markets for wives in Europe — 
Kanelagh iu England, and Fontarabia in Spain. 
The Spsnish market is open once a year, but 
oai English wives are saleable every night." 



„bD* tie WatKlafldSiSJiEbei, bie ju unfl gttammtv, 

Tmbfe^r einfa^ unb trauli^ unb aQe in einet^orm 

gegDlfen. SiabeQegnet ^nS[einem @ret$en, unb 

pe teben mit einanber. ©r giebt i^r ein ^afermartt^: 

gt\S)tnt, urn i^r $aai bontit ju fi^uden, unb fit 

ccic^t t^ rinen ^lumenftiaug. Sanit gt^n fie mit einanber jur Mr6e unb 

geben alien SRdbi^en unb ^neliitgen ben 9tati}, fo bolb ali misliii ju ^: 

totljen." 

„Unbba$ tft rinfe^r guter iRat^/rief {<^: „unDnuin^tTnir gefagt,eg 
eebe temen Oct in ber 2)elt, mo etn folder fHat^ paffenbet eittieilt metben 
Unnte, aU Bwab* bort. 5lmn inbem man flbenebet roiib, fi* ju Betbeitoj 
t^en, iftbott au<b gtett^ fiiceineSrau gefocgt. SDa^tlt^, mein6o[)n, ba@ 
ntui etn DortreffCic^eT Itailt fein, tDO man unS fogt, ioai unl fe^It, unb un^ 
fDglriif) mit bem cerfie^t, wai mit brauc^en." 

„3a vtt^l, lieber ^tec," eeifeftte Stofee; „\i) lenne aber nur jmei folt^ 
SBcibetmdctte in QureiM — Ronelag^ in Snglanb unb guentataHa in 690= 



-^ 169 <— 

"You are right, my boy," cried his mother; "Old England is the 
only place in the world for husbands to get wives." — "And for wives 
to manage their husbands," interrupted I. "It is a proverb abroad, 
that if a bridge were built across the sea, all the ladies of the conti- 
nent would come over to take pattern from ours ; for there are no such 
wives in Europe as our own. But let us have one bottle more, Debo- 
rah, my life — and, Moses, give us a good song. What thanks do we 
not owe to Heaven for thus bestowing tranquillity, health, and com- 
petence! I think myself happier now than the greatest monarch 
upon earth. He has, no such fireside, nor such pleasant faces about it. 
Yes, Deborah, we are no\%' growing old; but the evening of our life 
is likely to be happy. We are descended from ancestors that knew 
no stain, and we shall leave a good and virtuous race of children 
behind us. While we live they will be our support and our pleasure 
here, and when we die they will transmit our honour untainted to 
posterity. Come, my son, we wait for a song; let us have a chorus. 



nien. 2)et fpantf(^c Tlaih ift nut einmal im 3a^r offeti; unfere englifd&en 
graucnjimmer fmb aber jeben Slbcnb feil." 

„2)u baft Uie6)t, mein 6obn!" rief fcinc SWutter; ^Slltenglanb ift bet em 
jigc Ort in bet 2J3e(t fur SOfldnncr, meldbe grauen babcn toollen." — „Unb 
fur grauen, ibrc HJldnner gu beberrfcben/' fiel idb cin. n^^ ^uglanbe b^t 
man cin S)Drid^»ort: toenn cine 93ril(fe iiber'^ 3Jleer gefd^Iagcn todrc, fo 
Mrben atte grauen be§ geftlanbe^i bc^ilberfontnten unb bie unfrigen lum 
aWttfter nebnten, bcnn in gang (Suro^ja giebt'^ Icine folcben SBeiber, tote bie 
anfrigen. ^er gieb nodb etne 5taf(be b^t, Ucbe S)cborab, nnb 2)u, 2Rofc«, 
fingc unS ein bubf(Jbe^ Sieb. SSeldben ^an! fmb mir nid^t bcm ipimmel fdbul^ 
big, ba^ er ung D^tube, ©efunbbeit unb guteS SluSfommen gicbt! 3idb batt« 
ini<i^ fur glftdlidber, al^ ber gro^tc STOonarcb auf ©rben. 6r bat fcin foldbeg 
Haminfeuer unb ift nidbt toon folcben beitem ®efi(btcm umgeben. *3a, 3)e5 
botab, loir mcrbcn jelt alt; aber bcrSlbcnb unfereS Scbcn^ toirb wabrfdbeinlidb 
gludltd^ fein. 3Bir ftamnten oon ^oreltem ab, an bencn lein 3Jla!el baftet, 
unb in unfertt Mnbern laffen koir ein mactereS unb tugenbbafteS ©efibledbt 
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Bnt where is my darliog Olivia? That little chemh's voice is alwaja 
sweetest in the concert." Just as I spoke, Dick came ninniag in — 
"0 papa, papa, she is gone from ua — she is gone from us; my sister 
Livy is gone from us for ever!" — "Gone, child!" — "Yea; she is 
gone off with two gentlemen in a post-chaise — and one of them kis- 
sed ber, and said he would die for her; and she cried very much, and 
was for coming back; but he persuaded ber again, and she went into 



iuxud. €o laitfle mlr leben, metben fie uv]ae Slnfee unh Steiibe (ein, un6 
wain loir fterben, etfealten fie unfere 6bw untefledt bei btt yiai)Wilt. 9Jun, 
ttietn @o^n, toix wailen aiif etit Sieb. Singe ani ani mtt etnem Si^lul^ot. 
3)o4 »o ift meine liebe Oliuia? ®ie Stimme bfS lleinen 6ngeK ift immer bie 
liebliifte im aonjEn doncert." 

i!aum iKitte id) au^getebet , aH S'li^aib tnit ben SOorten ^etein geCaufen 
lam; „0 aSatet, Sater! fie ift fort son un8! S*»efteir aii)*en ift fort auf 
tmmet!" — „SIBie ? fort Don unS? " — „3q , fie ift auf unb baoon mtt jWei 
fietcen in rinet ^oft^aift. Set eine (ilfete fie unb foete, ei.molle fiit Re 
fterben. ©ie meinte febr unb luoBte »ia«r umteljien. Slbet ex lebete ibt be> 
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the chaise, and said , ^Oh ! what will my poor papa do when he knows 
I am undone?'" — "Now, then," cried I, "my children, go and be 
miserable; for we shall never enjoy one hour more. And, 0, may 
Hearen's everlasting fury light upon him and his ! — Thus to rob me 
of my child ! — And sure it will — for taking away my sweet innocent 
that I was leading up to heaven! Such sincerity as my child was 
possessed oft But all our earthly happiness is now over! Go, my 
children, go and be miserable and infamous — for my heart is broken 
within me!" — "Father," cried my son, "is this your fortitude?'* — 
"Fortitude, child! — Yes, he shall see I have fortitude — bring me 
my pistols — TU pursue the traitor — while he is on earth, TU pursue 
him ! — Old as I am , he shall iind I can sting him yet — the villain — 
the perfidious villain!" I had by this time reached down my pistols, 
when my poor wife, whose passions were not so strong as mine, caught 
me in her arms. "My dearest, dearest husband," cried she, "the Bible 
w the oi^ly weapon that is fit for your old hands now. Open that, my 



ftdnbig gu, unb fte ftieg in bie (Elt^aife unb fagte: toa^ toito ntein anner 
SBater tl^un, »enn er l^ort, ba^ i(i) fo ungeJ^orfam bin?" — „®c^t, meine 
^nber," rief ic&, „0el^t unb fcib elenb, benn tpir loerbcn ung leincr Stunbe 
meiyt crfrencn. SWogc ber ctoigc 3»ni be§ ^immete il>n unb bic ©cinigen Der^ 
folgen! 2Rir fo mein ^nb ju rauben! S)er i&immcl toitb mid^ etl^oren, bcnn 
fut il^n ergo^ id^ mein Uebed unfd^uEbige^ ^inb ! ^ie rein toar bad ^erg meined 
^inbed! '^od) aU unfer itbifd^ed mU ift jeftt gu @nbe! @e^t, nteine ^nber, 
0e(^t! 3l&t feib elcnb unb cnte^rt unb mein J^erg ift gebrod^en!'' — „§Bater/' 
rief mein ©o^n, ^^ift bied S)eine ©tanbl^aftigfeit?^' -— „©tanbl>afti0feit, mein 
©olj^n! 3a, er foil fel^en, baj id^ ©tanbl^oftigfeit beji|e — bringt mir meine 
^iftolen — id^ tpill ben SSerrdtlj^er Derfolgen — fo lange er auf @rben toeilt, 
koiQ id^ il^n t)erfol0en! ©o alt id^ bin, foU er bod^ finben, ba^ id^ i^n befttafen 
!ann, ben©d^ur!en! ben treulofcn©d^ur!enl" — 3nbeffen ^^attc id^ meine 
$iftolen l^etbeigel^olt; bod^ meine atme 'S^an, beten Slufregung nid^t fo grol 
tear, »ie bie meini^e, fd^lo^ mid^ in i^xt Hrme unb rief: „0 lieber beftet 
SRann! bie Sibel ift bie eingige SBaffe, bie fitr Seine alten ^dnbe ))a^t! 
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love, and read our anguish into patience, for she has vilely deceived 
us," -^ "Indeed, sir," resumed my son, after a pause, "your rage is too 
violent and unbecoming. You should be my mother's comforter, and 
you increase her pain. It ill-suited you and your reverend character, 
thus to curse your greatest enemy: — you should not have cursed him, 
villain as he is." — "I did not curse him, child, did I?" — "Indeed, 
sir, you did ; you cursed him twice." — "Then may Heaven forgive me 
and him if I did. And now, my son, I see it was more than human bene- 
volence, that first taught us to bless our enemies: — Blessed be his 
holy name for all the good he hath given, and for all that he hath taken 
away. But it is not — it is not a small distress that can wring tears 
from these old eyes, that have not wept for so many years. My child — 
to undo my darling! May confusion seize — Heaven forgive me; — 
what am I about to say? — You may remember, my love, how good she 
was, and how charming : till this vile moment, all her care was to make 
us happy. Had she but died — But she is gone ; the honour of our 



6d&Iage fie auf unb Ik^, ba^ und @ebull) fomme in unferm @4nter|; benn 
bag aWdb^en W m^ fdfednbli* gctdufd^t." — „mxmd), liebcr Sater," ht^ 
gann ntein @o^n nad^ einer ^au!\e, ,,^ein 3ont ift gu ^eftig, unb siemt ^ 
nic^t. ^u foUteft bie SRuttet ttoften, unb ^u t)ermeHt nur il^rm 6(i^meTa. 
@g ^dfidt ftd^ ntd^t fur '^i6i unb ^einen el^tmurbigen 6tanb; fo 2)einen axQ-- 
ften e^einb au oerflud^en. ^u \)atte\t il^m nic^t flud^en foUen, koenn er aud) 
ein ©cfcurfc ift." — „3* flud&tc i^m nicfct, mcin ©o^n. Obw tl^t i**d?" — 
„^etoii, mm ^ter, ^u l^aft i^m gmeintal geflud^t." — ^60 moge bet ^im^ 
ntelntir unb i^m t>exQehm, totnn W^ get^an. ^tii futile i^ erft, mein 
©otm, ba^ ed ubemtenfc^lid^d 3Bo()tmoI(en mar, toeld^g und guerft Ie(^rte, 
unfere geinbe gu f egnen. @eIobt f ei fetn J^eiliget 9lame fur aUeS @lute , meld^ei^ 
er unS gegeben, fo mie fur baS, ma^ er und genDmntenl 3)o<Jb eg ift fern 
geringeg Unglud , meld^eg biefen alten Slugen, bie feit fo oielen Si^^^^ ^^^ 
fletoeint, Sl^rdnen entloden fann. 3)'lein ^nb — meineii i^iebling ing ^Bet- 
berben gu fturgen! SSemid^tung treffe ~ ber ^mntel ^er^ei^ atir, toa^ Ub 
fagen looUte ! ^ebenit nur, nteine Sieben, toie gut fie mar, mie begauhecnl 
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familj is contaminated, and I must look out for happiness in other 
worlds than here. But, my child, jou saw them go off; perhaps 
he forced her away. If he forced her , she may yet be innocent.'^ — 
"Ah, no, sir," cried the child; "he only kissed her, and called her 
his angel, and she wept very much, and leaned upon his arm, and 
they drove off very fast." — "She*s an ungratefal creature ," cried my 
wife, who could scarce speak for weeping, "to use us thus: she 
never had the least constraint put upon her affections. The vile 
strumpet has basely deserted her parents without any provocation — 
thus to bring your grey hairs to the grave, and I must shortly 
follow." 

In this manner that night, the first of our real misfortunes, 
was spent in the bitterness of complaint, and ill-supposed sallies of 
enthusiasm. I determined, however, to find out our betrayer, wher- 
ever he was, and reproach his baseness. The next morning we miss- 
ed our wretched child at breakfast, where she used to gife live and 



^id gu biefent unfeligen Slugenblide mar fte nur bemul^t, unS f^teube gu 
ina<3&cn. 2Bdre fie bod& lieber geftorben! 2lber fte ift entflol^en; bie (Si)xt unferer 
Samilie ift befiedt, unb id^ toerbc auf ©tbeti nic ttnebet gludlid^. S)u, tnein 
^inb, fal&eft fie l^intoegfal^ren? SSieHeid^t cntful^rte er fie mit ©emalt. SBenn 
bag ber gad mar, fo ift fte unfd^ulbig." — „2ld^ nein, SBoter/' rief ba§ ^inb, 
„ex !ujte fie nur, unb nannte fie feinen ©ngel, unb fie weinte gat fel^r unb 
ftulte fx(b auf feinen 2lnn, unb fo ful&ren fie fel^t fii^nell fort." — „©ie ift ein 
uttbanftarcS ©efd&o^jf /' rief meine grau, bie vox SBeinen faum reben lonnte, 
„uttg fo gu be^anbeln, ba ioir bod^ ilj^rer ^fl^QurtQ nid&t ben gecingften S^<^^Q 
anget^^an! ^ie fd^leci^te ^itne l^at il^te @ltem fd^dnbUd^ unb ol^ne Utfad^e Der^ 
lajfcn. ©0 btingt fie S)ein graue^ §aat t)or ber S^it in bie ©rube, unb x^ 
toerbe balb folgen." 

3luf biefe SBeife berging jene iflad^t, bie erfte unfreS mirflid^en Unglud^, 
unter bittern ^lagen unb leibenfd^aftli(i^en Slugbritd^en. 3ld^ befd^lo^ inbe^, 
ben ©ntful^rer aufjufud^en, too er aud^ fein ntod^te, unb iJ^m feine ^iebrigfeit 
i»or§umerfen. %m ndd^ften SRorgen Detmi^ten koir unfer unglitdlid^eS £inb 
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cheerfulneBB to us all. My wife, as before, attempted to ease her 
heart by reproaches. "Never," cried she, shall that vilest stain 
of our family again darken these harmless doors. I will never call 
her daughter more. No! let the strumpet live with her vile sedu- 
cer: — she may bring us to shame, but she shall never more de- 
ceive us." 

"Wife," said I, "do not talk thus hardly: my detestation of her 
guilt is as great as yours; but ever shall this house and this heart* be 
open to a poor returning repentant sinner. The sooner she returns 
from her transgression, the more welcome shall she be to me. For 
the first time the very best may err: art may persuade, and novelty 
spread out its charm. The first fault is the child of simplicity; but 
every other the offspring of guilt. Yes , the wretched creature shall 
be welcome to this heart and this house, though stained with ten 
thousand vices. I will again hearken to the music of her voice ; again 
will I hang fondly on her bosom, if I find but repentance there. My 



bcim grul^ftudt, too ftc un§ fonft aUc gu er^icitcm pflegte. Tteine grau »crs 
fuc^te and) jefet, i^r i&erj burd^ ©d^tnd^iungen gu crlcid^tcm. „3l\mmn foil 
bicfer ©d^anbflec! unfcret gatnilte toiebcr in biefc JS^artnlofe SBoJ&nunfi treten," 
ricf fie. „3d& toerbe fic nictnaB toiebcr Xodfeter nennen. Sflein! bie (ieberlid^e 
S)ime moge bet iljjretn fd^dnbltd^en S3erful^rer bleiben! 2Benn fic nn^ au6> 
©4anbe bringt, fo foil fte un§ bod^ nid^t toieber tdufd^en!" 

„f?rau/' fagte id^, ,,fprid^ nid^t fo l^arte 3Borte aug. 3d& tjerabfdf^euc 
ilj^re ©d^ulb eben fo fel^r, tote S)u; bod^ biefc§ ^an^ unb biefeS ^etj foil ber 
toieberfeljjrenben reuiQett ©iinberin ftet^ offen ftel^en. 3e e^>er fte tjon \l)xen 
SBcrirruttgen gurudffebrt, befto bcrjlid^er foil fic tnir toillfontmett feitt. 2lud& 
ber iBefte fann etnntal fe^ilcn. Sift uberrebct unb ber SRetg ber !Reu^>eit lodtt. 
3)er erfte ge^^ltrttt ift bag ^inb ber ©infalt; bod^ alle folgenbcn entf^jringen 
au^ bem fiafter. Qa, ba§ amic 2Befen foU biefem ^aufe unb biefent ©erjen 
toiHfontmen fein, unb tofire e§ aud^ bon taufenb gclfilcm bcflerft. 3d^ toitt xf)n 
toieber l^oren, ben fii^cn 3^on il^rer ©tintme, toiH fte toieber gdrtlid^ an meine 
93ruft brfldten, toenn id^ nur in ber il^rigen ditut ftnbe. 9Rein ©ol^n, bringe 
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8on, bring hither my Bible and my staff: I will pursue her, wherever 
she is; and though I cannot save her from shame, I may prevent the 
continuance of her iniquity." 



CHAP. xvm. 

THE PURSUIT OP A FATHER TO RECLAIM A LOST CHILD TO VIRTUE. 

Though the child could not describe the gentleman's person who 
handed his sister into the post-chaise, yet my suspicions fell entirely 
upon our young landlord, whose character for such intrigues was but 
too well known. I therefore directed my steps towards Thornhill 
Castle, resolving to upbraid him, and, if possible, to bring back my 
daughter; but before I had reached his seat, I was met by one of my 
parishioners , who said he saw a young lady resembling my daughter, 
in a post-chaise with a gentleman, whom, by the description, I could 



mir meine S3ibel unb tneinen 6tab, id) mid il^r folgen, tro fie aud^ fcin ntag, 
unb menn id^ fte aud^ ntd^t Don <5d^anbe crrcttcn fann, fo !ann id& bod) r^ieh 
Icid^t Dcrbinbern, ba^ fie fortfdljjrt; in 6iinben 3U leben." 



3d)t^el)nted Hapttel. 
SSemu^ungen eine6 ^attxi, ein vtvioxnti Stint jitr Xugenb juruifjufuiiren. 

Obgleid^ ber ^nabc bic 55erfon be§ Tlanne§> nid^t genau bef d&reiben fonnte, 
ber fcine ©d^tocfter in bie $oftfutfd^c gel^oben, fo fiel bod^ ntein SBerbad^t eins 
iiQ unb allein auf unfem jungen ©utSIJierm, ber megen fold^er Qntriguen nur 
3U befannt toar. 34 ^^^^^^ ^^^^e ©d^ritte nad^ Xi^oxn^Uida^tU, fcft ents 
fd^Ioffen, x\)m beftige SSottoiirfe gu madden unb too moglid^ meine %od^Ux 
Joieber gurudfgubringen. (Si)e id^ abet nod^ feinen SBBol^nftfe erreid^te, traf id6 
einS ijon meinen ?Pfarrfinbern, toeld^eg mir fagte, ibm fei ein junge^ grauen? 
aimmcr , meiner 3^od^ter dlj^nlid^ , mit eiitem J&erm in einer ^oftfutfd^e begegnet, 
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only guess to be Mr. Burchell, and that they drove yery fast. This 
information, however, did by no means satisfy me; I therefore went 
to the young squire^s, and, though it was yet early, insisted upon 
seeing him immediately: he soon appeared with the most open fami- 
liar air, and seemed perfectly amazed at my daughter's elopement, 
protesting upon his honour that he was quite a stranger to it. I now 
therefore condemned my former suspicions, and could turn them 
only on Mr. Burchell, who I recollected had of late several private 
conferences with her; but the appearance of another witness left me 
no room to doubt of his villany, who averred that he and my daughter 
were actually gone towards the Wells, about thirty miles of, where 
there was a great deal of company. Being driven to that state of 
mind in which we are more ready to act precipitately than to reason 
right, I never debated with myself, whether these accounts might not 
have been given by persons purposely placed in my way to mislead 
me, but resolved to pursue my daughter and her fancied deluder 



ben \6) ber ^efd^reibung nad^ fur ^ertn SButdfeeC l^alten mu^tc, 2lud& fcfete 
ct t^ingu, lie wdren ]e\)x rafd^ gefal^ren. 3)icfer SBerid&t befricbifite miii^ aber 
feinc^toefig, unb 16) toanbcrte nad^ betn ©d^Ioffe beg jungen ©utS^ierrn; ben 
id& fogleid^ gu fpredfeen tocrlangtC; obgleid^ e^ nod^ frul^ am %aQt toar. (5r tam 
tnir mit l^eiterer, unbefangener 9Wiene fogleid^ entgegcn, f d^ien f el&r befturgt 
uber bie 3lad)u6:it »on ber glud^t meiner 3)od&tcr unb tjerfid^erte mir auf feine 
©l^re , bafe cr burd^aug nidf)t§ Don ber 6ad^e miffe. 3d^ »erbammte jefet ntei? 
nen frul^ern Slrghjolj^n unb fonnte il^n nur auf ^errn S^nrd^ell rid&ten, ioeil 
berfelbe, me i^ mtd^ erinnerte, in ber lefeten 3eit melj^rmalg |^eintlid& ntit 
Olit)ia gefprod^en. 2lud& fonnte id) bei bem Serid^t eine§ gtoeiten 3«i0«t 
nid^t Idnger an feiner 6d&dnblid^!eit gjpeifeln. 3)iefer be^^au^Jtete ndmlidfr, 
nteine ^od^ter n}dre toirflid^ mit il^m ^u einem etma brei^ig ^Jleilen entfemten 
IBabeorte gereift, too gerabe t>id Sefud^ fei. ^a id^ in einem ®emut|i$}U3 
ftanbe toax, too man geneigter ift, rafd^ gu l^anbeln, al^ ber Sl^entunft ®el^5r 
ju geben, fo fiel e8 mir gar nidfet ein, baj biefe 58crid^te loieHeidfet »on $erfoncn 
li^errul^ren !onnten, bie mtidft obftd^tlid^^ irre ful^ren tooUten. 3[d^ entfd^lo^ mid^ 
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thither. I walked along with earnestness, and inquired of several hj 
the way; but received no accounts, till entering the town I was met 
by a person on horseback, whom I remembered to have seen at the 
squire's, and he assured me, that if I followed them to the races, 
which were but thirty miles further, I might depend upon overtaking 
them; for he had seen them dance there the night before, and the 
whole assembly seemed charmed with my daughter's performance. 
Early the next day I walked forward to the races, and about four in 
the afternoon I came upon the course. The company made a very 
brilliant appearance, all earnestly employed in one pursuit, that of 
pleasure: how different from mine, that of reclaiming a lost child to 
virtue! I thought I perceived Mr. Burchell at some distance from 
me; but as if he dreaded an interview, upon my approaching him, he 
mixed among a crowd, and I saw him no more. 

I now reflected, that it would be to no purpose to continue my 
pursuit further; and resolved to return home to an innocent family, 



alio, tneincr %o(l^n unb it^rcm ©ntful^ter bortlf^in gu folgcn. 3dfe tuanbcrte 
rafd^ Dormdrt^ unb ertunbigte tnid^ ubetall untermegS, bod^ ol^neetma^SU 
erfal&rcn, bi§ id^ in bie6tabt trat. 2)a bcgegnete mix ein 3Bann gu^ferbe, ben 
idfe frul&er in ®cf cttfd^aft beg ©utglj^erm gefel&cn l^atte , unb toeld^er mir »ets 
fid^erte^ id^ murbe fte gemi^ einl^olen, menu id) i^nen etma btei^igOlReilen mei^ 
ter big gu einemOrte folgen tDoQte, mo gerabe einSBettrennengeli^altentoerbe. 
S)ort l^abe et fie no(i& am Derganeenen Slbenb tangcn fel^en, unb bie gauge ©e^ 
fellfd^aft fei oon ber ^nmutl^ meiner %f>6)Ux entgudt getoefen. %xu\f ant n&d): 
{ten SRorgen mad^te id^ ntid^ auf ben SS^eg gu bem Orte beg SS^ettrenneng, mo 
id^ unt Diet Ul^r ^ad^mittagg anfam. ^ie ©efeUfd^aft mar fel^r gldngenb unb 
fd^ien feinen anbetn Qtoed gu Ij^aben, alg bag SSergnugen aufgufud^en — felj^r 
terfd^ieben ))on bent nteinigen, ber barin beftanb, ein Derlonteg ^inb auf ben 
SSeg ber ^ugenb guritdtguful^ren. $ld^Iid() glaubte idi), in einigei; (Sntfemung 
oor mir ^erm ^urd^ell gu erbliden; bod^ alg furd^te er eine Untetrebung mit 
mir, t?er(or ec ftd& unter bem ©ebtdnge, unb id& fal^ il&n nid&t mieber, — 
Sefet fam id^ gu ber Uebergeuflunfl, bafe eg frudfetlog fein merbe, meine ^lad^^ 
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who wanted my assuit-ance. But the agitation of my mind, and the 
futigaes I had undergone, threw me into a fever, the symptoms of 
which I perceived before I came off the course. This was another un- 
expected stroke, as I was more than seventy miles distant from home: 
however, I retired to a little ale-house, by the road-side; and in this 
place, the usual retreat of indigence and frugality, I laid me down 
patiently to wait the issue of my disorder. I languished here for near 
three weeks; but at last my constitution prevailed, though I was un- 
provided with money to defray the expenses of my entertainment. It 
is possible the anxiety from this last circumstance alone might have 
brought on a relapse, had I not been supplied by a traveller who stop- 
ped to take a cursory refreshment. This person was no other than the 
philantropic bookseller in St. PauFs Church-yard , who has written so 
many little books for children: he called himself their friend; but he 
was the friend of all mankind. He was no sooner alighted, than he 
was in haste to be gone ; for he was ever on business of the utmost 



fctfd&ungen fortjufc^en, unb id& feefdf^loj, mieber gu nieiner imfd^ulbigcn go? 
milic jurudaufe^rcn, bie meincr ©egenmatt beburfte. 3)od^ mcinc ©cmutl^Ss 
beh)C0ung unb bie S8cf(i)merbcn ber ^etfe gogen mix cin "^iehex gu, bcffcn 
S^mptotnc idf) fdbon \ix))lU, e\)e id) bie S^tennba^n Derlaffen. S)ag mar cin 
neuer, unerioarteter 6d&Iag, ba id) me^r aU ficbgig 2Reilen t>on meinem 

ft 

$aufe entfetnt tpar. 3<^ heqab midj) in ein fleinc^ 2Birt|^g]f)au§ an ber Sanb? 
ftra^c, ben getoo^nlid^en Sufiud&tSort ber 2lrmutl& unb ber aJld^igfeit. S)ort 
legte id^ mid^ gebulbig nieber, unt ben ^lu^gang mciner ^ranl^eit ab;jumartcn. 
^d) fd^mad^tete faft brei 2Bod^en, bt§ enblidt) meine frdftigc 6;onftitution ben 
©teg babon trug. 5Run aber fe|>fte e§ mir an @clb, um bie Soften nieineg 
Unter^>alt§ beftreiten gu !6nnen. SBieCieid^t l^dtte fd^on bie Unrul^c bariiber 
mir cinen SHildfaK gugegogen, l^atte mid^ nid^t ein Sfleifenber unterftufet, ber 
in ber ©d^enfe einfptad^, um eine fleine ©rfrifd^ung gufid^ gu nelj^men. 
SDicf et Ttann toat SRiemanb anber^ , aU ber menf d^enfreunblid^e f&ud)\}aiMet 
am ©t. ^aulsfird^l^ofe gu Sonbon, ber fo »iele SBud^er fur ^inber gefd^rieben 
J^at. @r nannte fid& ij^rengrcunb; bod& toat et ber greunb ber gangen aWenfd^s 
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importance, and was at that time actually compiling materials for the 
history of one Mr. Thomas Trip. I immediately recollected this good- 
natured man's red pimpled face; for he had published for me against 
the Deuterogamists of the age; and from him I borrowed a few pieces, 
to be paid at my return. Leaving the inn, therefore, as I was yet 
but weak, I resolved to return home by easy journeys of ten miles 
ja. day. 

My health and usual tranquillity were almost restored, and X now 
condemned that pride which had made me refractory to the hand of 
correction. Man little knows what calamities are beyond his patience 
to bear, till he tries them: as in ascending the heights of ambition, 
which look bright from below, every step we rise shows us some new 
and gloomy prospect of hidden disappointment; so in our descent 
from the summits of pleasure, though the vale of misery below may 
appear at first dark and gloomy, yet the busy mind, still attentive to 
its own amusement, finds, as we descent, something to flatter and to 



^cit. ^aum mar er »om ^^ferbe geftiegcn, aB cr audfe fd^on wicber fortcilen 
tooHtc , bcnn er toax ftetg tnit fc|>r njtd^tigen ©cfd^dften uber^uft unb fants 
meltc gcrabe batnal^ 3JlateriaIien an ber ©efd^ici&te eine§ gclDiffenX^oma^Xrip. 
^6) crtannte foflleid^ ba^ fupfrige ©efid&t bcS flutmiitHficn 2Ranne^, bcnn er 
^atte mcinc ©dferift gegen bie 2)eutero0aniiften Derlegt. 3Son i^^ni borgte id& 
ttiir eine ficine 6umme, bie \6) bet mciner dindUl^x miebcr abtragen toottte. 
Site id^ ba^ SSirt^^^au^ Dcrliefe, war idfe aber nod) fo fd&wad^, bafe id) nur in 
fleinen S^agereifen toon ettoa ge^n 35letlen nad) ^aufe jurud julel^ren befc^lo^. 
SWeine ©efunb^eit unb @emut^^rut>e toaren fo ^xemlid) toieber^jetficftellt, 
unb id) tabelte jeW ben ©tolg, moniit id) md) ber fttafenben ^anb ber ©cred^^ 
tiflfeit toibcrfeW ^atte. 6eltcn meife ber 2Renf* , toeldfee^ iWiJflefd&idt fcine 
®ebulb uberjteifit , bi^ er felbft ju erbulben l^at. 2Bie mir beim (Irfteiflen ber 
©i^fel be8 e^rgeijeS, bie loon unten fo gldngenb un^ cntgefienfd&ittimern, bet 
iebem 2:ritte tocrborgene ©efal^ren unb SiduWungen treffen, fo finbet aud) 
beim ^tnabfteigen in ba§ %\)al be« (Slcnb^, toel*eg m^ »on bem Q^ipH be« 
»crfinufien« au§ bufter unb miberipdrtig etf(i&ien, ber ftet* rege, nad^ ©enu| 
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please. Still as we approach , the darkest objects appear to biigliteD, 
and the mental eje becomea adapted to its gloomy situation. 

I now proceeded forward, and had walked about two hours, when 
I perceived what appeared at a distance like a waggon, which J waa 
resolved to overtake but when I came up with it, I found it to be a 
strolling company s cart that was carrying their scenes and other 
theatncal tunuture to the next village where they were to exhibit. 
The cart was attended only by the person who drove it, and one of the 
eompany as the rest of the players were to follow the ensuing day. 




jlccbo^ @eift immn etuaS ioai i^m fdimeid^elt obei il)n etgofit. iBeim ^ex= 
axmalfm fdietnra iti% felbft bte bunlelften @eeenfldnbe ju erb^Ken, unb iai 
StuQe bed QteifteS gemotint fi^ att bie Sinftemifi. 

3cb wanberte ffieitei unb mar etxca jmei Stunbm eegatiflm, ols i^ in 
einiQcr SntFrniune einen ^osen iematU, bm ii) an^aa^i fiir dne fiutf^e 
^iclt. (SS gelang mir, ben|e[bnt ein^u^oleti; toif al@ id) ndlger tam, |a^ i^, 
bafi t& bet SffiOQni einet KKinbeiitben Sc^ufjiieleitiruppe wax. 3ltit SDulilfen 
unbanberm3]|)eateTeerdtMtlob^>f>>f>Ki^tia(^bemnd(bfUn3!loi:fe, iDoman 
SSDifteQun^en geben moUte. Ski bem SBagen befanb (id^ nur bet guirnnann 
unb etn Sinjiuei von bet ©efeUfitaft. H^ie ubtigfii ®i$au|pteln: iDDlItnt ant 
foleenbot XoQt na^tontmen. 



-^ 181 ^ 

"Good company upon the road," says the proverb, "is the 
shortest cut." I therefore entered into conversation with the poor 
player; and as I once had some theatrical powers myself, I disserted 
-on such topics with my usual freedom; but as I was but little ao* 
•quainted with the present state of the stage, I demanded who were 
the present theatrical writers in vogue — who the Drydens and 
Otways of the day- "I fancy, sir," cried the player, "few of our 
modem dramatists would think themselves much honoured by being 
compared to the writers you mention. Dry den's and Rowe's manner, 
«ir, are quite out of fashion: our taste has gone back a whole cen- 
tury; Fletcher, Ben Jonson, and all the plays of Shakspeare, are the 
only things that go down." — "How!" cried I, "is it possible the pre- 
sent age can be pleased with that antiquated dialect, that obsolete 
humour, those overcharged characters, which abound in the works 
you mention?" — "Sir," returned my companion, "the public think 
nothing about dialect, or humour, or character; for that is none of 



@utc ®efeaf(i6aft »cr!ftt3t bie Oleifc, faflt bag ©pri*toort. 3* liefe mi* 
'balder mit bem armen ©d&auf^jielcr in ein ©cfprdd^ ein, unb ba id& felbet 
frul^r einifieS tl^catralifd&cg Xalent befeffen Ijiatte, fo berbtcitetc i<i^ tnidfe fiber 
l)icfcn ©egcnftanb mit mcinct 0ett)5l^nlid^en greimutl^igfeit. 3l<^ toot inbcffcn 
mit bem acgctttodrtigcn 3wftanbc ber S3fil^nc menifi befannt unb frogte il^ 
t^al^er, toeld^eS jefet bie beliebteften btamatifd^en 3)id^ter, toeld^S bie S)r^bcn3 
unb OtiDai?^ bc^ ^eutigcn Xageg todrcn? — ,,3l<^ glaube, metn ^err," ents 
^e^mU ber ©dfeauf^jieler, „nur wcnige unferer neucm S)ramatifcr »flrben e§ 
fflr eine @^rc Ifwlten , mit ben ertodl^nten ©(j^rtftftellem loerglid^en gu »erben. 
^rijbcn'g unb Diotoe'g SKanier ift gdnglicj^ a\x^ ber aWobe* Unfer ®ef*mad ift 
urn ein ganged Sa^rl&unbert gurfldgegangen. gletd&er, 93en 3onfon unb 
6l^aff^)care*g fdmmtlid&e ©d^au^iele fmb bie eingigen S)inge, bie iefet ©lildt 
ma*en.'' — „S©ic?" rief i(3&, ,,ift e« mogli*, ba^ unfer 3eita(ter an ber ber* 
alteten ©prad^e, an bem berbraud^ten ipumor unb an ben ubertriebenen (S^a« 
tatteren, bie in ben genannten 9Berlcn im Ueberfluffe bor^^anbcnfmb, ©e* 
f^mad finben !ann?" — „a»ein ^err/' erwieberte mein ©egleiter, „bad 
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ihtW business : they only go to be amused, and find themselves happy 
when they can enjoy a pantomime, imder the sanction of Jonson's 
or 8hakspeare*8 name." — "So, then, I suppose," cried I, "that 
our modem dramatists are rather imitators of Shakspeare than na* 
tuve." — "To say the truth," returned my companion, "I don't know 
that they imitate any thing at all; nor indeed does the public require 
it of them: it is not the composition of the piece, but the number 
of starts and attitudes that may be introduced, that elicits applause* 
I have known a piece with not one jeat in the whole, shrugged into 
popularity , and another saved by the poet's throwing in a fit of the 
gripes. No , sir, the works of Congreve and Farquhar have too much 
wit in them for the present taste: our modem dialect is much more 
natural." 

By this time the equipage of the strolling company was arrived at 
the village, which, it seems, had been apprised of our approach, and 
was come out to gaze at us; for my companion observed, that strollera 



^ublihtm befunttnett fld^ meber urn (Sprad^e, nod^ urn $umor , nod^ urn dl^a^ 
raftere. ^a$ ift feine Scui^e nt(j(;t. 9lut bet Unterbaltung tpegen Qe\)t man m^ 
Xbeotcr, unb man ift gufricbcn, wcnn unter 3>onfon'g ober (B\)at^p^axe*^ 
9lamen cine pantomime aufgefubrt h)irb." — „^a mu^ id^ alfo glaubcn/' 
crmicberte id), ,,baj unfere neuem S)rainati!er mebr 5lad&abmcr 6ba!fpcare'^ 
aB bcr ^atux fmb." — ,,3)tc SBabrbeit gu fagcn /' t)crfe|te tncin Sflcif eflefdbrtc^ 
„totxi id^ nid^t, ob fte ilbetbaupt etma^ nad^abmen. Eud^ t)erlan0t bag ^tu^ 
blitum eg nid&t »on ibncn. M(i}it bie ©ompojttion beg ©tudtg, nut bie Xi^eatetf^ 
cou^jg unb ©ruppirwngen finben raufd^enben 33eifal(. 3d& fenne ein 6tud^ 
meld^eg aud^ ntd^t einen eingigen 3Bt^ entH^t, abet bo(!b x>om ^ublihtnt loexi 
gdttert wurbe; unb ein anbereg madfete baburd^ ®lud, meil ber S)id&ter batin 
einen UnfaU »on 95audS)firinimen »orfommen Ue|. 9Zein, mein ^err, bie 
6tfidr t)on (£on0ret)e tmb eJarqubar baben fitr ben je^gen ©efd^mad ju t>iel 
SD8i^; unfete ntobeme ©ptad^e ift bei toeitem natflrUd^er." 

3fnbeffen koaren bie ^abfeligleiten ber manbetnbcn ^¥Up))e im S)orfe an^ 
getomnten; »o man fd^n »on unferet ^nfunft benad^tid^tigt gu fein fd&ien^ 
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always have more spectators without doors than within. I did not con- 
sider the impropriety of my being in such company , till I saw a mob 
gather about me. I therefore took shelter, as fast as possible, in the 
first ale-house that offered ; and being shown into the common room, 
was accosted by a very well-dressed gentleman, who demanded whether 
I was the real chaplain of the company, or whether it was only to be 
my masquerade character in the play. Upon my informing him of the 
truth, and that I did not belong in any sort to the company, he was 
condescending enough to desire me and the player to partake in a bowl 
of punch, over which he discussed modern politics with great earnest- 
ness and interest. 1 set him down in my mind for nothing less than a 
parliament-man at least; but was almost confirmed in my conjectures, 
when, upon asking what there was in the house for supper, he insisted 
that the player and I should sup with him at his house; with which re- 
quest, after some entreaties, we were prevailed on to comply. 



bcnn %\le^ lief l^erbei, um un§ angugaffen. Tlein SBeQieitcr du^erte, wans 
bembe ®d&aufpielet ^)dtten me^ir 3ttfd&<iuer »or bcr X^ur , aU brinncn, 3i^ 
^attc ntc^t baran gcbad^t, ba^ cine}ol<i^e (SJcfcCifd^aft nid&t fur mid^ paffe, hx^ 
fid^ cin gro^r SSolfe^aufen um mid) toerfammeltc. 3<j^ na^tn balder f o fd^ned 
aU tnoglid^ ju ber crften beften 33ierfd^enfc meinc 3uf(ud^t, mo man midj) in 
bag ©aftjimmcr micg. S)ort !am cin mol^lflefleibeter 3Wann auf mid^ ju unb 
fxaQte, oh id) ein mirflid^cr $rebt^cr bei ber ©d&aufptclcrtruppe fei, ober ob 
id) blo^ bicfe dioUe auf ber S3ubnc fptcle? ^U id) i^m fiefaflt, ba^ id) !eineg= 
megS |u ber @efeUfd^aft gebore, mar er fo berablaffenb, mid^ unb ben 6d^aus 
fpieler ju einer 33omle $unfd& einjulabcn, mobei er mit ber gro^ten Sebi^aftigfeit 
unb mit 3ntereffe uber bie neueften poUtifd&cn (Sreigniffe f^jrad^. ^d) \)idt i^n 
fiir nid^t^ dJcringere^, al§ ein^arlament^mitglieb, unb murbe in mciner 3Sers 
mutbung nod^ beftdr!t,aB er fragte, ma^ e^ im^aufe gum^benbeffen gebe.unb 
bann bdrauf be^anb , ba| ber Sd^aufpieler unb id^ in feinem J^aufe p ^benb 
fpeifen foUten, moju mir un^ aud^ nad^ eini^em f&itten bemegen Ue^en. 
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CHAP. XIX. 

THE DESCRIPTION OF A PERSON DISCONTENTED WITH THE PRESENT 
GOVERNMENT, AND APPREHENSIVE OF THE LOSS OF OUR LIBERTIES. 

The house where we were to be entertained lying at a small dis* 
tance from the village, our inviter observed, that as the coach was not 
ready, he would conduct us on foot; and we soon arrived at one of 
the most magnificent mansions I had seen in that part of the country. 
The apartment into which we were shown was perfectly elegant and 
modem: he went to give orders for supper, while the player, with a 
wink, observed that we were perfectly in luck. Our entertainer soon 
returned, an elegant supper was brought in, two or three ladies in an 
easy dishabille were introduced, and the conversation began with 
some sprightliness. Politics, however, was the subject on which our 
entertainer chiefly expatiated; for he asserted that liberty was at 
once his boast and his terror. After the cloth was removed, he asked 



Xitun\t^nU» J^opitri. 

®(^t(berung einer fPerfon, bie mit bet 9egenn)&rti9en Slegierung unjufrteben ifl 

iinb ben liBerluft unferer %vtiijtit furc^tet. 

S)a§ $au§, mo er unS beioirtl^cn toolltc, lag in fleringer ©ntfernung »om 
S)orfe, unb unfcr 9Birtl^ bcmcrfte, ba bic ^utfd^e nid^t in S3crcitfci^aft fet, 
uroUe ct un§ gu gu^ bort^^in ful^ren. SBalb lamen tt)it aud& gu cincm bet 
prdd^tigften i&erren^dufcr, bie id& in biefet ©cgenb gcfelj^en. S)ag Stwmer, 
in h)cld&e§ man unS fiil^rtc, toax l^od&ft elegant nnb nad& bcm neueften ©es 
Wmacf etngerid^tet. 2)cr i&err Detltefe un^, urn 58efe^lc jum SCbenbeffen gu 
crtl^eilen, nnb ber ©d^aufpieler gab mir tnbe^ butij^ einen 3BinI ju »erfteben, 
baj5 toil eS felj^r qIMU^ getroffen batten. Salb lam unfcr SKirtb gurdd, unb 
e§ warb eine trefflid&e Slbenbmablgeit aufgetragcn. S)ann tratcn an6) jmet 
obcr brei 3)amen in gefd^macfuoHer i&auStletbung ein, unb bie Unterbaltnng 
begann mit grower Sebbaftigfeit. $oUtif mar ber ©egenftanb, mot)on unfer 
2Birtb befonber^ fprad&, unb babei toerjidfeerte, bie ^reibeit fei gugleid^ fein 
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me if I had seen the last Monitor; to which replying in the negative, 
^*What, nor the Auditor, I suppose?" cried he. "Neither, sir," re- 
turned L — "That's strange, very strange," replied my entertainer. 
"Now, I read all the politics that come out: the Daily, the Public, the 
Ledger, the Chronicle, the London Evening, the Whitehall Evening, 
the seventeen Magazines, and the two Reviews; and though they hate 
each other, I love them alL Liberty, sir, liberty is the Briton's boast; 
and by all my coal-mines in Cornwall, I reverence its guardians." — 
^*Then it is to be hoped," cried I, "you reverence the king." — "Yes," 
returned my entertainer, "when he does what we would have him; 
but if he goes on as he has done of late, Til never trouble myself more 
with his matters. I say nothing. I think only I could have directed 
some things better. I don't think there has been a sufficient num- 
ber of advisers ; he should advise with every person willing to give 
him advice, and then we should have things done in another guess 
manner." 



6toIg unb fein ©(i^reden. Slid bie ^fel aufgel^oben mar, ftagte er mid^, 
oh x6i) bad lelte 6tud bed Sllonitor gelefen. %U x^ ed loemeinte, rief er: 
,,3Bie? SBo^^l aud^ nid^t ben Slubitor?" — „2lu* ben nidfet, mein ^exx," ers 
tDiebcrte id^. — n'Sia^ ift feltfam , f e^r f eltfam/' fagte mein aSirt^j ; „ id& lef e 
alle politifd^e B^tungen, bie l[^eraud!ommen: bad ^geblatt, bad ^oltdblatt, 
bie ©^ronif, bad Sonboners unb SBl^ite^alliSlbenbblatt, bie fiebjelj^n SMagagine 
unb bie beiben [Retoiemd, unb fo fe^ir fie fxd& gegenfeitig l&affen, fo liebe id& fie 
bodj) aHe gufammen. greil^eit, mein $>exx, greij^eit ift ber 6tol§ bed Written, 
unb — bei all meinen ^o^^lengrwben in ©ommall! — id) tjetel^te il^ren ®es 
fd&u|er." — „6o Derel^ren 6ie tjermutl^lidfe ben ^onig?" fagte id^. — „^a/* 
»erfeWe mein 2Birtl^, „menn er tl^tit, toad iotr ^aben toollen. ^erfd^rt er aber 
fo, tt)ie Dor ^urjem, fo loerbe idj) mid^ nid^t mel^r um feine Slngelcgenbeiten bes 
fummem. ^(b toill nid^td meiter fagen, aid bag idf) glaube, id^ murbe ^andfted 
beffer angeorbnet l^aben. @d fd&eint, aid l^abe ed ilS^m an einer l^inldnglidjien 
3aW »on [Rat^gebern gefel&lt. (Sr fottte 3eben um SRati^ fragen, ber il^m 9Jat^ 
geben »ill, bann tourben bie 2)inge eine gang anbere ©eftalt anne^men." 
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*'I wish," cried 1, "that such intruding advisers were fixed in the 
pillory. It should be the duty of honest men to assist the weaker side 
of our constitution, that sacred power that has for some years been 
every day declining, and losing its due share of influence in the state. 
But these ignorants still continue the cry of liberty, and if they have 
any weight, basely throw it into the subsiding scale." 

"How!" cried one of the ladies, "do I live to see one so base, so 
sordid, as to be an enemy to liberty, and a defender of tyrants? 
Liberty, that sacred gift of Heaven, that glorious privilege of 
Britons I" 

"Can it be possible," cried our entertainer, "that there should 
be any found, at present, advocates for slavery? Any who are 
for meanly giving up the privileges of Britons? Can any, sir, be 
80 abject?" 

"No, sir," replied 1, "I am for liberty, that attribute of gods! 
Glorious liberty! that theme of modern declamation. I would have 



,/3(^ wunfd^tc," riefidt), ^bafe bcrfilctdfeen jubringlici^e 9*iat^^0ebcr an ben 
^^tanger geftcllt wurben. ^teblidfee SKdnner foEtcn c8 ftd^ jur $fli<i^t madden, 
bie fd^road^c ©eite unfercr 33erfaffun0 gu untetftufeen, jene ecl^eiUgtc 9Mad&t, 
bte feit cinigen ^ai)xtn tdglid^ melf)t unb mcl^r abfienommen unb iJ^rcn not^? 
wenbigcn ©influj auf ben ©taat bcrloren \)at, S)od& biefe unmiffenbcn Tltru 
fd^en crl^eben nod^ immet cin greil^cit^Qefd&rci, unb »cnn fie einigeS ©ewid&t 
^ahen, fo tuerfen fte e§ fd^dnbltd^emeife in bie fmfcnbe aSagfd^alc." 

„2Bie?" rief cine bon ben ^amen, „mul5 idj) e^ erlebcn, cinen fo ntebrig 
benfenben, fo gemcinen OWenfd^cn ju fe^en, ber ein gcinb ber greil^eit unb 
ein 3iett^eibiger ber S^prannen ift? greil^eit ift ba^ gc^iligte ©cfd^ent bei^ 
^immcis, bag l&errlid^e 33orred^t be§ SBritten!" 

„l^ann e§ moglid^ fcin," rief unfer SBirt^, ba^ cS nod6 jc^t SBcrt^jcibiger 
ber 6claberei giebt?— 3Wenf d^en, bie niebrig genug benfen, bie ^orred^te 
eine§ SBritten aufjugebcn? 3ft e^ raoglidfe, mein §err, baft 3^^<(ii^ fo ^e^^- 
ttjorfen fein fann?" 

„9Zetn, mein^err/' ermieberte id^, „\6) bin fur bie grei^cit, furjene^ 
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ftll men kings. I would be a king myself. We have all naturally an 
equal right to the throne; we are all originally equal. This is my 
•pinion, and was once the opinion of a set of honest men who are 
ealled levellers. They tried to erect themselves into a community^ 
where all should be equally free. But, alas! it would never answer; 
for there were some among them stronger, and some more cunning 
than others, and these became masters of the rest: for as sure as your 
groom rides your horses, because he is a more cunning animal than 
they, so surely will the animal that is stronger or more cunning than 
he sit upon his shoulders in turn. Since then it is entailed upon 
humanity to submit, and some are born to command, and others to 
obey, the question is, as there must be tyrants, whether it is better to 
have them in the same house with us, or in the same village, or still 
further off in the metropolis. Now, sir, for my own part, as I naturally 
hate the face of a tyrant, the further off he is removed from me, the 
better pleased am I. The generality of mankind also are of my way 



^ttribut bcr ©ottl^eit! fur bic l^errlid^c greiljeit, fiir ben i^auptgegenftanb 
bet l^cuttgcn Untetfialtunfi. 3^ iooUte, aUc ^Wenfri^en mdrcn ^dnige. 3d^ 
feftet mdd^te ^©nig fcin. SSir aUc l^obcn won 5Ratur glcid&en 2lnfprud[) auf 
b€n 3;|>ton, toir fmb alle urfprungltij^ gleid^. S)ie§ ift ntcine SO'lcinune unb 
roax einft bie Slnfid^t eineg ^txein^ toflrbtger SWdnnct, bic matt Qnbepcnbcns 
ten nanntc. ©ic voaxm hemii^^t, jld^ au citter ©emcinfd&aft gu erl^ebcn, tro aUe 
glcui^ fret fein foflten. Scibet abet njoCitc il)nm btc^ nid^t gludcn. 6§ gab 
Sinige unter i^ncn, bic ftdrfcr, unb mieber ^inige, bic f d^laucr ioaren, al^ bie 
Inbem, unb bicfc wurben bic $crren bet Uebrigcn. Xmn fo tote 3^^^ ©taU:^ 
biec&t Qi^rc $fcrbe reitct, tocil cr cin lifttgcreg ®efd)6pf ift, aU ftc, fo gctoi^ 
toitb atid^ jcbe^ SEBcfeti, wcld^cg Itftigct obcr ftdrfer ift, aU ex, fxd^ ibtn toie? 
berutn auf bie ©d&ultcrti fcfecti. S)a eg nuti ba§ ©d^icffal bcr 5Renf(i^lf>cit ift^ 
ftd^ gu utitertoerfeti, utib ^nige gutn^Bcfe^lcn, Slnberc gum ©e^orc^en gcboreti 
fitib, fo ift bie Srage, ba bodfe cinmal X^ranneti fein miiffen, ob e§ beffer ift,. 
fie bei un^ in bemfelbcn Saufe, ober in bemfelben 3)orfc, obcr no(i^ meiter ent? 
^mt in bcr $auptftabt gu l^ahm, Sa i(bfixx mein 2^1^eil ba§ ^ngeftd^t bei^ 
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of thinking, and have unanimously created one king, whose election at 
once diminishes the number of tyrants, and puts tyranny at the great- 
est distance from the greatest number of people. Now the great, who 
were tyrants themselves before the election of one tyrant, are natu- 
rally averse to a power raised over them, and whose weight must ever 
lean heaviest on the subordinate orders. It is the interest of the 
great, therefore, to diminish kingly power as much as possible; be* 
cause, whatever they take from that is naturally restored to them- 
selves ; and all they have to do in the state is to undermine the single 
tyrant, by which they resume their primeval authority. Now the 
49tate may be so circumstanced, or its laws may be so disposed, or its 
men of opulence so minded, as all to conspire in carrying on this 
business of undermining monarchy. For, in the first place, if the cir- 
cumstances of our state be such, as to favour the accumulation of 
wealth, and make the opulent still more rich, this will increase their 
ambition. An accumulatio nof wealth, however, must necessarily be the 



3^^rattncn liaffe, fo ift e8 mir utn fo licber, je meiter cr cntfemtift. ^te3RelbY« 
idi)l bet 3)^enfd^en behft tote id^,unb M einftimmig einen^onid ertodl^It, beffen 
^al^l augleid^ bie ^ngal^l bet Si^rannen Derringert unb bie ^^rannei ))on ber 
^td^ten SSolt^menge fo toeit aid moglid^ entfemt. ^ie @ro^en, bie t>ox ber 
^a\)l em^Xr^xannm fetter Xptannen maren, fmb naturlid^ ber i^nen uberle* 
^enen @ett>alt abgeneigt, toeil biefe auf ben untem @tdnben am fd^ioerften 
laftet. ^a\)ex liegt eg in bem S^tereffe ber ©ro^en, bie lontQlid^e Ttad)t fo 
i9iel aU moglid^ gu )7errindem, toeil bad, toad fie berfelben ne^nten, i^nen fels 
ber gu gute fommt; unbilled, mad fte in il^rerSteQung gu t^un l^aben, befte^t 
barin, ben cinjelnen S^prannen gu unterminiren, tooburd^ fie toieber gu il^rem 
urfprun0li(ifeen 2lnfel^en gelangen. 5Run fdnnten aber bie SSerlb^ltuiffe eined 
6taatd ober feine Oefefee ober aud^ bie ©efmnungen feiner reid^en SBurger 
fo befd^affen fein, bafe bied StUed baju bcitriige, bie aWonard^ie gu unter* 
flraben. 9Bdren g. 93. bie ©taatdoerj^dltnijfe oon ber Slrt, ba^ fie bie ^n* 
l^dufung oon 9leid^t^umem beQunftigten unb ben SBol^l^abenben nod^ reidlfer 
mad^ten, fo mitrbe ber (S^rgeig ertoad^en. dm i^nlS^dufung oon [Reid^tl^amem 
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consequence, when, as at present, more riches flow in from extemaf 
commerce than arise from internal industry ; for external commerce can 
only be managed to advantage by the rich , and they have also at the 
same time all the emoluments arising from internal industry; so that 
the rich with us have two sources of wealth, whereas the poor have but 
one. For this reason, wealth in all commercial states is found to accumu- 
late; and all such have hitherto in time become aristocratical. Again, 
the very laws also of the country may contribute to the accumulation 
of wealth; as when, by their means, the natural ties that bind the rich 
and poor together are broken, and it is ordained, that the rich 
shall only marry with the rich; or when the learned are held unquali* 
fled to serve their country as counsellors, merely from a defect of 
opulence, and wealth is thus made the object of a wise man*s ambition: 
by these means, I say, and such means as these, riches will accu- 
mulate. Now the possessor of accumulated wealth, when furnished 
with the necessaries and pleasures of life, has no other method to em- 



vm^ ober bie notl^tDenbioe f^olge fein, menn mei^x @elb butd^ auSmdrtigen 
^anbel etiDorben mxh, aid burd^ ^nbuftrie im £anbe. ^enn ber audtodrtige 
i^nbel tann nut Don ben Sieid^en ntit ^ortl^^eil betrieben metben, unb biefe 
gie^en augleid^ alien @eminn, bet auS ber 3[nbuftrie entfpvingt, fo ba^ bem 
Sleid^en gtoei @vmetbdquellen gedffnet fmb, tDdlS^tenb ber Htme nut eine ^at» 
3)al^et finbet man, ba^ in alien ^anbeldftaaten bet ^eid^t^unt ftd^ bet ein^^ 
gelnen gantilien an^ufte, unb ballet toutben biefe nad^ unb nad) fdntrntlid^ 
atiftottatif d^. S)ie fianbedgef et^e felbet fonnen gum 3ln^dufen Don 9lei<j^t^um 
beittagen, menn bie natutUd^en 95anbe, bie ben S^leic^en mit bem ^tmen loexf 
einigen, butd^ bie S^etbtbnung geloft toetben, bag bie diexd^en fxdf nut mit 
ben S^leid^en tetJ^eitatl^en foUen, obet toenn bet ©elel^tte, nut toeil et atm ift^ 
fut unfdJ^ig gel^alten toitb, feinem ^atetlanbe aB fRati^qehn gu bienen. ^uf 
biefe ^tt, fage id^, unb butd^ dl^nli(^e 3Rittel mitb bet S^leid^t^um Detmel^tt. 
3ft nun bet ^eftt^et gefammeltet ^6)a^^ mit aUen SBebutfniffen unb ©enuffen 
bed Sebend t)etfel[^en, fo !ann et feinen Uebetflu^ nid^t anbetd, aid gut @t? 
taufunfi bet ©emalt anmenben. S)ad l^ei^t mit anbetn SBotten: et ettoitbt 
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ploy the superfiaity of his fortune, but in purchasing power; that is, 
differently speaking, in making dependants, by purchasing the liberty 
of the needy, or the venal, of men who are willing to bear the morti* 
fication of contiguous tyranny for bread. Thus each very opulent 
man generally gathers round him a circle of the poorest of the people; 
and the polity, abounding in accumulated wealth, may be compared 
to a Cartesian system , each orb with a vortei of its own. Those, 
however, who are willing to move in a great man's vortex are only 
such as must be slaves, the rabble of mankind, whose souls and whose 
education are adapted to servitude , and who know nothing of liberty 
except the name. But there must still be a large number of the people 
without the sphere of the opulent man's influence; namely, that order 
of men which subsists between the very rich, and the very rabble; 
those men who are possessed of too large fortunes to submit to the 
neighbouring man in power, and yet are too poor to set up for tyranny 
themselves. In this middle order of mankind are generally to be 



ft(ib Slrtdttfler, inbem er burftigen obcr feilen Tlen^(i)m bie grcil^cit abf ouft, 
bie fur ein <5tud ^rob ben 2)ruc! bet drgften 3^^rannci bulben. 2luf bi^fe 
SBeife Joerjammelt ieber )t\)x reid^e SWann Qemeinialid^ cinen ^tei§ bcr ^rmften 
au3 bcm SBolfe um fxd), unb ben.©taat, ber mele fold^e ufaerreid^c SBurger 
i)at, fonnte man mit bent 6^fteme beS (Sarteftu^ Detgleid^en, nac^ koelc^em 
ein ieber planet feincn eigenen Bxtx^ l^at. 2)od& SlUe, bie fid& freitoiUig in 
ben ^reifen einc« grofecn SWanneg betoegen, finb nur bie ©cla»en, ber Slu^^ 
tt)urf ber aHenfd&ibeit, burdfe ®eift unb ^raie^ung gur 6clai)erei beftimmt, 
unb fte fennen bie grei^eit nur bem 'Xiamen nac^. (iin grojjer 2:^eil beg 
^oiU mvL^ inbet nod^ iibrig bleiben, ben ber einfiuj ber ffieid^en nici^t be? 
rul^rt, ndmlid^ bie Piaffe t)on SWenWen, bie jwifc^en ben Ueberreid&en unb 
bem ^obel ftcl^t, jene aWenfd^en, bie gu mel SSermogen ^oben, um fic^ »or 
ber ©etoalt iJ^xe^ rndd^tigen 9'lad^bar^ ju beugen, unb bod^ gu arm ftnb, um 
fid^ felbft gu :&errfd&ern aufgutoerfen. ^ biefer 3Witteltlaffc finbet man ges 
toai^nlid^ alle ^iinfte , aHc SBei^^eit unb alie burflerlidfeen 3:u0enben. S)iefe 
Mia^e ift belanntUc^ aUein bie wafere IsBefd&ufeerin ber grei^eit, unb nur fie 
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fouad all the arts, wisdom, and virtues of society. This order alone 
is known to be the true preserver of freedom , and may be called the 
people. Now it may happen , that this middle order of mankind may 
lose all its influence in a state, and its voice be in a manner drowned 
in that of the rabble: for if the fortune sufficient for qualifying a per- 
son at present to give his voice in state affairs, be ten times less than 
was judged sufficient upon forming the constitution, it is evident, that 
greater numbers of the rabble will thus be introduced into the political 
system; and they, ever moving in the vortex of the great, will follow 
where greatness shall direct. In such a state, therefore, all that the 
middle order has left, is to preserve the prerogative and privileges of 
the one principal governor with the most sacred circumspection. For 
he divides the power of the rich , and calls off the great from falling 
with tenfold weight on the middle order placed beneath them. The 
middle order may be compared to a town , of which the opulent are 
forming the siege, and of which the governor from without is hastening 



lam man ei0entU(]^ bad ^ol! nennen. 9^un tann ed fteilid^ gefd^el^en, ba^ 
biefe ^ittelflafle in eittem Staate ad i^ten @infiu( nyexliext, unb ba^ il^re 
6timnte \>t>n bet bed $obel^ ubeitdubt n)trb; benn ivcnn bad ^etmogeu, bad 
Semanben iur Stimmfd^igfeit in Staatdattdelegenl^eiten bered^tigt, ie^t gel^m 
ina( geringet ift, aid man bei ©riinbung bet ^onftitution fut not^ig l^ielt, 
fo ift ed flat, ba^ babutd^ eine gto^ete SRaffe bed $dbeld in bad polttifd^e 
©pftem uetPocfeten toitb, bie, in ben JCteifen bet ©tofeen ftd^ betoegcnb, auf 
immet bet il^nen gegebenen ^tid^tung folgen mu^. 3ln einent fold^en 6taat 
bleibt bent S^ittelftanbe ba^iet nici^td meitet ubtig, aid bie ^ottec^te unb 
$tit)ile0ien bed obetften ^ettfd(^etd tteu unb fotgfam gu marten, meil et bie 
Wla^t bet 9^eid^en bett^eilt unb audgleid^t, unb t^etl^inbett, ba^ bie (Btoien 
mit jei^nfaci^em ®emdi)tt auf bent SRittelftanbe laften, bet untet ilj^nen fte^^t. 
S)en 3Rittelftanb fann man mit einet Don ben ^eid^en belagetten 6tabt Det^ 
gleiii^en, au beten @ntfat( bet ^ettfd^et It^etbeieilt. ^ie Selagetet, einen 
audmdtttgen geinb futd^tenb , bieten natiitltci^ ben ^elagetteu bie gldnjenb^ 
ften ^ebingungen an, fcbmeicifeeln i^nen mit leeten SSotten unb fucbeit fie 
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the relief. While the besiegers are in dread of an enemy over them, 
it is but natural to offer the townsmen the most specious terms; to 
flatter them with sounds, and amuse them with privileges; but if they 
once defeat the governor from behind , the walls of the town will be 
but a small defence to its inhabitants. What they may then expect, 
may be seen by turning our eyes to Holland, Genoa, or Venice, where 
the laws govern the poor, and the rich govern the law. I am then for, 
and would die for, monarchy, sacred monarchy; for if there be any 
thing sacred amongst men, it must be the anointed sovereign of hi» 
people; and every diminution of his power, in war or peace, is an 
infringement upon the real liberties of the subject. The sounds of 
liberty, patriotism, and Britons, have already done much: it is to be 
hoped, that the true sons of freedom will prevent their ever doing 
more. I have known many of these pretended champions for liberty, 
in my time; yet do I not remember one that was not in his heart and 
in his family a tyrant." 



burd^ iPrimlcflictt anguloden. SBenn fte \et>o<i) ben oberftcn ^crrjd^r ehtrnal 
beftegt l^abcn, fo njetben bie Tlauevn bcr ©tabt \\)xtti SBciDo^ncm nut eine 
fd^iva^e ©d^ut^me^r barbieten. SBad fte bann )u ermatten i)ahm, jeigt ein 
^M auf ^oUanb, ®enua ober ^Benebig, mo bie ©efe^e bie ^rmen, unb bie 
Steid^en bie ©efe^e tegieten. 3^d^ lebe unb ftetbe ba^et fur bie SRonatd^ie^ 
fur bie gel^eiUgte SRonard^ie; benn menu e^ irgenb etmad ^eiligeS untet ben 
SUlenfd^en giebt, fo mug ed ber aefalbte Ober^err bed Golfed fein, unb jebe 
SBemiinberung feiner Tta^i, im ^riege »ie im gricben, ift ein ©ingriff in bie 
koa^re l^reil^eit ber Untert^anen. ^ieSBorte: greil^eit, $atriotidmud unb 
^ritte! I^aben fd^on oiel get^an, unb ed ift pi Itioffen, hai bie koal^ren ©ol^ne 
ber f^eil^eit ber^inbem merben, ba^ nod^ mel^r 6d(;Ummed au^ i^nen l^erDor? 
ge^e. 3<^ ^^ in meinem Seben fo mand^en angeblid^en ^dntpfer filr bie 
^rcil^eit gefannt; bod^ erinnere id^ mid^ feined ein^igen, ber in feinem ^ergen 
unb in feiner f^amiUe nid^t ein ^prann gemefen kodre.'' 

3db bemer!te, ba^ nteine SBdrme bet biefer [Rebe ntid^ uber bie ©rengen 
ber feinen Sebendart ^inaudgefu^rt ^abe. Slud^ t)enno^te ntetn SSBirtl^ feine 
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My warmth , I found , had lengthened this harangue beyond the 
rules of good -breeding; but the impatience of my entertainer, who 
often strove to interrupt it, could be restrained no longer. "Whatl" 
cried he, "then I have been all this while entertaining a Jesuit in par- 
son's clothes! but by all the coal-mines of Cornwall, out he shall pack, 
if my name be Wilkinson." — I now found I had gone too far, and 
asked pardon for the warmth with which I had spoken. "Pardon!" 
returned he, in a fury; "I think such principles demand ten thousand 
pardons. What! give up liberty, property, and, as the Gazetteer says, 
lie down to be saddled with wooden shoes! Sir, I insist upon your 
marching out of this house immediately, to prevent worse con- 
sequences. Sir , I insist upon it." I was going to repeat my remon- 
strances; but just then we heard a footman's rap at the door, and the 
two ladies cried out, "As sure as death, there is our master and mis- 
tress come home!" It seems my entertainer was all this while only 
the butler, who, in his master's absence, had a mind to cut a figure, 



Ungebulb nic^t Idnger gu gugeln, bet ntid^ fd^on me\)xmaU gu unterbre(i^en 
Dcrfucfet l^atte. „aBic?" ricf er au§, „l^dbe id) benn bie gange 3eit einen 
Sefuiten in ber ^leibung eine§ ^PrebigcrS betoirtl^ct? Slber bet alien ^o^ittu 
Qtubcn in (Eomtoall! er foil ftd^ paden, fo malir id^ 2Bil!infon l^ei^e." — 3d^ 
falj) jefet ein, baj id^ gu beit gegangen, unb bat luegen ber $tfee, mit ber 
id) gefprod^en, urn SBergeilj^ung. — „S8ergeil^ung!" crlrieberte er toiit^enb. 
„Soldfee ©ninbfdle, nteine id^, beburfen einer taufenbfad^en SSergeil^ung. 
2Ba§? greil^eit unb (5igcnt][)um aufgugeben, unb, tote ber 3eitungfd&reiber 
fagt, ben gu^ mit l^olgernen Sd&ul^en gu belaben! 3Mein ^err, id) beftcl^c 
barauf , baj fie augenblidlidfe auS bicfem $aufe gel&en, um ublen golgcn t)ox: 
gubeugen. SWein $err, id) ntu^ barauf beftcl^en."— ^d) toar im S3egriff, 
(Sintoenbungen gu madden, al^ id) einen SBebienten [tar! an bie %\)iix llopfen 
^orte. 3u gleid^er 3«t ricfen bie beiben S)amen: „Xob unb 3)eufel! unfere 
Serrfd^aft ift nad) ^aufe gefommen! '' — 3|eW geigte e^ fid), bafe mein SBirtlf) 
nid^t^ toeiter aU ber ^eUermeifter toar, ber in ber EbtDcfenl^eit feincg $enn 
ben ^infall gel^abt l^atte, fclber einntal ben »omel^en $errn gu fpielen; 

13 
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jftAd 1o« foo: « while the gentleman himself; aad, to say the truth, he 
talked politics as well ae most country gentleman do. But nothing 
eotild now exceed my confasiott, upon seeing the gentleman and his 
Ia4y 6nter; nor was th«ir sarprise, at finding such company and good 
eKi&er, les6 than oars. Gentlemen," cried the real master of the house 
to me aird my oompiamon^ ^^my wife and I are your most humble ser- 
vants; bnt I pi^est this is so unexpected a favour, that we almost 
sink under the obligation." However unexpected our company might 
be tho them> theirs, 1 am sure, was still more so to us; and I was 
struck dumb with the apprehensions of my own absurdity, when, whom 
should I next -see enter the room but my dear Miss Arabella Wihnot, 
who was formrerly designed to be married to my son George, but 
whose match was broken off, as already related! As soon as she saw 
me, she flew to my arms with the utmost joy. ^^My dear sir," cried she, 
<*to what happy accident is it that we owe so unexpected a visit? I am 
^ure my uncle and aunt will be in raptures when they find they have 



unb often geftanben, \pxa^ n then ^d gut iihet ^ditit, mte bie metften £anb: 
•e^Heute. ^<j^ nid^ts lam tnemer ^efturjung gleid^, alS id^ ben ©>€lmann 
wit feiner ©emal^lin eintreten f al^. SUui^ i^r ©rftaunen tear nid^t geringer, 
eine fold^e ©cfettfd^aft unb ein fio foftlic^e^ Tlc^ angutreffen. -— „2Reine 
i^rren," rief bet mirfUd^ $err beg ^ufe^ mir unb tncinem ©efdl^rten gu, 
„tmx ftnb ^"^t untettl^dnigften S)iener. S)oci^ wu| id^ geftel^en, biefc ei^re 
fomrnt mk fo unemartet, ba^ id^ unter ber 2a^t beg S)anfeg faft cxliege,'' 
@o unernwrtet il^m unfere @efellfd&aft aud& jeiit moc&te, fi? mar bie femige 
eg bed^ offenbar nod^ mel^r fur un«. ^d) ftanb ftumm ba, inbcm id& fii^Jte, 
\>a% id^ eine fe^r albeme StoHe f^)iele, alg plbtliti) mcin liebeg Sraulein Slra* 
heOa SSilmot ing 3intnter trot, bie fruiter, mie herdtg ergdl^lt, ntit meinetn 
<5ol^ne ©eerg root "Bttiobt Qtm\tn, ^U fie mid^ ahltdtt, eilte fte mit gro^r 
greube in mtmt Slrme. „Wtmn l«<>er ^etr!" rief fw, tftotlO^m gliuilid^n 
Sufall tjerbanfen toix eincn fo imcrtwirtetett SBefud^? Ttein Onfel unb ticine 
Xante toetben ^tvoi^ fel^r ^rfteut fein, ju l^orcn, baj bcr gute 3>octor ^Priai-- 
refe t^r ®a|t \%" 9P^ b«r alte J^rr uifb feine ^emol^lin tnetnen Slamtn 
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got the good Doctor Primrose for thek guest." Upon Jneavkig mj 
imme , the old geutiemaQ mad ittdy rer^ politely stepped up , and wel- 
comed me with most e«urdial hospituHtj. Nor oould they fodbear 
9miUi|g o& h^g informed of the nature of my present iri^; hut tke 
unfortunate butler, whom they at first seemed dispo^d to turn away, 
was , at my intercession , forgiven. 

Mr. Arnold and his lady, ito whom the house belonged, now in- 
sisted upon haring the pleasure of my stay for some 'days; and as 
their niece, my charming pupil, whose m^ind, in some measure, had 
been formed und«r my own instructions, joined in their entreaties, 
I complied. That night I was shown to a magnifio^nt chamber, and 
the next morning early. Miss Wilmot desired to walk with me in the 
garden, which was decorated in the modern mann/^r. After some time 
speut in pointing out the beauties of the place, she inquired, wfth see- 
ming unconcern, when last I had heard from my son George. ^^Alast 
madam," cried I, ^'he has now been near three years absent, without 



^duten, tratm 93eibe fel^t l^olflid^ m&\^x unb i^ie^ mi^ stit ber \)exiM^ftfn 
&aftfreunbf d^aft tptUlommen. ^ed) .hmntm jte ft^ be§ Sdd^n^ ntd^t mU 
liaUen, a.U id& itinen bie ^eranloffimg meined ^efud^e^ ev^ai^U; albert 
)>ei;giet^en .auf meine Sitte b^m imgliidflid^en ^tUevmd^x, ben fie anfan^^ 
lostiagen rooUten. 

$^r .^ntolb unb feiiie ^aitixi, beneit ba^ ^tt^ gel^^trte, teftanben 
borauf, bp# ii) einige ZoQt bei i^ien Dermeiien foUe, unb ba il^te ^i^t, 
mme Ueben^mutbige 6d&ulenn, bie ic^ ivixn %\)^l but(i^ meinen Untetrid^ 
g^tlbet i^olte, mit ii^nen biefe S3ttte t^evetnigte, fD wiUigle i<j^ etn. ^xx ^mt>t 
ein prdd^tige^ Simmn angetoiefcn , unb am folgenbcn Storgen tarn gfrdulein 
Silmot fei^r frul^ unb bat mi^, fte in ben fatten gu begleiten , ber na6) bem 
neueften ^f ^mad angele^ UKir. .SUg fte m\^ eine S^tim% anf bie ^jon? 
t^iten b^elben aufmecffaw gemad^t l^tte, ^^e fte ^nttt anfd^einen^er @lei4^« 
§tUltgleit^ toaan Hi t^vikit jamt nteinem €ol&ne ®eorg 9lad^ct<l&t t^aUm, ^ 
„^d^, mein ^rmitein/' edDteberte i<i^, ,,er ift ie^ fd^on beinalj^e bm ^o^xt 
abiveifenb^ t»^e bo^ er etn ein|id£d 3M an mvit ober {eine ^veunbe gef^ie^ 

13* 
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ever writing to his friends or me. Where he is, I know not: per> 
haps I shall never see him or happiness more. No , my dear madam^ 
we shall never more see such pleasing hours as were once spent by 
OUT fire-side at Wakefield. My little family are now dispersing very 
fast, and poverty has brought not only want, but infamy, upon us." 
The good-natured girl let fall a tear at this account; but, as I saw her 
possessed of too much sensibility, I forbore a more minute detail of 
our sufferings. It was, however, some consolation to me to find that 
time had made no alteration in her affections , and that she had re- 
jected several offers that had been made her since our leaving her 
part of the country. She led me round all the extensive improvements- 
of the place , pointing to the several walks and arbours , and at the 
same time catching from every object a hint for some new question 
relative to my son. Ii^ this manner we spent the forenoon, till the bell 
summoned us to dinner, where we found the manager of the strolling^ 
company that I mentioned before, who was come to dispose of tickets. 



ben l^at. 3^ ^^ ^li^^ ^^ ^^ ift; »teUei<if>t fel^c id& il)n unb glucflid^e Xa^e 
niemate toiebet. ^m, main grdulcin, nic fcl^ren ftc gurud, bic Dcrgnugten 
6tunben, bie mx einft an unferm ^antin in SBafeflelb gugebrad^t. iDleine 
Heine Samilie Ij^at fidfe iefet gerftreut, unb 2lmmtb 1i)at nid^t nur TtauQel, fom 
bem au^ ©d^anbc uber un^ gebrad&t." -- S)eni guten Ttahdifen cntfiel eine 
%\)x&nt bet biefetn 93erid&t; bocfe ba id& fal&, baft e§ fie gu fe^^r ergreifen 
toutbe, fo l^ielt id^ bie augful^rlid^e Sd^ilberung unferer Seiben gutud. 2lber 
id) fu^flte mid^ einifierma^en ^etroftet, al^ id& fanb, baj bie 3^it il&te SReigung 
nid^t t>etdnbert unb fte nte^rere ^eiratl^Santrdge abgelel^nt l^abe, feit n>ir un& 
au§ i^iret ©egenb entfemt. 

©ie fu^ftte mid^ uberaU t^erum in ben iDeitlduftigen ©artenanlogen, 
jeiflte mir bie loerfdfeiebencn SlUeen unb fiauben unb nal^m bei jebetn Oegen^ 
ftanbe ^eranlaffung, eien neue enrage in iBetreff meine^ 6ol^ne^ an mid^ an 
¥i4)ten. 60 betting ber ^omtittag, bi^ bie ©lode un§ gum OJlittageffen 
rief. 9Bir fanben ben S)itectot bet oben erivd^nten manbemben @d^au£ 
f^ielertruppe, mld^ex gefontmen war, urn SiUete gu ber ^otfteUung bet 
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for the Fair Penitent, which was to be act^d that evening: the part 
of Horatio by a young gentleman who had never appeared on any 
stage. He seemed to be very warm in the praise of the new performer, 
4ind averred that he never saw any one who bid so fair for excellence. 
Acting, he observed, was not learned in a day: "But this gentleman," 
<;ontinued he, "seems bom to tread the stage. His voice, his figure, 
and attitudes, are all admirable. We caught him up accidentally, in 
our journey down." This account in some measure excited our curio- 
sity, and, at the entreaty of the ladies, I was prevailed upon to accom- 
pany them to the play-house, which was no other than a barn. As the 
•company with which I went was incontestably the chief of the place, 
yre were received with the greatest respect, and placed in the front 
«eat of the theatre; where we sat for some time with no small im- 
patience to see Horatio make his appearance. The new p.erformer 
advanced at last: and let parents think of my sensations by their own, 
when I found it was my unfortunate son! He was going to begin; 



©d^onen SBufeenben anjubrinQcn, meld^e^ ©tud an beni Slbenb foUte aufee^ 
fu^tt tocrben. gut bie 9*loUe be^ Soragio mar ein junger Tlann beftimmt, 
ber nod^ nie bie SBfl^ne betreten b^itte. 5)er S)irector crtbeilte bem armen 
©(i^aufpieler fel^r tpanne Sobfprud&c unb bel^auptete, nocl& nietnal§ 3emanb 
gcfcbcn ju bciben, bon bem jtd& SSortrefflid^ereg ermartcn laffe. „Xk ©d&aus 
1>iel!unft toirb nid^t an einem Xaqe crlernt," bcmerlte er; „bod& biefer junge 
3Wann fd^eint bagu geboren, bie S3ilbne gu betreten. ©eine ©timmc, feinc 
gigur, feine ^altung ift wortrefflid^. 3"fafli0 ti^^fen toir ibn auf unferer ^er^ 
reife." — 3)iefc ©d^ilberung erregte unfere 3Reugtcrbe, unb auf bie S3ttte bet 
^anten entfd&lo^ x(ii niid&,fie in bag©d^aufpielbaug gu begleiten, tbeld&eg nid^t^ 
3lnbre§ mar al§ eine ©d^eune. 2)a bie ©efeHfd^aft, mortn id^ niid& befanb, un- 
ftreitig bie jjomebmfte im Qanjen Orte mar, fo murben mir mit grofeter (Sbr* 
furd&t empfangen unb un^ ber 33ubne gegenuber bie erften $ld|^e anfiemiefen, 
mo mir eine 3«tlang fa^en unb $oragio'§ @rfd&einen mit nid^t geringer Unge^ 
bulb ermarteten. @nblid& trot ber neue ©c^aufpieler auf, unb nur ©Item tons 
lien fid& meine ©efu^le benfen, mie id^ in ibm meinen unaludlid&en ©obn er^ 
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when, turning his ejea upon the audience, he perceived Miss Wilmet 
and me, and stood at once speechless and immoveable. 

The actors behind the scenes, who ascribed this pause to his na- 
tural timidity, attempted to encourage him; but, instead of going on, 
he burst into a flood of tears, and retired off the stage. I do not know 
what were my feelings on this occasion , for they succeeded with to^ 
much rapidity for description ; but I was soon awaked from this dis- 
agreeable reverie by Miss Wilmot; who, pale and with a trembling, 
voice, desired me to conduct her back to her uncle's. When got homey. 
Mr. Arnold, who was as yet a stranger to our extraordinary behaviour, 
being informed that the new performer was my son , sent his coach, 
and an invitation for him ; and as he persisted in his refusal to appear 
again upon the stage, the players put another in bis place, and we 
soon had him with us. Mr. Arnold gave him the kindest reception^ 
and I received him with my usual transport, for I could never coun- 
terfeit a false resentment. Miss Wilmot's reception was mixed with 



!annte. (Sben kooUte er anfangen ; bod^ feineilugen ftelen auf bie 3uf$auet, er 
ettannte mui^ uf^grduleiu Wilmot unb blieb ))^xadfi»^ unb utibemegli<i& ftel)en. 
^ie Sd^auf^ieler l^intev ber Scene, h^eld^e biefe $aute feiner nat&rlkl^en 
$U)bigtett |itf (^tieben ^ f uc^ten x\)n gu ermutl^t^n ; bod^ (tat^ 3t^ beginnen , bxad^ 
er in X^tdnen auS unb X)erUe^ bie ^u(^ne. :3^ ^^ift ^i<^t» koeld^er ^rt meine 
©mpfinbungen in biefem ^ugenblidt toaxm, benn fte ti^ed^felten iu raf^, ol^ 
ba^ id& fie f^ilbem fonnte. ^u§ biefen nnongenel^nten ^rdumen murbe i<i^ 
inbeffen balb bur4 2^tdulein 9Bilmot gemedtt^ tveld^e bla^ unb mit aitternber 
Stimme mid^ bat, fte in bie ^ol^nung \\)xt§^ £)l^eimS prudgubegleiten. ^1^ 
miv nad^ ipaufe fanten, tonnte fid^ iperr ^molb anfang^ unfer feUfameS $ee 
trogen nid^t erildxen , bod^ al^ mir i^m gefagt, ba^ ber neue ©c^aufpieler mein 
6ol^n fei, (d^ictte er fogleid^ feine ^utfd^e l^tn, urn il^n gu ftd^ einlaben gu laffen. 
^a er ftd^ ftanbtrnfigekpeigert, mieber bie^ul^ne au betreten, fo mu^te ein 
^nberer bie dioUe ubemel^men, nnb uoir fal^ien i^^n balb bet unS. $err ^ilmolb 
tarn \\ym mo^lkooCienb entgegen , unb id& empfUig il^n mit meinem fetv^^nlt^n 
Gntau^en; benn ei& war nie meine ^rt, nrid^ empftnblid^ an ftcQen. grdulein 
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•«emu3i|pBe|;leet, and yet I could p^reeive she acted a studied part. 
The tumult in her mmd seemed not ^et al>ated; she ^id twenty 
giddy things that leaked like joy, and then laughed Wu4 at her 
•^wn want of meaning. At intervals, she wo«ld take a sly pe^ at the 
glass, as if happy in the conaeiousaess of irrei^i^tible beauty^ and 
oft^iL would ask questions , without giving any manner of attention ta 
tiie answers. 



CHAP. XX. 

THE HISTOBY OF A PHILOSOPHIC VAGABOND, PURSUING NOVELTY, BUT 

LOSING CONTENT. 

After we had supped, Mrs. Arnold politely offered to send a couple 
of her footmen for my son's baggage, which he at first seemed to 
decline; but upon her pressing the request, he was obliged to inform 



^ilntot'^ (Sm^fang )mx bem ^nfd^eine na6) QhvS^iilti^; bod) ^tte v^ balb 
@klegen^it, gu berttetfen, ba^ fte eine ftubirte Otofle j^ele. ^ic tumult in 
intern @emutl^ fd^tett noc^ nid^t betubigt gu fern; toel^I ^ttxmaigmat logte fee 
t^otid^^te ^inge, bie mt .^eiteTfett oiM\a\)m, unb \a6^ie bcmn laat uber il^ite 
Sinnlofigfeit. S^ttweilen matf fie md) einen tierftoJ^erwn ^M in bm ©^jiegel, 
aU fei fie filudliii^ in bem SBenjuJtfein il^rer utitoibcrftel^lid^en ©d^onl^it; unb 
oft t^(xt fie gtafien, ol^ne im geringften auf bie ^ntoort ju ad^ten. 



3nian|t0fl()8i Hapitel. 

^ufrieben^eit ccrlicrt. 

3la^ bem Slbenbeffeu mai}tt M^xt^ ^molb ba« l)^^^ Sltietbleten, eiii 
}fa(tt Bebtente ou^fenben, um ba^ @e)9dd meinee 6i>^ed abgnl^olen. 3(im 
fttngS fd^en er eS abjuletmen; bed^ ctU fie baratsf beftanb, tvat er eingugefteben 
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her, that a stick and a wallet were all the moveable things upon this 
earth which he could boast of. "Why, ay, my son," cried I, "you left 
me but poor, and poor, I find, you are come back; and yet, I make no 
doubt, you have seen a great deal of the world." — "Yes, sir," replied 
my son; "but travelling after fortune is not the way to secure her; 
and, indeed, of late, I have desisted from the pursuit." — "I fancy, 
sir," cried Mrs. Arnold, "that the account of your adventures would 
be amusing: the first part of them I have often heard from my niece; 
but could the company prevail for the rest, it would be an additional 
obligation." — "Madam," replied my son, "I promise you the pleasure 
you have in hearing, will not be half so great as my vanity in repea- 
ting them ; and yet in the whole narrative I can scarcely f^romise you 
one adventure, as my account is rather of what I saw than what I did. 
The first misfortune of my life, which you all know, was great; but 
though it distressed, it could not sink me. No person ever had a 
better knack at hoping than I. The less kind I found Fortune at one 



gendtl^igt, ba^ ein @tab unb ein f^edeifen bie einjige ^he mate, beren er f\6if 
auf (Srben rul^mcn lonne. „2)u Ijiaft mid^ arm Dexla^m, mein ©o^n," ricf 
xdf, „unb !eWt arm guruc!, me id^ fel^c; bodfe gtocifie id^ nid&t, ba^ 3)u ©idfe 
gut in ber 2Belt umgefel^cn ^aft." — „3a, lieber SSater/' »erf efete mein ©ol^n. 
„Xo(S) bem ®ludc nac^jureifcn, ift nid^t bie 3lrt, e^ gu erlangen; aud& ba^^ 
id^ feit ^urgcm bicfe^ ©treben aufgegeben." — „S)ic ©rgdblung 3bwr Sibcns 
teuer mujtc fe^r untcrl^altcnb fein, folltc idfe benlen/' fagte SWiftreJ Slmolb. 
„S)en erften %\)e\l berfclben Ij^abe id& bcreit^ oft i)on meiner 9iid&te Qe})bxt 
SBenn 6ic un^ audfe bag Uebrige mittbeilen tooUten, njurben ©ie bie ©efefc 
fd^aft febr loerbinben." — ^SJlabamc/' ermicberte mein ©obn, „0laubcn ©ie 
mir, ba§ SScrgnugen bcim 3ii^oren h)irb nic^t ^alb fo grofe fein, al^ meine 
©telfeit bcim ©rgdlfjlcn. 3!)od& !ann id& ibnen in meiner gangen ©efd^id^te 
faum ein etngigcS Slbenteuer toerfpred^en , ba td^ nid^t i)on bem ergdblcn fann, 
toa^ id^ getban, fonbem nur t)on bem, toa^ id^ fab. ^aS erfte SJli^gefd^id 
meiner 2thtn^, lueld^e^ ^\)nm alien befannt ift, tuar groj. ©o ticf eg mi(b 
aber aud^ fd^mergte, fo fonnte eg mir bocb nid&t gdngUd^ ben 3Wutb rauben. 
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time, the more I expected from her at another; and being now at the 
bottom of her wheel, every new revolution might lift, but could not 
depress me. I proceeded, therefore, towards London in a fine mor- 
ning, no way uneasy about to-morrow, but cheerful as the birds that 
carolled by the road; and comforted myself with reflecting that Lon- 
don was the mart where abilities of every kind were sure of meeting 
distinction and reward. 

"Upon my arrival in town, sir, my first care was to deliver your 
letter of recommendation to our cousin, who was himself in little 
better circumstances than L My first scheme, you know, sir, was to 
be usher at an academy; and I asked his advice on the affair. Our 
cousin received the proposal with a true Sardonic grin. ^Ay,' cried 
he, Hhis b, indeed, a very pretty career that has been chalked out for 
you. I have been an usher at a boarding-school myself; and may I 
die by an anodyne necklace, but I had rather be an under turnkey in 
Newgate! I was up early and late: I was brow -beat by the master; 



SRicmanb \)at ftd^ mcj^r bcr ©offnung l^ingcgcben, al^ icfe. Qe unftcunblid&er 
mir bag &IM in bcr ©cgentoart erftifeien, befto mcfer eriuartcte id) in 3ulunft 
\>on bemfelben, unb ba xdi) mi^ am ^oben be^ ^abed befanb, fo fonnte ntid^ 
tcbcr neut Hmfd^ttjung nur l^cben, abcr nid^t ticfcr fmfen (affcn. ^d^ ginfl bas 
\^ an eincm f^oncn SRorgcn no(ife Sonbon, o\)ne fur ben ndd^fken %aQ gu 
* forgen, unb fro|^ toic bie Sogel, bic am SScgc i&r Sieb giDttfd&erten. 6^ troftctc 
mi^ ber ©cbanfe, ba^ Sonbon ber mal^rc Ort fei, tt)o S^alente iebct Slrt Slugs 
gcid^nung unb SBcloJ^nung etmorten fonnten. 

,f%l^ id) bort anfam, lieber SSater, toax mcine erftc Sotgc, S)cincn @ms 
pfe^lunggbrief an unfem better abgugeben, ber fid) in nid}t tiel beffem Unu 
ftdnben befanb, aU id), Tlein erfter $lan toax, toie ^u to^iit, Unterlei^^rer 
an einer 6<i^ule gu toerben, unb id) fragte il^n beSl^alb um ^at\), Unfer better 
Wrte meinen SBorfafe mit toal^r^^aft farfaftifd^em J^dd^eln an. 3a, rief cr, bag 
ift n>al()rlS^aftig eine fd^one £aufbal^n, bie man ^))nm ba t)or0e3et(i^net \)at 
^d) bin felfacr Unterle^rer ah einer ^oftfd^ule getoefen, unb tt)iU gel^dngt fein, 
toenn id) nxd)t Ueber Unterfd&liefter in ^ttoQatt getoefen todrc! 'SxuJ) unb fpdt 
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fafttcd for mj Qgly lace by the mistress ; Trorried hj the b<Bify<B within^ 
smd n&f'tfr permitted to stir out to meet ci^ity abroad. But are you 
B«re yeiYk are fit for a school? L«t me examine yon a little. Hare 
y&vL beeik bred apprentice to the buaineBs?' — No. -^ ^Tken you 
won't dt9 for a school. Can you dress the boy's hair?' — No. — 
^Then you won't do for a sehooL Have you fajbd th« small-pox?' — 
No. — *Then you won't do for a school. Can yon lie three in a 
bed?' — No. — ' 'Then you will never do for a sehool. Have you 
got a good stomach?' — Yes. — *Then you will by no means do 
for a schooL No, sir: if you are for a genteel, easy pro-fessiou 
bind yourself seven years as an apprentice to turn a ei^lef 'a wkeei; 
but avoid a school by aay means. Yet come,* contiuued he, ^I see 
you are a lad of »pivit and some learning: what do you think of 
commeneiBg author like me? You have read in books, »o doubt, of 
men of genius starving at the trade: at preseit I'll show you forty 
very dull fellows about town that live by it in opulence. All honest 



mu|te t^ auf ben S3einen fein; ber 2)irect0r fd^uttt mir finftere ©cft^ter; feiae 
'gvavi It^a^ m^ megen meiner ^^lid^feit; bie 6(i^!htabett ^lagten mid^^ 
imb me bnrfte id^ bod ^uS loerlaffeit, urn au^mdrtS l^^flid^te fieute aufgss 
fud^eit. 6inb 6te aber aud^ getcrjs, ba^ <Bie fur bit 6d^ule paffeit? ^6) mill 
©te eitt mcnig cyominhen. ©iub @fte cigen^ ju bcm ©cfd^dfte cTgofleti? — 
38)ein. — 3)a»n tauQcn 6tc nid^t fur bic ©d^ule. $>ah€n 'Bit b« SBlottem ga 
l^ht? — 9icm. — 5)atm tauqcn ©ie vojift fiir bic ©djitle. £eitnen ©tc ben 
Ihiabcn ba§ $aar fd^neiben? ~ 3icai. — 5)ann taugcn 6ie nid^t fax bie 
©d^le. ^MUien 6ic mit nod} 3tocien in cinem 95ctte fc^lafen? — 3l6in. — 
3)ann taugen ©te m^t fur bic ©d^ulc. ifeoben ©ie guten SC^^jctit? — 3a, — 
"^axm taugen ©ie nimmcrme^t fiir bie ©d&nle. 3Kein greunb , tocim ©ie cin 
cmftdnbigeS beanente^ (S^etrerbe tvstben tooUett , fo t)erbingen ©ie ftd^ auf fieben 
3al^e a(§ fiel^rUng bet einem S'ieffetfd^ieb, tun bai^ ©d^feifrab ju btel^. 
Slber oor bcm ©d^nlmciftetlebcn tfwten ©ie fid^. S)tfd&^ fnl^r et fort, ©ie finb cin 
jungcr ^nn )3on (Bcift unb ^enntniffen ; ismS memen ©ie ba|u, menn ©ie mie 
i# ©dpnriftfteiler nmrbtn. (Sktoift (^ibcn ©ie in l^ttd^em gdefen, bo^ Slldnner 
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j^g-tvot men*, who go on smoothly and dully, and write history and 
p^liticg, and are praised: men, sir, who, had they been bred cob- 
blers, would all their lives have only mended shoes, but never made 
them/ 

"Finding that there was no great degree of ge&tility affixed to the 
character of an usher, I resolved to accept his proposal; and having 
the highest respect for literature, hailed the Antiqna Mater of Grab- 
street with reverence. I thought it my glory to pursue a track which 
Dryden and Otway trod before me. I considered the goddess of this 
region as the parent of excellence ; and, however an intercourse with 
the world, might give us good sense, the poverty she entailed I sup- 
posed to be the nurse of genius. Big with these reflections, I sat 
down, and finding that the best things remained to be said on the 
wrong sidt, I resolved to write a book that should be wholly new. 
I therefore dressed up three paradoxes with some ingenuity. They 
were false, indeed, but they were new. The jewels of truth have been 



X)on ©enic bet biefem ^anbmerl ^cr^ungert fmb ; bod^ lann i^ 3^)nen jetjt tpo^jl 
mcrjig albcmc Iterle in Sonbon jctgen, bie babei im Uebetflujfc lebcn, fdmrnti 
Hi) c^rlid^e Seute Don geipo^^nlid^cm ©d^lagc, bie rul^tg unb gebantenloS x\)xm 
SBefl fortgel^en, iiber ^oliti! unb ©efd^idjte f^reiben unb fid^ gro^c^ ^oh er? 
ttjerben. Seutc, fage xi)^\)nm, bie, ttjenn fie ba^ Sci^ul^madfeerbanbmer! gelernt 
batten, ibr fiebenlang 6(bube fliden tourben, obne je felber meld&e gu madbcn." 
„5)a id^ fanb , ba^ hd betn !?ebreratnte ni^t »iel bctau^foTnine , f o bef dbto^ 
id^, feinen Sl^orfdblafl angunebmen, unb ba idb X)or bcr Sitcratur bie b«cbfte 
Sftd^tung fyitte, fo begrufete ieb bie Slntiqua Tlatet in ©rubftreet mit @btfurd^. 
^ bi^U ^ fui^ irubmUdb, eincn $fab gu betreten, auf bent ^ri^beti unb Dttoat^ 
bor mix g«toaitbe(t. ^n ber %\)at betracbtete idb bie @dttin biefet Region a($ 
bie Gutter otted ^ortceffiicben, unb obglei(ib ber ^txltl^x mit ber groften SBelt 
ben ^erftanb aufCldtt, fo \)ielt idb bod^ bie midb umgebenbe ^nnutb fur bie 
iRdbcerin b«^ ©enieS. 9$on biefen ^etrcubtungen erfuQt, unb einfebenb, ba^ 
r)0n bent entgei^engefe^ten ©eftcbt^punfte ou^ nod^ baS iBefte gu fagen fei, be? 
{db(o^ xir, em ^(b gu {dbreiben, tpeldbeS bur^au^ neu fein foUte. 2Rit einigem 
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so often imported by otlierg, that nothing was left for me to import 
but Bome splendid things that at a distaDce looked eveiy bit as well. 
Witness, je powers, what fancied importance sat perched npon my 
quill while 1 was writing! The whole learned world, I made no doubt, 
would rise to oppose my systems; but then I was prepared to oppose 
the whole learned world. Like the porcupine, I sat self-collected, 
with a quill pointed against every opposer." 



■©i^arffmne (tellEe ic^ hrri liaratioje Safee auf. ^reili* mare« fie falf^ , abet 
neu. ISiie 3umelen ber 2Dal)t^eit toaten f4on fo oft Bon ainfiern jur Si^au 
'gefleUt iDDTben , ba^ mirnic^tS metterubrigblieb, al^fc^tinmembeSnigcbie 
fi4 in ber entfemunfl eben fo eul batitellten. (!u4 , ibi iBlQc6te beS ^immeia, 
rufe iife jii3eiiflEn an, roeli^e eineebilbete SBiditigleit meine gcbet refiierle, 
mdbrenb ict) fdbrieb ! 3* jnieifede ni*t, eafe bie ganje gelebrte53elt r<4 et&eben 
twtbe, urn mein S^ftem ju beftreiten; bo mar i* abet gerflftet, ber flonjen 
geletiTten ^elt entgegenjutreten. @Ieid) bem Stac^elfi^lDein fag id) in mit^ 
fdbft iufamtticnflejogen ba, eine geberfpitie auf jeben @egner eeri^tet." 
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"Well said, my boy," cried I; "and what subject did you treat 
upon? I hope you did not pass over the importance of monogamy- 
But I interrupt: go on. You published your paradoxes; well, and 
what did the learned world say to your paradoxes?" 

"Sir," replied my son, "the learned world said nothing to my pa-^ 
radoxes: nothing at all, sir. Every man of them was employed in 
praising his friends and himself, or condemning his enemies ; and un- 
fortunately, as I had neither, I suffered the crudest mortification — 
neglect. 

"As I was meditating one day, in a coffee-house, on the fate of my 
paradoxes, a little man happening to enter the room, placed himself in 
the box before me; and after some preliminary discourse, finding me 
to be a scholar, drew out a bundle of proposals, begging me to sub- 
scribe to a new edition he was going to give the world of Propertius,. 
with notes. This demand necessarily produced a reply, that I had no 
money; and that concession led him to inquire into the nature of my 



„3Bol^l 0cfprodt^en, mein 6ol^n/' bemerftc id^; „unb meld^e^ mar ber ®cs 
genftanb S)cincr Slblj^anblung? $offentlid& entging 3)ir nidf^t bie SKid&tigfcit 
ber 3Mono0aniic? ^od) id) unterbre^e 5Did&. — (^Xid\)U ipciter! S)u0abft dfo 
^einc ^jaraboyen 6dfee l^erauS; Qut, unb toa^ fagte bie gelel^rte 2Belt ju 
S)einen ^araboyen?" 

,,£ieber SBatcr/' ertuieberte mein ©ol^n, „bie gelelj^rte SBelt fagte gar nid^t^ 
in mwen ^araboyen — gang unb gar nid^t§. 3eber tear bamit befd&dftigt/ 
fcinc greunbe unb fid^ felber gu loben, ober feine geinbe gu tierbaninien. Un^ 
flludtUdfeerttjeife l^atte id& wcber greunbe mod) geinbe, unb fo ttjurbe ntir bie 
graufamfte ^cmutl^igung gu %}^eil, ndmlid^ SSergeffenl^eit. 

,,2ll§ id^ eine§ Za^e^ in einem ^affeel^au^ uber ba§ ©d&idfal meiner 
^araboyen nad&bad^te, !am ein Heiner Tlann in'§ 3iwiwier unb fefete ftdfe in 
ben SBerfd^lag ntir gegenuber. 2lu§ einem einleitenben ©efprdd&e merfte er^. 
ba^ id^ bem ©elelfirtenftanbe angebore, gog ein ^ddet ^rdnumerationgliften 
l^ertjor, unb hat mid}, auf eine neue Slu^gabe beg $roperj gu fubfcribiren, 
ben er mit SRoten l^erauggeben h)olIe. Sluf bicfe SBitte ermieberte id^, ba^ id^ 



^ 206 .^ 

expectations. Finding dut my eipectationg werejuatae great as my 
puTBC, 'I see,' cried he, 'you are nnacquainted with the town. Ill teach 
jou a part of it JLook at.these proposals; upon these vaty propoeale 
I have subsisted very comfortably for twelve years. The moment B 
nobleman returns from hia travels, a Creole arrives from Jamoioa, or 
a dowager from her country-seat, I strike for a subscription. J first 



tdn @elb ^abt , linb biefe^ Seftan^i^ f ul^rte \^n jii ber Sroge , bon wtldret 
Hit meine SttnTttuiteen wdien? Sio er fanb, t>a{i metne ScnHirlun0en ni^ 
gto^r Bartit, ali meine Wotf^/iDntf-tc Sod fe^ie motil. ©ie finb no4 fe^ 
unbetaimt mit ber €tabt, ^ii mill ^^nen in bieiei ^infii^t einige Hnioeii 
(unsen geben. Sefien 6ie biefe ^rdnuraetationSIiflen. SSon biefen $tdmii 
meration^liflen lioben ici) jwolf "^o^it fet^r bequem gelebC. Sobolb «in @bet 
mann von jeinen £Hei|en jurtuttebit , ein Creole con ^aniaita antotmnt , ohu 
eine relive aBittire Bon ibrem Sanbfifte, |i> aetfe i(& gleitfe meine SiiHcniittDiid: 
^ngeC oM. ^nti\x belaene-u^ ibre ^etjen nil Si^meicbelei, unto bonn bkfe 



-^ 207 <— 

besiege their hearts with flattery, aod then pour in my proposals at 
the breach. If they subscribe readily the first time, I reaew my re- 
quest to heg a dedication fee; if they let me have that, I smite them 
once more for engraving their coat of arms at the top. Thus/ con- 
tinued he, ^I live by vanity, and laugh at it. But, between ourselves, 
I am now too well known ; I £(hould be glad to borrow your face a bit : 
a nobleman of distinction has just returned from Italy; my face is fa- 
miliar to his porter; but if you bring this copy of verses, my life for it 
you 8u<cceed, and we divide the spoil.' " 

^^Bless us, George," cried I, ^'and is this the employment of poets 
now? Do men of their exalted talents thus stoop to beggary? Can 
they so far disgrace then: calling , as to make a vile traffic of praise 
for bread?" 

"O no, sir," returned he; "a true poet can never be so base; for 
wherever there is genius there is pride. The creatures I now describe 
are only beggars in rhyme. The real poet, as he braves every hardship 



id^ mit meinett ^r&numetation^a^fud^en \)exau^. ^enn fie fogleid^ berett^ 
toiHiQ fubfcribiren, fo bitte xi^ au^erbem um ein ^onorar fur bie ^ebication. 
6t^cilt€ 169 and) ba^; fo tdufd^e id^ fie no(i^ einmal burd^ bie ^orfpiegelung, 
ba^ id^ il^t happen t)or bem iBerfe in ^upfet fted^en laffen tuilL @o lebe id) 
Don ber (^itelfeit bet fIRmif d^n, fu^ft er fort, unb ladje fte obenbxeinnod^ au^. 
^d^ tinter und gefagt , bin id^ jje^t fd^on ^ttoa^ gu tool^l belannt , unb e^ foUte 
mit lidb fein, mennSie ntir^llnr^eftd^t ein mnxQ bocgen molhen. ^en ift ein 
Domel^nter (^elmann aud ^tcdisn 9Utudfgie!el[)rt; bod^ fein $ortier tennt ntein 
j@eftd^t. SBenn 6ie abet biei^G^bid^t l^^inttagen mottten, fo fefte id^ mein Seben 
3ttnt$fanbe, ba^ toir unfetndkoedt etteid^en, unb toir ti^eilen bann bieSeute! '' 

,,0 ^immel/' rief id^, ^fift bied bie ^efd^dftiaun^ unfetet l^eutigen ^i<i^tet ? 
^onnen SJldnnet bon audgeid^neten ^lenten ftd^ f hi& ^ut ^ttelei entiebris 
gen? ^onnen fte ii^ten S3etuf fo l^etabfe^, ba^ fte um ein BtM ^tob ein fo 
«nte(ftenbe^ ©emetbe tteiben?'' 

„Jle\n, liebet Skitet/' betfe^ er, „m toal^tet ^id^tet taxmmtmai^ fo 
ni^tig l^nbeln; ben too ^nie, ba ift audti Stol^. ^ie ^eotuten., bie i4 be-- 
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for fame, so is he equally a coward to contempt; and none but those 
who are unworthy of protection condescend to solicit it. 

"Having a mind too proud to stoop to such indignities, and yet a 
fortune too humble to hazard a second attempt for fame, I was now 
obliged to take a middle course, and write for bread. But I was un- 
qualified for a profession where mere industry alone was to ensure 
success. ' I could not suppress my lurking passion for applause; and 
usually consumed my time in efforts after excellence which takes up 
but little room, when it should have been more advantageously em- 
ployed in the diffusive productions of fruitful mediocrity. My little 
pieces would therefore come forth in the midst of periodical publi- 
cations, unnoticed and unknown. The public were more importantly 
employed than to observe the easy simplicity of my style, or the har- 
mony of my periods. Sheet after sheet was thrown off to oblivion. My 
essays were buried among the essays upon liberty, eastern tales, and 
cures for the bite of a mad dog; while Philantus, Philaletes, Phile- 



fd^reibe, betteln nur inD^eimen. 2Bie ber ttja^reDid^ter um be^Dflul^meg ttjitten 
iebem S)ran0fal2;rofe bietet, fo furd^tet er fidf) aud^ tijor ^^erad^tung, unb nur bie, 
ttjeldf^e beg ©d&ufee^ unnjurbtg fmb, emiebrigen fid^ f o \^x, um ibn gu erbetteln. 
„3u ftolg, um mtd^ gu fold^en SRiebertrdd&tigfeiten bergugeben, unb bod^ 
in gu befd&tdn!ter Sage, um einen gtoeiten 55erfud& gur @rlangung tton SSixUcfxa 
gu magen, fab \^ mid& genotbigt, einen SI'litteltpeg eingufd^lagen unb umg S3rob 
3U fdbteiben. 2)odb h)at id& gu cinem ©etrerbe nid^t ^jaffenb, iPO ber glei^ 
aHein einen gunftigcn (Stfolg ftdbern !ann. 3d& fonnte ba§ b^imlidfee 3$etlangen 
nad^ SBeifaCi ni^t unterbrilden, unb tjerfd^toenbete meiften^meineSeit, inbem 
id& banad^ ftrebte, meinen Slrbeiten SBoHenbung gu geben, bie baber nur menig 
9^aum fuCitcn, todl^renb \^ mid^ meit uort^eilbafter mit Heinen ©d^tiften tjon 
eintrdglidber anittelmdfeigfeit bdtte befdbdftigen f oUcn. 3Jleine fleinen 2lbbanb= 
lungen ttjutben balj^er unbead&tet unb unge!annt t)on bem 6trome ber Z^xi- 
{dbriften mit fortgeriffen, 3)ag ^ublifum l&atte mebr ju t^un , aB bie ^mc 
fadbij^eit unb ©ettjanbtbeit meincS 6t^l§ , ober ben SBoblHang mciner ^crioben 
gu beadfeten. (Sin SBlatt nad& bem anbetn murbe ber SBergeffenl^eit iibergeben. 
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Intheros, and Philantbropos, all wrote better, because they wrote 
faster, than I. 

"Now, therefore, I began to associate with none but disappointed 
authors like myself, who praised, deplored, and despised, each other. 
The satisfaction we found in every celebrated writer's attempts was 
inversely as their merits. I found that no genius in another could 
please me. My unfortunate paradoxes had entirely dried up that source 
of comfort. I could neither read nor write with satisfaction ; for ex- 
cellence in another was my aversion, and writing was my trade. 

"In the midst of these gloomy reflections, as I was one day sitting 
on a bench in St. James's Park, a young gentleman of distinction, who 
had been my intimate acquaintance at the university, approached me. 
We saluted each other with some hesitation — he almost ashamed of 
being known to one who made so shabby an appearance, and I afraid 
of a repulse. But my suspicions soon vanished ; for Ned Thomhill was, 
at the bottom, a very good-natured fellow." 



aWeinc Sluffdfte X)ctIoren jtd^ unter Slbl^anblungen ubcr btc greibcit, unter 
morgenldnbifci^en ©rgdblungen, unb 6d^riften uber bie ^eilmittel gegen bie 
i^unb^iDUtb. ^MlantboS, ^l^ilalet^e^, $^ileleut^eroS unb $biIant^ro))o^ 
fd^ricben fdmrntlidfe beffet, aU \(b, »dl fte f<if)ncDicr fd^ricbcn. 

ff^^i^t gefcUte x6) mx(b nur gu ©cbtiftftelletn, bie, toic i^, hittexe @rfa^^= 
rungcn 0cnta<3^t batten, unb bie einanber lobten, beflagten unb fd^mdbten. 
S)ie ijreube, bie »ir an ben SBerfen iebe^ berubntten 6(i^riftfte(ler§ fanben, 
ftanb in umgefebrtem 35erbdltniffe ju ibrem SBerbienft. Qd^ bemerfte, ba^ niit 
bie Xalente 2lnberer nid&t gefallen h)o(lten» SReine un^lfldlidfeen $araboyen 
batten jene Quelle be§ XtofteS fidnglid^ auSgetrochtet. 3d) Dermod&te toeber 
ntit SSergnugen ju lefen, nodfe gu fdbteiben, benn SSorjuee Slnberet ttjoren mtt 
aun^iber, unb baS 6d^reiben mor mcin $onbttjer!. 

,,aWit biefen finftem Setra^tungen befd^dftiflt, faj i* eine« Sxigeg auf 
einer 93an! im 6t, 3anie8 ^axt, aU fid) niir ein t)omcbmet junger SRonn 
ndbette, bet auf ber Unit>erfttdt ntein t^ertrauter ^elannter gemefen. 9Btr bes 
grufeten einanber ntit eintger iBetlegenbeit, ba er fid^ ber SBelanntfd^aft init 
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"What 4id you say, George?" interrupted J. "Thornkilll was »ot 
that his name? It can certainly be no other than my landlord." — 
"Bless me!" cried Mrs. Arnold, "is Mr. Thomhiii so near a neighbour 
of yours? He has long been a friend in our family, and we expect a 
visit from him shortly." 

"My friend's first care," continued my son, "was to alter my 
appearance by a very fine suit of his own clothes, and then I was ad- 
mitted to his table upon the footing of half friend, half underling. My 
business was to attend him at auctions; to put him in spirits when he 
sat for his picture; to take the left hand in his chariot when not filled 
by another; and to assist at tattering a kip, (as the phrase was,) when 
he had a mind for a frolic. Besides this , I had twenty other little 
employments in the family. I was to do many small things without 
bidding ; to carry the cork - screw ; to stand godfather to all the butler's 
children; to sing when I was bid; to be never out of humour: always 
to be humble; and, if I could, to be very happy. 



einem fo drmUiiti au^fel[)enben Tten^(btn faft fd^dmte unb 16) mid^ furd^tete, 
t^on x\)m gurudgetDiefen gu tperben. ^06) meine ^fotgnig fd^manb balb , benn 
@buarb Xl&oml&iU tear im ©runbe ein eutmfitl^iger f&nv^d^e." 

„ma^ faflft Du, ©cotfi? " fid i* ein — ,,X^)ornt>ia! SBat bag bet 9lame? 
®ett)i^ !ann eS SRiemanb anber^ fein, al^ mein ©uts^err." — „6i," rief 
SBtiftre^ Slrnolb, „ift $err S^i^ornl^ia behn ein fo na^er ^^lad^bai: Don 3tinen? 
(Sr ift feit langet 3dt Sau^frcunb bei un§, unb toxx ertoarten ndd^ften^ eincn 
S3efu# toon il^m." 

„2Reitteg greunbe^ erfte ©orge tear," fu^r mein ©o|^n fort, „mtin ^eu^^ 
tt^ butd^ einen felfn: f d^onen 3lnau0 »on feinen eigenen ^(eibem gu toerbeffem, 
unb bonn loutbe td^ t^alb aB e^eunb, l^alb aU Untergebener mit gu Xifd^e Qt: 
gogen. Ttein ©efd^dft beftanb batrin, il^n auf ^uctionen gu begletten, i^ in 
gnter Saune gu erl^alten, menn er ftd^ malm He^, auf bet linlen @eite neben 
il^ im SBagen gu fiken, menn ber $la| nid^t burd^ einen Slnbetn befeftt mar, 
unb i^m hd einem luftigen 6treid^e bel^ulflid^ gu fein, menn ii^n bogu bie £uft 
onmonbelte. Hu^erbem t^atte id^ mot^I nod^ gmangig anbere fleine ©efd^dfte 
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^in this honoHrftble post, however ^ I was not without a rir^i. A. 
captain of marines, who was formed for the place by nature, opposed 
me in my patron's affections. His mother had been laundress to a man 
of quality, and thus he early acquired a taste for pimping and pedigree. 
As this gentleman made it the study of his life to be acquainted witli 
lords, tiiongh he was (Hsmissed from several for his stupidity, yet he 
found many of t^m who were as dull as himself, that permitted his 
.assiduities. As flattery was his trade , he practised it with the easiest 
address imaginable; but it came awkward and stiff from me; and as 
'every day my patron's desire of flattery increased, so every hour, being 
better acquainted with his defects, I became more unwilling to give it. 
Thus I was once more fairly going to give up the fleld to the captain, 
when my friend found occasion for my assistance. This was nothing 
less than to flght a duel for him with a gentleman, whose sister it was 
pretended^ had used ill. I readily complied with his request, and 
though I see you are displeased at my conduct, yet as it was a debt 



im ^oufe. ^d) mu^e imauf^efotbert mcmdae Heine S)inge beforoett, ben 
^ortgie^r ftetd Jbei nttr ful^ren, M alien ^inbem bed J^eOiermetftetd ©ekx^r 
ittl^m, {tngen, toenn ed ntir gel^ei^n nourbe, .butfte nie Abler 2ava» \em, 
ftetd untertl^dnig , unb guftieben , menn ed nwgli^ noar. 

„^ biefem (Sl^renpoften blieb i^ inbeffen nid^t o^ne 9lebenbul^Iet. Qm 
6eeca^tain, bet gu biefer Stelle gefd^aff^n gu fein fci^iett, fu(i^e msif bet 
meinem $atron gu n^erbrdngen. 6eine Gutter mar bet ehtem t>oxn^^mm 
^erm SBdfd^rin getve^ unb babutd^ ^atte er frul^geitig ant Bvcpptln unb 
on 6tammb&unten @ef d^ntad gefunben. ^ bief er $etr eS gut ^auptaufg^e 
feined Sebend mad^te, nttt fiotbd befannt gu fein, obgleid^ et &on mel^tem 
iDegen feinet ^utnml^it mat entlaffen motben, fo fanb er boc^ ^iele, bie eben 
fo einfdUifi maten, mie et felbet, unb bie fetne 3ubtinfilid^fett geftotteten. 
S)a Sd^nteid^elei fein i^nbmetf noar, fo ttieb et fte fo leid^t unb gemanbt aid 
mogltd^ ; id^ abet benal^ mid^ linttf d^ unb ftetf babei , unb ba nteined $attond 
iReigung gut @d^nteidl^elei tdglidl^ gunai^nt, id^ abet ftunblid^ feine ^el(^let ntel^ 
atnb mel^t tennen letnte, f^ tourbe id^ immet ab^eneigtet, mid^ fiinem SBiQen 
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indispensably due to friendship, I could not refdse. I undertook the 
liffair, disarmed my antagonist, and soon after had the pleasure of 
finding that the lady was only a woman of the town, and the fellow her 
bully and a sharper. This piece of service was repaid with the warmest 
professions of gratitude ; but as my friend was to leave town in a few 
days , he knew no other method of serving me but by recommending 
me to his uncle. Sir William Thomhill, and another nobleman of great 
distinction, who enjoyed a post under government. When he was gone,^ 
my first care was to carry his recommendatory letter to his uncle, a 
man whose character for every virtue was universal, yet just. I wa» 
received by his servants with the most hospitable smiles; for the looks 
of the domestics ever transmit their master's benevolence. Being 
shown into a grand apartment, where Sir William soon came to me, I 
delivered my message and letter, which he read, and after pausing 
some minutes — *Pray , sir,' cried he, ^inform me what you have done- 
for my kinsman, to deserve this warm recommendation. Butlsuppose^ 



ju fugen. 9Me^t aU cintnal war id& entfdfeloffcn, bem ©a^itain frcitoiHifi ba^ 
gelb iii rdutnen, al8 tnein ^Jreunb SBcranlaff ung fanb, fid^ meineS SBciftanb^ 
ju bcbienen. 2)ic§ tear nid^tS ©etinfiercS, aU baj id& mid^ fur il^n mit tinem 
$erm bucUircn mu^te, bcffen SAtoeftcr ex angcblidfe bcleibigt. ^6) fugtc mid^ 
bicfcrn ©efud^c bercittDiIli0, unb obglcidfe id^ einfc^c, UeberSOater, bafe 2)u 
bicfe ^anblutiQ mi^iUigen tt)irft, fo fonnte id) fic bod^ aU einc unetld^lid^e 
$flid^t, bic id^ fciner greunbfd^aft fdfeulbig toat, nid&t ucrmeieem. 3fd^ ubcrs 
ndi)m bic ©ad^e, cntwaffnete mcinen ©cgner unb l^attt balb banad^ bag §8cts 
gnugen, gu finben, ba^ ienc 3)anie einc liebcrlidfee 2)itne mar unb bet SJurfd^e 
ein BvappUt unb Oauner. S)iefer SBcmcig ber greunb^aft tourbe mir burd^ 
bic mdrmftcn SScrftd^crungen ber 3)an!bar!cit Dergoltcn. ^a abcr mcin. 
grcunb in wenigen 3^agcn Sonbon ©erlaffen ntu^te, fo fal^ cr fein anbcrc^ 
3Wittel, mir gu bicncn, aU bafe er mid^ an feincn 0\)tm, ©it 2Bi(liam 
S^oml^id, unb an cinen anbem @belntann Don ^ol^ient [Range em))fal^l, bet 
eine ©teUc bei ber SRegietung beflcibete. 21B et abgeteift toat, bcftanb mcine 
^fte ©orge batin, feincn 6ntpfe^Iung)^btief gu feirtcm Dnfel gu btingen, etnem 
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Wj I guess your merits: you have fought for him; and so you Would 
expect a reward from me for being the instrument of his vices. I. wish; 
sincerely wish , that my present refusal may be some punishment, foir 
your guilt; but still more that it may be some inducement to.ypu^r 
repentance/ The severity of this rebuke I bore patiently, because I 
knew it was just. My whole expectations now, therefore, lay in my 
letter to the great man. As the doors of the nobility are almost ever 
beset with beggars , all ready to thrust in some sly petition , I foivid it 
no easy matter to gain admittance. However, after bribing the ser- 
vants with half my worldly fortune, I was at last shown into a spacious 
apartment, my letter being previously sent up for his lord&hip's in* 
spection. During this anxious interval, I had fiill time to look 
around me. Every thing was grand and of happy contrivance;* the 
paintings, the furniture, the gildings, petrified me with awe, and raised 
my idea of the owner. Ah ! thought I to myself, how very great must 
the possessor of all these things be, who carries in his head the bus- 



Manne, ber tvegen feinei^ trefflid^en (ll^arafterS mit ditd^t aUgemeine ^Id^tung 
geno^. Sd^ ivurbe x>on fetnem iBebienten {el^r \)b^ii) en^^fangen, bennba^ 
3Bobl»oUen ber ^errfdfeaft ^jflegt immer auf bic ^icnerfdfeaft ubcrgugcl^en. 
^(b tpurbe in ein grogeS 3intnter gefutftt , mo Sir SBtQiam balb gu mir lam, 
unb id^ \\)m mcin ®cfud^ »ortrufi unb bag 6d^rciben ubcrreid^te. %l^ ex e^ 
^elcfen unb einigc SWinuten gcidfemicgen l^attc, rief er: SRun, mein ^crr, fagcn 
6ie mir bod^ gefdUigft, ma^ @ie fur meinen 9lef[en getl^^an l^aben, um eine fo 
tparme^mpfet^lung gu Derbienen? ^od^ id^ glaube, id^ erratt^e^ll^reSJerbienfte. 
6ic liaben fid^ fur i^n gcfd^lagen unb ermartcn bafur eine SBelol^nung, ba^ 
6ie ba§ SBerfgeug fcincr Saftcr gemefen. 3d& ttjunfdfee bon fecrgen, baj mcine 
ieftige S^ernoeigerung eine Heine Strafe fur ^\)x ^erge^en fein moge; bod^ 
nod& me\)x »unfd^e id), ba^ ©ie baburd^ gar SReue mod&ten bemogen tocrben, — 
3db ertrug biefcn Garten ^^ertoei^ gebulbig, ba id^ fu^lte, ba& id^ il^n berbiente. 
Meine ganae i^offnung berul^te nun auf bent iBriefe an ben li^o^en Staatdbe^ 
amten. ^a bie £^uren beS ^bel^ ftet^ bon ^ettlern belagert fmb, bie mit 
il^ren ©ittfd&riften einjubringen fud^en, fo war e? feine leid&te ©ad^e, 3uti?itt 
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mesft of the state, and whose hotise displays half the wealth of a 
kingdom! sure his genius must be unfathomable! During these awful 
i^eieotions, I heard a step come heavily forward. Ah, this is the great 
ttkiui himself! No, it was only a chambermaid. Another foot was heard 
soon after. This must be he! No, it was only the great man's valet« 
de-chambre. At last hlB lordship actually made his appearance. ^Are 
you,* cried he, *the bearer of this here letter?' I answered with a bow. 
't learn by this,' continued he, ^as how that — ' But just at that instant 
a servant delivered him a card; and without taking farther notice , he 
went out of the room, and left; me to digest my own happiness at leisure. 
I saw no more of him, till told by a footiflan that his lordship was going 
to Ms coach at the door. Down I immediately followed, and joined my 
voice to that of three or four more, who came like me to petition for 
favours. His lordship, however, went too fast for us, and was gaining 
his ohariot-door with large strides, when I hallooed out to know if I 
was to have any reply. He had by this time got in , and muttered an 



au erl^altett. ^ad^bem idfe ahn bie SPienerfd^aft mit bcr $d(fte nicinci^ ^eiU 
lid^en ^etmdgen^ beftod^cn ^attc, lourbe t<i^ enblid^ in ein gerdumigcg Siwiwet 
flcffi^rt, nad^bcm mm 6d^rciben ©cincr $errli<i^feit fdfeon fruiter mar ubcr^ 
reid^t motbcit. SBd^renb bicfeS dneftUd&cn $arr€n« Ifiatte xdf 3^tt genu^ , midt 
umaufelf^cn. Ittcg mat grojartifi, prdd^tig unb gcfd^ittadtooH eingertd^tct. 
2)te Octndlbc, bic aWdbeln, tsk SBetflolbungen fldjten mir cine cljrfurd&t^oofle 
6dt«u em unb gaben mir cinen ie\)zn Ifieflriff »on bcm 93cptjer; %(i), bac^te 
id^ bci mir fcCber, mic gro^ mu^ ber 93cfi|cr all biefer 3)iii0e fcin, ber bie 
Stoatggefd&dfte mit feiner $anb leitet, unb bcffen $aug bic ^dlfte ber 6d^d|e 
eine^ ildnigretd^d ^eigt; gemig mu^ fetn @ei[t unerme^ltd^ fein! SBd^renb 
biefer elj^rfurcJ^tSbolleti Setrad^tungen l^orte id^ einige fefte ©d&ritte. 8ld^, bai^ 
ttnrb ber grofte Wtann fein! 9lein, e§ mar nur baS ^'ammermdbd^cn. SBalb 
barauf ^M% id& nod^maB gujtritte — bie« muj er fein! 9?ein, eg mar nur 
beg Qxo^n SManneg ^ammerbiener. ^blid^ crfd^ienen ©e. ^ertlid^feit mirfs 
Ud^. 6inb ©ie, fagte er, ber Ueberbringer biefeg SBriefeS l^ier? 3d& antmpr? 
tete bttrd^ eine ^rbeugitng. 3d& erfel^e bataug, ful^r er fort, fo Diel, bojj — 
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answer, only half of which 1 heard; the other half was lo«t in the 
ratUing of his cbariot-wbeeh. I stood for some time with in; oeck 
stretched oi^t, in the posture of one that was listening to catch the 
glorious sounds; till looking round me, 1 found myself alone at his 
lordship's gate. 

"My patience," continued my 
B«u, "was now quite exhausted. 
Stung with the thousand indignities 
I had met with, I was willing to cast 
myself away, and only wanted the 
gulf to receive me. i regarded my- 
self as one of those vile things that 
Nature designed should be thrown 
by into her lumber-room, there to 
perish in obscurity. I had still, 
however, half-a-guinea left, and of 



Dodf in bemfclben IHugenblid iibtr= 

reitfcteeintBeBienteti^mfinefiatte.unb 

oSjne roeittx auf micfe ju actjUn, atng er 

auS fiem 3iiTtmer un6 iibftlieB ti mir, 

tnnn@lud nai) Wufie ju cerbauen. ^i} 

fab i^n nicfet aieiex , bi« ein SeBientei: 

mir faflte, Ba^ £e. fierrtiileit auf bem 

SQege ju feincr jfutfc^e \ei. bie Dor Mr 

S&iir balte. ^d} eilte foflleitfe ^iuuntet 

unb Dttreinigte meine Stimme mit nod) 

brei obei tier anbem, melifee ebenfoUS Bift(ibtift*n eingeteiiftt balten. SJotb 

Bt. gerdidrEeit e'ng unS }u Tafd), iinb (lattc eben mit gro^m 'SifrilUn ben 

jhit{i^f<blae ecteicbt, al% i* ibm juritf, ob ii) ni<^t einc fflntlrort ju erwai: 

ten tjoitt. 3eM mar er in ben SBagen eeftiegen unb mutmeUe eine !}lnt»ott, 

noDon i^ nur bie ^dlfte ^orle, unb beren anbere S^'ft' ^oa bem StoHen bet 

SBagenrdber tibevtdubt nnirbe. Sd^f'inb eine 3'itl<ing mit aulgeflredtemgalfe 



1 
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that I thought fortune herself should not deprive me; but, iu order to 
be sure of this , I was resolved to go instantly and spent it while I 
had it, and then trust to occurrences for the rest. As I was 
going along with this resolution, it happened that Mr. Crispe*s 
office seemed invitingly open to give me a welcome reception. 
In this office Mr. Crispe kindly offers all his majesty's subjects a 
generous promise of 30 pounds a year, for which promise all they 
give in return is their liberty for life, and permission to let him 
transport them to America as slaves. I was happy at finding a place 
where I could lose my fears in desperation, and entered this cell 
(for it had the appearance of one,) with the devotion of a monastic. 
Here I found a number of poor creatures, all in circumstances like 
myself, expecting the arrival of Mr. Crispe; presenting a true epi- 
tome of English impatience. Each untractable soul at variance with 
fortune wreaked her injuries on his own heart: but Mr. Crispe at 
last came down, and all our murmurs were hushed. He deigned to 



ba, in einer Stellung, a(g tt)oUte idfe bie glorrcid&en Xone etl^afd^cn, bi^ id) 
miii^ umfalj^ unb mi(i) ©or ©r. ^crrlid&feit X^ur aflcin fanb. 

„ajleine ©ebulb toat je^t faft crfd^opft," fulj^r mein Bo\)n fort. ,3on 
ben taufenb Unmurbiofeiten, bie mir begegnet toaxm, tief i^erlel^t, roax ic& im 
S3cfinff , tnid^ gu X)cmi(j^tcn, unb eg fe^fte mir nur ber Slbgrunb, in ben id^ 
midb Ib^tte ftiirjen fonnen. ^d) betradfetete midfe aB ein^ »on icnen niebrigen 
S)in0en, melc^e bie DZatur bagu beftimmt l^at, in bie S'iuntpelfamttier geworfcn 
3U »erben, urn bort unbefannt unb unbea(j^tet unterjugc^en. 3^ ^atte ins 
beffen nodfe eine \)alht ©uinee ubrig, unb biefcr fottte bag ©^idfal {elber mic^ 
nid^t berauben, badfete id^. Urn aber beffen geroi^ gu fein, entfc^lofe id^ mid^, 
fie fogleid^ auggugeben, fo lange id^ fie nodb l^dtte, unb bann bag Uebrige bem 
3ttfaU au uberlaffen. 2llg id^ mit biefem (Sntfd^luffe »eiter fortging, gldnjtc 
mir i&errn (Erigpe'g ^Bureau fel^r einlabenb entgegen. 3n biefem bureau 
bietet ^err dxi^pt alien Untert^anen 6r. 2Raieftdt auf fe^r gutige SBcife breis 
^ig $funb aufg Sa^c an, fur meld&eg SSerfpred^en man blog f einer grei^eit 
auf Sebengjeit entfagt unb geftattet, alg ©claue nad^ Slmerita trangportirt §u 
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regard me with an air of peculiar approbation, and indeed he was 
the first man who, for a month past, talked to me with smiles. After 
a few questions , he found I was fit for every thing in the world. He 
paused a while upon the properest means of providing for me, and 
slapping his forehead, as if he had found it, assured me that tliere was 
at that time an embassy talked of from the synod of Pennsylvania to 
the Chickasaw Indians, and that he would use his interest to get me 
made secretary. I knew in my own heart the fellow lied, and yet his 
promise gave me pleasure, there was something so magnificent in the 
sound. I fairly, therefore, divided my half-guinea , one half of which 
went to be added to his thirty thousand pounds , and with the other 
half I resolved to go to the next tavern, to be there more happy 
than he. 

"As I was going out with that resolution, I was met at the door by 
the captain of a ship, with whom I had formerly some little acquain- 
tance, and he agreed to be my companion over a bowl of punch. As I 



tt>erbcn. 3cfe mar erfreut, einen Ort gu finben, »o fid) meine gurdfet in SJer* 
groeiflung tiermanbclti fonne, unb trat mit ber S)cTnutl) cincg ^ilgcrg in feinc 
3eUe, benn fo fal^ fcin ©efdfedft^local au^. Sicr fanb ic^ cine Ttm^e armcr 
SBefcn, afle in betfelben Sage wit x6^, bie auf ^erm dxi^pt'^ 2lnhinft»ars 
tcten unb ein treueg Silb toon bcr englifdfeen Ungebulb barfteflten, (SS toaren 
ftorrifd^e^emut^er, bie, mit bem ©dbidffal jerfallen, feine %nde an fid^ felbcr 
rddfeten. ©nblid^ !am ^err 6ri^))c l^erunter, unb unfer 2Rurren Icgtc fi<i^. 
^r tourbigte mid^ eineS ©UdeS , worin bef onbere^ SBol^lttJoUen gu liegen fdfeien, 
unb in ber Stifjat »ar er ber erfte 3Mann, ber mi(j^ feit einem Tlonate freunbs 
\\<b angerebct t>atte. ^a6) einigen graven fanb er, bafe id^ gu SlUem in ber 
3Bctt taufilicb fei. ^ierauf fann er cine S^itlang uber bie beften ^flittcl gu 
meincm gortfommen nad^, unb inbem er ftd^ vox bie 6tirn fd^lug, al^ Ifjabc 
er fie gefunben, du^ertc er , wan fprdd^e iefet X)on ciner ©cfanbtfd^aft ber ©^s 
nobc toon ^ennf^ltoanien an bie (5:^irfafag53fnbianer, unb er nioUe f einen dins 
flu^ benufeen, mir bci berfelbcn bie ©telle eineg Secretaire gu toerfd^affen. 
3d^ »ar toolttommen ubergeu^^t, ba^ ber ^erl log, unb bod^ mad^te mir fein 
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never cbose to make a secret of my circumstances, he assured me that 
I was on the very point of ruin, in listening to the office-keeper^s pro- 
mises ; for that he only designed to sell me to the plantations. *But,* 
continued he, *I fancy you might, by a much shorter voyage, be very 
easily put into a genteel way of bread. Take my advice. My ship 
sails to-morrow for Amsterdam : what if you go in her as a passenger? 
The moment you land, all you have to do is to teach the Dutchmen 
English, and I warrant you'll get pupils and money enough. I suppose 
you understand English,' added he, ^by this time, or the deuce is in it/ 
I confidently assured him of that; but expressed a doubt whether the 
Dutch would be willing to learn English. He affirmed with an oath, 
that they were fond of it to distraction; and upon that affirmation I 
agreed with his proposal, and embarked the next day to teach the 
Dutch English in Holland. The wind was fair, and our voyage short; 
and after having paid my passage with half my moveables, 1 found my- 
self, fallen as from the skies, a stranger in one of the principal streets 



^erfpred^en ($reube, benn e^ tlaxiQ fo ^errlic^. ^^rUd^ tl^ilte id^ ba^er ntetne 
^alht ©uinee tnit ibm, bcrcn einc ^alftc gu fcinen brcijifltaufcnb ^45funb iavHr 
unb mit bet anbem ^dlfte bef(i^lo^ id), mi<i^ in bie ndd^fte 6(i^ente ju begeben 
unb bort fro^er ju f etn , aU er. 

„^{§ id^ mid) mit biefem (lntf(i&Iui{e entfemte, begegnete tnir an bet %i^ux 
ein 6(i^iff^capitain, mit bem id) ^d)on fritter befannt getDefen, unb bet ed 311; 
frieben war, mit bei einet ^owle $unfd^ @efeQf(i^aft |U leiften. 2)a ic^ nit 
and meiner Sage ein ©et^eimni^ mad^te unb fte and) t^m fd^iCberte, oetTtd^erte 
er mir, bafe ic^ am S^anbe bcS S8crberben§ ftdnbe, toenn id) auf bie SJers 
fprec^ungen be^ 6eelent>ertduferg baute; benn er ^abe nut bie ^ibftd^t, mtc^ 
an etnen ^4^flanaer gu t>ettaufen. ^od) foUte id) benten, fet^te er ^ingu, @ie 
tonnten ftd^ ^uxd) eine meit tur^ere 9>leife unb auf anftdnbige SBeife $rob t>ers 
fci^affen. Solgen 6ie meinem Statist; mein ©d^iff fegelt morgen nad& Slmftets 
bam. SBa^ meinen 6ie baju, toenn Sie aU $affagtet mitgingen? 3$on bem 
EugenbUd an, wo 6ie lanben, ^aben 6ie ntd^d toeiter )u t^un, aid ben 
^oQanbem Untertid^t im <Snglif(&en gu gebcn, unb id& fte^^e ^\)ntn bafur. 
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of Amsterdam. In this situation I was unwilling to let any time pass 
unemployed in teaching. I addressed myself, therefore, to two or three 
of those I met, whose appearance seemed most promising; but it was 
impossible to make ourselves mutually understood. It was not till this 
very moment I recollected, that in order to teach Dutchmen English, 
it was necessary that they should first teach me Dutch. How I came 
to overlook so obvious an objection, is to me amazing; but certain it is, 
I overlooked it. 

**This scheme thus blown up, I had some thoughts of fairly 
shipping back to England again; but dropping into company with an 
Irish student, who was returning from Louvaiu, our conversation 
turning upon topics of literature, (for, by the way, it may be observed, 
that I always forgot the meanness of my circumstances when I could 
converse on such subjects;) from him I learned, that there were 
not two men in this whole university who understood Greek. This 
amazed me: I instantly resolved to" travel to Louvain, and there 



6ic h)erben6c^uler unb®elb geiiug l^aben. 3><^ felje »orau§, ba^StcGngliW 
wrftel^eit, fefetc er f^inju, obcr ber S^cufcl mft^tc im ©^3icl fcin! 3<^ beja^)tc c^ 
3ut>€rfi(fetlidE>, fprad^ abcr tncinSBebenfcn au§, ob bie$oD[dnbcri^uft |iaben mte 
ben, @tt0(if<i& §u (ernen. @r i>crjtd^erte ntir mit einem ©(j^loure, bafe jtc in bic 
6prad^c ganj i>emartt tvaxen, unb auf biefe SBerfid^erung \)m nai)m id& fcintn 
SSorfd^lag an unb fd^ifftc mic^ am fol^cnbcn %aQt cin, um ben $o(Idnbern in 
ibtem 35atcrlanbc (Snglif d^ gu lel^en. S)et 5Binb war gunftig unb bie Stcif e fur j. 
SllS t<i^ mit ber §dlftc mcincr bctoegUd^cn @uter meineUeberfa^rt begal^lt l^atte, 
fab i^ m\(i) »te au^ ben SBolfen gcfallen aU grembltng in cincr ber ^aupts 
fh:a^n bon Slmfterbam. 3[n biefer fiage tuollte id^ feine3eit bcrltcren, meinen 
Untcrrid^t ju beginnen. 3<^ ^^bete ba^cr cinigc SSorubergebenbe an, beren fleui 
feere^ mir t)iclDerft)rc(benb fd&icn; bod& e^ h)ar unmoglicb, un§ cinanber ©cr-- 
ftdnb(i(ib gu maij^en. @rft in biefemSlugenblidt fiel e^ mir ein, bafe icb, urn ben 
^ottdttbemdnglifdfe gu lebren, notbtoenbig ©orber ©on ibnenSofldnbifcb letnen 
muffe. 9Bie i(b etnc f o in bie Slugcn faOenbe 6<j^»tcrigfeit batte flbcrf eben fonncn, 
ifi mir unbegretfli(b; bocb ift e^ ni^t minbet mabr, ba^ i(b f^e mirtUd^ Aberfab. 
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live by teaching Greek; and in this design I was heartened by my 
brother -student) who threw out some hints that a fortune might be 
got by it. 

^'^I set boldly forward the next morning. Every day lessened the 
burthen of my moveables , like Aesop and his basket of bread; for I 
paid them for my lodging to the Dutch as I travelled on. When I 
came to Louvain, I was resolved not to go sneaking to the lower pro- 
fessors, but openly tendered my talents to the principal himself. I 
went; had admittance; and offered him my service as a master of the 
Greek language , which I had been told was a desideratum in his uni- 
versity. The principal seemed, at first, to doubt of my abilities; but 
of these I offered to convince him, by turning a part of any Greek 
author he should fix upon into Latin. Finding me perfectly earnest in 
my proposal, he addressed me thus: ^you see me, young man: I never 
learned Greek, and I don't find that I have ever missed it. I have had 
a doctor's cap and gown without Greek ; I have ten thousand florins a 



„3)iefer $(an toar alfo t>emid^tet, unb id^ ba<i^tc fd^on baran, toicber 
na(i^(§nglanb gurudgaifegein, aid i6) gufdUig einen irldnbifd^en6tubenten traf, 
ber t)on86toen gurudfe^irte. Unfcr®efprdd^ lenfte fid^ balb auf ©egenftdnbcber 
Siteratur; bcnn beildufig gefagt, tjerga^ xi) itnmer meinc burftigen Utnftdnbc, 
totnn i(ii ©clegcnl^eit ^>attc, uber bergleiii^cn 2)in0c ^u rcben. 58on il^m crful^r 
id&, ba^ auf ienerUnitJerfitdt nid^t gmciSWdnner gu finben toaxen, bie®nc(i&i{(it 
ijcrftdnben. i^ieruber crftaunt, befd^lofe id&, foglcid^ nad^ Sotoen gu reifcn, urn 
bort »omUnterrid&t imiSricd^ifd^en gu Icbcn. 3n bief cm SSorfal^e beftdrftemid^ 
^niber ©tubio unb gab mir gu »erftel^en, id) !6nne baburd^ mein ® ludE madden. 

„2lm nddWten 3Worgcn mad^te id& intd& led auf ben 2Beg. 3eber XaQ cr- 
leid^terte bie !Saft meiner ^ahe, toit eS einft ^efop mit feinem ^robtorbe ging; 
bcnn id^ begal^ltc ben i&olldnbetn bamit mcin SRad^tlagcr auf bcr S'leife. 2CB 
id) in ^otoen anfam , tooUte td& mid^ nid^t erft bor ben untergeorbncten $ros 
fefforcn budten, fonbem bot bem S^ector fclbcr meinc Stalente an. ^d) ging gu 
i^m, loarb t^orgclaffcn unb botmid^ gum fid^rct ber gried^ifd^en <B\>xa(be an, 
ba e^ ber Unit)erfitdt, h)ic man mir gefagt, an einem fold^en feble, Slnfang* 
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year without Greek; I eat heartily without Greek; and, in short/ 
continued he , 'as I don't know Greek-, I do not believe there is any 
good in it' 

"I was now too far from home to think of returning, so I resolved 
to go forward. I had some knowledge of music, with a tolerable voice; 
I now turned what was once my amusement into a present means of 
subsistence. I passed among the harmless peasants of Flanders , and 
among such of the French as were poor enough to be very merry ; for 
lever found them sprightly in proportion to their wants. Whenever I 
approached a peasant's house towards night -fall, I played one of my 
most merry tunes, and that procured me not only a lodging, but sub- 
sistence for the next day. I once or twice attempted to play for people 
of fashion; but they always thought my performance odious, and never 
rewarded me even with a trifle. This was to me the more extraordi- 
nary , as whenever I used in better days to play for company, when 
playing was my amusement, my music never failed to throw them into 



fd^icn ber9f{ector meinc^enntniffc ju bcjmcifcln; boc^ id& erbot mid^, ibn batjon 
gtt ubergeugen, inbem id) cine ©telle au^ einem 0rie<j&ifd&cn 2lutor, ben er be^ 
ftimmen moge, in§ 2ateinif(i&e uberfefeen tooCite. 211^ er fal^, bag c^ mir @rnft 
bamit toax, rebcte er midfe folgenbemialen an : ©elj^en 6ie, iun^er 2Rann, id^ 
l^abe niema(§ ©riec^ifd^ gelernt, unb id:) fonnte nid^t fagen, bajs mir je etfoa^ 
gefel^It l^dtte. Qd^ \)ahe ben 2)octor]^ut erl^alten, ol^ne ©ried^ifd^ gu toerftej^en. 
3d&er]^alteid]^rUd^3e]^ntaufenb©uIben, ol^ne®ried&if(!^ ju ^erftel^en. S)ag @jfcn 
fd&medtt mir fe|>r gut, ol[^ne@ried^ifd& gu t>erftc|>en; unb furj, fel^te er M^gu, ba 
id& nid^t ©ricd^ifd^ tjerftel^e, glaube id) and) nid)t, bag e§ gU etroa» niifelid^ ift. 
„^d) tear jel^t gu toeit »on meiner $eimat^ entfernt, um an bie diMU\)T 
gu benfen, unb beWlofe balder, toeiter gu toanbem. S)a id& ettoag 2Rufi! Der^ 
ftej^e unb eine ertrdflUd^e ©timme &abe, fo biente mir ba§, ma^ id) e^emal^ 
nur gum Sergnugen angemenbet, gu meinem fiebenSunterl^alt. ^d) trieb mid^ 
unter ben |>armlofen Sauern in glanbem uml^er , fo toie aud^ unter bcm %\)txU 
bcr frangofifd^enfianbleute, meld&e arm genug toaren, um l^eiter gu fein; benn je 
drmer fte loaren, befto frol^lid&er fanb id^ fte. ^am id) 2lbenb§ in ein SBauer= 
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raptarei, and the ladies espectslly ; bot, aa it was now my only me 
it W88 received with contempt; a proof how ready the world i 
underrate those talents by which a man is supported. 



^u«, [o [pielte i* ein« meintr luftigen Sitbet, unB et^ielt bafut ni(bt nur em 
9ta<^tlagei:, fonbem aut|iUntei(Nilt fix ben nd(l)fttn^0- Sinieemal roagte i^ 
(8 aiK^, Bot fetnetn &uten )u (piefen; bo* fie fanben mein ©piel abf(fteufi(| 
unb flaben mit aiu^ nitbt baS ©erinefle. 3)ieS wot mit urn fo unbegteifli^, 
ba in belTern S^en, mo i* bie SWufil nut auS Sieb^aberei eetrieben, mein 
®^l Me unb befonbeT^ bie 3)amen cati&it iiatte. S)od) ba ed ieftt mein ein= 
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^'In this manner I proceeded to Paris , with no design bat just to 
look about me, and then to go forward. The people of Paris are much 
fonder of strangers that have money than of those that hav^e wit. As I 
could not boast much of either, I was no great favourite. After walking 
about the town four or five days, and seeing the outsides of the best 
houses, I was preparing to leave this retreat of venal hospitality; when 
passing through one of the principal streets , whom should I meet but 
our cousin , to whom you first recommended me ! This meeting was 
very agreeable to me, and I believe not displeasing to him. He in- 
quired into the nature of my youmey to Paris, and informed me of his 
own business there, which was to collect pictures, medals, intaglios, 
and antiques of all kinds , for a gentleman in London, who had just 
stept into taste and a large fortune. I was the more surprised at seeing 
our cousin pitched upon for this office, as he himself had often assured 
me he knew nothing of the matter. Upon asking how he had been 
taught the art of a conoscenteso very suddenly, he assured me that 



gt0c§ ^ulfStnittel voav, fo tt)urbei(i^initSSerad^tun0 empfaiiflen,— einS5cmei«, 
tt?te flcring bic SBelt Zalentt anfii^ldgt, burd^ bic ber ajlenfdfe fein Srob ertoirbt. 
„5luf biefe SBeifc fam id^ na^ $ari§, unb ixoax in leincr anbern Slbjtd^, 
aU taxi) bprt etma^ umjufel^en unb bann meiter ju gel^en. ^en $arifern ftnb 
bie grentben Uebet, meld^e (3elb, al^ bie, tpeld^e ^i^ l^aben, imb ba ic^ mi^ 
tDeber be^ @tnen no<j^ bed Anbern rul^men !onnte, fo mar x^ ^m rxi^t ii^ 
©itnftling. 9la(^bent id^ bier ober funf %aQt in ber 6tabt untl^erg^gangeit 
toax unb ba§ Sleu^ere ber fd^onften §dufer angefel^en l^atte, mollte id& biefcn 
6ife berfduflid^er ©aftfreunbfd^aft »erlaffcn; bod^ alS ic^ eben burd^ eine ber 
^ttptftra^en ging, ttaf id^ gang unetmartet unfetn ^Setter, an ben 3)u ntic^ 
guerft empfol^len. 3)iefeg 3Bieberfel;en tear mir fel^r angeneltini, unb il^ nid^t 
nttnber, text id) glaube. @r fragte nad) ber S^eranlaffnng meiner 9{ei{e na$ 
$ariS, unb f o^te mit, ba| er f elber bal^in gel ontmen, um @emdlbe, SRebaiUen, 
gefd^ittene @teine unb SlntiEen aQer ^rt fur einen j^erm in Sonbon auf ju^ 
faufen, ber eben gu bent Seft^e eine^ gro^ Bermdgen^ gelangt fei unb gn^ 
g(eid^ aud^ ^fd^mad mit etJ^aiten l^abe. ^d) etftaunte, bo^ unferm Slitter 
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nothing was more easy. The Whole secret consisted in a strict adhe- 
rence to two rules: the one, always to observe that the picture might 
have been better if the painter had taken more pains; and the other, 
to praise the works of Pietro Perugino. 'But/ said he, *as I once taught 
you how to be an author in London, I'll now undertake to instruct you 
in the art of picture-buying in Paris." 

"With this proposal I very readily closed, as it was living; and 
now all my ambition was to live. I went therefore to his lodgings, im- 
proving my dress by his assistance; and, after some time, accompanied 
him to auctions of pictures , where the English gentry were expected 
to be purchasers. I was not a little surprised at his intimacy with 
people of the best fashion , who referred themselves to his judgment 
upon every picture or medal, as an unerring standard of taste. He 
made very good use of my assistance upon these occasions; for when 
asked his opinion, he would gravely take me aside and ask mine, 
shrug, look wise, return, and assure the company that he could give 



btefe^ Ocfd^dft ubertragen toorben, ba er mir oft t>etfid&ert, ba^ er nid^t^ bon 
bergleid^cn S)in0en berftclj^e. 2llS ic^ fragtc, h)ic cr fobalb ein ^unftlenner 
gcworbcn , berft(^erte er mir, n\(bt^ in ber 9Belt fci lexd^Ux, 2^a^ gauge ®cs 
j^eimni^ beftelS^e barin, fid^ Qtnau an gmei S^egeln gu l^alten. (SrftenS muffe 
man ftetd bie Semerhtng madden, ba^ baS @emdlbe beffer fein murbe, tvenn 
ber TtaUx me\)x Tt\i\)e barauf beriocnbet ^^dtte , unb jweiteng mflffe man bie 
2Berfe beS pietro ^erugino (obeit. „©o tote id^ 3^wcn einft in bonbon Sim 
toeifunfl Qah, mie ©ie dn ©d&viftfteller toerben fonnten, toitt id) Sie je^t in 
$atig in ber ^unft unterrid^ten, ©emdibe eingufaufen." 

ff3d^ fling biefen 58otfd&lag fclj^r gem cin, ba cr mir meine fiebenSbebiirfs 
niffe Derfc^affte, unb barauf befd^rdnfte fid& jeljt mein ganjer @l()Tgeig. 3<^ 
f olgte i^)m bather in feine aBoJ^nung , Derbeffette meine ^leibung mit f einer 
$ulfe unb begleitete i^n balb barauf gu ben ©emdlbeauctionen, mo man auf 
bie (Sinfdufe reid^er ©ngldnber red&netc. 3d& tounberte mic^ nidjt toenig dber 
feine $ettraulid^{eit mit $erfonen bom erften 9iange, bie ili^n bei jebem (^e: 
mdlbe, bei jeber SWebaiUe um fein Urtl^eil befragten unb e^ al8 einen untritg^ 
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no opinion upon an a£Pair of so much importance. Yet there was some- 
times an occasion for a more supported assurance. I remember to 
have seen him , after giving his opinion that the colouring of a picture 
was not mellow enough, very deliberately take a brush with brown 
varnish that was accidentally by, and rub it over the piece with great 
composure before all the company, and then ask if he had not im- 
proved the tints. 

*'When he had finished his commission in Paris, he left me strongly 
recommended to several men of distinction, as a person very proper 
^ for a travelling tutor; and, after some time, I was employed in that 
capacity by a gentleman, who had brought his ward to Paris , in order 
to set him forward on his tour through Europe. I was to be the young 
gentleman's governor; but with a proviso that he should always govern 
himself. My pupil, in fact, understood the art of guiding in money 
concerns much better than I. He was heir to a fortune of about two 
hundred thousand pounds, left him by an uncle in the West- Indies; 



lid^tn Tta%^tah be^ guten ®ef d^madS anf al^en. ^ei f old^en ©elegen^^eiten mu^te 
€t and) tneinen Seiftanb fcfcr gut gu benuljcn. ©cfragte man i(^n urn Jeinc 
WUinun^, fo gog er mi(i^ auf bie 6eite unb befragte mic^ urn meine Slnftd^t. 
^ann gudte cr bic 5ld&feln, ina(i&te tin fel^r fluge^ ©cfid&t unb fel^rtc mit ber 
SSerjid&erung gur ©efcflfd&aft auriid , in cincr fo ttjid^tigen 6a(i^e muffc cr fcin 
Urt^eil gurud^alten. 3ukpeilen fanb ft(i^ inbe^ ^eranlaffung gu etner iunytx^d^u 
li(i^em @ntf(i^eibun0. @inmal l^atte et bel^auptet, ba^ Solorit etned ©emdlbe^ 
fei nid^t gart genug, unb ergtiff einen gufdUig in berS^d^e liegenben^infel mit 
braunem ^^imi^, uberftric^ bamit in ©egenmart ber gangen ©efeUfd^aft talt:: 
blutiQ ba^@cmdlbe unb fragtc bann, obbieS^inten jeWniiJ^t i>erbef[ett todren. 
,MU er f ein ®ef(^dft beenbet l^attc, Derlie^ er micb, nad^bem er mid^ me^^s 
ren t)ome\)meu ^erm fel^r angelegentlid^ al^ einen jungen Tlann empfol^Ien 
l^atte, ber alS ^ofmeifter auf ^eifen t^orguglid^ brau(^bar fei. Salb bars 
auf er^ielt id^ eine foI(i^e SteQe bei einem @belmann, ber fein Sl'litnbel nad^ 
$ari^ gebrad^t fyitte, urn t>on bort feine Sfleife burd^ @uropa fortgufelen. 3l<^ 
f oQte ber ^ofmeifter bed iungen ^erm fein, bod^ mit ber SSeifung, ba^ e^ il^m 
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and his guardians, to qualify him for the management of it, bad bound 
him apprentice to an attorney. Thus avarice was bis prevailing- 
passion : all his questions on the road were, how much money might be 
saved; which was the least expensive course of travelling; whether 
any thing contd be bought that would turn to account when disposed 
of again in London. Such curiosities on the way as could be seen for 
nothing, he was ready enough to look at; but if the sight of them was 
to be paid for, he usually asserted that he bad been told they were not 
worth seeing. He never paid a bill 
that he would not observe, how 
amazingly expensive travelling was;. 
and all this though he was not yet 
twenty-one! When arrived at Leg- 
horn, as we took a walk to look at 
the port and shipping, he inquired 
the expense of the passage by sea 



ftetS etloubt fcin rauffe , fi^ f elber ju 

!eiten. 3Wein SoStinfl oetftanb in ber 

X^at Die^nft, mjt@elb untjuge^ni, 

belTft, ali i(^. Gt roar ber Grbe rineS 

9JermoflenS Bon ungefd^t jiDei&unbert: 

taufenb $funb, WeltfeeS ilim ein Dfwi™ 

in SBcftinbien Ijintetloffen, unb um i^ 

in ber Stnroenbung bes @elbe3 ge|4i(H 

ju ma^en, ^tten i^n (eine a!onnitnb« bei eintm aboofaten in bie Sefire gt- 

geben. Sluf biefe BBeije roar ber @eij (eine liauptfai^Udifte iieibenf(^aft fle= 

roorben. StUc feine gtuflen auf bet IBeiJe Iianbelten nut boBon, rote man 

®elb er|paten, rote mon am roo^lfdlften teit"i unb oi man nidt ttmai ein= 

laufen Ifinne, um ti bet ber Studte^r nad) Sonbon mit 3}ortt)ei[ ju vertaufen. 

Snertroitrbigteiten, Die man auf bet IReife um(onfl feiien fonnte, roar er immer 

ju bettac^len bereit; bo^ »d man etwas bafui beja^ilen mugle, fagte ei ItetS, 

man Ijabe ifem BerTtc^ert/ 6>e ®a(^ (ei teineSWegS U^enilontt). RiemalS 
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home to England. This he was informed was but a trifle, compared 
to his returning by land: he was therefore unable to withstand the 
temptation ; so paying me the small part of my salary that was due, 
he took leave, and embarked with only one attendant for London. 

"I now therefore was left once more upon the world at large; but 
then it was a thing I was used to. However, my skill in music could 
avail me nothing in a country where every peasant was a better mu- 
sician than I; but by this time I had acquired another talent which 
answered my purpose as well, and this was a skill in disputation. In 
all the foreign universities and convents there are, upon certain days, 
philosophical theses maintained against every adventitious disputant; 
for which, if the champion opposes with any dexterity, he can claim a 
gratuity in money, a dinner, and a bed for one night. In this manner, 
therefore , I fought my way towards England ; walked along from city 
to city; examined mankind more nearly; and, if I may so express it, 
saw both sides of the picture. My remarks, however, are but few: I 



begal^lte er feine Sfted&nung, ol^ne babei gu bemcrfen, ba^ Dfleifen fci bod& un= 
gentein foftfrielig, unb bei allebein war er nod& nid^t einunbgiDangig 3abr 
alt. 21B toir in £i»orno angefomtnen njaren unb einen ©pagierganQ mad&ten, 
urn ben $afen unb bie 6d^iffe gu befeben, erfunbifite er fid&, toa^ eine ©ecrcife 
na^ (^nglanb fofte. S)a man ibm fagte, bie§ fei eine ^leinigfeit im SSergleid^ 
itiit ben Soften einer 9^eife guSanbe, fo fonnte er biefer SSerfudbung nidfet 
toiberfteben. (§r begabUe mir baber ben fleinen %})t\i meine^ nocb rudftdnbis 
gen ©ebalteS unb f(biffte ficb mit einem eingigen ©ebienten nadb Sonbon ein. 
„3efet toar i(b »ieber auf ber meiten 2Belt aHein; bo(b bantal^ loar td^ 
f(bon baran getoobnt. greilt(b fonntp mir mein mufi!alif(be§ Zolent in einem 
Sanbe wenig l)d^m, too jeber 93auer ein befferer SWufifer tear, aU 169, S)o^ 
batte i(b mir inj»if(ben eine anbere gertigfeit ertoorben, bie eben fo gut meis 
nem 3tt?cde entfpracb, ndmli(b einige ©etoanbtbeit im S)igputiren. 2luf alien 
au^todrtiGen Uniberfitdten unb in ben ^loftem merben an getoiffen %a^m 
Pbilofo^biW^ S^befen gegen ieben anftretenbcn Op^onentcn tjertbeibigt, unb 
tt>er mit einigcr ®ef(bi(!li(b^cit o^)ponirt, })at 2lnfpru(b auf ein ©efd^en! an 
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found that roonarchy was the best government for the poor to live in, 
and commoDvealths for the rich. I found that riches in general were 
in every country another name for ft'eedom; and that no man is so fond 
of liberty himself, as not to be desirous of subjecting the will of some 
individuals in society to his own. 

"Upon my arrival in England, I resolved to pay my respects first 
to you, and then to enlist aa a volunteer in the first eipedition that 
was going forward; but on my yourney down, my resolutions' were 
changed by meeting an old acquaintance, who I found belonged to a 
company of comedians that were going to make a summer campaign 



®elb, auf eine 5)tabljeil unb ein 31aii6tlaflet. So [djlua id) midr biS nail 
@nelant> buxH) , inanbetU Dcn einet €tabt jut an'btxn , beobac^tete bie HlUn: 
f(ben mtf}t in ber Wfje unb jaf) gleid)(oin beibe Seiten beS ©entalbeS. 2)ie 
91e(ultate meinec titeottai^tungcn finb inbefi con Umtt gTofien Sebeutung. ^d) 
fonb , bie monat^ifcbe iHcgieruiiflSfDnn fei fut bie airmen, unb bit republitoi 
nifcbe fiiT bie Steid^en bie befte. ^d) bemettte, ba| in jebem Hanbt 9teii$tl)um 
bieeinjifle^eibeitfei, unb bafe 'Iw'nanb biegreifeeil (o feljt liebe, umni^tju 
roflnf dficn, bafe f eine 5l(ilbiitfler ibten JBillen bem f einiflen unterotbnen mfii^ten. 
„3ll€ icb inSnglanbanlam, mat e$mein3!oi[a6, ^ir, tiebetBoter, ]Us 
erft meine (inbU^e (Ibifuiri^t }u be3eiQen, unb bann bie eifte @;pebition, bie 
audgef^idt muibe, oIS SteimiHiQci mitjumac^en. !!tuf bei 9)tidirei[e dnbette 
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in the country. The company seemed not much to disapprove of me 
for an associate. They all, however, apprised me of the importance of 
the task at which I aimed; that the public was a many-headed 
monster, and that only such as had very good heads could please it; 
that acting was not to be learnt in a day; and that without some tra- 
ditional shrugs, which had been on the stage, and only on the stage, 
these hundred years, I could never pretend to please. The next diffi- 
culty was in fitting me with parts , as almost every character was in 
keeping. I was driven for some time from one character to another, 
till at last Horatio was fixed upon , which the presence of the present 
company has happily hindered me from acting." 



id^ abcr meinen ©ntfd^lu^, aU id:) einen alten S5c!anttten traf , ber ju einct 
©d^aufpielctfiefellfd&aft Qe\)Mt, bic ebcn einen ©ommerfelbgug burd^g Sanb 
madden molltc. S)ic ©efellf d&aft fd&ien nid^t abgcneigt, mic^ algf SWitglieb axtiuc 
nelj^men ; bod& mad:)tm mid^ Side auf bieSESid^tigfeit meineS SBorl^abcn^ aufntcr^ 
fam. 3!)a§ 5publi!um, fagten fie, fei ein t>ielf6pfi0e§ Ungebeucr, unb nut gute 
^opfc !6nntcn bcmfelben gefallen. 3!)ie©d^aufpiel!unft fei nid^t in cincntSiafie 
jtt crlcmcn, unb ol^nc getoiffe burd^ 2^rabition ubcrliefcrte ^unftgriffe, bie auf 
ber iBul^ne, unb giuar auf bet 93ubne aCiein, feit |>unbett Qabren iiblid^ todren, 
burfte id^ mir nid&t einbilben, gu GefaUen. 3!)ie ndd^fte Sd^toierigfeit war, toeld^e 
dtoUen man mir Qthm fodte, ba fc^on aQe ^^dd^er befe^t n^aren. 60 tourbe id^ 
eine S^itlang t^on einem 6^l^ara!ter gum anbem (i^etrieben, bi^ man mid^ enblid^ 
gu ber^oUe be^^oragio befttmmte, bie id}, burd^ba^^rfd^einenber gegcniDdrs 
ttfien ©efellfd^aft untcrbrod&en , gliidUd^ertoeife gu f^jielen t)er^)inbert tourbc." 
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CHAP. XXI. 

THE SHORT CONTINUANCE OP FRIENDSHIP AMONG THE VICIOUS, WHICH 
IS COEVAL ONLY WITH MUTUAL SATISFACTION. 

My son's account was too long to be delivered at once ; the first 
part of it was begun that night, and he was concluding the rest after 
dinner the next day, when the appearance of Mr. Thornhill's equipage 
at the door seemed to make a pause in the general satisfaction. The 
butler, who was now become my friend in the family, informed me, 
with a whisper, that the squire had already made some overtures to 
Miss Wilmot, and that her aunt and uncle seemed highly to approve 
the match. Upon Mr. ThornhilFs entering, he seemed, at seeing my 
son and me, to start back; but I readily imputed that to surprise, and 
not displeasure. However, upon our advancing to salute him, he re- 
turned our greeting with the most apparent candour; and after a short 
time his presence seemed only to increase the general good humour. 



5)ie $Teunbf(^aTt unter Safler^aften ifl ijon !einer 5)aiier, ba fie fid^ mir auf 

gegenfeitigen 93ort^eU griinbet. 

S)ie (Sr§dl^lun0 tncine^ ©ol^ne^ tear §u laxiQ, aU ba^ ex fie auf einmal 
l&dtte beenben fonnen. 2)en erften 2)l^eil berfelben begann er no(i^ an jcnem 
Slbenb, unb am folgenben S^ad^mittage befd^lo^ er fie fo eben, al§ $>exm 
Stlj^onil^ill'g SBagen »or bie %\)ixx roHte unb baburd^ ba§ allgemeine SBctfinugen 
geftfitt gu merben fd&ien. 3)er ^cCiemieifter, ber nun mein greunb geiDotben 
toat, fliifterte mir ^u, ber ©ut^l^err \)dbe bem grdulein 2Bilmot bereit^ mel^rerc 
Slntrdge gemad^t, unb i\)x Dbeim unb i\)xe %anU fd&ienen mit biefer SBerbim 
bung fel^r gufrieben ju fein. ^exx%\)oxn\)ifl ftufete, aU er bei feinem Gintretcn 
mid& unb meinen 6obn erblidtte; bod& fc^rieb id& ba§ ber 58ermunberung unb 
ni(i&t bem 2)W^faC[en ^u, 2llg to'xx un§ ibm ndbertcn, um ilj^n gu begru&en, 
erhJteberte er unfere ©ru^e mit anfd^einenber 5lufrid)tigfeit, unb balb fd^ien 
feine ©egentoart bie aUgcmeine $eiter!eit nur ju ^ermel^ren. 
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After tea, he called me aside, to inquire after my daughter; bat 
upon my informing him that my inquiry was unsuccessful, he seemed 
greatly surprised; adding, that he had been since frequently at my 
house, in order to comfort the rest of the family, whom he left per- 
fectly well. He then asked if I had communicated her misfortune to 
Miss Wilmot, or my son; and upon my replying, that I had not told 
them as yet, he greatly approved my prudence and precaution, desiring 
me by all means to keep it a secret: "for at best," cried he, "it is but 
divulging one's own infamy; and perhaps Miss Livy may not be so 
guilty as we all imagine." We were here interrupted by a servant, 
who came to ask the squire in to stand up at country-dances ; so that 
lie left me quite pleased with the interest he seemed to take in my 
eoncems. His addresses, however, to Miss Wilmot, were too obvious 
to be mistaken; and yet she seemed not perfectly pleased, but bore 
them rather in compliance to the will of her aunt, than from real incli- 
uation. I had even the satisfaction to see her lavish some kind looks 



9f?ad& bcm %l)ee rief er mid^ bet 6eite, urn fid& nad) meiner S^od&ter gu et^ 
tunbigcn. 211^ id) i^m aber fagte, ba^ tneine ^ad^forfd^ungen bergeben^ gcs 
loefen, fd&ien cr U^x erftaunt gu fein unb fe|te ^ngu, er mdrc feitbem l^dufig 
in mcinem ^aufe gctocfcn , um bic ubrige gamilic gu troften , bie ex gang »ol^l 
angctroffen. 2)ann fra^te er, ob id& grdulein 2Bilntot ober mcinem ©oljine 
bag SRi^gefd^idt meiner S^od^ter mitgetl^eilt \)ahe, unb al^ idf) i^)m crtoiebette, 
bat i^ ^^ wod^ nid^t getban, billigte er meine ^lugb^it unb SSorfid&t fe^^r unb 
bat mic^ , eg auf aCie gdllc gel^eim gu balten. „S)cnn im giinftigften gaUe/' 
^aqU er, „h)irb bocfe nur baburd^ bie eigene 6dbanbe aufgebedtt, unb toiedetd^t 
ift grdulein OU»ia nid&t einmal fo fd^ulbig, »ie toir^lUe glauben." J^ier 
wurben wir burd^ einen 93ebienten unterbrod^en, ber ben ©ut^berm gum (S^on* 
tretange rief. dx toerlie^ mid^, unb id& f rente midfe toabrl^aft iiber bag ^ntcreffe, 
toeld^eg er an meinem ©d^idfal gu nebmen fdbien. 6eine ©etoerbung nm 
grdulein SBilmot toar aber gu offenbar , a(g ba^ man fid& barin })&tU tdufd^cn 
fonnen. 2)od& fd^icn fie nid^t fel^r baruber crfreut gu fein , unb bulbete icnc 
^ntrdge mcbr aug Sldbtung fur ben SKunfc^ ibrer 2:ante; alg aug eigener 5Ws 
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upon my unfortunate son, which the other could neither extort by his 
fortune nor assiduity. Mr. Thornhill's seeming composure , however^ 
not a little surprised me: we had now continued here a week, at the 
pressing instances of Mr. Arnold ; but each day the more tenderness 
Miss Wilmot showed my son, Mr. ThornhilVs friendship seemed pro- 
portionably to increase for him. 

He had formerly made us the most kind assurances of using his 
interest to serve the family; but now his generosity was not confined 
to promises alone. The morning I designed for my departure, Mr. 
Thomhill came to me, with looks of real pleasure, to inform me of a 
piece of service he had done for his friend George. This was nothing 
less than his having procured him an ensign's commission in one of the 
regiments that were going to the West -Indies, for which he had pro- 
mised but one hundred pounds , his interest being sufficient to get an 
abatement of the other two. "As for this trifling piece of service," 
continued the young gentleman, "I desire no other reward but the 



gung. ^(i) ^atte fogar bie f^eube, gu fel^en, ba| fte metnem ttngCudUci^en 
©ol^ttc einigc freunblid&c Slide juloarf , bie i^r $en S^botnl^id toeber burd^ 
fcinen SReid^tl^um, noc^ burd^ feine 93el^arr(id^!eit abgetoinnett fonntc. 3(i& 
ttjuttbcrte mid^ inbe^ ntd&t njentg iiber feine fd^einbare diu^e. 2luf ^erm 
^molb'd bringcnbe SBitte l^atten mit nun fd^on cine 2Bod&e ^itv gugebrad^t. 
SSon %aQ 3u 3^ge tourbe grdulcinSBilmot gdrtltd&er gegen meinen 6ot^n; bod^ 
fd^ien ^crrn 2;^om]^iC['g greunbfd^aft fur il^n in gleic^em ©rabc 3U§une^)nien. 
@r I^atte un§ fd^on frul&er bie guttgftcn 3^erftd^erungen gegeben, feinen 
gat\3en ©influ^ fdr meine gamilic angumcnben, unb jeljt befd^rdnfte fid& feine 
®to^mutl(^ nid^t auf blo§e^erf!pred^ungen. S(n bent SRorgen, ben x(i) ju metner 
Slbreife beftimmt ^atte, tarn $err 2!l^orn]^ilI mit l^eiterer^Wiene ^u mir, unt mit 
gu fagcn, ttjeld&en 3!)tenft er feinent greunbe ©eorg geleiftet l^abe. S)iefer 3)ienft 
toax nid&tg ©eringereS, al§ ba^ er ilj^nt bei einem t>on ben 9^egimentem, bie 
nad^SBeftinbien gingen, einegdj^nrid|)^fte(lc filr l^unbert^funb Derfc^afft l^atte; 
benn fein @influ^ fei l^inretd()enb geh>efen, bie ubtigen gtDeit^unbert $funb gu 
erfparen. „%iix biefen Heinen gteunbfd&aftSbienft/' fu^r ber junge $err fort. 
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pleasure of having served my friend; and as for the hundred pounds 
to be paid, if you are unable to raise it yourselves, I will advance it, 
and you shall repay me at your leisure." This was a favour we wanted 
words to express our sense of: I readily, therefore, gave my bond 
for the money, and testified as much gratitude as if I never intended 
to pay. 

George was to depart for town the next day, to secure his com- 
mission, in pursuance of his generous patron's directions, who judged 
it highly expedient to use despatch, lest in the meantime another 
should step in with more advantageous proposals. The next morning, 
therefore, our young soldier was early^ prepared for his departure, and 
seemed the only person among us that was not affected by it. Neither 
the fatigues and dangers he was going to encounter, nor the friends 
and mistress ( for Miss Wilmot actually loved him , ) he was leaving 
behind, any way damped his spirits. After he had taken leave of the 
rest of the company, I gave him all that I had — my blessing. "And 



,,t>crlan0e i(3& feine toeitere IBelot^nung, al^ ba§ SScrgnugen , meinem grcunbc 
gcnufet iu \)dbm; unb toa^ bie l^unbert $funb betrifft, wennSie mUeid^t nid^t 
im ©tanbe fein f oKten, fte je^t ju ^di)Un, f o mill id) fie Dorftteden, unb ©ie ton: 
ncn fte mir nad^ 3^rer 93eciuetnlid?feit gurud^al^len." 2)iefe ©efdUigfeit toax fo 
Qxo^, ba^ eg un§ an Shorten fe^lte, uitfern 5)an! au^jubrucfen. 3d& ftellte 
il^m f ogleid^ etnen ©dbulbfd&ein iiber ba§ ®elb au§ unb begeigte x\)m babei }d 
gro^eSDanfbatfeit, alS njdre e§ nitifet meineSlbfid^t, ba§®elb je 3uru(f3U3al)len. 
©eorg follte am folgenben 9}lorflcn nad^ Sonbon reifen, urn feine ©telle 
anjutreten, ba fein gro^mutbiger ©onner eg fur notbig \)idtt bie b6dt)fte ©tie 
angumenben, bamit nicbt mtM(i)t ein Slnberet Dortbeill^aftere S3ebingungen 
macbe. S)emnad^ war am ndcbften DJlorgen unfer junger ©olbat gur Slbreife 
bereit, unb er fdbien »on ting SlUen ber ©tnjige gu fein, bem ber 2lbfd&ieb 
nid^t fd^merjlid^ toax. SBeber bie 2RubfeUg!eiten unb ©efaljren, benen et 
wtgegenging , nodfe feine greunbc unb feine ©eliebte , bie er gurudlie^ (benn 
graulein SGBilmot Uebte ibn mirflid^), tjermod^ten feinen 3Rutb gu beugen. 
2l(g er t)on ber iibrigen ©efellfd&aft Slbfd&ieb genommen , gab td& t^m SlUeg^ 
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now, my boy," cried I, "thou art going to fight for thy country: re- 
member how thy brave grandfather fought for his sacred king , when 
loyalty among Britons was a virtue. G-o, my boy, and imitate him in 
M but his misfortunes; if it was a misfortune to die with Lord Falk- 
land. Go, my boy; and if you fall, though distant, exposed, and un- 
wept by those that love you, the most precious tears are those with 
which Heaven bedews the unburied head of a soldier." 

The next morning I took leave of the good family that had been 
kind enough to entertain me so long, not without several expressions 
of gratitude to Mr. Thomhill for his late bounty. I left them in the 
enjoyment of all that happiness which affluence and good breeding 
procure, and returned towards home, despairing of ever finding my 
daughter more, but sending a sigh to Heaven to spare and forgive her. 
I was now come within about twenty miles of home, having hired a 
horse to carry me, as I was yet but weak, and comforted myself with 
the hopes of soon seeing all I held dearest upon earth. But the night 



toaS 169 \)attt — meinen ©egen. „Unb nun, mein ©oi^n," ricf id), ^gc^^ft S)u, 
urn fur 3)ein SSatetlanb gu !dmpfen; etinncre %xd), ba^ ^ein ta^jfrer ®ro|= 
vaUx fiir feinen gefalbten ^onig gefod&ten, aU Untertl^anentreue untet ben 
S3ritten nod^ eine S^ugenb war. @el^, mein ©ol^n, unb al^nte ij^nt nad? bci 
alien SBed^f elf alien be§ ©d&idfal^, njenn man eg ein ungludtUc^eg ©d&tdfal 
nenncn fann, mit Sorb galflanb gu fterbcn. @e^^, mein Sot^n, unb menn 
S)u in femem Sanbe fdllft, unbeerbigt unb unbemeint Don benen, bie S)id& 
lieben, fo fmb bie foftbarften %\)xanen bie, rweld^e ber §imme( auf bag unbe= 
grabene ^aitpt eineg ^riegerg ^etabt^auen Id^t." 

2lm ndd&ften TtoxQm ndi^m id) toon ber guten gamilie Ebfc^ieb , bie f 
freunblidfe gemefen rwar, mid& fo lange 3U bemirt^jen; aud^ banfte id& J^errn 
3:i^om^)ill nod&malg fiir bie mir jungft ertt)iefene &uU, 3ld& (ie^ fie in bem 
©enuffe guriid , ben [Weici&tl^um unb S3ilbun0 gemdifiren, unb trat ben SBeg ju 
meiner ^eimat}) an, inbem x6) bie ^offnung aufgab, meine S^od^tcr rwieberjus 
finben, unb einen ©eufjer jum §immel em^jorfenbete, bafe er fie erjalten unb 
i^r Dergeben mdge. 34 war jet^t nur nod^ gwanaig SWeilen toon meiner ^cis 
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coming on, I put up at a little public house by the road-side, and 
asked for the landlord's company over a pint of wine. We sat beside 
his kitchen fire, which was the best room in the house, and chatted on 
politics and the news of the country. We happened, among other 
topics, to talk of young squire Thornhill, who, the host assured me, 
was hated as much as his uncle, Sir William, who sometimes came 
down to the country, was loved. He went on to observe, that he made 
it his whole study to betray the daughters of such as received him to 
their houses, and after a fortnight or three weeks' possession turned 
them out, unrewarded and abandoned, to the world. As we continued 
our discourse in this manner, his wife, who had been out to get 
change, returned; and perceiving that her husband was enjoying a 
pleasure in which she was not a sharer, she asked him, in an angry 
tone, what he did there; to which he only replied in an ironical way, 
by drinking her health. "Mr. Sy m on ds," cried she, "you use me very 
ill, and I'll bear it no longer. Here three parts of the business is left 



matl^ entfemt, bettn idfe ^atte mir ein ^ferb gemict^^ct, xod\ id^ mid^ nod^ fc{)r 
f cfemadfe fut^Ite. 2Jiein Slroft beftanb in ber ^ofjnung , balb 5llle^ toiebergus 
fe^en, tt>a§ mir bag X^euerfte auf ^rben mar. 211^ bie 9^a(j&t anbrad^, lel^rte 
id& in einem fleinen SBirtb^baufe an ber J^anbftraje ein unb bat ben SBirtb, 
mir bei cinem SD^lafee SBein ©efellfdbaft ju leiften. 2Bir fafeen am ^aminfeuer 
in ber ©aftftube, ba biefe^ bag befte 3iwwer im ^aufe toax, nnb fd^toafeten 
iiber ^oliti! unb bie ^ieuigfeiten in, ber 9iad?barfdbaft. Unter anbem ©egen* 
ftdnben famen xoxx and) auf ben jungen ©ut^berm 2;bornbilI s^ reben, ber, 
tt)ie ber SBirtb ergdblte, eben fo Derbafet, wie fein Dbeim 6ir 2BiUiam beliebt 
fei, ber ebenfaUg gutoeilen in bie ©egenb fomme. @r ergdblte mir ferner, baj 
e§ fein botuptf ddblidbeg Streben f ei , bie Slodbter in ben gamilien gu Derfub^en, 
ttjo er 3utritt \iobt, '^^6:^ einem ^^efi^e t)on gmei ober brei SBodben ftofee er 
fte unbelobnt unb biilftog in bie 3BeIt binaug. SBdbrenb mir f o rebeten , !am 
feine grau guriid, weld&e augmdrtg 2)lunge eingerwedbfelt batte, unb aB fic 
bemerfte, baft ibr 2Rann ein SBergnugen genoft, meldbeg fie nidbt tbeilte, fragtc 
fie ibn in drflerlidbem %mt, »a§ er ba gu tbun babe? S)arauf antmortete er 
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for me to do, and the fourth left unfinished, while you do nothing but 
soak with the guests all day long; whereas, if a spoonful of liquor were 
to cure me of a fever, I never touch a drop." I now found what she 
would be at, and immediately poured out a glass, which she received 
with a curtsy; and drinking towards my good health, '^Sir," resumed 
she, ^4t is not so much for the value of the liquor I am angry, but one 
cannot help it when the house is going out of the windows. If the 
customers or guests are to be dunned, all the burden lies upon my 
back: he'd as lief eat that glass as budge after them himself. There 
now above stairs, we have a young woman who has come to take up 
her lodgings here, and I don't believe she has got any money, by her 
over-civility. I am certain she is very slow of payment, and I wish she 
were put in mind of it." — "What signifies minding her?" cried the 
host; "if she be slow, she is sure." — "I don't know that," replied the 
wife; "but I know that I am sure she has been here a fortnight, and we 
have not yet seen the 'cross of her money." — "I suppose, my dear," 



il^r auf itonifd^e SBeife, inbetn er il&re ©efunb^cit tranf. „©pmonb§," fagte 
fic, „3)u be^^anbelft tnidfe fel&r Wled^t, unb \6) merbe eg nidbt Idtiflcr crtraQen. 
S)rei SSiertel »on ber Slrbeit mu^ x6) tl^un , unb ba§ (efete 33iertel bleibt unfle? 
t^>an, ttjdbrenb 3)u ben ganjen %aQ nie^t^ toeiter tl^uft, aU mit ^einen ©dften 
gedtft. 9Benn id& ntir and) burd^ einen Soffcl Doll Siqueur ba§ gieber Dcts 
trcibcn !6nnte, fo fofte id^ bod^ feinen 2^ropfen." 3ld^ bemerfte jefet, toorauf 
fte Ij^ittbeutete, unb fd^enfte il^r fogleid^ ein ®(a§ ein, welAe^ fte mit einer ^ex: 
beugung nal^m unb auf meine @efunbt)eit (certe. „2Jlein $err /' ful^r fie fort, 
M bin nidfet gerabe be§ ©etrdnfe^ megen drgerlid^ ; bod& ntan !ann eg \a 
nid^t tuf^xQ mit anfel^en, )ioenn 2l(Ic§ brunter unb brubet ge^^t. SBenn ^unben 
ober ©dfte gemalj^nt werben miifjen, fo fdllt mir bie ganje Saft gu; cr fdbludfte 
licbcr fdn ®(a§ mit l^inunter, aU ba^ er felbcr l^inter ij^nen })ex mdre. S)a 
l^aben toir 3. S. einc %tt)p)pe I)od& ein jungeg grauengimmer , baS ftd& bci un8 
einfiemictl&et, unb \d) glaube fd^merlid^ , ba^ fte @e(b \)at, fonft h)urbe fxe nidfet 
fo l[)6flid^ fein. ®enjt| ift fte langfam im SBegaWcn, unb id) tounfd&te, ba^ 
man fte baran erinnerte." — „2Bo3« fxt baran erinnern?" ertoieberte ber 
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cried he, '^we shall have it all in a lump." — ,,In a lump!" cried the 
other, '^I hope we maj get it any way, and that I am resolved we will 
this very night, or out she tramps, bag and baggage." — ^^Consider, 
my dear," cried the husband, ^'she is a gentlewoman, and deserves 
more respect." — "As for the matter of that," returned the hostess, 
^'gentle or simple, out she shall pack with a sassarara. Gentry may be 
good things where they take; but, for my part, I never saw much good 
of them at the sign of the Harrow." Thus saying, she ran up a narrow 
flight of stairs that went from the kitchen to a room overhead, and I 
soon perceived by the loudness of her voice and the bitterness of her 
reproaches, that no money was to be had from her lodger. I could 
hear the remonstrances very distinctly; "Out, I say, pack out this mo- 
ment! tramp, thou infamous strumpet, or I'll give thee a mark thou 
won't be the better for these three months. What, you trumpery! to 
come and take up an honest house, without cross or coin to bless your- 
self with ! come along, I say." — "0 dear madam," cried the stranger. 



^ixtl); „ttjenn fte langfam itn ©cgal^len ift, fo ift fte bcfto fid&erer." -- „2)ag 
njeit id) nid^t/' X)erfefete bie Srmi; „fo »iel aber ift gemi^, bafe fie an Dicrgel^n 
%aQe f)kx gemefen ift, o^ne ba^ h)ir wiffen, mie e§ mit il^rem ©elbe ftel^t." — 
„®eh)i| ttJtrb fie Silled auf einem 93rete begal&len, meine Siebe/' ertoieberte 
er. — ,;2luf einem SBrete!" rief bie Slnbere, „id& J^offe, mir erl[>aUcn eg auf 
irgenb eineSKeife, unb bag foil no(i^ biefenSlbenb gefd^e^^en, ober fie inu^ 
tinaug mit ©ad unb ^ad." — „S3ebenfe/' fagte ber 3Birt|>, „ba6 fie eine 
^erfon bon ©tanbe ift unb mel^r 2l(i&tung Derbient.'' — „S5Bag bag betrifft/' 
entgegnete bie 2Birtl[>in, „bon Stanbe ober nic^t bon ©tanbe! ®enug, fie foU 
fid^ in ^enferg '^Rarnm paden. SBomel^^me 2mU mogen ganj gut fein, too fie 
^ingel^^oren; i6) meineg ^It^eilg l^abe abet im @aft^aufe gur @gge nod^ nic^t 
biel @uteg babei l(^eraugfommen fel^^." -- Tlxt biefen Shorten eilte fie dm. 
fd^male Zx&ppe ^inauf, bie bon bem ©aftgimmer in ein 3i«imet im obetn 
©tod fu^rte, unb balb fd^lo^ id^ aug bem ^reifd^en il^rer ©timme unb il^ren 
bittern SBortourfen, bafe bie grembe !ein @elb l^abe. ^6) fonnte i^^re 3)emons 
ftrationen fel^r beutUd^ ^oren. ,rgort/' rief fie, „pade 3)id^ im Slugenblid, 
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"pitj me; pitj a poor abaudoned crenture, for one night, and death 
will soon do the rest." 

I iuBtantly knew the voice of my poor mined child Olivia. I flew 
to her rescue, while the woman wag dragging her along by the hair, 
and I caught the deaj- forlorn wretch in my arms. — "Welcome, any 



infaineS SSeibSbilO , obcr i(fe Deriede Xh einS, Bad Su Bit nddjften btei 
Monnte bean benten (ollft! I)a§ SimnpengeRnbel lommt unb miQ in einem 
bonnetfn 6aufe aufgenotninen fein, oltne einen xot\)en g^Qer ju (laben! ^adu 
2)ii^ fort, fage i*-" — ,-0 liebc SHabame," rief bie SJtembe, „(iaben Sie bo* 
 5ltttleib, idillEib mit emem aimm Bstlaflenen ®ri46pfe! Sflut no4 eine ein= 
jige 9!a4it. 'Baft mirb fi* ber Job meincr etbatmcn!" 

3c() ettonnle toglciiti bie 6timme mcineS armen ueclotnen RmbeS, meiner 
Dlioia. 3(& eilte ilir ju feiiife, aB ba3 SBeib fie bei btn ^aaren forttc&Ieppte, 
unb fdilo^ baS iinQlQdIt(6e SDefen in mtine Sltme. — „SiIIfDnnnni, bn;)Ii<b 
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way welcome, my dearest lost one, my treasure, to your poor old 
father's bosom. Though the vicious forsake thee, there is yet oue 
in the world that will never forsake thee : though thou hast ten thou- 
sand crimes to answer for, he will forgive them all." — "0 my own 
dear," — for minutes she could say no more — '*my own dearest 
good papa^! Could angels be kinder? How do I deserve so much? 
The villain! I hate him — and myself, to be a reproach to so much 
goodness. You can't forgive me; I know you cannot." — "Yes, 
my child, from my heart I do forgive thee: only repent, and we 
both shall yet be happy. We shall see many pleasant days yet, my 
Olivia." — "Ah! never, sir, never. The rest of my wretched life must 
be infamy abroad, and shame at home. But, alas! papa, you look 
much paler than yon used to do. Could such a thing as I am give 
you 80 much uneasiness? surely you have too much wisdom to take 
the miseries of my guilt upon yourself." — "Our wisdom, young 
woman — " replied I. — "Ah, why so cold a name, papa?" cried she- 



widfontmen, mein tl^eurcg ©erlorne^ ^inb , mcin ^Icinob 1 ^otntn an bie SBruft 
Seines armcn altcn 3kiter§. 9Bcnn ^x6) and) bie ©ottlofen toerftojscn, fry 
l^aft S)u bod^ nod^ 6inen in bet 9BeIt, ber 3)id& nie t>er(affen wirb; unb lf)dttcft 
3)u ge^^ntaufenb SBerbred&cn gu Derantmorten, er oergiebt 2)ir alle." — „0 
mcin tl^ucrfter " — l^icr ©crfagtc i})x fur ben Eugenblic! bie ©timme — „f> 
mcin t^>euctftcr SSater ! ^onnen ©ngel giitiger fcin? 2Bie »erbiene td& baS Silled? 
S)er 6dtdnbli$e! idfe If^affe il^n unb mici^ felbft, fo »iel ®ute fo f<j(|(cd^t gu bcs 
lol^ncn; S)u fannft mtr nid^t Dergeil^cn -- id) weife, 3)u fannft eg nid&t!" — 

* 

„^a, mein IJinb, »on gangem §ergen tjergci^e id^ 3)ir. 93ereue nur, unb mir 
93cibc toerben nod& (jliidKid^ fein. SBir toctben nod^ mand&c frol^e %aQe crleben, 
mcine Olibia.'' — „3ld^, nimmermel^r, licber 35ater, nimmermel^r! S)cr dit^t 
meinc^ unglurflidten Sebcn^ !ann nur 6d^anbe fein bor ber SBelt unb Bd^am 
gu j^aufc. 2lbcr ad^! liebcr SSater, 2)u ftc^t bid bleid&er au§, a(§ fonft. 
^onntc ein ®cfd^opf h)ie id^ SDir fo Did Summer Dcturfad&cn? S)u befifeeft gu 
mcl SBci^^eit, um 3)ir fdber ba^ (Slcnb meinev Sd^ulb aufgulabcn." — „Un= 
fere SBBci^^cit, iun$(C§ graticngimmet!" emiebcrte id) — ,f^d}, n)arum eincn 
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**Thi8 is the first time you ever called me by so cold a name." — "I 
ask pardon, my darling/' returned I; '^but I was going to observe, 
that wisdom makes but a slow defence against trouble, though at last 
a sure one." 

The landlady now returned, to know if we did not choose a more 
genteel apartment; to which assenting, we were shown to a room where 
we could converse more freely. After we had talked ourselves into 
some degree of tranquillity, I could not avoid desiring some account 
of the gradations that led to her present wretched situation. "That 
villain, sir," said she, "from the first day of our meeting, made me ho- 
nourable, though private, proposals." 

"Villain, indeed," cried I; "and yet it in some measure surprises 
me, how a person of Mr. Burchell's good sense and seeming honour 
could be guilty of such deliberate baseness, and thus step into a family 
to undo it." 

"My dear papa," returned my daughter, "you labour under a 



jo talten SRamen, mein Sater?" rief fte. „S)ie§ ift ba§ erfte Tlai, mo S)u 
mi6) ntit einetn fo fatten ^Ramen angerebet \)a\V' — ^^ergeil^ , mein £icbling ," 
crtoicberte id^ , „id^ troUte nur fagen, bafe SBei^J^eit fi(i^ nut kngfam gegen ben 
Summer gu oertlfieibigen oetmag, obgleid^ enblidfe mit ^id)ex})eiV 

3efet tarn bie 3Birt^in aurud unb fragte , ob toix nid&t ein beff ere^ Siwimer 
3u IS^aben rounfdbten. 3d& bejajj^te e^, unb njir lourben in ein 3itnmer geful^^rt, 
»o h)ir ungeftortet reben fonnten. 2ll§ na^ bem Slu^taufd^ unferer (Smpfins 
bungen enbli(3& eine gemiffe 3^ul^e eintrat, tonnte i6) ben 3Bunf(J& nid&t unter* 
briiden, ju erfal^ren, loie fie nad^ unb nad) in il^re jefeige ungludlid&e Sage 
gefommen fei. ,,3enet ©d^urfe/' fagte fie, „ma(i^te mix feit bem erften Za^e 
unferer Sefanntfc^aft SBorfd^Idge ju einer IS^eimli(J&en SBerfeeirat^^ung." 

„3atool^I ift eg ein ©d^urfe/' rief id^; ,,unb bod& munbert e^ mid:), njte 
ein 2Rann X)on SBurd^ell'g gefunbem SBerftanbe unb fd^einbarem 6(^rgef ul^le fid^ 
einer fo dberlegten S3ogl^eit fd^ulblg mad&en unb fid) in eine gamilie einfd^lei* 
<^en fonnte , urn fie gu ©runbe ju ridfeten.'' 

,,Sieber SSater," ertoieberte meine Xod^ter, „S)u bift in cinew grofeen 3rrs 
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strange mistake. Mr. Burchell never attempted to deceive me. Instead 
of that, he took every opportunity of privately admonishing me against 
the artifices of Mr. Thornhill, who, I now find, was even worse than he 
represented him." — "Mr. Thornhill!" interrupted I, "can it be?" — 
"Yes, sir," returned she, "it was Mr. Thornhill who seduced me; who 
employed the two ladies, as he called them, but who in fact were 
abandoned women of the town, without breeding or pity, to decoy us 
up to London. Their artifices, you may remember, would have cer- 
tainly succeeded, but for Mr. BurchelFs letter, who directed those 
reproaches at them, which we all applied to ourselves. How he came 
to have so much influence as to defeat their intentions, still remains 
a secret to me ; but I am convinced he was ever our warmest, sincerest 
friend." 

"You amaze me, my dear," cried I; "but now I find my first 
suspicions of Mr. Thornhill's baseness were too well grounded: but 
he can triumph in security; for he is rich, and we are poor. But tell 



tj^um. $err SBurcJ^eU ^at nie ben SBerfudfe gemadj^t, mid^ gu tauten ; im ©cgens 
t^cil ergriff er jebe ©elegen^eit, mid& »or ^^t^ornlf^iCl'g ^anUn gu teamen, ber, 
tt)ie i^ jefet ftnbe , nod^ f d^led&ter ift , aU er i^n mir barftedte.'' — ,,3;t)om^ill ? " 
fiel id^ ein, „ift eg ntoglid^?" — „^a, lieber fSaitt/' entgegnete fie, nZi^otn- 
till mar eg, ber mid^ ©erfii^rte. S)ie bciben S)amen, mie er fte nannte, unb 
bie nie^tg anbereg mar en, a(g ein $aar lieberlid^e 2)irnen aug Sonbon, o^ne 
S3ttbun0 unb ®ef^l, \)atte er angeftiftet^. um unS nadfe ber ^au^tftabt gu 
loden. 3)u mirft S)id& erinnern, bafe i^nen i^re Sift gelungen fein murbe, 
iidtte nid&t $err ^urd^eH jenen S3rief gefd&rieben, beffen SSormurfe il^nen Qah 
ten, obgleid^ trir fxe auf ung begogen. SEBie er fo »iel Sinflu^ baben fonnte, 
urn ibre Slbfid^t gu oereitein, ift mir nod^ intmer unerfldrlid^; bod& bin id& feft 
ubergeufit, baj er ftetg unfer ttjdrmfter unb aufric^tigfter Sreunb genjefen ift," 
„3)u fefeeft tnid^ in ©rftaunen, UebeS 5tinb," rief id^; „je6t febe id^, ba^ 
mein fruberer SSerbad^t in SSegug auf 2:bornbUl'g Sliebertrad^tigfeit nur gu 
njobl begrunbet mar. S)odb er tann rubig triumpbii^cn: er ift reid^ unb mir 
fmb arm. 2lber fage mir, mein ^inb, gemife maren eg nid^t geringe SJers 

ic 
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me, my child: sure it was no small temptation that could thus obli- 
terate all the impressions of such an education, and so virtuous a 
disposition as thine." 

"Indeed, sir," replied she, "he owes all his triumph to the desire I 
had of making him, and not myself, happy. I knew that the ceremony 
of our marriage , which wa^ privately performed by a popish priest, 
was no way binding, and that I had nothing to trust to but his 
honour." — "What!" interrupted I, "and were you indeed married by 
a priest in orders?" — "Indeed, sir, we were," replied she, "though we 
were both sworn to conceal his name." — "Why then, my child, come 
to my arms again; and now you are a thousand times more welcome 
than before; for you are his wife to all intents and purposes; nor can 
all the laws of man, though written upon tables of adamant, lessen the 
force of that sacred connexion." 

"Alas! papa," replied she, "you are but little acquainted with 
his villanies: he has been married already, by the same priest, to 



fucj^unaeii; burd^ bie e^ i^nt gelang, aUe (Sinbrude einer fold^en Srgiel^ung 
unb fo tugenblt^aftcr ©runbfdfec tote bie 2)eini0en f o gdngUd^ gu toerlofc^en? " — 
,,3n bet S^feat, Ueber SBater/' emieberte fie, ,r»erban!t er feinen S^riump^ blo6 
bettt SBunfd^e, \\)n unb md)t mid^ gludlid^ gu mad&cn. 3d& loufete, bafe bie 
t)on einem !atl[^oUfd^en$riefter l^eimlici^ tioUgogeneXrauung feine^megeS gultig 
fei, unb bafs id) mi(i^ auf meiter nid^t^ aU auf feine Oled^tlid^Ieit t>erlaffen 
fonne." — „2Bie?" unterbra(i& vi) fie, „unb S)u bift toirtUc^ getraut, ^etraut 
burd^ einen orbinirten ^defter?" — ,f®etox^, Ueber SBater," tjerfefete fie, bodfe 
fd^touren loir 93eibe, feinen ^am^m ju oerfd^toeigen." — „©o !omm nocfe eius 
mal in meine Slrtne, mein ^inb! S)u bift mir iefet nod^ taufenbmal njittfom* 
mener, aB tjorl^iti/ benn S)u bift in jeber S^tudtfid^t unb Sejiel^ung fein SBeib. 
Me menfd^lid^en ®efe6e, unb kodren fie auf biatnantenen ^feln gefd^rieben, 
fonnen biefe IJjeilige SSerbinbung nid&t lofen." 

„2ld^, Ueber Sater,'' berfefete fic, „S)u bift nur trenig befannt tnit f einer 
©dfednbUd^lcit. 3)erfelbe ^riefter l(^at ilS^w fd&on fec^g big ad^t grauen anges 
traut, bie er eben fo ruie midfe getdufd^t unb uerlaffen \)(xV — „2Bir!Iidt?" 
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«ix or eight wives more, whom, like me, he has deceived and aban^ 
doned." 

'^Has he so?" cried I, ^^thenwe must hang the priest, and you 
«hall inform against him to-morrow." — "But, sir," returned she, "will 
that be right, when I am sworn to secrecy?" — "My dear," I replied, 
*^if you have made such a promise, I cannot, nor will I, tempt you 
to break it. Even though it may benefit the public, you must not 
inform against him. In all human institutions, a smaller evil is 
allowed to procure a greater good; as, in politics, a province may 
be given away to secure a kingdom; in medicine, a limb may be 
lopped off to preserve the body. But in religion the law is writ- 
ten, and inflexible, never to do evil. And this law, my child, 
is right; for otherwise, if we commit a smaller evil to procure a 
greater good, certain guilt would be thus incurred, in expectation 
of contingent advantage. And though the advantage should cer- 
tainly follow, yet the interval between commission and advantage, 



rief id^ ; „tann ntufs bet $riefter ge^dngt toerben , unb gleid^ morgen f oQft ^u 
^loflc gegen i^n cr|>eben." —  „2lbcr, licber SSater," crttjicbettc fic, ,ftoiix't>e 
ba^ red^t fcin, ba x6) il^ni burc^ einen @ib SUerfd^lrieQenlicit gelobt l^abe?" — 
„fiiebed Sint," uerfefetc i6), „tt)enn 3)u il^m »irHid^ cin fold^e^ ^erf))¥ed^en 
^egeben fyx^t, fo iann unb toiQ td^ ^id^ nic^t bereben, e$ gu bred^en. Slud^ 
menn ed bent 6taate S^ufeen brdd^te, barfft ^u nid^t aU ^Idgerin gegen ii^n 
auftveten. ^ie ntenfd^lid^en ^inrid^tungen geftatten gmat ein fleinereS Uebel, 
menn ein gto^ete^ ^eil barauS entfpringt; n)ie man in bet $olitit eine $¥0^ 
t)in) aufopfert, urn ein ^onigreid^ gu fd^u^en, unb in ber ^eilfunfl ein ®Ueb 
obloft, urn ben gangen ^orper gu er^ialten. ^In ber [Religion abet ^errfd^t 
bad unabdnberlid^e ©efefe; niemald etmaS $dfeS gu tl^un. Unb biefed @efeft, 
mein ^inb, ift geted^t; benn loenn iDir ein fleined Uebel begingen, bantit ein 
grd^eted ®ut bobutd^ erlangt loetbe , f o iDutben iDit in @rmartung bed bamit 
t>erbunbenen S^ortlt^eild bod^ intmer eine getpiffe Sd^ulb auf und laben. Unb 
mdre aud^ ber ^ortl^eil getoil, fo fonnten mir bod^ in ber d^it gkoifd^en bent 
^egel^en unb bent ^ortl^eile abgerufen merben, um uber unfere ^anblungen 

16* 
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which is allowed to be guilty, may be that in which we are call- 
ed away to answer for the things we have done, and the volume 
of human actions is closed for ever. But I interrupt you, my dear: 
go on." 

"The very next morning," continued she, **I found what little 
expectation I was to have from his sincerity. That very morning he 
introduced me to two unhappy women more, whom, like me, he had 
deceived , but who lived in contented prostitution. I loved him too 
tenderly to bear such rivals in his affections , and strove to forget my 
infamy in a tumult of pleasures. With this view, I danced, dressed, 
and talked ; but still was unhappy. The gentlemen who visited there 
told me every moment of the power of my charms, and this only 
contributed to increase my melancholy, as I had thrown all their 
power quite away. Thus each day I grew more pensive, and he 
more insolent, till at last the monster had the assurance to offer me 
to a young baronet of his acquaintance. Need I describe, sir, how 



Sfled^enfd&aft abgulegen, unb bann mdte baS Q^ud^ ntenfd^Iid^er X^atm auf 
immcr gcfd&loffen. SJoci^ i6) unterbred^e S)id&, liebc^ Bivh; ergdblc toeiter." 
„6d&on am ndd^ften TtoxQen" fubt fie fort, M \6) ein, toic wenig ic^ 
loon feiner Slufrid^tigfeit gu erroarten f)atte, Sin ienem SRorgen mad^te er mid^ 
mit gmei anbetn unglurflidfeen Srauengimmern befannt, bie er »ie mid^ ge^ 
tdufd^t batte, bie aber gufrieben in Sunbe unb 6d&anbc fortlebten. 3db ^^^^^^ 
ibn 3U gdrtlid^, alS ba| id^ fold&e SRebenbublerinncn urn feine ©unft bdtte 
bulben fonnen, unb bemiibte mid() , meine ©d^anbe in cinem Slaumel Don SBers 
gnugungen gu oergeffen. Qn biefer Ebjtd^t tangte id^ , ^jufete midb unb f d^maftte ; 
bodb xdf War unb blieb ungliidElid^. 2)ie ipcnen, bie un^ befudbten, f^)rad^en 
beftdnbig t)on ber STOadbt meiner S^leige, unb bieg trug nur bagu bei, meinc 
©cbwermutb 3U erboben, ba id^ bie SD^lad^t jener 9*leige gdnglid^ »on mir ges 
toorfen batte. ©o lourbe icb mit jebem Sage tieffinniger unb er bagegcn immer 
fredber, big bag Ungebeuer enblid& fo meit ging, micb einem jungen SBaronet 
»on feiner Sefanntfdbaft angubieten. 3Bic fonnte id& S)ir, lieber Sater ^ meinen 
©d&merg fcbilbcrn, ben id^ hei feiner Unbanfbarfeit cmpfanb? 3}lcine Slnttoort 
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his ingratitude sti^ing me? My answer to this proposal was almost 
madness. I desired to part. As I was going, he offered me a parse; 
hut I flung it at him with indignation, and hurst from him in a 
rage, that for a while kept me insensible of the miseries of my 
situation. But I soon looked round me, and saw myself a vile, ab- 
ject, guilty thing, without one friend in the world to apply to. Just 
in that interval, a stage-coach happening to pass by, I took a place, 
it being my only aim to be driven to a distance from a wretch I des- 
pised and detested. I was set down here; where, since my arrival, 
my own anxiety, and this woman's unkindness, have been my only 
companions. The hours of pleasure that I have passed with my 
mamma and sister now grow painful to me. Their sorrows are much ; 
but mine are greater than theirs ; for mine are mixed with guilt and 
infamy." 

"Have patience, my child," cried I, "and I hope things will yet be 
better. Take some repose to-night, and to-morrow Til carry you home 



auf bi^en SSorfd&lag grengte an SBabnfmn. ^6) iDoIlte mtd& entfemen. ^Ig 
x^ fortfling, hot er mir einc SBorfe an, bod& id& marf fie i^m ©crdd^tUd^ gurud 
unb entfetnte mid^ »on il^im in einem Slu^brud^e ber 2Butl^, bic wid^ einc S^its 
lanfl bag Slenb meiner Sage nid^t fu^Ien Ue^. S)odfe balb fam idb gur SBefim 
nung unb rwurbe geh)al^r, bafe id) ein elenbe^, »etmorfene§ unb fd&ulbbcfledfteS 
3Befcn fei, ol^ne einen 3^cunb. in ber gangen 2Belt, an ben id^ mid& toenbcn 
fonnte. ^n biefem Slugenblidt ful^r gerabe eine ^oftfutjd^e )?orbei, id^ nal^m 
einen $laj barin, nur urn mid^ fo mcit al§ moglid^ Don bem (Slenben gu ents 
fcmen, ben ic^ Deradfetete unb »erabfd^eute. $ier ftieg id^ auS, mo feit meiner 
Slnfunft mein Summer unb biefe§ SBeibeS ipdrte meine eingigen ©efellfd&after 
getoefen ftnb. 2)ie frol^en ©tunben, bie id& mit meiner DJlutter unb ©d^meftet 
X)erlebt, fmb mir jefet in bet ©rinnetung ^jetnigenb. SBenn i^r Summer groft 
ift, fo ift ber meinige bod^ nod^ grower burji^ ba§ @eful|>l ber ©dfeulb unb 
6d&anbe." 

w^abe ©ebulb, mein Mint)/' ertoieberte id&, „unb id& ^>offe, ^Ide^ h)itb 
noc6 gut merben. ^ui^e biefe 5Rad&t ein menig au^ , unb morgen filiate id^ 
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to your mother and the rest of the family, from whom you will receive 
a kind reception. Poor woman! this has gone to her heart: but she 
loves you still, Olivia, and will forget it." 



CHAP. xxn. 

OFFENCES ABE EASILY PARDONED WHERE THERE IS LOVE AT BOTTOM. 

The next morning I took my daughter behind me , and set out on 
my return home. As we travelled along, I strove by every persuasion 
to calm her sorrows and fears, and to arm her with resolution to bear 
the presence of her oflFended mother. I took every opportunity, from 
the prospect of a fine country, through which we passed, to observe 
how much kinder Heaven was to us than we to each other; and that 
the misfortunes of nature's making were but very few. I assured her, 
that she should never perceive any change in my affections, and that 



^\6) gu 3)ciner Tlutttt unb gu 3)cincn ©efd^tuiftent gurud , bie S)id() gemife 
frcunblid^ enqjfangen mcrbcn. S)1e arme 3Wutter ! e§ ift il^r gu fiergen QCQarii^ 
gen; bod^ liebt fie S)id^ nod^ immer, Olima, unb mirb ^ir Detseiljeii.'' 



SBd no(^ Siebe )oor^anben iji, »erben %etjHtrittt (eid^t ^oerjte^en. 

2lm ndii^ftcn SRorgcn na^m id) tneinc S^od^ter l)xxitex mir auf'§ ^ferb unb 
feStc tneinc 9^ftdrcife fort. UntermegS tuenbete x6) aCic meine SJerebfamleit an, 
i^ren Summer unb il^re gurd&t gu befdnftifien unb fte ntit (Sntfd&loffenlEjeit gu 
toaffnen, il^rer geftdnften 2Wuttct entgegengutteten. 3<^ wal^m jebe ©elegens 
f)^t toal^r, bie ntir bet ^nblid einer fd^dnen iSanbfd^aft gemdl^rte, burd^ bie 
mit lamen, unt bie iBemerhtng gu madim, n^ie t)iel gutiger ber ^tmmel gegen 
ung fet, aU toir gegen einanber, unb ba| bie ^latur un^ nut du^erft tuenig 
fieiben fd^affc. 3d^ »erfid^ertc i^r, ba^ id^ meine ©efmnung gegen fte nie 
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dnriDg Diy life, which jet might be long, she might depend upon & 
guardian and an inBtroctor. 1 amied her againet the censore of the 
world: showed her that booke were sweet nnreproaching companiona 
to the miserable; and that if they could not bring ub to enjoy life, 
they wonld at least teach us to endure it. 

The hired horse that we rode was to be put up that night at as 
inn by the way, within about five miles A'om my house; and as I wa« 



dnbetn loAibe, unb ba| [k ficb iDd^rmb meineg SebenS, ntliiti no<t) lange 
bauTOi time, nuf mi* mie auf einen Sieljrei unto ffle(*fi6er Detlaffen folk. 
3(6 (uc&te fie flcflen ben Sabet ber 3BeIt ju TOaffnen, unb pigte iljr, ba& gute 
SBiii^ft bie anaeneimftra unb bete^tenbften gteunbt fiir bm Una[uctli4en 
wSten, unb tnenn [tt unferem Sieben and) teinen Oraufe uerUitien [Bnnlen, |o 
lei)ttnt fie un£ biK^ nentgften^, e£ ju eitioeen. 

^aS SRietliiifeib, tt>eU^t^ mix ritten , ntufite i* an biefem Slbmb in einem 
SSirtbil^ufe an bet ijanbflra^ laffen, mtiijes etma cine €tunbe Don un[ei<i 
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willing to prepare my family for my daughter's reception, I determined 
to leave her that night at the inn, and to return for her, accompanied 
by my daughter Sophia, early the next morning. It was night before 
we reached our appointed stage: however, after seeing her provided 
with a decent apartment, and having ordered the hostess to prepare 
proper refreshments, I kissed her, and proceeded towards home. And 
now my heart caught new sensations of pleasure, the nearer I 
approached that peaceful mansion. As a bird that had been fright- 
ened from its nest, my affections outwent my haste, and hovered round 
my little fire - side with all the rapture of expectation. I called up the 
many fond things I had to say, and anticipated the welcome I was to 
receive. I already felt my wife's tender embrace, and smiled at the 
joy of my little ones. As I walked but slowly, the night waned apace; 
the labourers of the day were all retired to rest; the lights were out 
in every cottage; no sounds were heard but of the shrilling cock, and 
the deep-mouthed watch-dog , at hollow distance. I approached my 



J^eimat^ entfernt roar. Um meine gamilie auf ben ©mpfang tncincr 3^odfeter 
oorgubereiten, bcfd^loj \6), fie bie 9tad^t in bem 2Birt(^§^aufe ju laffcn unb 
am nd(j^ften SMorgcn mit meiner 3!od&ter 6o^J)ie gurudsufebren, um fie abgus 
l^olen. ©^ roar Slbenb geroorben, e\)t roir unfere Station erreid^ten; bod& aU 
\6) \\)x ein anftdnbigeS 3iwmer »erfd&afft unb ber 2Birt^tn aufgetragen \)atte, 
fur ©rfrifd&ungen gu forgen, fufete id^ fie unb roanberte auf meine ^eimatl^ gu. 
3[e nd^er id^ meiner frieblid^en SBo^jnung !am, bemdd&tigten fid& immer freus 
bigere ©mpfinbungen meine^ ^ergen^. 9Bie ein SBogel , ber au^ f einem 9lefte 
aufgefd^eud&t roorben, eilte meine Sdrtli^feit ben rafc^en ©d&ritten nod^ toors 
au^ unb umfd^rocbte meinen Jleinen $eerb mit bem gangen (Sntgudcn freubiger 
©rroartung. 3Reine ©ebanfen roaren mit ben l^erglic^en 9Borten befd^dftigt, 
bie x6) fagen rooCite, unb mit bem Sl^orgcfiil^l beg SBiCifommeng, ber meiner 
roartete. 3<^ fu^tc fd^on bie gdrtlid&eUmarmung meiner 5rau unb Iddfeelte iiber 
bie greube meiner Meinen. 2)a id& nur langfam ging, fo l^atte mid^ bie SRad^t 
ftberraf d&t. ^ie Slrbeiter l&atten fid^ f d&on alle jur din\)e begebeti, in alien §utten 
roaren bie Sidbtcr erlofd^cn, unb fein 3:on roar ju boren, aujer bem ^rdl^en 
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little abode of pleasure, and before I was within a furlong of the place, 
our honest mastiff came running to welcome me. 

It was now near midnight that I came to knock at my door: all 
was still and silent; my heart dilated with unutterable hapiness — 
when, to my amazement, I saw the house bursting out into a blaze of 
fire, and every aperture red with conflagration ! I gave a loud convul- 
sive outcry, and fell upon the pavement insensible. This alarmed my 
son, who had, till this, been asleep, and he, preceiving the flames, in- 
stantly awaked my wife and daughter, and all running out, naked, and 
wild with apprehension, recalled me to life with their anguish. But it 
was only to objects of new terror; for the flames had, by this time, 
caught the roof of our dwelling, part after part continuing to fall in, 
while the family stood with silent agony looking on, as if they enjoyed 
the blaze. I gazed upon them and upon it by turas, and then looked 
round me for my two little ones ; but they were not to be seen. "0 
miseryl where," cried I, "where are my little ones?" — "They are 



ber^dlj^ne unb bem meitfd^allenbenSeUen ber$oft)unbe. Qd^ ndl^erte mid^ mtu 
nem flcinen greubenaufentljjalte, unb etwa Ifjunbert <Bd)xitt baDon entfernt fam 
mir unfer trcuer J&au§]j)unb entgeflengelaufen , urn mid^ ju beiriCifomtnnen. 

a^ irar beinal^e iD'littemad&t, al§ id^ an meine Z\)Vix flo^fte. 3llleg mar 
ftill unb frieblid^. 2Rein ^erg ermeiterte ftd^ i)on unau^f^red^lid^er ©ludfeligs 
feit, al§ idb ^lo^lid^ gu meinem ©ntfefeen l^elle glammen aug bem Saufe aufs 
ftcigen unb jebe Oeffnung mit Qliibenbem diotl) erfuCit fal^. 3d^ ftiefe einen 
lauten frampf^aften 6d&rei an^ unb fiel bett)ufetlo§ gu S3oben. 3Wein Bo^n 
crmad^te baruber , bemerfte bie glantmen unb wcdtte f ogleid^ meine grau unb 
Xodfeter. SlUe liefen J^alb had^enb unb Don ©d^redt »ertt)irrt au§ bem ipaufe, 
unb ilfjr Slngftgefd^rei brad&te mid^ mieber gum S5enju&tfein. ^od) idb mar §u 
neuem ©dt^reden ermad^t, benn bie glammen l&atten ie^t ba§ S)ad^ unferer 
SBolf^nung ergriffen unb ein Z^exl nad} bem anbern fiel ein, mdl^renb meine 
gamilie ftarr in bie giammen blidte, aU oh fie ftd^ baran ergofee. ^d} rid^s 
tete meine S3Iide balb auf fte, balb auf ba^ geuer, unb fa^ mid& befonberg 
nad) meinen ,^leinen um; bodf) fte maren nirgenbS gu erblidten. „0 Qammer! 
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hiirnt to death in the flames," said my wife calmly, "and I nill die with 
them." That moment I heard the cry of the babes within, who were 
just anaked by the fire, and nothing could have stopped me. "Where, 
where are my childrea?" cried I, rnshing through the flames, and 



mo," tief i(^, „roo finb meineSlrinen?" — „3n ben glammcn Bertrannl," 
(agtc meinejlirau rufaig, „tmb id) loiD mit i[)nenftei;ben."— SnbicfemSugtn: 
blid I)6rte \d) baS ISeWrei iex ^nber, bie Don bem Jeuer exwaift naxtn. 
3Iicbt3 DerraoAte miift jurtitfjulialten. „SBo, roo rmb meine Sleiiten?" rief 
i<b, tnbem ic^ buxdi bit ^[ammen flurjte unb bie ^lir bet Jtammrr txbxaS), 
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buretiog the door of the chamber in which they were confined : "where 
are my little onesV*' — "Here, dear papa, here we are!" cried they 
together, while the flames were just catching the bed where they lay* 
I caught them both in my arms, and conveyed them through the fire 
as fast as possible, while, just as I was going out, the roof sunk in. 
"Now," cried I, holding up my children, "now let the flames bum on, 
and all my possessions perish: here they are — I have saved my 
treasure — here, my dearest, here are our treasures, and we shall be 
happy." We kissed our little dearlings a thousand times ; they clasped 
us round the neck , and seemed to share our transports , while their 
mother laughed and wept by turns. 

I now stood a calm spectator of the flames , and after some time 
began to perceive that my arm to the shoulder was scorched in a 
terrible manner. It was, therefore, out of my power to give my son 
any assistance, either in attempting to save our goods , or preventing 
the flames spreading to our corn. By this time the neighbours were 



irorin fte fid^ befanben. „2Bo ftnb meine ^leinen?" — „^m, lieber SSater, 
bier fmb toir!" 60 ricfen beibe, aU bie ^lammen fd^on ba§ S3ett ergriffen 
If^atten, njorin fie lagen. 3d& nalf^m beibe auf meine 3lrme unb trug fte fo 
fd^nell aU moglidfe burd^^ JJeuer. ^aum waren irtr binburd^, aU aud^ ba§ 
'^a(b cinftutate. „SRun/' rief id^ , meine JlHnber empor^;altenb, „ttun mogen 
bic glammen tDiitben unb meine ganje $abe tjergebten. 3Weine ©dfedfee }^abe 
id^ gerettet — bter finb fte! ^ter, Ikhe grau, finb unfete 6d^dfee, utib voix 
irerben nod& gludfUd^ fein ! " 9Btr fufeten unfere ftetnen SieblinQe taufenbmal. 
©ie umfd&Iangen un§ unb fd^tenen unfer ©ntjud^en gu tbeilen, irdbrenb tbre 
3Wutter abiuedifelnb toeinte unb lad&te. 

©dfeon bcitte id^ eine Seitlang rubig ben glammen gugefeben, aB id^ be^ 
merfte, ba^ mein Sltm bi§ jur ©d&ulter auf fdferedflid&e 2Beife »erbrannt wax, 
2)e§l^alb mar idb nid^t im ©tanbe , meinem ©of^ne im geringften beijuftel^en, 
ber unfere $abf eligfeiten ^u retten, unb ba§ geuet »on ber mit ® etrcibe anges 
fuUten ©d^eune abaul[)alten fud&te. Qefet waren aud^ unfere 5Rad&bam au§ bem 
©df^lafe aufgefd^rerft irorben, unb eilten betbei, un§ gu l^elfen; bod^ fonnten 
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alarmed, aud came running to our assistance; but all they could do 
was to stand, like us, spectators of the calamity. My goods , among 
which were the notes I had reserved for my daughters' fortunes, were 
entirely consumed, except a box with some papers, that stood in the 
kitchen, and two or three things more of little consequence, which my 
son brought away in the beginning. The neighbours contributed, 
however, what they could to lighten our distress. They brought us 
clothes, and furnished one of our out-houses with kitchen utensils ; so 
that by daylight we had another, though a wretched dwelling, to retire 
to. My honest next neighbour and his children were not the least 
assiduous in providing us with every thing necessary, and offering 
whatever consolation untutored benevolence could suggest 

When the fears of my family had subsided, curiosity to know the 
cause of my long stay began to take place. Having, therefore, in- 
formed them of every particular, I proceeded to prepare them for the 
reception of our lost one ; and though we had nothing but wretched- 



pc nid^t^ tweiter tl&un, aU toie mx ber Setftorung gufelfjen. 2llle§ toa^ id& ht^a^, 
au6^ einige SBanfnoten, bic id) jur Slu^fteuer mciner %b6)tn aufbcmalfjrt 
l&atte, njurbe »on ben glamtnen »ernid&tet, aufeet einetn ^aften mit ^opieren, 
ber im SBolt^ngintiner geftanben, unb einigen unbebeutcnben ^teinigfeiten, bie 
mein ©o^^n g(ei(^ 2lnfang§ in 6id&erl^eit gebrad^t l^attc. S)ie "Slad^haxn tifjaten 
inbefe aHe^ ^Ologlid^e, urn un^ unfer Unglud gu erleid&tern. ©ie brac^ten un^ 
^leiber unb )oex^a\)tn ein§ »on unfern Sfiebenl&dufem mit ^ud^engerdt^? , f o 
ba^ mir mit 2^age§anbrud& in einer anbem, obgleid^ drmlid&em SBofenung cin 
Dbbad^ fanben. 3Wein elfjrlidfeer ^tad^bar glamborouglf) unb feine ^inber Ik-- 
feen e§ fid) befonber§ angelegen fein, ung mit allem 5l6tlf)igcn gu »erfel^en unb 
un^jeben ^roft gu getDdijjren, ben nja^reg SBo^lwollen gu geben »ermag. 

21B meine gamilie fid) einigermafeen »on i^rem ©d^red erlfiolt l^atte, 
»urbe bie 9^eugier tege, ben ®runb meiner langen Slbwefenl^eit gu erfal^ren. 
3d& t^eilte iljinen alle eingelnen Umftdnbe mit unb begann fie auf ben ©mpfang 
unferer tjerlornen %od)ttx tjorgubereiten. greiltd^ l^atten wit i^r md)t^ tociter 
aU eienb gu bieten; boc^ moUte id) i^r n)enigften§ eine freunblid^e Slufnal^mc 
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ness now to impart, I was willing to procure her a welcome to what 
we had. This task would have been more difficult but for our own 
recent calamity, which had humbled my wife's pride, and blunted it 
by more poignant afflictions. Being unable to go for my poor child 
myself, as my arm grew very painful, I sent my son and daughter, who 
soon returned, supporting the wretched delinquent, who had not the 
courage to look up at her mother, whom no instructions of mine could 
persuade to a perfect reconciliation ; for women have a much stronger 
sense of female error than men. "Ah, madam !" cried her mother, "this 
is but a poor place you are come to after so much finery; my daughter 
Sophy and I can afford but little entertainment to persons who have 
kept company only with people of distinction — yes. Miss Livy, your 
poor father and I have suffered very much of late : but I hope Heaven 
will forgive you." During this reception, the unhappy victim stood 
pale and trembling, unable to weep or to reply; but I could not con- 
tinue a silent spectator of her distress: wherefore, assuming a degree 



Dcrfd^affcn. $dttc ung nid^t ba^ eben ergdl^Ue fd^mere Unfiliid betroffen , f o 
murbe bicfc ^lufgabc cine fci&lrietiQerc gemefen fein; aber ber Stolg meiner 
grau toot jeW flebeugt, unb fie in nod& tiefem ®ratn »crfen!t. ^a mx6) mcin 
2lrm fe^jr fd^Tnergte, fo »ar i^ ni(^t im ©tanbe, felber tnein arme^ ^inb abju^ 
\)oUn, toe^l^alb id) meincn 6o]&n unb nteine anberc 3)oc^tet na(j^ il)V auefd^idte, 
bie audt balb gurucffamen, mit ber armen Sd^ulbbelabcnen in i^rer 2flitte. 
6ie ^atte m6)i ben 3Mut^; i^rc OJlutter anaufe^)en, bie x6^ Dergcben^ ju einer 
OoCigen SSerfo^^nunfl gu betoegen gcfud^t l^attc; benn grauen beurtljieilen toeibs 
Ixdit SBergel^ungen totxt ftrengcr, aB 2fldnner. „2ld&, mein ?JrduIein!" rief 
x\)ve 3Wutter, „t>xei ift ^tn fel^r drmlid^er Ort, gu bent ©ie fontmen, ba ©ie an 
fo gro^en ©lanj getoo^nt ftnb. SWeine Xo(j^ter 6oplf)tc unb id) fonnen fold^en 
^erfoncn, bie mit »ornclE>men Seuten Untgang gelj^abt, nut eine drmlid^e 2(uf= 
nalfjme getodl^ren. ^a, grdulein Oltijia, ^\)x armer S8ater unb x6) \)ahm feit 
^urgent \e\)x mel gelitten; bod^ I^offe id^, »irb ber $tmme( ^\)nen oergeben."— 
SBdl^renb biefer ^nrebe ftanb bag ungludUd^e ©dfetod^topfer blaj unb gittcrnb 
ba, unfd^^ig, gu weinen^ ober irgenb ettoa^ ju erwicbcm. 3db toermod^te nic^t 
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of severity in my voice and manner, which was ever followed with in- 
stant submission; ^^I entreat, woman, that my words may be now 
marked once for all: I have here brought you back a poor deluded 
wanderer; her return to duty demands the revival of our tenderness; 
the real hardships of life are now coming fast upon us ; let us not, 
therefore, increase them by dissensions among each other: if we live 
harmoniously together, we may yet be contented, as there are enough 
of us to shut out the cepsuring world, and keep each other in coun- 
tenance. The kindness of Heaven is promised to the penitent, and let 
ours be directed by the example. Heaven, we are assured, is much 
more pleased to view a repentant sinner than ninety-nine persons who 
have supported a course of undeviating rectitude: and this is right; 
for that single effort by which we stop short in the downhill path to 
perdition, is of itself a greater exertion of virtue than a hundred acts 
of justice." 



(dnger ben ftummen Su^auer bei i^)rem ©demerge gu fpielen, unb ^eigte balficr 
eine gemiffe Strenge in iBItdt unb Sttmme, toorauf Qetoo{)niid) anQmhlxdlid^t 
Untermerfung folgte. „^ bitte, grau, ein fur allemal mcine SBorte gu be* 
a^tenl" ricf id&. „3d^ l&abe 2)ir ein arme^ betrogeneS unb toerirrtc^ ^inb 
gurudtgebrad^t. ^}^xe diMU\)x gur ^flidfet forbert, bafe audi mix unfcte 3atts 
ixd)Uxt emeuem. <Sd&»ere 2)rangfale be§ Seben^ fmb uber ung l^ereingebros 
c^en; bod^ iDoCien mir fie nid^t burdfe ^^du^lid^en 3ft>ift nod^ ©erntc^ren. 2Benn 
mx in ©intradfet mit einanbcr leben, fo fonnen tt)ir boc^ 3wfrieben]^cit geniejen, 
benn mir ftnb unS f elbft genug unb fonnen ber tabelf ud^ttgen SBelt leid^t entf cu 
gen unb unfem ^ut^ gegenfeitig aufred^t erl^alten. ^ie ®ute bed ^immeld 
ijerlfiei^t beniJleuigenSSergebung, unb barum toollen tt)ir und nad^ biefew SJei^f 
fpiele rid^ten. 2)er^immel, l^eifet eg in ber 6d^rift, erfreut fidfe me^x uber einen 
reuigenSunber.aB uber neununbneungig®erec^te, bie ntemaB )}on bemSBege 
ber Xugenb abgemid^en ftnb. Unb bad tft red^t; benn ber blo^e^ntfd^lu^, nid^t 
mieber auf bem gefd^rlid^en$fabe bed^erberbend gu manbeln, tft an ftd^ fd^on 
eine ^dl^ere S^ugenbubung, aid l^unbert ^anblungen ber ©ered^tiglett." 



255 



CHAP. XXIII. 

NONE BUT THE aUILTY CAN BE LONG AND COMPLETELY MISERABLE. 

Some assiduity was now required to make our present abode as 
convenient as possible, and we were soon again qualified to enjoy our 
former serenity. Being disabled myself from assisting my son in our 
usual occupations, I read to my family from the few books that were 
saved, and particularly from such as, by amusing the imagination, 
contributed to ease the heart. Our good neighbours, too, came every 
day with the kindest condolence, and fixed a time in which they were 
all to assist in repairing my former dwelling. Honest farmer Williams 
was not last among these visitors, but heartily offered his friendship. 
He would even have renewed his addresses to my daughter; but she 
rejected them in such a manner as totally repressed his future solicita- 
tions. Her grief seemed formed for continuing , and she was the only 



miretunbitiian^igfled ^ap'xUL 

Uiur ber Sajlerl^afte ift lange unb cottfommen clcnk. 

d^beburfte einigen^leige^, umunferedegenmdrtige^ol^nung fo bequem 
aU mofiUdfe eingurid^ten; bod^ balb toaren toir toieber im 6tanbe, un^ ber 
ftulj^cm ^citetfeit gu iiberlaffen. 3)a id;) nid^t t)ermo(^te, meinetn 6ol^nc 
bet ben Gemobnlid&en ©efcbdftcn |u bcffen, {o laS i<i^ ber gamilic au^ ben 
wcnigen 93ud^em t)or, bie mir gerettet If^atten, unb befonberg au§ fold^n, bic, 
inbem fte bie ^^b^iwtafte ergofeten, gur SBerubigung beg-^ergen^ beitrugen. 
^ud^ tanten unfere guten^acbbam jebenXoa gu unS, begeigten un^ ibreS^l^eils 
nabme unb beftimmten eine 3eit, wo fie un^ aUe be^ulflid^ fein iroCtten, unfere 
fritb^^ SBobnung mieberl^erjuftellen. ^er reblid^e $d(^ter ^illiam^ mar 
ttidfet ber Sefete unter biefen, unb bot ung t>on ganiem ^ergen feine greunbs 
fd^aft an. @r n>urbe aud^ je^t nod^ feine Semerbungen urn nteine %od)Ux 
emeuert baben, bdtte fte ibn nicbt auf eine fold^e SBeife gurudfgeioiefen, bag er 
aUe i^offnung Derlor. ^f)x ©rant fd^ien bauemb gu fein, unb fte mar in urn 



-^ 256 <— 

person in our little society that a week did not restore to cheerfulness. 
She now lost that unblushing innocence which once taught her to 
respect herself, and to seek pleasure by pleasing. Anxiety had now 
taken strong possession of her mind ; her beauty began to be impaired 
with her constitution, and neglect still more contributed to diminish it. 
Every tender epithet bestowed on her sister, brought a pang to her 
heart, and a tear to her eye; and as one vice, though cured, ever 
plants others where it has been, so her former guilt, though driven out 
by repentance , left jealousy and envy behind. I strove a thousand 
ways to lessen her care, and even forgot my own pain in a concern for 
hers, collecting such amusing passages of history as a strong memory 
and some reading could suggest. "Our happiness, my dear," I would 
say, "is in the power of One who can bring it about a thousand un- 
foreseen ways, that mock our foresight. If example be necessary to 
prove this, I will give you a story, my child, told us by a grave, though 
sometimes a romancing historian. 



ferm llctnen ^eife bie ©ingige, bcr nad^ SBerlauf eincr SBod^e nid^t bet el^cmas 
lige grol^ftnn ^uxudQdt\)xt toax. 6ie l^dtte bie forglofe Unf(^ulb Derloren, bie 
\\)x einft Qzkl^xtf fi(j& felbft ju ad^ten unb fid^ baran ju etfiofeen, Slnbem SBcr^ 
gnugen gu getodJ^ren. Summer unb ®ram tjatten ftd^ ilfjreg ®emut^c§ bemdd^s 
tigt unb il^rc fdfewanfenbe ©efunblf^cit wirfte nad^tj^eilifi auf il^re S<i^6nl^ett, 
bcr jic burdt SBemad^ldf jtgung nod^ me^x fd^abete. 3ebe^ freunblidbe SBort, 
ireld^e^ an x\)xt ©d^mefter gerid&tet toutbe, tjerlefete fie ticf unb lodte Xbtdnen 
in il^te Eugen; unb fo mie cin Safter, irenn eg aud& auggerottetift, immer 
anbere an feine ©telle emporfd&iefecn Idfet, fo ^atte il^r frul^ereg SBcrgelf^en, ob= 
gleid^ burd^ ^Icuc aufgelfjoben, 5Reib unb (Siferfud^t jurudtgelaffen. 3^ ^^'^ 
auf taufenbf ad^e 3Beife bemul^t, i^^ren ®ram gu linbem , unb inbem x6) bar? 
uber felbft meinen etgnen6d^merg uergaj, fud^te id) fo Diele unterl^altenbe drs 
gdlf^Iungen l^ertoor, aB mein gute^ ©ebdd&tnife unb etnige ©elefenljieit mir bar? 
boten. „Unfer ®ludC, liebe^ ^nb," fagte i* oftmate, ^ftelj^t in bcr Wta6)t 
bc^icnigen, bcr eS auf taufenb unbcfanntcnSBcgen, bie unfcrer S5oraugfe(^ung 
fpottctt, l^erbeiguful&ren »ermag. 9Benneg eine^ 93cif^ic(g bebarf, urn S)id& 



-^ 257 o- 

^^Matilda was married yeiy young to a Neapolitan nobleman of 
the first quality, and found herself a widow and a mother at the age 
of fifteen. As she stood one day caressing her infant son in the open 
window of an apartment which hung over the river Yoltuma, the child 
with a sudden spring, leaped from her arms into the flood below, and 
disappeared in a moment. The mother , struck with instant surprise, 
and making an e£F6rt to save him, plunged in after; but, far from being 
able to assist the infant , she herself with great difficulty escaped 
to the opposite shore, just when some French soldiers were plun- 
dering the country on that side, who immediately made her their 
prisoner. 

''As the war was then carried on between the French and Italians 
with the utmost inhumanity, they were going at once to perpetrate 
those two extremes suggested by appetite and cruelty. This base 
resolution, however, was opposed by a young officer, who, though his 
retreat required the utmost expedition, placed her behind him, and 



batoon gu ubergeugen, fo will id) ^it eine (Stgdl^lung mitt^ilen, bie un^ ein 
emftet, obgleic^ etma^ tomanl^after @«fd^i<i^tfd&retber berid^tet. 

„Wtati)\lt>e mar fel^r jung an einen neapolttanifd^en @belmann erften 
9^ange$ tocrbcitatbet unb war tin futifgelfinten 3a^rc bercitg SBittwe unb 3Wuts 
tcr. SllS ftc cineS Zaqt^ i\)xen flcincn ©olfitt liebfofte unb im offnen ?Jenftcr 
eincd (3ema(ife^ ftanb, weliJ^eS auf ben e^lu^ Soltuma l)xnau^QmQ,mad^ie 
bod ^nb eine pldftlid^e ^ewegung, f prang and il^ren ^mten in bie $lutb 
l^inab unb t)erf dbtoanb in bemfelbcn OJlotnent. 3n ber Uebereilung beg Slugens 
blid^ f prang bie 2Rutter il^m nad& unb war hem^t i^n gu rettcn; bod^ anftatt 
bent ^inbe beiftel^en gu fdnnen, getangte fte felber nur ntit grower ©c^wierig^ 
feit an baS entgegengefe^te Ufer, wo gerabe einige frangdftfd^e Solbaten bad 
2anh plunberten unb fte f ogIei<i& gefangen nabmen. 

„5)a ber ^rieg gwifd^en ben grangofen unb 3taliencm bamals ntit ber 
grd^ten Unmenf(bli(bteit gefu^rt Wurbe, fo wdre fte gewt^ ntit ber dugerften 
®raufant!eit bebanbelt worben, \)&tH fidi nic^t ein junger Officier wiberfeftt, 
ber fte binter ftd^ aufg $ferb na(^m, rafd^ babon ritt unb fte in feineS^terjtabt 
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brought her in safety to his native city. Her beauty at first caught 
his eye; her merit, soon after, his heart They were married; he rose 
to the highest posts; they liyed long together, and were happy. But 
the felicity of a soldier can never be called permanent : after an inter- 
val of several years, the troops which he commanded having met with 
a repulse, he was obliged to take shelter in the city where he had 
lived with his wife. Here they suffered a siege, and the city at length 
was taken. Few histories can produce more various instances of 
cruelty than those which the French and Italians, at that time, exer- 
cised upon each other. It was resolved by the victors, upon this 
occasion, to put all the French prisoners to death ; but particularly the 
husband of the unfortunate Matilda, as he was principally instrumental 
in protracting the siege. Their determinations were, in general, 
executed almost as soon as resolved upon. The captive soldier was 
led forth, and the executioner, with his sword, stood ready, while the 
spectators, in gloomy silence, awaited the fatal blow, which was only 



brad^te. ^})xt 6d^on^eit feffelte guerft fein Uu^e, halt barauf il^r Serbienft 
fein ^crg. 6ie ocrj^eiratl^cten fi(^; er Jtieg gu ben ^odfeftcn 6l&renpoften; fic 
lebten lange ntit einanber unb maren glttdlic^. ^od^ baS (BIM eine^ Solba^ 
ten fann nicmalS boucmb gcnannt tocrben. 9lac^ mel^rcrcn Sal^rcn murben 
bie Zivcppm, bie et befel^ligte, guritdgetrieben unb er genotl^igt, in bet 6tabt 
©dfeufe gu fud&en, ipo er mit feiner grau gelcbt l^atte. ^ier fatten fie eine JBe^ 
logerung audguftel^en unb enblid^ murbe bie ®tabt eingenommen. ^enige 
l^iftorif(i^e liBegebenl^eiten lief em fo )}erfd^tebene $roben loon ©raufamfeit, aU 
bie grangofen unb Staliener gu bet 3wt gegen einanber au^ubten. 33ei biefer 
©elegenl^eit bcfd^loffen bieSieger, alle frangofifdfee^efangene gutobten, befom 
berS abet ben ©ental^l bet ungludliii^en SJlatl^ilbe, meil er lootguglid^ bie ^ets 
gogetung bet ^elagetung t^etanla^t l^atte. 3m ^Ugemeinen mutben il^te 
@ntf d^luffe faft eben f o balb audgefult^tt, aU man fte gefagt ^atte. ^et gefan^ 
gene^eget mutbe botgefu^tt^ unb bet Sd^atftid^tet ftanb mit feinem ©d^toett 
beteit; md^tenb bie 3ufd^auet in bumpfem Stillfd^meigen ben XobeSfd^lag et^ 
tpatteten, toeldbct etft erfolgen foUte, tomn bet ©enetal, bet aU SRid&tet ben 
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suspended till the general, who presided as judge, should give the 
signal. It was in this interval of anguish and expectation, that Matilda 
came to take the last farewell of her husband and deliverer, deploring 
her wretched situation, and the cruelty of fate, that had saved her from 
perishing by a premature deatji in the river Yoltuma, to be the spec- 
tator of still greater calamities. The general, who was a young man, 
was struck with surprise at her beauty, and pity at her distress; but 
with still stronger emotions when he heard her mention her former 
dangers. He was her son, the infant for whom she had encountered 
80 much danger; he acknowledged her at once as his mother, and fell 
at her feet. The rest may be easily supposed: the captive was set 
free, and all the happiness that love, friendship, and duty, could 
confer on earth, were united." 

In this manner I would attempt to amuse my daughter; but she 
listened with divided attention ; for her own misfortunes engrossed all 
the pity she once had for those of another, and nothing gave her ease. 



Sorftfe fiil^rtc, baS Qexd^m baju gcbc. ^n biefem Slugcnblid ber iOiial unb 
(Srnjartune fatnaJlatlEiilbe, »on iJ^rcm^atten unbSBefreicr^bfd^ieb gu nelf^nicn, 
inbcm fic il^rc clcnbcSagc unb bie ©raufamfeit il^re^ ©(^i(ffalg beJlagtc, toeld^c^ 
fte r>on etnem fruJ^gcitigen %o\)e in bem g^wffc SBolturna errettet i^atte , urn nod^ 
erojete^ (Slenb gu erieben. 2)cr ©cneral, irelc^er cin iunger Ttann njor, crs 
ftauntc ubcr il^rc Sd^onljiett unb bcmitleibetc fie tocgen i^re^ Plummets; bo(^ 
wutbc er nod^ mdd^tiger bctoegt, al§ fic x\)m »on ijjren frulfiem ©efal^rcn ers 
gdl^ltc. dx njar il^r ©olfin, bag ^inb, urn bc^millen fie fid^ fo grower ©efa^r 
auggefefet. (5r erfonnte fie foglei(j^ fur feine DJlutter unb fiel il^r ju fju^en. 
3>ag Uebtigc ift leidfet ju etratJ^en, ber ©efangene ,murbe in greil^eit gefefet, 
unb aCieS ©lilcf, meld^e^ Siebe, greunbfd^aft unb ^flid^t genjdl^ren fonnen, 
fanb fid^ jet^t »ereinigt." 

2(uf biefe 2Beife mar 169 bemttlj^t, meine 5lod&ter gu unter fatten; bodfe Wtte 
fie mir nur mit getj^eilter 2lufmer!fanifeit gu; benn il^r eigenc^ 3Wi6gef(i^i(f 
^atte aUe^ SWitleib aufgege^tt , meld^e^ fie f onft fur Slnbere empfunben l^atte, 
unb ni*t« fonnte i^t %if)^ berfd^offen. 3n ®efeUf(j^aft furd^tete fie SBetad^= 
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In company she dreaded contempt; and in solitude she only found 
anxiety. Such wag the colour of her wretchedness, when we received 
certain information that Mr. Thornhill was going to be married to 
Miss Wilmot, for whom I always suspected he had a real passion, 
though he took every opportunity befo];^ me to express his contempt 
both of her person and fortune. This news served only to increase 
poor Olivia's affliction; for such a flagrant breach of fidelity was more 
than her courage could support. I was resolved, however, to get more 
certain information, and to defeat, if possible, the completion of his 
designs, by sending my son to old Wilmot's, with instructions to know 
the truth of the report, and to deliver Miss Wilmot a letter, intimating 
Mr. Thomhiirs conduct in my family. My son went, in pursuance of 
my directions, and in three days returned, assuring us of the truth of 
the account ; but that he had found it impossible to deliver the letter, 
which he was therefore obliged to leave, as Mr. Thornhill and Miss 
Wilmot were visiting round the country. They were to be married, 



tung unb in bet ©infamfcit fanb fte nid^ts ol^ dual. SSon bicfer Sltt toot iJ^x 
©emutl^^nftanb , aU mir bie gen>if[e ^lad^rtc^t etl^ielten, i^rr 3^om|iiU fei 
int^egriff, ftd^ mit ^^dulein SBilmot ^u t)er^eitatl^en, unb obgletd^ er jebe 
©elegcnl^cit benufet \)atte, gcgcn tnid^ fcine SBcrad^tung fotoobi in SBctteff il^rcr 
$erfon al^ au^ W)xe^ ^ermogenS au^gufpted^en, fo l^iegte id) hod) ben Utq^ 
tDo\)n , ba^ er fte tDir!Iid^ liebe. ^iefe 9^ad^ri(i^t biente nut bagu, bie ^etrdbniB 
ber armen Olivia gu toemiel^ten; ein fo fd^dnblid^er ^rcubrud^ xoax vx^x, al^ 
i^r 9Mutl& ettroflen lonnte. 3[d& entfd^lofe mid^ inbej, mir eenaucre 9iod&rid^ten 
gu )>etf<i^affen unb mo ntdglid^ bie ^u^fitl[)run0 feiner ^bftt^t gu lt)intertreiben^ 
inbem id^ meinen 6ol^n an ben alten ^erm i&3ilntot abfd^idtte, urn ftd^ k^on ber 
SBal^tl^eit beS ©erud^te^ gu ubergeugen unb ^rdulein SBilmot einen iBnef gu 
ubetbtingen, ber fie t)on $erm XJ^omlfiiDi'g SBetragen in meiner Samilie bes 
nod^rid^igte. "^txn 6ol^n ging unb fe^rte in brei %a%ta mit ber ©emt^lEieit 
gurild, bag bie 9lad^ri(^t toa^r fei. ^od^ mar e^ il^nt unntdglid^ gemefen, ben 
Srief abgugeben, unb er l^atte il^in gurudlaffen ntuffen, ba $err Sil^oml^iU unb 
^ulein Wilmot ^n iBefud^e in ber ©egenb gemad^t. 9Bie er fagte , f oUten 
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he said, in a few days, having appeared together at church, the 
Sunday before he was there, in great splendour, the bride attended 
by six young ladies, and he by as many gentlemen. Their ap- 
proaching nuptials filled the whole country with rejoicing, and the}*^ 
usually rode out together in the grandest equipage that had been in 
the country for mimy years. All the friends of both famiUes, he 
said, were there, particularly the squire's uncle, Sir William, who 
bore so good a character. He added, that nothing but mirth and 
feasting were going forward ; that all the country praised the young 
bride's beauty, and the bridegroom's fine person, and that they were 
immensely fond of each other; concluding that he could not help 
thinking Mr. Thomhill one of the most happy men in the world, 

"Why, let him if he can," returned I; "but, my son, observe 
this bed of straw and unsheltering roof; those mouldering walls and 
humid floor; my wretched body, thus disabled by fire, and my 
children weeping round me for bread: you have come home, my 



fte in menigen ^agen oerJ^eiratf^et merben^ benn am ©onntag r)ox\)ex, aB er 
ba Qcwcfen, ludren fie mit utojem ©lange in bet ^irdfee etfd^ienen, bie 93raut 
r>on fed&§ jungen Somen begleitet un>> er toon thm fo Dicl ^erren. 3l&re bc»or= 
fteljfenbe ajert^itotJ^ung erfiiUtc bi« gange ©egenb mit gteube , unb Re ritten 
getod^^nlid^ in fo grofeem ©efolge auS, wie man eg jeit melen 3al^ren in ber 
@egenb ntc^t gefel^en. Ulle SBertoanbtc beiber gamilicn, fagte ct, loarcn ba, 
befonberS ber Cntel beg ©uts^erm, 6tr SBiQiam ^^otn^iiU, loon bem man fo 
»iel SSortreffliii^eg fagte. @r fefete l^ingu, man tebe »on ni(i^tg meiter, alg »on 
fiuftbarfeiteti unb feftUd^cn ©elagen, bie gauge ©egenb ru^me bie ©d^on^eit 
ber iungen Staut , unb bie l^^ubf d^e ® eftalt bed ^rautigamg , unb man f age, 
baj fie auJerorbentUcfe gdrtU(it gegcn einanber mdten. (5r fiJ&IoJ mit ber iBe^ 
merhing, bafe er nidfet um^in ffinne, ipcrrn X^omlfjin fur einen ber glfidtlid^ftcn 
Tten'\(bm auf ^rben gu ^alten. 

„(§x mag eg fein, toenn er !ann/' toerfefete id&, „abet, mein @o^n,»be= 
tradfete biefeg ©trolfilager, biefeg ©etfaCiene "S^ad), biefe mobemben SSdnbe, 
biefen feud^ten ^u^boben, meineit burd^g geuet berle^ten elenben Mtptt unb 
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child, to all this; yet here, even here, you see a man that would not 
for a thousand worlds exchange situations. 0, my children, if you 
could but learn to commune with your own hearts, and know what 
noble company you can make them, you would little regard the 
elegance and splendour of the worthless. Almost all men have been 
taught to call life a passage, and themselves the travellers. The 
similitude still may be improved , when we observe that the good are 
joyful and serene, like travellers that are going towards home; the 
wicked but by intervals happy, like travellers that are going into 
exile." 

My compassion for my poor daughter, overpowered by this new 
disaster, interrupted what I had further to observe. I bade her 
mother support her, and after a short time she recovered. She ap- 
peared from that time more calm, and I imagined had gained a new 
degree of resolution; but appearances deceived me; for her tran- 
quillity was the languor of overwrought resentment. A supply of 



nteine^nbet, bie um mi(i^ l^et nad^ S3rob fd^reicn — aUe^ bieS ficl^ft S)u loics 
bcr, meitt Solf^n, aber l^ier, l^icr fiel^ft ^u cincn Tlann, ber niii^t tnit il^tn taus 
fd&en iDurbe, unb fonnte cr taufcnb 2Bcftcn baburd^ gcminnen. O mcinc ^in^ 
bcr, foimtetS^r nut lemen, tnit eurem eigncn ^erjcn umgugeticn, unb ctfal^s 
ten, tocld&e cble ©cfellfd&aft ^\)x baran l^abt, fo tourbet Ql^r bie $rad&t unb 
ben ®lang ber Unmurbigen loenig ad^ten. gaft aHe Tlm^^m nennen ba^ 
Seben eine SKanberfd&aft, unb fid) felber bie 2Bonbcrer. 3)a§ ©leid&ni^ fann 
nut t)etbeffett metben, toenn tt)it bemetfen, baj bie ®uten fteubig unb \)eiUx 
ftnb, qUx^ 2Banbetetn, bie ilj^tet $eimatl& gueilen ; bafe aber bie ©ottlofen nut 
felten gludttid^ fmb, g,Ux6) IReifenben, bie in bie SBetbannung ge^en." 

SWein 3MitIeib mit nteinet atmen Zo6)tex, bie butd^ biefe^ neue OJli^gefd^idt 
iibettt)dlti0t toutbe, l^ielt nteinc toeitetn SBemerfungen gurud. ^6) bat il^te 
SWuttet, il^t beiguftelf^en, unb nad& tutger 3cit fam fie totebet gu fid^. ^m bet 
3eit an etfd^ien fie tul^iget , unb id^ bilbete mit ein , baj ftc fid^ eine neue QnU 
fd^loffenI)eit angeeignet \)ahe; bod^ ber ©d^ein tdufd^te mid^, benn i^^re dinlft 
toat bie ©tmattunfl beS ubetfpannten @efu^[ed. 6ine Senbung fieben^mittel 
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provisions, charitably sent us by my kind parishioners, seemed to 
diffuse new cheerfulness among the rest of my family, nor was I 
displeased at seeing them once more sprightly and at ease. It would 
have been unjust to damp their satisfactions , merely to condole with 
resolute melancholy, or to burden them with a sadness they did 
not feel. Thus, once more, the tale went round, and a song was 
demanded , and cheerfulness condescended to hover round our little 
habitation. 



CHAP. XXIV. 

FBE8U CALAMITIES. 

The next morning the sun arose with peculiar warmth for the 
season, so that we agreed to breakfast together on the honeysuckle 
bank; where, while we sat, my youngest daughter, at my request, 
joined her voice to the concert on the trees about us. It was in this 



t)Ott mcinen tJ^etlnc^^mcnbcn ^farrfinbetn fci^ien neuc grcubiglcit in meinet 
fibrigen gamilie gu ))etbreiten; aud^ max e^ tnit lieb, fte miebet eintnal t^eitet 
unb bcru^)i0t gu fc^cn. 6^ todrc Unrcci^t getoefen, i^)re grcube gu ftotcn, um 
MoJ tnit ber cntfd&Ioffenen ©(i&tocmtutl^ gu flagen, obcr fie mit eincr Xtaurigs 
leit belaften gu moUen, bie fte ntc^t ful^^lten. 60 mutbe bte Unterl^altung mie; 
bet belcbt, ber ©efang mieber gel^ott unb OMunterfeit bettf d^te loiebet in unferet 
Heinen SBol^nung. 

bietunb^man^igllejei Jfiopitel. 

2lm ndd^ften JRotgen ging bie Sonne fur bie ^a\)xe^t\t mit befonberer 
SBdmie auf, fo bafe loir ubeteinf amen, auf ber mit ©ei^blatt ubertoad^fenen 
JRafenban! gu fruMtiit^tcn. 2118 loir bott ^aim, bereinte meine jungfte Zod^ttx 
auf meine SBitte il)xt 6timme mit bem (Concert in ben 33dumen um un8 l^et. 
%n biefer ©telle ^atte meine orme Olivia il^ren SSerfii^rer guerft gefe^^en, unb 
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plaee my poor Olivia first met her seducer, and every object served 
to recal her sadness. But that melancholy which is excited by 
objects of pleasure, or inspired by sounds of harmony, sooths the 
heart instead of corroding it. Her mother, too, upon this occasion, 
felt a pleasing distress, and wept, and loved her daughter as before. 
'^Do, my pretty Olivia," cried she, "let us have that little melancholy 
air your papa was so fond of; your sister Sophy has already obliged 
us. Do, child, it will please your old father." She complied in a 
manner so exquisitely pathetic, as moved me. 

When lovely woman stoops to folly, 

And finds , too late , that men betray, 
What charm can sooth her melancholy? 

What art can wash her guilt away? 

The only art her gailt to coyer, 

To hide her shame from ev^ry eye, 
To give repentance to her lover. 

And wring his hosom , is — to die. 



ieber (^egenftanb biente baju, il^re ^tautigfeit gutudt^utufen. S)ie (Bd^mer^ 
mutlj^ abet, bie butd^ froi^lid^e ©egenftdnbe ertegt obet burd^ ^armonifd^e ^one 
eingcp^t toitb; bcfdnftigt baS ^crj, anftatt e^ ju »etle|jcn. 2lud^ H^rc Tlnttet 
ful^lte bei biefer ©elegenl^eit eine angenel^ine 6d^n)emiut(^, toeinte unb liebte 
ifyce Xod^tcr tote fru^^cr. „%W ^^, nicinc gutc Olibia," rief jie; „fm0C und 
bie Heine fd^mennut^igc 2lrie, bie 2)ein 35atet fo gernc ^ort. 3)eine Sd&»eftet 
6opbie l^at unS bcreit^ etma§ ©orgetragen. %\)\i* e^, mein ^inb, e^ ipirb 
^einem alten SSater angcne^^m fein." — ©ie milligtc auf fo Icibenbe 3Beife eiii, 
ba^ id^ babutd^ beioegt murbe. 

^enn fic^ ein \)dIU6 Stint )ur X^orl^ett tvenbet, 

Unb ftnbet aS^u fpdt, baf aRdnner trugen: 
iS^tbf fetnen Bauber, ber bit &^mtv^tn tnttt, 

Unb fetne Jtunfl, fld^ frlber ju betugen? 

lDa< einj'gc 9Rittd, t^ve @(^ulb |u Udtn, 

9letni)ett fldj \>ox ben 3Renfdjfn ju enoerben, 
Unb ffttn' in bem SSerfu^rer ju tttotdtn, 

<8etn i&erj tief )u t>ctwitnben, id — ju firrben. 
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As she was concluding the last stanza, to which an interruption 
in her voice, from sorrow, gave peculiar softness, the appearance 
of Mr. Thornhiirs equipage at a distance alarmed us all, but par- 
ticularly increased the uneasiness of my eldest daughter, who, 
desirous of shunning her betrayer, returned to the house with her 
sister. In a few minutes he was alighted from his chariot, and 
making up to the place where I was still sitting, inquired after my 
health with his usual air of familiarity. '^Sir," replied I, ^^your 
present assurance only serves to aggravate the baseness of your 
character; and there was a time when I would have chastised your 
insolence, for presuming thus to appear before me. But now you 
are safe; for age has cooled my passions, and my calling restrains 
them." 

'^I vow, my dear sir," returned he, *^I am amazed at all this; nor 
can I understand what it means! — I hope you do not thi^k your 
daughter's late excursion with me had any thing criminal in if 



%U fte bie le^te Stange fc^lo^, meld^e babutd^ einen befonbem Sludbruct 
et(^telt, baft megen i^re^ 6(i^ntetge^ i^re 6timme unterbrodl^en tourbe, beun^ 
Tu^igte und %\ie ba§ ^rfc^einen bet Equipage be^ ipetrn X^ornl^iQ in einigei: 
^ntfcmung. 93efonber8 aufgercgt murbc meinc ditefte Xod^tcr, bic i^rcn SScrs 
turret gu t)crtnciben rounfdbte unb mit il&rcr ©d^mcftct in'§ ipaug gurudtlcl^rtc. 
3n menigen SRinuten mar er aud bem SBogen geftieQen, fam ju bet @teUe, noo 
id) nod^ fa^, unb fragte mit feinet gemo^nlid^en ^ertraulid^teit nad^ meinem 
95efmben. ,Me\n ^crr," Detfefete idf, „3tte gegenmdrtige 3u)>errt(i^tlt(i&!eit 
^ient nut baju, bie ^liebertrdd^tigfeit S^Elted Gbacatter^ in ein I^eilered 2x^t 3U 
fteOen. @d qah eine 3^it, mo ici^ 3t;re ^^redl^^eit, f\^ fo mir gu jeigen, nad^ 
^tndiid) mutbe gegud^tigt ^aben. ^od^ ie^t ftnb 6ie fxdfex, benn bad SUtet l^at 
meine Seibenfd)aft obgefu^lt, unb ntein ^eruf legt ntir 3k>)an6 cl^I" 

,Mq^W^Q* Ucberficrr/' loerfeftte er, „id& Hn ubct otted biefcd fcl?r exs 
jtaunt, unb i[)erfte^e nid^t, mad ed bebeuten foU. ^offentlic^ metben 6ie bod^ 
nid^ glauben , ba^ bie fleine 9teif e , bie idl^ turglid^ mit S^ter Xod^tet angefteUt, 
etmad SSerbred^enfc&ed an fid^ ^)at?" 
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"Oo," cried I, "thou art a wretch, a poor, pitiful wretch, and 
every way a liar; but your meanness secures you from my anger f 
Yet, sir, I am descended from a family that would not have borne 
this! And so, thou vile thing, to gratify a momentary passion, thou 
hast made one poor creature wretched for life , and polluted a family 
that had nothing but honour for their portion." 

"If she or you," returned he, "are resolved to be miserable, I 
cannot help it. But you may still be happy; and whatever opinion 
you may have formed of me, you shall ever find me ready to con- 
tribute to it. We can marry her to another in a short time ; and, 
what is more, she may keep her lover beside; for I protest, I shall 
ever continue to have a true regard for her." 

I found all my passions alarmed at this new degrading proposal; 
for though the mind may often be calm under great 'injuries, little 
villany can at any time get within the soul, and sting it into rage. — 
"Avoid my sight, thou reptile," cried I, "nor continue to insult me 



„&e\)/* ricf id), „^u bift ein timber, ein armcr idttimerlid^er 2Bi(itt, 
unb ein Super in jebet iBebeutung be§ SBorteS; bod^ ^eine S^ieberttdd^tigfeit 
ficj^ert S)i(i^ Dor mcinem 3om! 3la, $err, id) ftamme au^ einer gamilie, bie 
bieS nid^t murbe erbulbet If^aben ! Urn eine augenblidlid^e fieibenf d^aft ju be? 
friebigen, \)a^t S)u, niebertrdd^tige ^reatur, ein arme^ SBefen auf fieben^geit 
ungludtlid^ gemad^t unb einer ^antilie ein SBtanbmaal aufgebrudt, beren gam 
ac§ ©iftfetbum ©bte mx," 

„SBcnn 3t>te Xod&tet ober 6ie entf d^Ioffen fmb, ungludflid^ gu fein, fo tana 
id) nid)t bdfen/' ettoiebettc et. „3)od^ 6ie fonnen nod) gludtlid^ toctben, unb 
»cld&e 2Reinunfl Sie aud^ tjon mir ^egen mogen, fo foDien Sie mid^ bod^ [tcts 
bereit finben , bagu beigutragen. 2Bit fonnen fie in futger 3^it an cinen 5lnbem 
Derbeiratljien; unb ma§ nod) mebt ift, fie !ann ibten ©eliebten beibcbalten; 
benn id^ tjcrftd^cre, id& toerbe nie aufboren, toa\)U Sld^tung »or ibr gu baben." 

We meine Seibenf d&aften tourbcn bet biefem neuen entelfitenben SSotf dblage 
aufficregt; benn »enn bet ©eift and) oft bei gro^cn SBeleibigungen rubig blei* 
ben !ann, fo mad^t bodb Keinlid&e SRiebertrddbtigleit jebergeit cinen tiefen ^in^ 
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with thy presence. Were my brave son ftt home, he would not suffer 
this ; bnt I am old and disabled, and eTery way undone." 

"1 find," cried he, '^on are bent upon obliging me to talk in a 
harsher maimer Ouai I intended. 3at, as 1 have shown yon what may 
be hoped from my friendEhip, it may not be improper to represent 
what may be the consequence of my resentment. — My attorney, to 
whom your late bond has been transferred, threatens hard; nor do I 



bntd unb tcgt jui 2Quti) auf. — „®e^ aus meinen ISugen , Slu idmntetlic^er 
ffiunni" tief itd, „veile|e miift nic&t me^t bur* aseme (SSfgenlDart! Watt 
tndn toadtxtx Solm ju Souft, et mutCe biei nic^t jugeben; Cod) id) bin alt, 
ni4t im Stanbe, meine ©Ikber ju gEbraml)ert, unb in jebei feinfiit elenB." 

„3c& f«I)e, Sie ivDtlen mi* netbigeit, in ^SxttztrnZom mit Stinen i" xAen, 
a\i ti meine Wi^xiit war," lief er. „S>di^ ba i<^ ^I)"^ B^J^ifit ^abe, waS Sit 
Bon meiner 3teunb|cl)aft ju boflen ^aben, fo mag ti nit^t unpaffenb fein, Sie 
aufmerttam ju mac^en, tDeld^g bit ^olqt nuinerilla^e fein biiifte. Mein ^a^: 
naltei, bem ii^ ^f)tt Scbulbberftbtetbung Abetgeben ^e, biobt ntit ftreneen 
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know how to prevent the course of justice, except by paying the 
money myself; which, as I have been at some expenses lately, previous 
to my intended marriage, is not so easy to be done. And then my 
steward talks of driving for the rent: it is certain he knows his duty; 
for I never trouble myself with affairs of this nature. Yet still I 
could wish to serve you, and even to have you and your daughter 
present at my marriage , which is shortly to be solemnized with Miss 
Wilmot; it is even the request of my charming Arabella herself, 
whom I hope you will not refuse." 

"Mr. Thomhill," replied I, "hear me once for all: as to your 
marriage with any but my daughter, that I never will consent to: and 
though your friendship could raise me to a throne, or your resentment 
sink me to the grave, yet would I despise both. Thou hast once 
wofuUy, irreparably deceived me. I reposed my heart upon thine 
honour, and have found its baseness. Never more, therefore y expect 
friendship from me. Go , and possess what fortune has given thee — 



TlaixeQdn, unb id^ toei^ ntd^t, mie x6) ben (^ang bet (^eted^tigfeit t>ett^inbern 
foil, menn id^ nidfet ba§ @elb fclber bcga^^le, ma§ nid^t fo ganj leid^t gefd^e^en 
!ann,ba icfe totqen tneiner beabfid^tigtenSerlf^eirat^^ung feit^urgembetrdd^tlid^e 
Hu^gaben ge^abt l^abc. Uebcrbic§ br ol^t mein ipau^^ofmeifter mit 2lu^pf dnbung 
toegcn bc^ fd^ulbigeu^ad&tginfeS, unb cr ntufe miff en, ma^ er gutl^un \)at, benn 
id^ fummere niid& urn bergleid^enSlngelegenl^eiten nid^t. 93ei allc bem toiinfd^te 
id^^l^nen gu bicncn, unb tourbe e§ aud^ getne fel^en, menn6ic unb ^\)xe%o^Ux 
bei imimx^od^itit mitgtduleinffiiltnot gugegen mdren. ^ied ift aii^ bie^tte 
nteiner tetjenben SlrabcUa felber, ber ©ie eS l^off entUd^ nid^t abf d&lagen toerbcn.* 
ff^exx %\)oxn\)iii/' i[)erfe6te id), ,f\)bxtn 6ie midt ein fur aHemol. 3im 
3il^re Serl^eirat^ung mit irgenb etnec Enbetn, au^et meinet Xoc^ter, toerbe id^ 
nimmer eintolHigen, unb fonnte ^\)xe greunbfd^aft mid^ auf einen %}^xt>n ets 
^eben, obec ^\)xt )iRad^e ntid^ in'^ @rab fenfen, fo t)erad^te id^ boc^ beibe. ^u 
l^aft ntic^ einmal auf fd^dnblid^e unb unerfet^lid^e SDeife bettogen. 3ld^ DetUe^ 
mid^ auf Dein (SJ^tgefu^l unb l^abe ^eine 9iiebertrdc^tid{eit ertannt. @rmai:te 
bolder feine ^reunbfd^aft me})x Don ntir. @e|^ alfo unb befti^e, ma^ ba^ @lud^ 
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beauty, riches, health, and pleasure. Go, and leave me to want, 
infamy, disease, and sorrow. Yet, humbled as I am, shall my heart 
still vindicate its dignity; and though thou hast my forgiveness, thou 
sfaalt ever have my contempt." 

„If so," returned he, ^'depend upon it, you shall feel the effects of 
this insolence, and we shall shortly see which is the fittest object of 
scorn, you or I." Upon which he departed abruptly. 

My wife and son, who were present at this interview, seemed 
terrified with apprehension. My daughters also, finding that he 
was gone, came out to be informed of the result of our conference; 
which, when known, alarmed them not less than the rest. But as 
to myself, I disregarded the utmost stretch of his malevolence: 
he had already struck the blow, and I now stood prepared to repel 
every new effort; like one of those instruments used in the art of 
war, which, however thrown, still present a point to receive the 
enemy. 



3)ir gegebcn — 6<3&6nl^cit, die\(!^t})\m , @cfunbt>ett unb greube. ®e^ unb 
ahetla^ mi(b bem SWongel, ber 6(i&anbc, bcr Unrul^c unb bet ©orgc. ©i> 
]e\)x i^ au(i) 0ebcmut|)i0t bin, noirb mcin ^erg bod^ ftetS feine SButbc htf^axtp^ 
ten; unb toenn i<jfc S)ir au(j(> »erjcil^e, fo luetbe i(^ S)id& bod^ ftetg berad&tcn." 

„3in biefcm galle/' ertoiebctte et, „l6nncn ©ic fid^ barauf bcrlaffen, ba| 
©ie bic ^olgen biefer Unberfd^drnt^^it cmpfinbcn ttoerben, unb balb toitb e§ 
ftd^ jcigen, tocr ber paffenbfte ©egenftanb gut Scrod^tung ift, ©ic ober id^." — 
Ttxt bicfen SBorten entfcrnte er fid^ rafd^. 

3Reine %xau unb mein ©obn, bie bci biefer Unterrcbung gugegen toaren, 
fd^ienen »on gurd^t ergriffen. Slfe meine Xod^ter bemerften, bat ^ fort toax, 
lanten fie bwau§, um ben ©rfalg ju boren, unb bann murbcn fxe eben fo un? 
rubig, toie bie Uebrtgen. 3id& meineS XbeiB trotjte feiner du^rften SBo^b^it. 
@r batte bereitS ben ©d^lag auSgefilbtt ; unb id^ ftanb geruftet ba , iebem neuen 
Slu^falle iu begegncn, gleid^ einem ^nftrumente, toeld^e^ bei ber ^ieggfunft 
angei^nbet roitt, unb menu e^ aud^ abgefd^offen ift, bod^ nocb eine ©^i^ fyit^ 
um bent ^einbe ju tro^en. 
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We soon, however, found that he had not threatened in vain; for 
the very next morning his steward came to demand my annual rent^ 
which, hy the train of accidents already related, I was unable to 
pay. The consequence of my incapacity was, his driving away my 
cattle that evening, and their being appraised and sold the next day 
for less than half their value. My wife and children now , therefore, 
entreated me to comply upon any terms , rather than incur certain 
destruction. They even begged of me to admit his visits once 
more, and used all their little eloquence to paint the calamities I 
was going to endure, the terrors of a prison in so rigorous a season 
as the present, with the danger that threatened my health from the 
late accident that happened by the fire. But I continued inflexible. 

"Why, my treasures," cried I, *'*why will you thus attempt to 
persuade me to the thing that is not right? My duty has taught me 
to forgive him, but my conscience will not permit me to approve. 
Would you have me applaud to the world what my heart must 



9Bir fanben inbcj bdb, ba^ et nid^t ©ergcben^ gcbto^^t Ij^atte, benn fd^on 
am ndd^ften SRoroen latn fein ^auSJ^ofmcifter, urn baS jdl^rlid^e ?5a(i(>tftclb 
gu f orbem, noeld^eS i# in golgc bcr cbcn crgd^^Itcn Sreigniffe nid^t gu begal^lcn 
im ©tanbe toax, 3)ie golge mciner S^l^lunfi^unfdMfilcit n>ax, baj mein SBicI^ 
am 2lbenb mcggetticben unb am ndd^ftcn Sxige tapirt unb untcr bcr ^dlfte 
beS ffiertl^eg »erfauft »urbe. Time grau unb mcine ^inber baten nii# jetjt, 
liebcr aUc SSebingunfien einguge^en, al§ ntici^ bem gcmiffen Untetgange au^s 
gufeftcn. ©ie baten mx6) fogar, no^) cinmal feinen 93cfu(i& gu gcftatten, unb 
tocnbeten all i^^rcSBerebfantfeit an, mir ba§ Ungcmodfe gu fd^ilbem, tt)cld^e§ 
id) tourbe gu erbulbcn l&aben: bie ©d^reden cine§ ©efdngniffc^ in bcr jctjigcn 
raut^cn ^al^rcggeit, ncbft ber ©efajir, bic meincr ©efunbl^cit bro^^te, tocgcn ber 
beim gcuer crlittenen SScfd^dbiguno. S)od^ id^ blicb unbeugfam. 

„9Bamni, mcinc Sicblingc/' ticf id^, „tt)aruni tt)oUt 3t>r mid^ gu bcm gu ubcr= 
rcbcn f ud^cn, toa^ nidfet red^t ift ? 2Jlcine ^iflid^t \)at m\6) QtU\)vt, il^m gu Dergcben ; 
bo(& mcin@ett)iffen crlaubt mir nid^t, feinc $anblung§tocife gu biUigcn. ©olltc 
id^ r>ot bcr SBcIt bem SBeifaDl goUen, tt)a§ mein .^crg innerltdfe toerbammt? ©oUtc 
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internally condemn? Would you hare me tamely sit down aud flatter 
our infamous betrayer; and, to avoid a prison, continually suffer the 
more galling bonds of mental confinement? No, never. If we are to 
be taken from this abode, only let us hold to the right, and wherever 
we are thrown, we can still retire to a charming apartment, where we 
can look round our own hearts with intrepidity and with pleasure," 

In this manner we spent that evening. Early the next morning, 
as the snow had fallen iu great abundance in the night, my son was 
employed in clearing it away, and ^_ 

opening a passage before the door. 
Ue bad not been thus engaged long, 
when he came running in, with 
looks all pale, to tell ua that two 
strangers, whom he knew to be 
officers of justice, were making to- 
wards the house. 



i$ mt(( jut IKulie geken unb tiem fc^dnb: 

lidwn S8erfft&iet(^eii^eln, un6 um IiaS 

Qtef dngnig ju oeimeiben, ik noib dige= 

ten Cualen metneS (SetDiffend erbulb«n? 

Slein.nimmenne^i:. SDllIeinanunSaud) 

auS iii^n So^ung fu^ren, fo kgt unS 

boc& am SHec^ten feft^aUnt ; benn woliin , ^ 

toit auij mfi^en gebtai^t Wetben, fn 

I6nnen wit unS bann bo* immer in ein litblicfeeS ©emo^ jutiidaieben, menn 

wit unerf^roden unb freubig in un(ete eifltnen getjen blidten butfen." 

3(uf bie(e ^eifc brad)ten wtr ben Slhenb ju. S)a in ber Slattrt niel @(^ee 
Befallen war, beft^dfligte fi* mein ©ofcn fciit» am Slloreen bamit, i^n ^inRKg: 
jutdumen unb etnen @anQ Dm ber £&iir ju Bffnen. @r mar nod) ni^t lange 
auf biefe 3Deife befi^dftiet QcRiefen, atg et ganj blag ^eretnttui^te unb unS 
togle, bag jwei ^tembe, Con benen ec toifje, bafi ti Oerit^tSbietier wdien, auf 
tai ^a\ii jutdmen. 
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Just as he spoke they came in, and approaching the bed where 
I lay, after previously informing me of their employment and business, 
made me their prisoner, bidding me prepare to go with^ them to the 
county jail, which was eleven miles off. 

"My friends," said I, "this is severe weather in which you are 
come to take me to a prison; and it is particularly unfortunate at 
this time, as one of my arms has lately been burnt in a terrible 
manner, and it has thrown me into a slight fever, and I want clothes 
to cover me , and I am now too weak and old to walk far in such deep 
snow; but if it must be so — " 

I then turned to my wife and children, and directed them to get 
together what few things were left us, and to prepare immediately 
for leaving this place. I entreated them to be expeditious, and 
desired my son to assist his eldest sister; who, from a consciousness 
that she was the cause of all our calamities, was fallen, and had lost 
anguish in insensibility. I encouraged my wife, who, pale and 



21I§ er nod^ tcbcte, latnen fic l^ctcin, ndl^crten fid^ bcm 93ette, njorin i(ft 
i^ag, f agtcn tnir, mx fxe toaxen, nalj^men tnid^ gcfangcn unb bcfalj^Ien tnir, il^nen 
in bag ©efdttgni^ ber ©raffd^aft gu folQcn, mcld^cS elf SReilen entfemt root, 

fM^ine greunbe/' fagte id^ , ,,3l)r f omtnt bei fd^led^tetn 2Better, urn mic^ 
tn§ ©cfdngnife gu brtngcn, unb e§ trifft fid^ befonberg ungludflidf), ba tnein 
Sinn »ot ^utgetn beim geuer fd^tedlid^ ©crbrannt ift. 3(6 liene gerabe m 
Jieber, unb eg fe^^lt tnit an ^Icibem, um tnid^ geJ^orig gegcn bic ^dlte fd^ufeen 
gu fonnen. 2lud& bin id;) jefet gu fd^mad^ unb ju alt, um in fo ticfem Bi^nee 
tmt gcl^en au fonnen; bod^ menu eg fein muj — " 

5)antt locnbete x6) mid^ gu nteiner grau unb ntetnen ^inbem unb befa^^l 
ilj^nen, bic wenigcn Sadden, bie ung nod^ ubtig gcblieben ludren, gufamntcns 
subtingen unb ftd^ fogleid^ beteit au madden, bicfcn Ott ju Derlaffen* SKeinen 
©olS^n bat td&, fetner dlteften Sd^wefter beijuftelSien, bie in bem S3eh)U^tfein, 
ba^ fie bie SSctanlaffung oil biefeg Ungettiad^eg fei, in O^^nmad^t gefaHen mat 
unb bag 58c»u6tfcin it>reg Seibeng ©erloren ^^atte. 3d^ fud^te nteine grau au 
Uxu})\Qen, meld^e bla^ unb aitternb unfete beiben erfd^redften Meinen VLnn 
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tirembling, elasped our affrighted little ones in her arms, that dung 
to her bosom in silence, dreading to look round at the strangers. In 
t^e mean time my yonngest daughter prepared for our departure, 
and as she received several hints to use despatch, in about an hour 
we were ready to depart. 



CHAP. XXV. 



NO 8ITUATI0N, HOWEVER WRETCHED IT SEEMS, BUT HAS SOME SORT OF 

COMFORT ATTENDING IT. 

We set forward from this peaceful neighbourhood, and walked 
on slowly: my eldest daughter being enfeebled by a slow fever, 
which had begun for some days to undermine her constitution, one 
of the officers, who had a horse, kindly took her behind him; for 
even these men cannot entirely divest themselves of humanity. My 
son let one of the little ones by the hand, and my wife the other; 



armtc, tit fi^ feft an fte anfd^miegten unb fid^ furd^teten, bie grcmbcn anjus 
fc^ien. 3lii3>oif ^cn traf meine iungfte %o6)tex ^orbereitungen gu tneiner Slbs 
rcife, unb ba il^r ttoieberl^olt gefagt tourbe, bais fte eilig gu ffictle ge^en ntoge, 
fo toaren ttoir etma in einer 6tunbe ju ge^^en bercit. 



Bti \thtv ^a^t, fo elenb fte au<^ erfc^eint, ifi ho^ immer tiniger Xtojt. 

^it entfemtett und au$ unf eter friebli(j^en ©egenb unb gingen langfam 
mcitct. S)a meine dltefte Xoii^tet megen eineg fd^leiij^cnben gieberg, tpeld&es 
jeit einigen Sagen angefangen tKittc, il^re ©efunbfteit ju untetgraben, nid^t gu 
gel^en im ©tanbe mar, fo naf)m einer Don ben ©erid^t^bienem fie })iniix ftd^ 
auf'g ^ferb; benn felbft bicfe SJldnnet fonnen ^6) nid^t gang oon bet SMenfd^* 
Itd^tdt lo^fogen. Tttin ©ol^n fu^^rtc einen oon ben Jtletnen on bet i&anb, 
Hnb tneine gfrau ben anbem, mdl^renb id) mi6) auf ben firm mciner ifingften 

18 
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while I leaned upon vaj youngest girl, whose tears fell not for her 
own, but mj distresses. 

We were now got from wj late dwelling about two miles, when 
we saw a crowd running and shouting behind us, consisting of about 
fifty of mj poorest parishioners. These, with dreadful impiecatiotu, 
soon seized upon the two officers of justice, and swearing thej 
would never see their minister go t^) a jail, while they had a drop 



£o(t)ttT ftfiMti l>i< nicl)l ibieS eignen SeibenS icegen, fDnbem wegen its nteis 
niflen Jljtdnen vereog. 

3Bii: iDaien etwa juei 3Retlen con nuiner ^olinung entftxnt, alS mil 
eineti SoltS^aiifen mit lautem ®«[4irci unb iHufen dintei unS \)tz laufen fa^, 
bet etma auS funfjig nuiner dcmften !8et»6tIinbEr be|itanb. iDlit futtbOiarat 
Sro^unaen fielen fie fiber bie briben @ltrici)tdbienci fxr unb f^munn, fte 
iDoUten eS niinmennef)t jugeben, bag ibt ^farter m'i ©efdngmg eefii^ 
merbe, fo lunae fw no* einen S:topfen 3)Iut3 in ifiten ftatm Wtten, ben fie 
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af blood to shed in his defence, were going to use them with 
great seyerity. The consequence might have been fatal, had I 
net immediatelv interposed, and, with some difficulty, rescued the 
officers from the hands of the enraged multitude. My children, 
who looked upon my delivery now as certain, appeared transported 
with joy, and were incapable of containing their raptures. But they 
were soon undeceived, upon hearing me address the poor deluded 
people, who came, as they imagined, to do me service. 

"What! my friends," cried I, „and is this the way you love 
me? Is this the manner you obey the instructions I have given you 
from the pulpit? thus to fly in the face of justice, and bring down 
ruin on yourselves and me? Which is your ringleader? Show me 
the man that has thus seduced you. As sure as he lives, he shall 
feel my resentment. Alas! my dear debided flock, return back to 
the duty you owe to God, to your country, and to me. I shall yet, 
perhaps, one day see you in greater felicity here, and contribute 



ju feittcr Scrtt^cibiflung ftcrgicfecn fonnten. 6ben loaren fie im SBcgriff , an 
ben ®eti(&tgbienem ©ctoalt au^guuben, unb bie golgen fatten Qe^a\)xi\^ fcin 
!6nncn, l^dtte id^ mid^ nid&t foglcicfe mibcrfefet unb bic ©cricfetSbienct aug ben 
i^dnben bet luutljjenben SDlenge befreit. SWeine ^inber, bie nieine SBefreiunfl 
iefet al§ gu»crldfft0 anjalj^en, toaten fel^t erf rent unb fonnten x\)x ^ntgudcn 
nt(^t betgen. ^atb aber murben fte enttdufd^t, aU fte l^5rten, mie id^ bie 
atnten Seute anrebete, toeWe gefoninien noatcn, urn mir, tote fie glaubten, 
cinen S)ienft ju crttoeifen. 

„9Bie, meinc gteunbe, ift bie^ bie 2lrt, tote 3ll^t mid^ liebt? 3ft ^ic^ ^i« 
2lrt unb SBeif e, toie ^\)x ben Sel^ren f olgt, bie id^ (^vuif \>on bet ^anjel ertl^eilt 
l^abe? 60 bet ©eted^tigteit entgegengutteten unb @uc^ felbet unb ntid^ tn'S 
Sl^etbetben gu gieljien? 9Bet ift (Suet Slnftiftet? 3cifit mit ben ^ann, bet (^u^ 
auf biefe 3Beifc toetleitct \)at 33ei feinem Seben, et foil meine diad^e fu|i(en. 
Udf, meine atme tttegeleitete $ctbe, fe^irt gutild gu bet $flid^t, bie ^\)x ®ott, 
@utent ^atetlanbe unb ntit fd^ulbig feib. ^ieCieid^t fel^e ic^ Qudf einft in 
gto^etem &IM \)m n)iebet, unb !ann bann bagu beittagen, @uet Seben filudt^ 

18* 
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to make your lives more bappy. But let it at least be my comfort, 
when I pen my fold for immortality, that not one here shall be 
wanting.'' 

They now seemed all repentance, and melting into tears, came, 
one after the other, to bid me farewell. I shook each tenderly by 
the hand, and leaving them my blessing , proceeded forward without 
meeting any further interruption. Some hours before night we 
reached the town, or rather village; for it consisted but of a few 
mean houses, having lost all its former opulence, and containing no 

« 

marks of its ancient superiority but the jail. 

Upon entering, we put up at an inn, where we had such refresh* 
ments as could most readily be procured, and I supped with my 
family with my usual cheerfulness. After seeing them properly 
accommodated for that night, 1 next attended the sheriff's officers 
to the prison, which had formerly been built for the purposes of war, 
and consisted of one large apartment, strongly grated, and paved 



Ud^et }u madden. £a|t mir abet menigften^ ben ^roft, ba^ Kleiner t)on @ud^ 
fe(^len toirb, menn id^ meine J^urbe fur bte ©migfeit fd^lie^e.'' 

3!eW fd^iencn 2lUe i\)x ubereilte^ 3Sor ^aben gu bcreuen, jerfloffen in 
2]|^i:dnen unb tamen (Siner nac^ bent ^nbem, ntir fiebemo^lgu fagen. 3<^ 
brudte ^Uen ^erglid^ bte $anb, ertl^eilte ilj^nen nteinen 6e0en unb ging ol^ne 
femere Untecbred^ung meitet. @inioe 6tunben t>or ^nbmd^ ber ^ad^t ext 
teid^ten mir bad Stdbtd^en ober melmel^r ba^ ^orf , toeld^ed bo^ 3icl unferer 
a^leife tear. Qefet beftanb e§ nur au§ toenigen dmili(feen fedufem, ^^atte feiti 
frulj^ered tool^nlid^ed Slnfel^en ^erloren unb befajs au^er bent (^efdngniffe !ein 
3eid^en fruiterer ©ebeutung. 

^U loir anfamen, gingen mir in ba^ S^irtl^d^au^, ido mir fo gutali^ 
moglidf^ bebient murben, unb mo tc^ mit meiner Samilie ntit nteiner gemol^n: 
(id^ ^eiterfeit )u Slbenb fpeifte. ^(d Me fur bie ^lad^t bequent untergebradftt 
maren, folgte id& ben ®ertd^tdbienem in bad ®efdnfini|, meldfted anfangd gu 
triegerifd^en 3t»^dten mar erbaut morben. @d befanb ftc^ barin ein grofte^ 
SnavMx, mit ftar!en ©tttem t^erfei^en, mit 6teinen gepflaftert, morin ftdft \o* 
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with stone, common to both felons and debtors at certain hours in 
the four* and -twenty. Besifies this, every prisoner had a separate 
cell, where he was locked in for the night. 

I expected upon my entrance to find nothing but lamentations, 
and various sounds of misery, but it was very different The pri- 
soners seemed all employed in one common design , that of forgetting 
thought in merriment or clamour. I was apprised of the usual per- 
quisite required upon these occasions; and immediately complied 
with the demand, though the little money I had was very near being 
all exhausted. This was immediately sent away for liquor, and the 
whole prison was soon filled with riot, laughter, and profaneness. 

"How ! " cried I to myself, "shall men so very wicked be Qheerfol, 
and shall I be melancholy? I feel only the same confinement with 
thorn, and I think I have more reason to be happy." 

With such reflections I laboured to become cheerful; but cheer- 
fulness was never yet produced by effort, which is itself painful. 



tt)o^)l SBetbtcd&ct aU and:} ©dfeulbncr gu beftimmten ©tunben auf^alten burften. 
Slu^erbetn l^atte jeber ©efatiflcne cine befonberc 3^0^^ wo ^^ mdl^rcnb bet 
^a(t)t eingefij&loffen murbe. 

Qdt ermattete bci meinem dintritt nidfet^ aU ^iaqen unb t)ei;fd}icbene 
^u$btu(6e bcS (Slmbg ju fxnben; bod^ toax eg \)m qaxii aitbet^. 'S)ie ©e* 
fangenen maten aQe ntit einent gemeinfd^aftUd^en Qtoede befd^dftigt, ndntli^ 
i^re ^cbanfen bei fr6t)li(6er Unter^^altung unb QJefd^rei gu bergeffen. G^ 
toutbe mir bag in fold^en gdUcn ublid^e ©intrittggeWenf abgefotbert, unb x(b 
erfuQte ibrc S3itte, obgleid^ mcine geringe ^affe faft gdnjlid^ erfd^o^ft tear, 
gut bag @clb tourbe f ogleid^ SBranntnocin Qeijolt, unb bet ganje ^etfet ettonte 
balb bon toilbem Sdrm, ©eldd^tet unb gottlofcn IReben. 

,^S®te?" fagteid^ gu mitfelber, „I6nncn fo gottlofe 2Kenfd&en betgniigt 
fein, unb id) foUte ntcinet ©d^mctmut^ nad&^dngen? 3ld& bulbc nut biefelbc 
©efangenfd^aft mit i^nen, unb ^abe bocfe mol^I mcl^t ®tunb, gliidlid^ gu fein.'' 

3)utd^ biefe ^ettad^tungen fud^te id^ mid^ ju etl^eitetn ; bod^ toa\)xe $ettets 
feit Idftt ftd^ butdb feine Slnfttengung l&et»otbtingen, bie an fid^ fcfeon )?einlid^ 
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As I was sitting, therefore, in a comer of the jail, in a pensive 
posture, one of my fellow -prisoners came up, and sitting by me, 
entered into conversation. It was my constant rule in life never to 
avoid the conversation of any man who seemed to desire it; for if 
good, I might profit by his instructions; if bad, he might be as- 
sisted by mine. I found this to be a knowing man, of strong un- 
lettered sense, but a thorough knowledge of the world, as it is called, 
or more properly speaking, of human nature on the wrong side. He 
asked me if I had taken care to provide myself with a bed, which was 
a circumstance I had never once attended to. 

"That's unfortunate ," cried he , "as you are allowed nothing but 
straw, and your apartment is very large and cold. However, you 
seem to be something of a gentleman, and as I have been one 
myself in my time, part of my bed-clothes are heartily at your 
service." 

I thanked him, professing my surprise at finding such humanity 



ift, 21I§ id) nun in cinem SGBinfel beg Mexltx^ in ©ebanfen »crlorcn ba ]ai, 
ndt^rtc ftd^ ntit einet wcincr SWitgefangcnen, fc|tc ftd^ ^u mit unb png ein 
®cfprd<3^ an. S5on itf^ex toax e^ meine Seben^tegcl, nie einem Tlen^^en au8s 
juwcid^en, bet ftd^ mit mir unterlfiolten »olltc; benn ift ber 3Wenf(J& gut, fo 
lann \^ au» f einem ©efprfid^e ettoaS lemen, unb ift er fd^Icd&t, fo !ann il^m 
bag meinifle t>ielleid&t nu|en. i^iet fanb id^ inbe^ cincn erfalfjrenen SO'lann »on 
flto^em natiitliij^en SSerftonbe, bet, tok man gu fagen pflegt, in bet SBcIt fe^it 
bemanbett loat, obet, genauct auggebtudt, bie ©d^attenfeite bet menfd^Ui^en 
Statut gut !annte. 6t ftagte mid^, ob id^ batan gebad^t, mi6) mit einem SBctt 
9U loetfel^cn — ein Umftanb, bet mit nod^ nid^t eingcfallen toax, 

„^a^ ift f d^limm ! ** fagte et. „^iex befommen ©ie nid^tg aU 6ttol&, unb 
Six Simmet ift fel&t gtoj unb !alt. 3)od& ba ©ie mit ein Ttann »on ©tanbc 
au fein fd^einen, n)ie aud^ id^ felbet in ftfl^^etn 3eiten gewefen, fo ftel^t ^l^nen 
ein 3:i^ei{ meinet ^ettbeden t^etgUd^ getne gu S)ienften. 

3d^ banfte il^m unb f ptad& mein ©tftaunen aug , f o \nd 3Wenf d^Udfefeit in 
einem ©efdngniffe §u finben. Urn ilm ju etiennen gu geben, bajj icb ein ®es 
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in a jail, in misfortunes; adding, to let him see that I w^s a scholar, 
that the sage ancient seemed to understand the value of company 
in affliction, when he said, ton kosmon aire, ei dos ton he- 
t air on; '*and, in fact," continued I, '^what is the world if it affords 
only solitude?" 

"You talk of the world, sir," returned my fellow - prisoner ; "the 
world is in its dotage, and yet the cosmogony, or creation of the 
world, has puzzled the philosophers of every age. What a medley 
of opinions have they not broached upon the creation of the world! 
Sanchoniathon, Manetho, Berosus, and Ocellus Lucanus, have all 
attempted it in vain. The latter has these words, Anarchon 
ara kai atelutaton to pan, which implies — " — "I ask pardon, 
sir," cried I, "for interrupting so much learning; but I think I 
have heard all this before. Have I not had the pleasure of once 
seeing you at Welbridge- fair, and is not your name Ephraim Jen- 
kinson?" At this demand he only sighed. "I suppose you must 



U\)xUx fei, fe^te i(^ l^inju, bet SBeife beS ^Itert^um^ fij^eine ben SBertl^ bet 
Sl^eilnal^mc im Unglud gu crtennen, tomn ex fogc: rov xoofiov «r^€, €i S(ps 
w6v iTcuQov (nimm mir bie ganje 2Belt, romn S)u tnir nur ben fjreunb Idffcft); 
„unb in ber Xf^at," fefete id^ ^nju, „tt)ag ift bie 2Bett, toenn fie unS nid&t^ 
toeiter al^ ©infamfeit barbietet?" 

„3a, bie 2Belt, mein ^err," entgegnete ntein SWitfiefangener, „bie SBelt 
Itegt in ber ^inbl^eit, unb bo(i^ \)at bie ^o^mogonie, obet bie @<^d))fun0 bet 
SBelt, bie $]^tlofo))l^en allet3[al[^rl^unberte in^etmirtung gefeftt. 2BeId^e$ @es 
mifd^ r>on ^einungen l^aben fte nid^t gu XaQe qehxad^t ubet bie Sd^opfung bet 
SBelt? @and^uniat^on, SRanetl^o, ^etofuS unb Ocellus SucanuS, aQe l^aben 
1ld& Detgeblid^ bentul^t. S)et Severe l^at folgenbe SBortc: «y«^/ov aga xal 
areXevrriTov to nav, bag l&eijt — " ff^i) bitte um SSetjei^ung, mein $ert/' 
rief id^, „ba^ id& 6te bei ber ^atlegung fo gtoger ©eleMamfeit unterbred^e; 
bod^ glaube id& aUeS bied fd^on frut^er gel^ort gu l^aben. ipatte id^ nid^t baS 
S^ergnAgen, 6ie einmal auf bent ^[at^nnarfte ju SBelbribgeju fe^en? Unb ift 
3^r Slatne nid^t (§^\)xaxm 3en!infon? " — 93ei biefer 3^age feufate er nur. — 
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recollect," resumed I, "one Doctor Primrose, f5tom whom you bought 
a horse." 

He now at once recollected me , for the gloominess of the place 
and the approaching night had prevented his distinguishing my 
features before. "Yes, sir," returned Mr. Jenkinson, "I remember 
you perfectly well: I bought a horse, but forgot to pay for him. 
Your neighbour Flamborough is the only prosecutor I am any way 
afraid of at the next assizes; for he intends to swear positively 
against me as a coiner. I am heartily sorry, sir, I ever deceived 
you, or indeed any man; for you see," continued he, pointing to 
his shackles, "what my tricks have brought me to." 

"Well, sir," replied I, "your kindness in offiering me assistance, 
when you could expect no return, shall be repaid with my endea- 
vours to soften or totally suppress Mr. Flamborough^s evidence, 
and I will send my son to him for that purpose the first opportunity ; 
nor do I in the least doubt but be will comply with my request: 



„®e»ij/' feftte id& l^inju, „n}crben 6ie ftd& cincg gemiffen 3)octot $rimrofe 
eritinem, bent ©te ein 5Pferb ablauftcn." 

3e6t ettannte ex mid^ plofeltd^, benn tjor^in ^atte et bei bet ^unfel^ett 
metttc ©efid^t^jufic nid^t untcrfd^cibcn lonnen. „^a, mein J^err/' emieberte 
$err 3en!infon, „i6) erinnetc mid^ ^l^ter fel^r toolS^l. 3d^ faufte Q^^nen ein 
$fetb ah, Derga^ ed aber au bega^len. ^f)x 9{ad&bat 9t<intborougt^ ift bet 
^injige, t)or bent td^ mid^ bet ben ndd^ften Slfftf en fftrd^te, benn et l^at bte au^s 
btftdflid^e ^bftd^t, gu befd^moten, ba^ id^ falfd^e 9Bed^fel gemad^t \)ahe, Q^ 
tl^ut ntit ^etjlid^ leib, mein Qexx, bajj id& ©ie obet itgenb fonft S^ntanb be* 
ttogen l^abe; benn fel^en ©te," fu^^t ct fott, inbent et auf feine gfcffein jeigte^ 
„roa^ mdne lofen ©ttet(fee ntit eingebtad^t fyihtn." 

ff^un, mein $ett/' t)ctfe|te id&, ,it>a ©le fo gutig ftnb, ntit 3[^te <&d(fe 
anaubieten, o\)nt batauf ted^nen ju !5nnen, ba^ td& fie ^t^nen iDtebett>etgelte, 
fo mid id^ ntit SRu^e geben, ^ettn SflAinbotougl^'^ ^nflage |u ntilbetn obet 
gana a^ untetbtudten. ^d) mid bed^alb bei etftet d^elegenl^ett nteinen ©ol^n 
an ilE^nt fd^tden, unb ameifle nid^t int ©etingften an bet ^tffiUung methet Sttte^ 
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and as to my own evidence, you need be under no uneasiness about 
that" 

"Well, sir," cried he, "all the return I can make shall be yours. 
You shall have more than half my bed-clothes to-night, and I'll 
take care to stand your friend in the prison, where I think I have 
some influence." 

I thanked him, and could not avoid being surprised at the 
present youthful change in his aspect; for at the time I had seen 
him before, he appeared at least sixty. "Sir," answered he, 
"you are little acquainted with the world. I had at that time 
false hair, and have learned the art of counterfeiting every age 
from seventeen to seventy. Ah, sir! had I but bestowed half the 
pains in learning a trade , that I have in learning to be a scoundrel, 
I might have been a rich man at this day. But, rogue as I am, 
still I may be your friend, and that, perhaps, when you least ex- 
pect it." 



unb toa^ mein cigne^ S^ugntJ bcttifft, fo hxaud^m ©ic fidfe bc^l^lb fcine 
6ot0e gu madden," 

„0 meiniperr/' rief er, „\>ai toiU id^ Sfenen na(j& beften ^dften »ets 
gelten. 6ic foHen tricfc SRad^t mel^t al^ bie ^Iftc nteiiter Settbeden ^ahm, 
unb id) toiH 3bncn aU grcunb gur ©eitc ftcben in bicfem ©efdnflniffc, »o id) 
einigen ©influx ju l^abcn glaubc." 

^6) banfte ibm unb fonntc nidfct umbin, meinc SBertounbctung auggu* 
fi?redb«tt ubcr fcin gcfieniudrtigcg jugenblidbc^ 2lnfcben; benn aU i6) ibn frub^r 
gefebcn l^attc, fcbien er toeniflften^ fecbjifl 3abt alt ju fein. „9Wetn §ctr/' 
antiDortcte er, „©ie fmb menig belantit mit ber 2Belt. Qn ber 3cit trug i6) 
falf(beg ^aar, unb toerftebe bie ^unft, jebe^ 2lltet naij^juabmen »on fiebjebn 
big 5U fiebgig 3abten. Slcb, mein §ert, bdtte id) auf bie ©rlemung eine§ 
^anbtoerted nur bie \)albeTtu\)t gekoenbet, bie idb ntir gegeben, um ein®d^ur!e 
gu luerben, fo b^tte id) jefet ein reid^er 2Rann fein !6nnen. ^od) fo febr id) 
and) ein ©d^elm bin, f o fann id) mid) bodb aU ^l)xm greunb jeigen, unb r>ieU 
Uid)t in einem Slugenblid, luo 6ie e^ am toeniaften erwarten.'' 
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We were aow prevented firom further conyersation by the arriyal 
of the jailer's senrants, who came to call over the prisoners' names, 
and lock up for the night. A fellow also with a bundle of straw for 
my bed attended, who led me along a dark narrow passage into a 
room paved like the common prison, and in one corner of this I 
spread my bed, and the clothes given me by my fellow -prisoner; 
which done, my conductor, who was civil enough, bade me a good 
night. After my usual meditations , and having praised my heavenly 
Corrector, I laid myself down, and slept with the utmost tranquillity 
till morning. 



3e|(t iDutben kDtt in unferet Unterl^altung burd^ bie ^n!unft ber ©e? 
fanaetitodrter untcrbrod^cn. ©ic riefcn bie ©efanflcnen nametttlid& auf unb 
fd^Ioffen lie bann fur bie 92ad&t in i^te 3^^^ ^in. ^ud^ fam ein iButfd)e ntit 
einent ©trol^bilnbel, meld^ed mir aU ^ett bienen foUte. (§x fu^rte mid^ butd^ 
einen bunflen @ang in ein ©entad^, loeld^eS mie ber SerfamntlungSfaal ntit 
Steinen ge^flaftcrt tear. 3n einer @de breitete ex bag ©ttol^ au^ unb legtc 
bie iBettbeden barauf , bie mein SRitgefangener mir gegeben; barauf munfd^te 
er ntit |ientltd^ l^oflid^ gute 9lad^t unb )7erlie^ ntid^. ^^ad^bent td^ nteine ge; 
mot^nUd^en ^benbbettad^tungen angefteQt unb nteinent t^immlif d^en Skater fur 
feine Budfttigungen gebanft ^atte, legte id^ nttd^ nieber unb fd^lief bie ganje 
9lad&t fiber felj^r tu^ig. 
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CHAP. XXVI. 

A. BBFORMATION IN THE JAIL — TO MAKE LAWB COMPLETE, THEV 

SHOULD BEWARD AS WELL AS PUNISH. 

The next morning early, I was awakened by my family, whom 
I found in tears at my bed-side. The gloomy appearance of every 
thing about us, it seems, had daunted them. I gently rebuked their 
sorrow, assuring them I had never slept with greater tranquillity, 
and next inquired after my eldest daugther, who was not among 
them. They informed me that yesterday's uneasiness and fatigue 
had increased her fever, and it was judged proper to leave her 
behind. My next care was to send my son to procure a room or 
two to lodge my family in , as near the prison as conveniently could 
be found. He obeyed, but could only find one apartment, which 
was hired at a small expense, for his mother and sisters, the jailer 
with humanity consenting to let him and his two little brothers be in 



(Sine @tttent>crbc{feruii9 im ©cf&ngni^. ©ottten btc (S^efc|c )>oa!ommai fein , fo 
mupten fie ebcn fo gut t>eIo^nen, aii befirafen. 

^xu\) am TtoxQtn tvurbeid^ )oon meiner ^antilte geioedt, bie id^ in %\)tanen 
neben meinetn imager etblidte. ^ad buftere ^itfe^en bet gangen Umgebung 
fd&ien fie erfd^redt gu ^abcn. Qd^ tabcltc auf tnilbe 2Bcifc \\)xe ^efumntetni^, 
t>erft(j^erte il^^nen, bajs id) nte ntj^iget (^efd^Iafen, unb fra^te bann na^ tneiner 
dlteften ^od^ter, bie fte nid^t bet ftd^ l^atten. 6ie fasten mir, bie Unrul^e unb 
SInfttengung t>on geftetn ^abe il^^r ^ebet t>ennelt)rt, fo ba^ fte ed fur ndtl^ig 
ge^aUen, fte jurudgitkffen. SRetne ndd^fte @otge be^anb barin, meinen <Boi)n 
ottSsufd^iden, unt ein ober gtoei Siwnter fur nteine fjamilie gu miet|>en, fo 
na^e bei betn ^efdngni^ unb f o bequem er fte nut ftnben Unne. (^ ging, 
tonnte aber nut etn eingiged 3im^^i^ ftnben , meld^S noir unt einen geringen 
SRietl^aind fitr feine SRutter unb Sd^meftern erJ^ielten, benn ber ilertemtetfter 
li^atte eingetoiQigt, ba^ er unb fetne betben f (einen iBrdber bei mir im ©e^ 
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the prison with me. A bed was therefore prepared for them in a 
comer of the room, which I thought answered very conveniently. 
I was willing, however, previously to know whether my little 
children chose to lie in a place which seemed to fright them upon 
entrance. 

"Well," cried I, "my good boys, how do j^ou like your bed? I 
hope you are not afraid to lie in this room, dark as it appears." 

"No, papa," says Dick, "I am not afraid to lie any where, where 
you are." 

"And I,'* says Bill, who was yet but four years old, "love every 
place best that my papa is in." 

After this, I allotted to each of the family what they were to 
do. My daughter was particularly directed to watch her declining 
sister's health; my wife was to attend me; my little boys were to 
read to me: "And as for you, my son," continued I, "it is by the 
labour of your hands we must all hope to be supported. Your wages. 



fdngnij fein butften. @§ h)urbc babcr ein ^ctt in eincm SGBinfet beg 3iwiw^g 
fur fte eittQcrid^tet, todd^e^ mir crtrdglid^ gut gu fein fd^ien. SBorl^er joottte 
id& aber totffen, ob meine fleinen ^naben aud^ an etnent Orte fd^lafen modten, 
ber pe beim erften (Sintritt erfd^redft l^atte. 

n'^un, meine guten ^aben," rief x(i}, „me gefdCit ©ud^ (5uer SBett? Qd^ 
^^offc, 3^r futd&tet ©ud^ nid^t, in biefem giiwrnet gu fd^lafcn, fo finfter e^ 
aud^ou^ft^bt?" 

„^tm, Iteber SBater/' fagte JHtd^arb, ,,td^ furd^te rnid^ nid^t an irgenb 
einem Orte gu fc&lafen, mo S)u bift." 

,,Unb mir," fagte 2Bilbelm, ber bod^ erft »ier 3a^r alt tear, „mit gefdClt 
teber Ort ambeften, noD mcin lieber SBater ift." 

j^ietauf beftimmte id^, tva^ iebeS STOitglieb meiner ^amilie ju tl^un l^abe. 
SKeine ^od^ter foUte befonber^ um tl^re (ranfe 6d^mefter befd^dftigt fein. 
iDleine ^au f oUte hex mir bleiben , unb meine fleinen ^aben mir ettoaiJ tjots 
lefen. „Unb tt)a§ 2)id& betrifft, mein ©oij^n/' fu^ir id& fort, „muffen mir Wle 
t)on S)einer i^dnbe Arbeit iinfern Unter^alt ermavten. S)etn Solin aB Slrbeiter 
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as a day-labourer, will be fully sufficient, with proper frugality, to 
maiutain us all, and comfortably too. Thou art now sixteen years 
old, and hast strength, and it was given thee, my son, for very 
useful purposes ^ for it must ,save from famine your helpless parents 
and family. Prepare then this evening to look out for work against 
to-morrow, and bring home every night what money you earn for 
our support." 

Having thus instructed him, and settled the rest, I walked down 
to the common prison, where I could enjoy more air and room. But 
I was not long there, when the execrations, lewdness, and brutality, 
that invaded me on every side, drove me back to my apartment again. 
Here I sat for some time pondering upon the strange infatuation of 
wretches, who, finding all mankind in open arms against them, were 
labouring to make themselves a future and tremendous enemy. 

Their insensibility excited my highest compassion, and blotted 
my own uneasiness from my mind. It even appeared a duty in- 



iDtrb DoUfotnmen ^inrei(i^ent fein, un^ bet geboriger (^int^eilung gu emdl^ren. 
S)u bift ie^t fed^aebn ^al^t alt unb beft^eft ^rdfte, bie ^ii: ^u febt nut)Ii<^en 
Qmdm fiegeben tDurben; benn S)u mu^t babur(b ^eine bulfiofen dltern unb 
@efdbkoifter t>or bem ^ungertobe fd^ti^en. 60 jteb '^i^ benn i^mtt ^ilbenb 
nad^ Arbeit unt, unb bringe jjeben ^benb ba^ @elb nacb ^aufe, meld^eS ^u 
3U unferm Untetbalte i>txt>ien\V 

^ad^bent idb ibtn biefe ^ntveifung Q^Qtbm unb oHe^ ^lotbige angeorbnet 
batte, ging i(b in baS aUgemeine (^efdngni^ })innntex, too ftifd^ere £uft unb 
mebt 9^aum mar. ^o(b toax i(j^ ni(bt lange bagemefen, aid bie ^ermitnf (bungen, 
bie toben unb unau(btigen ^eu^erungen, bie icb t)on aOen 6eiten t>entabm, 
nii(b toiebct in meine3ette autu<ttrieben. ^ier fa| i(b eine3eitlang inSctracb- 
tungen loetfunfen fiber bie feltfame SBerblenbung J)iefer @lenben, weldbe feben, 
tpie bie gange3Renf(bb^it ibnen ben ^rieg erfldrt, unb bennocbMed aufbieten, 
fi(b au(b fur bad funftige Seben einen futcbtbaten geinb au »erf<baffen. 

^\)xe ®efiibUofigfeit erregte mein duterfted iBebauem, unb eine 3citlang 
pergag i(b barilber mein etgened 9)>lt^gefcbidt. @d f(bien mir f ogat oB eine 
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cumbent upon me to attempt to reclaim them. I resolved, therefore, 
once more to return, and in spite of their contempt, to give them my 
advice, and conquer them by perseverance. Going therefore among 
them again , I informed Mr. Jenkinson of my design ; at which he 
laughed heartily, but communicated it to the rest. The proposal was 
received with the greatest good humour, as it promised to afford a new 
fund of entertainment to persons who had now no other resource for 
mirth but what could be derived from ridicule or debauehery. 

I therefore read them a portion of the service with a loud un- 
affected voice, and found my audience perfectly merry upon the 
occasion. Lewd whispers, groans of contrition burlesqued, winking, 
and coughing, alternately excited laughter. However, I continued 
with my natural solemnity to read on, sensible that what I did might 
amend some , but could itself receive no contamination from any. 

After reading, I entered upon my exhortation, which was rather 
calculated at first to amuse them than to reprove. I previously 



unerld^lid&c ^flid&t, einett SScrfud^ |u madden, ob id) fte nid&t befel^rcn lonnc. 
^d) bef d^Io J balder, no6)maU gurudgufcj^rcn unb il^ncn trofe iJ^xtt SScrfpottung 
meinen diat^ gu gcbcn, inbem idb l^offte, burd& SSd^arrlid&fcit ben Sieg bat)on 
tragen ju fonnen. 2llS id^ micbcr gu il^nen ^xnQ, tl^eiltc id) i^crrtt ^enfinfon 
mcincn ^\an mit. @t lad&te freilid^ l^etglid^ baruber, ma6)te aber bie Uebrigen 
bamit bcfannt. S)cr S^orfd^lag tourbe mit bet bcften fiaune aufgenommen, 
tocil et einen neuen ©toff jur Unterbaltung fur 2Renfd&en »erbie|, bie iefet 
f eine anbete iBeluftigung f annten, al^ Bpbttexd unb unanftdnbige Sleu^etungen. 

^d) Ia§ i^nen balder mit (auter Stimme einen X^eil ber Siturgie »or, fanb 
aber, ba^ mcinc 3uWtet fxd) nut batubet luftig mad^ten. gted^e^ ©efiuftet, 
nad^geal^mte ©euf^et bet 3«t'^itWun0, ©efid^t^tjetjettungen unb ©uften et* 
tegten abtoed^felnb @eldd&t^. Wtit angemeffenet ^eietUc^feit fubt id^ abet 
fott, gu lefen, in bet Uebetgeugung, baj td^ babutcb toieHeidbt ©inige beffetn, 
bod^ in teinem galle t)on @inem fonne gefc^mdbt metben. 

^ad) bem Sefen ging i<^ gu einet @tma]^nung ubet, bie mel;t batauf be:: 
ted^net loat, i^te Eufmetffamfeit gu ettegen, aU x^nm SSotmutfe gu mac^en. 
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observed that no other motive but their welfare could induce me 
to this; that I was their fellow -prisoner, and now got nothing hj 
preaching. I was sorry, I said, to hear them so very profane; be- 
cause they got nothing by it, and might lose a great deal: ^'For, 
be assured, my friends," cried I, "(for you are my friends, however 
the world may disclaim your friendship,) though you swore twelve 
thousand oaths in a day, it would not put one penny in your purse. 
Then, what ' signifies calling every moment upon the devil, and 
courting his friendship, since you find how scurvily he uses you? 
He has given you nothing here, you find, but a mouthful of oaths 
and an empty belly; and, by the best accounts I have of him, he will 
give you nothing that is good hereafter. 

"If used ill in our dealings with one man , we naturally go else- 
where. Were it not worth your while, then, just to try how you may 
like the usage of another Master, who gives you fair promises, at 
least, to come to him? Surely, my friends, of all stupidity in the 



3d^ bemerfte tjorlduflQ, bafe m\6) !cin anbcrei: Scmeflgrunb bagu beftimmen 
fonne, aU bie ©orgc fur x\)t 2BolE)t; i>ci| i<^ il^r OWitgefangenct fci, unb feinen 
io^n fur mcine ^rebigtcn erl^alte. ©g tl^ue mir Icib, fagte i^, fo rud^lofe 
d^eben ))on if^nm ju l^oren, tpeil fte baburd^ nici&ts geminnen, h>o^l abet t>exi 
Ueren !onntcn. „6cib »crft<3&ett," fagte id^, „mcine greunbe — bcnn bag 
fcib 3t^r, mcnn and) bie 2Belt (Sure gteunbfd^aft bcrmirft — feib toerfwitert 
tecnn ^\)x aud^ taufenb glud^e in einem %aqe auSfto^t, fo britiflcn fie bod^ 
feinen pfennig in @uren Seutel. 3BaS l^ilft e^, ieben Slugenblidt ben Xeufel 
anprufen unb 6ud& urn feine greunbfd&aft ju betoerben, menn ^\)x finbet^ 
mie fd^dnblid^ er ^u(i) be^anbelt? @r l[)at @ud^ nid^t^ gegeben, tok ^\)x fel^t, 
alS einen Tiunti t^oGl f^lud^e unb einen leeten SRagen, unb nad^ ^Ueni, ma^ 
id^ t>on tl^nt mei^, l^abt ^\)x audb fitnftig nid^ts ®ute§ bon il^m gu ertoarten. 
SBerben »ir »on einem 2Renfd&en fd^led^t bel^anbelt, fo gel^en toir naturlii^ au 
etnent anbem. SBdre eg nun nid^t bet Tlii\)t mxt\), ju berfud^en, mie eg @ud^ 
bet einem anbern $erm gefdUt, ber @ud^ menigfteng fd^one SBerl^ei^ungen 
giebt, urn @ud& gu il^m gu menben? @eti>i^, meine S^^unbe, bon aUen ^l^ot? 
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world, his must be greatest, who, after robbing a house, runs to the 
thief- takers for protection. And yet how are you more wise? You 
are all seeking comfort from one that has already betrayed yon, 
applying to a more malicious being than any thief- taker of them 
all; for they only decoy, and then hang you; but he decoys and 
hangs, and, what is worst of all, will not let you loose after the hang- 
man has done." 

When I had concluded, I received the compliments of my au- 
dience, some of whom came and shook me by the hand, swearing 
that I was a very honest fellow, and that they desired my further 
acquaintance. I therefore promised to repeat my lecture next day, 
and actually conceived some hope of making a reformation here; 
for it had ever been my opinion , that no man was past the hour of 
amendment, every heart lying open to the shafts of reproof , if the 
archer could but take a proper air. When I had thus satisfied my 
mind, I went back to my apartment, where my wife prepared a frugal 



^iten in bcr SBelt muj bie^ bie gto^te fein, njcnn fitter cin $au§ beraubt 
l^at unb bann bci benen ©d^ufe fud^t, bic bic S)iebe einfangen. ^anbelt 3ibt 
abcr Huger? ^l)x fud^t aCic ©d^ul bei bcm, ber @ud^ Won Dcrtatben b«t, 
unb h)cnbeteud^ an m »iel bo^baftere^ 2Bcfcn, a(^ aCle S)iebSid0er jufammcns 
genommen. S)enn biefc lodcn Sud^ nut unb b^ngen Sucb bann; ex abcr 
(octt unb bangt (Sucb md)t nur, fonbem, wag bag ©(ibKntmftc tft, er bfilt @u* 
no<b feft mit fetnen ^'rallen, tomn au(ib bet ^enfet f(bon fein 5Betf getban." 

2ll§ i(b fieenbet batte, empfinQ id^ bie Sobfptud^e meinet 3ubotet. ©inige 
»on ibnen !amen auf mxdi) gu, fd()uttelten ntit bie $anb unb fd&touten, idb frf 
ein madtetet 5letl, unb fte wunfcbten meine ndbetc SBefanntfd&aft. ^^ »et.' 
fptad^ baber, meine SBotlefungen ojn nfid^ftcn Xa^e gu miebetbolen, unb i(b 
boffte h>it!Ud^ , eine SittcnDetbcffetung einjufubten , benn eg n?at ftetg nteine 
STOeinung gctoefen, bafe SRicmanb ubet bic ©tunbe bet SSeffetung "^xmn^ fci, 
unb baj iebeg i^etg ben 5Pfeilen beg Sabelg guganfilid^ fei, toenn bet ©dbxifee 
nut ju gielen »etftebe. 2llg id>-fo metn ©emutb betubifit battc, ging td^ in 
mein S^wi^n^ jutfidt, two meine ?jtau em ma^igeg 9BaI beteitete, wdbtcnb 
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mdal, while Mr. Jenkinson begged leave to add his dinner to oars', 
«nd partake of the pleaeure, as he was kind enough to express it, 
of my conversation. He had not yet seen my family, for as they 
came to my apartment by a door in the narrow passage already de- 
scribed , by this means they avoided the common prison. JenkinsoA 
at the first interview, therefore, seemed not a little struck with the 
beauty of my youngest daughter , which her pensive air contributed 
to heighten, and my little ones did not pass unnoticed. 

'^Alas! doctor," cried he, "these children are too handsome and 
too good for such a place as this." 

"Why, Mr. Jenkinson," replied I, "thank Heaven, my children are 
pretty tolerable in morals, andif they be good,it matters little for the rest.'* 

"I fancy, sir," returned my fellow-prisoner, "that it must give you 
a great comfort to have this little family about you." 

"A comfort, Mr. Jenkinson!" replied I, "yes, it is indeed 
a comfort, and I would not be without them for all the world; 



3[en!infonbat,feitt2Rittafi^cf[cnittitbeinunfem»ereitti0en3ubilrfen, uitt,h)ic er 
1td^t)erbinbUd& genug au^btildte.ba^^ergnilgen nteinerUnterlSialtunggut^aben. 
Qt l^ttc mcinegamilic no6) nic Qe^e^en, benn fie toax burd^ ben frfl^er ettodl&ns 
ten ©ang in meine 3^Ke gefontmen unb ^^atte f o ben Serfammlung^faal nx^t 
betreten. Senfinf on fd&ien balder bei bet erften 3wfainnien!unft tjon ber ©d^Sn? 
l^eit nteiner iungften ^od^ter nid^t wenig iibewrafd&t, bemt etn fd^toermflt^ifiet 
Bug l)atte btefelbe nod^ er^olE^t. ^od& and) meine Jtteinen lie^ er nid^t unbead^tet. 

,,^d^, 3)octor ! " tief et, ,,biefe ^inber fmb p fd^on unb gu gut pit einen 
fold^n Ort, tote biefer." 

„^un ia, ^err 3en!infon/' toerfefete id^, ,, meine Mnber jlnb ®ott fet 
^ant »on i&ergcn gut genug, unb menn ba§ bet gall ift, fo ^at ba^ Uebtige 
nid^t t>iel ju bebeuten." 

„^d) benle, mein ^tt/' ettoieberte mein SMitgefangcner, „t^ muj ein 
gtojer Stoft ffit ©ie fein, biefe Heine ^Jamilie um ftd& gu l^oben." 

,,S(lIe¥bing^ , ^err 3en!infon," eth)ieberteid&, „ift e^ einSiroft, ben idb 
um ^QeS in bet 9Belt loiQen nid^t t^erlieren mod^te ; benn fte madden mit meinen 

19 



--> 290 ^- 

for they can make a dungeon seem a palace. There is but one 
way in this life of wounding my happiness, and that is by injuring 
them." 

"I am afraid then, sir," cried he, ^^that I am in some measure 
culpable; for I think I see here (looking at my son Moses,) one that 
I have injured, and by whom I wish to be forgiven." \ 

My son immediately recollected his voice and features, though 
he had before seen him in disguise, and taking him by the hand, with 
a smile, forgave him. "Yet," continued he, "I can't help wondering- 
at what you could see in my face, to think me a proper mark for 
deception." 

"My dear sir," returned the other, "it was not your face, but your 
white stockings, and the black ribbon on your hair, that allured me» 
But, no disparagement to your parts, I have deceived wiser men than 
you in my time; and yet, with all my tricks, the block-heads have 
been too many for me at last." 



Verier gum $a(aft. @S giebt nut @in^ auf bet SBelt, toad tnein ©lud get^ 
ftorcn fonnte, ndmliij^ irenn il^nen ein Seib gugcffigt tourbc." 

„S)ann muj id& furd^ten, tnein i^err/' ermiebcrtc ct, „baS id& midfe in 
gctoiffer ^infid^t gegen ©ie toctQangen l&abc; bcnn i(j& glaube" — 93ei biefcn 
SGBorten fab cr mcinen ©obn 3Jlofc§ an — „bwr febe icb ^entanbcn, ben i(ib 
fiefrdnft babe, unb »on bem x6) iBergcibung ju erbaltcn munfcbe." 

SRein ©obn erfannte fogleid^ bie ©timme unb bad ©eftcbt bed SRanned* 
toieber, obgleiib er ibn bantald in ciner SBerfleibung gefeben. @r ergriff f eine 
$anb unb er!Idrte ld(belnb, ba^ ibm )otx^k\)m fei. „$ei alle bem nm| id^ 
mi(b aber wunbern," fefete er bingu, „maS ©ie in meinent ©eficbte feben 
mocbten, urn gu glauben, ba^ icb fo lei(bt angufubren fei." 

„3roein lieberi^etr," ermieberte berSlnbere, „cS tear ni(bt3bt®cfi(bt, fon« 
bem bie n}ei|en©ttuntpfe unb bad fcbkparje^anb in ibtent^aar, toad nti(b an^ 
lodte. S)o(b obne ©eringfcbd^ung ^^xe^ ^etftanbed fei ed gefagt, id^ \)aht in 
meinent fieben fdbon flugere fieute angefubtt; unb bodb, bei aU meinen fd^lauen 
SRdnfen baben bie 2)umm!6pfe enbltdb bie Obetl^anb fiber mid^ geioonnen/' 
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*^I suppose," cried my son, "that the narrative of such a life as 
yours mast be extremely instmctive and amusing." 

"Not much of either," returned Mr. Jenkinson. "Those relations 
which describe the tricks and vices only of mankind, by increasing 
our suspicion in life, retard our success. The traveller that distrusts 
every person he meets , and turns back upon the appearance of every 
man that looks like a robber, seldom arrives in time at his jour- 
ney's end. 

"Indeed I think, from my own experience, that the knowing 
one is the silliest fellow under the sun. I was thought cunning from 
my very childhood; when but seven years old, the ladies would say 
that I was a perfect little man; at fourteen I knew the world, cocked 
my hat, and loved the ladies; at twenty, though I was perfectly 
honest, yet every one thought me so cunning, that no one would 
trust me. Thus I was at last obliged to turn sharper in my own de- 
fence, and have lived ever since, my head throbbing with schemes 



„Ol^nc 3*o^tfcl," rief mcin ©ol^tt, „mu^ cine Sebcn^gcfd^iite tote bie 
^\)t\Qe auJerorbentUdfc bcleJ^renb unb unterl^altenb fein." 

„^cin§ bon 93ciben/' ertwiebette QlenKnfon. ^rdrgdl&lunfien, toeld^c nut 
bie didnU unb Safter ber 2Renf d^en fd^ilbern, rauben unS unfere SRul^e, ins 
bem jte unS mit beftdnbigcm SBifetrauen erfuHen. S)er SBBanberer, ber jeber 
5Perf on mijttaut, bie il^m begegnet, unb ftd^ bet ber (Srf d&einung jebe^ 2RanneS 
umioenbet, ber ba^ 2lnfelj)en eineS JRduber^ ^at, erreid&t felten gur red&ten 3cit 
ba.§ 3tcl feiner Steife. 3d& tueife au^ eigener ^rfal^rung, bafe ber ^lugfte oft 
ber einfdltigfte unter ber (Sonne ift. Sd^on in meiner ^nbl^eit l^ielt man 
mid^ fur fd^lau. ^U i^ hum fteben ^a^x alt toat, ^flegten bie S)anten gu 
fagen, id) fei fd^on ein Qan^ artiger fleiner iPlann. Tlit bem ©icrgel^nten 
^a\)xe fannte id^ bie 3BeU, fefete ben ©ut auf ein 0\)X unb ^atte Siebfd^aften 
ntit ben ^amen. Obgleid^ id^ int gn)angi0ften ^a})xe nod^ )7o[l!ontmen eJ^rlid^ 
mar, fo ^>ielt man mid^ bod& fur fo fd&lau, ba^ mir ^liemanb trauen moHte. 
60 joar id& enblid^ gu meiner D^led^tfertiguna 0en6tlS)i0t, m ©auner gu toerben, 
unb feitbem gerbradfe id> mir forttodlE)tenb ben ^opf mit^ldnen juiBetrugereien, 
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to deceive, and my heart palpitating with fears of detection. I used 
often to laugh at your honest simple neighbour Flamborough, and 
one way or another generally cheated him once a year. Yet still the 
honest man went forward without suspicion, and grew rich; while I 
still continued trickish and cunning, and was poor without the con- 
solation of being honest. However/' continued he, ^^let me know 
your case, and what has brought you here; perhaps, though I have 
not skill to avoid a gaol myself, I may extricate my friends." 

In compliance with his curiosity, I informed him of the whole 
train of accidents and follies that had plunged me into my present 
troubles, and my utter inability to get free. 

After hearing my story, and pausing some minutes, he slapped 
his forehead, as if he had hit upon something material, and took his 
leave, saying, he would try what could be done. 



unb mcin ^era flopftc »or gurd&t, entbedtt ju toerben. Oft f)ahe idi) ubcr bie 
©infalt 3fl&re^ t\)xli6)m Slad^barg glamborougl^ gelaci&t unb meiftcn^ bettog 
id^ il^n einmal iw 3ai)re. S)od^ ber t\)xli(i^e SWann gtng argloS feinen SBeg 
unb toatb teid&, lodl^tenb id^ meine Sfitdnfe unb ^ntffc fortfefete unb arm blicb, 
ol^e ben %xo^ gu l^aben, rcd&tfd^affcn gu fein. ©agen ©ie mit abet bod^," 
ful^r er fort, ,,ti?a$ 6ie It^ietl^et gefill^rt ^at. SBenn id^ aud^ mid^ felbft nid^t 
an^ bem ^etfer befreien tann, fo tann id^ bod^ t>ieUeid^t meinen ^^reunben 
bogu Derl^elfen." 

Um feine SRcuflierbe gu befriebigen, ergd^te id^ il^m bie gauge 9flcil^e »on 
UnfdUen unb S^^orl^eiten, bie mid^ in ntein ie^igeS Ungludt gefturgt l^tten, 
unb fd^ilberte iJ^m gugleid^ meine gdnglid^e Unfd^^ififeit, mid^ »ieber in fjrcis 
l^it gu felen. SIB er meine ©efd^id^te ge^^ort l^otte, fd^mieg er einige Slugen^ 
blide, fd&(u0 fid^ bann r>ot bie ©tim, al^ fei i^>m ettoa^ 2Bid&tigeg eingefaHen, 
unb nal^m mit ber ^erftd^erung ^bfd^ieb, bajs er fel^en looUe, mad bobei gu 
t^un fei. 
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CHAP. xxvn. 

THB SAME SUBJECT CONTINUED. 

The next morning I communicated to my wife and children the 
schemes I had planned of reforming the prisoners, which they re- 
ceived with universal disapprobation, alleging the impossibility 
and impropriety of it; adding, that my endeavours would no way 
contribute to their amendment, but might probably disgrace my 
calling. 

"Excuse me," returned I; "these people, however fallen, are still 
men; and that is a very good title to my affections. Good counsel 
rejected, returns to enrich the giver's bosom; and though the in- 
struction I communicate may not mend them, yet it will assuredly 
mend myself. If these wretches, my children, were princes, there 
would be thousands ready to offer their ministry; but, in my opinion, 
the heart that is buried in a dungeon is as precious as that seated 



Sortfetttitg. 

Sim ndd^ften SRorgen tl^eilte id^ meiner f^tau unb meinen Ainbern ben 
$lan mit, meld^en \(b iux iBefferung bet ©efangenen entmorfen l^atte. SlUe 
mi^billi()tm il^n, unb be][^aupteten, er fei unau^ful^tbat unb unpaffenb. 3)%eine 
^tmiil)unqtn, fej^ten fte ^ingu, iDdrben guv ^efferung biefet Seute ni<i^t^ beu 
tragen, bod^ tdnnte ic^ babutd^ meinen 6tanb It^rabmitrbigen. 

„(^ianhtmxv\** entgegneteid^, „n)enn biefe Seute au<j^ gefalienfmb, fo 
ftnb fie bodb imnier STOenf d&en, unb ba^ giebt i^nen ein gvo^d S^led^t auf meine 
3uneigung. @in guter ^at^, bet t)ern)otfen toivb , lel^tt p bem ^etgen beffen 
Hatnd, ber i^n gegeben, unb bereid^ert baffelbe. 9Benn aud^ bie i^nen mits 
getl^eilten 2e\)xm [xe nid^t beffem, f o beffem fte bod^ geioi^ mid^ f elbft. SS^dten 
biefe @lenben ^ttrften, fo mtirben [xdi) ^ufenbe anbieten, fte guuntemrid^ten. 
SRir abet ift ba$ $>exi, meld^ed in einent Sevier begraben ift, eben fo t^euer, 
mie ba$ , meld^ed auf einent X\)xone fd^Idgt. ^a, meine £ieben, menn ic^ fte 
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upon a throne. Yes, my treasures, if I can mend them, I will: per- 
haps they will not all despise me ; perhaps I may catch up even one 
from the gulph, and that will be great gain; for, is there upon earth 
a gem so precious as the human soul?" 

Thus saying, I left them, and descended to the common prison, 
where I found the prisoners very merry, expecting my arrival, and 
each prepared with some gaol - trick to play upon the doctor. Thus, 
as I was going to begin, one turned my wig awry, as if by accident, 
and then asked my pardon. A second, who stood at some distance, 
had a knack of spitting through his teeth , which fell in showers upon 
my book. A third would cry "Amen!" in such an affected tone as gave 
the rest great delight. A fourth had slily picked my pocket of my spec- 
tacles. But there was one whose trick gave more universal pleasure 
than all the rest; for observing the manner in which I had disposed 
my books on the table before me, he very dexterously displaced 
one of them, and put an obscene jest-book of his own in the place. 



bc^fem fann, fo toill i^ eg t^un. SSielleid^t tocrbe id^ nid&t »on Sltten toer? 
ad)tet SSieUeid^t !ann id^ iDenigftenS @inen t>ont Slbgrunbe tetten, unb bad 
todrc fd^on ein grolcr ©cwinn. ®icbt c^ bcnn auf @rbcn ein ^leinob, toeld^cd 
foftbarer ware, aB eine menfd^Ud^e 6eelc?" 

TlJt biefen 2Borten t)erUc^ \(b fie unb gitifl in ben ^erfantmlungdfaal 
binab, too i(b bie ©efangenen in @rmartung meinet ^ntunft febt luftig fanb. 
3eber batte eine ^ofje in 93eTeitf<baft, bie er bem S)octor fpielen modte. (§bm 
woUte id) anfangen, ba brebte mir @iner tote an^ ^etfeben bie ^ertude b^um 
unb bat bann unt ^ergeibung. @in 3n>eiter, wel<bet ettoaS entfetnt ftanb, 
befa^ eine gro^e %ettxgH^t, but<b bie 3^bne gu fpriiten, unb beneftte mein 
)8u(b mit feineni ©pei(bel. 6in 3)ritter rief in fo affectirtem ^^one ,,2lmen/' 
ba^ ed ben ubrigen gu grower iBeluftigung biente. @in ^erter fta^l mir l)e\mi 
H<b bie iBride aud bet %a]6)t, ^od^ einer t>on ibnen fpielte ntir einen @treid^, 
bet feine ^ameraben mebr beluftigte, aU aQe anbern. Qx batte ftcb gentertt, 
in toeld^er Orbnung id^ mntie ^ud^et t>or ntir auf ben %x^^ gelegt. 6ebr ge^ 
fd^iift brad^te er einS auf bieSeite unb legte ein^ud^, morin ungttd^tige 6d^er|e 



However, 1 took no notice of kU this miacbievons group of little 
being! could do, but went on, perfectly sensible that what was ridi- 
enloDs in my attempt would excite mirth onlj the first or second 
tim€^ while what was serious would be permanent. My design 
sacceeded, and in less than six days some were penitent, and all 
attentive. 

It was now that I applauded my perseverauce and address, at 
thus giving sensibility to wretches divested of every moral feeling, 



Itanbnt, on bteSteUe beffelbm. 3ft (Kiltie inSefe nic&t im aerinafttn auf boS, 
IDOS biefe bo^lMifte Q>TU)>)>e IleinlifteT Sefen t^un tonntt. f unbent ful)ir in btc 
voUtommenen UebeijeugunQ fort, balbaS, maSfte an meinen iSemuliunsen 
Iddmlid) fanben, fie ido^I einigemal beluftigen tonne, bafi abet boS Smfte 
bet{clben einen bleibenben Qinbnid auf fie maften toetbe. SIteine Jlbfiftt ge= 
lang mir, benn in wentgn al3 fefts Xagen empfanben ^inige iKeue unb Side 
roaren aufmeirtfam. 

3eM freute ii) micb fiber bie SluSbauei: unb Utejcbidtic&teil , rooipit tft 
jene Slenben, inbenenjebesrittlicbcQIefit^l ecltotben ju fein f4»ien, jur Sefiiii 
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and now began to think of doing them temporal serrices also, by 
rendering their situation somewhat more comfortable. Their time had 
hitherto been divided between famine and excess, tumukuoas riot and 
bitter repining. Their only employment was quarrelling among each 
other, playing at cribbage, and cutting tobacco-stoppers. From this 
last mode of idle industry I took the hint of setting such as chose to 
work, at cutting pegs for tobacconists and shoemakers, the proper 
wood being bought by a general subscription, and, when maaufactured^ 
sold by my appointment; so that each earned something every day; a 
trifle indeed , but sufficient to maintain him. 

I did not stop here, but instituted fines for the punishment 
of immorality, and rewards for peculiar industry. Thus, in less 
than a fortnight I had formed them into something social and hu> 
mane , and had the pleasure of regarding myself as a legislator, who 
had brought men from their native ferocity into friendship and 
obedience. 



nutiQ gebtad^t ^atte, unb begann barauf ^u benleti; i(inen aud^ geitlid^e^ienfte 
3U leiften, inbem ic^ il^te £age iDeniger brudenb gu madi^en fud^te. SBiS ba^in 
toax i^re 3^t gmifdt^en hunger unb SSoHerci , gtuifd^en au^gelaffencm ^oben 
unb bittetem Summer getbcilt ficwefen. 3bte ^attie SBefdfedftigung war, mit 
einanber gu ganlen, Garten jufpielen unb 2;abateftopfcr gu fd^nifeen. 3)ie lefetcre 
2lrt i^reg ficfd&dftiQen SWu^ifiQangcg gab mir SBcranlaffung, bicjeniQcn, toddle 
Suft batten, gu arbeiten, mitSScrfcttiflung t?on$fl6den furS^bafSfabrifantcn 
unb 6d|^binad^et gu befcbdftigen, nad^bem bad bagu ndtf^ige $oIg burdb ge^ 
ntetnf d^aftlid^e Subfcti^tion mat angef d^afft n>j}rben. 9Benn ed t)eratbeitet toat^ 
murbe ed unter meiner Slufftd^t t>ertauft, fo ba^ ^[eber tdglid^ ftetlid^ nut eine 
^leinififeit etl^ielt, bod^ f o t)iel, ba^ eS gu feinem UntetlJ^alte l^intetd^te. 2)abei 
blieb id^ nid^t ftel^en, fonbetn befttmntteSttafen fut unftttlid^e^anblungen unb 
SSeloJ^nungen fut au^gegeid^neten Slei^. 9luf biefe SBeife waten f\e betettd in 
t^ietgel^n^xigen ettoa^ l^umanet unb gefeUiget gekDOtben, unb idb ^atte badSBet:^ 
gnugen, ntid^ aU einen ©efeftgebet bettad^ten gu tdnnen, bet 3Renfd^en t>on 
ibtet angebonten 9}o(^bett gut @inttad^t unb gum ©ebotfam gefit^tt batte. 
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And it were highly to be wished, that legislative power would thu» 
direct the law rather to reformation than severity; that it would soon * 
be convinced that the work of eradicating crimes , is not by making 
punishments familiar , but formidable. Then , instead of our present 
prisons, which find or make men guilty; which enclose wretches for 
the commission of one crime, and return them , if returned alive, fitted 
for the perpetration of thousands; it were to be wished we had, as in 
other parts of Europe , places of penitence and solitude , where the ac- 
cused might be attended by such as could give them repentance, if 
guilty, or new motives to virtue, if innocent. And this, but not the 
increasing of punishments, is the way to mend a state : nor can I avoid 
even questioning the validity of that right which social combinations 
have assumed, of capitally punishing offences of a slight nature. In 
cases of murder their right is obvious; as it is the duty of us all, from 
the law of self-defence, to cut off that man who has shown a disregard 
for the life of another. Against such all nature rises in arms; but it is 



@d kDdre gu iDAnfd^en, menn bte gefe^ebenbe Ttad)t ft(j^ mel^r mit bet 
^{ferung, aU mit ber ^eftrafung befc^dftigte. @§ erfd^eint einleucbtenb, \>ai 
bic SCuSrottung ber S5crbrc(i^en nid^t burd^ I^dufi0e> f onbem 0ef(j&drftc ©trafen 
hmixtt metben ntu^. Slnftatt unf erer ie^igen ©efdngntffe, in benen bie fiafter? 
baften no(b lafterbaftet toerben, mo Ungludlicbe koegen eined begangenen ^er- 
brecben^ eingefpertt unb, tomn fic am ficben bleiben, wicbcr entlaffen merbeU;. 
um taufenb ncue gu bcgebcn, — [tatt biefcr ©efdngniffe f odtc man, mie in an? 
bem Sdnbem @uropa'^, fAr SBobnungen forgen, gut (Sinfamleit unb SBu^e ge? 
eignet, U)o ber^ngeflogte t>on$erfonen umgeben mdre, bie ibn gut ^Hene fubts 
ten, menn et f<bulbig, unb ibn in ber ^ugenb befeftigten, menn er unfcbulbig 
mdre. !flut bie^; unb ni(bt^ermeb¥ung bet®ttafen, ift baiS9Rittel gur@ittem 
t)erbe{femng be$ 6taatd. ^u(b !ann \6) nicbt umbin, bie®ultig!eit be^[Re(bt^ 
gu begmeifelU; mel(bed bie gefeQf(baftIi<ben ^ereine ftdb angema^t, lei(bte Set? 
bire<ben mit bem ^be gu befttafen. ^eim SRotbe ift ibr fHed^t nicbt gu beftrei? 
ten, ba bie $f[i(bt ber 6elbfterbaltung gebietet, ben 9)^enf<ben au^ bem SGBege 
gu fd^affen, bev gegeigt bat, ba( ibm bad £eben eined ^nbem gleid^gfiltig ift.! 
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^ot so against him who steals my property. Natural law gives me no 
right to take away his life, as, by that, the horse he steals is as much 
his property as mine. If, then, I have any right, it must be from a 
compact made between us, that he who deprives the other of his horse, 
shall die. But this is a false compact; because no man has a right to 
barter his life , any more than to take it away ; as it is not his own. 
And besides the compact is inadequate, and would be set aside even 
in a court of modem equity, as there is a great penalty for a trifling 
inconvenience; since it is far better that two men should live than that 
one man should ride. But a compact that is false between two men, 
is equally so between a hundred and a hundred thousand; for, as ten 
millions of circles can never make a square, so the united voice of 
myriads cannot lend the smallest foundation to falsehood. It is thus 
that reason speaks, and untutored nature says the same thing. Savages, 
that are directed by natural law alone, are very tender of the lives of 
each other; they seldom shed blood but to retaliate former cruelty. 



(SeQtn einen fold^m empott ftd^ bie gange SRenfd^^eit; bod^ ift eS ettpad gang 
^nbete^ mit bcm, bcr mir mein ©iflent^um ftie^t. S)aS Sflaturgcfel giebt mir 
fein ditd^t an fein Scben, ba nad& jcnctn ©efefee ba^ ^Pfetb, toeld&eg er ftic{)It, 
i^m fo 0ut mie mir ^ef^bxt. SS^enn idi) t>di)tx ein f old^e^ [He<j^t \)abe, f o mni e§ 
auS irgenb einem untet unS gef d^loffenen ^ttrage entfpringen, ba|, n>er bem 
3lnbern fein ^fcrb ftiel^It, fterbcn foU. 3)o(i& bicg ift cin falfc^et SBerttag , ba 
9lientanb ein [Red^t \)at, mit f einem Men Sxiufd^^^anbel ju treiben, eben fo 
tpeniQ tt)ie cr eg »on fidfe toerfen barf, ba eg nid^t fcinSigent^um ift. Ueberbie^ 
ift ber ^ertrag ungleid^ unb mtlrbe felbft t)on einem l^eutigen ^'anjleigerid^te 
i>ermorfen merben, meil t^ier eine ju gro^e @trafe auf ein Ileined ^ergel^en 
defeat mirb, ba e^ bod^ offenbar beffer ift, ba^ gmei iS^enfd^en leben, al^ ba^ 
ein ^{enfd^ reitet. @in SBertrag abcr, ber nid^t recfet^frdftifl ift gmifd&en gmei 
^enfc^en, !ann eg ehm fo mentg gtoifd^en ^unberten unb i^unberttaufenben 
fein; ben eben fo mie ge^n SRiUionen ^eife nimmer ein ^ieredt bilben fonnen, 
f !ann aud^ bie oereinte 6timme t)on ^unberttaufenben niemalg Unred^t in 
dled^t t>ermanbeln. @o rebet bie ^ernunft, unb bie ungelel^rte 9latur fagt 
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Our Saxon ancestors, fierce as they were in war, had but few exe- 
cutions in times of peace; and in all commencing governments, that 
have the print of nature still strong upon them , scarce any crime is 
held capitaL 

It is among the citizens of a refined community, that penal laws, 
which are in the hands of the rich, are laid upon the poor. Govern- 
ment, while it grows older, seems to acquire the moroseness of age; 
and, as if our property were become dearer in proportion as it in- 
creased; as if the more enormous our wealth, the more extensive our 
fears; all our possessions are paled up with new edicts every day, and 
hung round with gibbets, to scare every invader. 

I cannot tell, whether it is from the number of our penal laws, or 
the licentiousness of our people, that this country should show more 
convicts in a year than half the dominions of Europe united. Perhaps 
it is owing to both ; for they mutually produce each other. When , by* 
indiscriminate penal laws, a nation beholds the same punishment 



baffelbe. ^ie SBilben, bie fxd9 blo^ nad^ bem Slaturgefefte rid^ten, geigen eine 
garte ©(j^onung fur ba^ Scben anberer. 6ic tjergicjen fcltcn SBlut, toenn fie 
nicbt melleid&t eine f rul^ere @rauf amfeit tdd&en. 

93ei uttfem angelfdcfefifcibett SSorfaljten, fo graufam fte au^ m ^iege 
maten, fanben inf^rieben^geiten nur menigei^intid^tungenStatt, unb in alien 
6taaten, bie no<J^ im (Sntftel^en ftttb unb nod^ ba^ (^eprdge bed ^aturguftans 
bed beutlid^ an ftd^ tragen, mirb felten ein ^erbred^en mit bem ^be befttaft. 

SRur unter ben SBflrgem ci^ilifirter ©taaten fmb bie 6trafgefefee in ben 
:&dnben ber SReidfeen, unb treffen balfjer nur bie Slrnien. ©o tote bie S^legies 
rung alter mirb, fd^eint fxe mie badSllter murrifd^ gu loerben, unb ed ift, aU ob 
unfer (Sigent^um in bem 2Ra^e, toie e§ fid^ Dcrgrofeert, un§ fd^dfcbarer iDurbe, 
ate ob unfere gurdfet mit ber SBermcl^rung unferer B(ba^e gund^jme. ©o gdus 
nen wir unfere S3eftftungen gleid^fam tdglid^ mcl^r unb mel^r burd^ ncuc ©trafs 
gefei^eein unb umgeben und mit@algen, um iebenS^duber l^intDeggufd^eud^en. 

3ld& mei^nid^t o^ ^^ t>on ber SRenge unferer ©trafgefe^e l^erru^rt, ober \)on 
ber 3udcO[ortg!eit unfere^ $ol!d, ba^ biefed Sanb iebed 3^^^ ^^^^ ^erbred^er 
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affixed to dissimilar degrees of guilt, from perceiving no distinetion in 
the penalty, the people are led to lose all sense of distinctioo in the 
crime; and this distinction is the bulwark of all morality: thus the 
multitade of laws produces new vices, and new vices call for fresh 
restraints. 

It were to be wished, then, that power, instead of contriving new 
laws to punish vice; instead of drawing hard the cords of society till 
a convulsion came to burst them; instead of cutting away wretches as 
useless , before we have tried their utility ; instead of converting cor- 
rection into vengeance; — it were to be wished that we tried the 
restrictive arts of government, and made law the protector, but not 
the tyrant, of the people. We should then find, that creatures whose 
souls are held as dross, only wanted the hand of a refiner; we should 
then find, that wretches, now stuck up for long tortures, lest luxury 
should feel a momentary pang, might, if properly treated, serve to 
sinew the state in times of danger; that a» their faces are like ours^ 



idj^lt, oB bie^dlfte aUevStaoten t)on(lutopa gufammenaenommen. ^tedeiii&t 
Kegt bie ©d^ulb an 193etben ; benn @inS ergeugt toed^f el^meif e ba^ Slnbete. SBenn 
cine SRation ftcl^t, bafe SSerbre(j&cn »on toerfd^iebcnem ®rabe mit glciii&cr 
6trenge beftraft toerben, fo t)crliert fic audi ben 93e0ttR be§Unterf<biebed in ben 
$etbre<j^en, inbem fte feinen Unterf(j^ieb ber ©trafcn bemetft; unb auf biefem 
Unterfdbiebe bemt^t bo<^ ade SRoralitat. ^ie SRenge bet @efe|e etgeugt auf 
biefe SBeife neue fiafter, unb neue iBafter forbern mieber neue ^ef<i^rdntunoen. 
@S mate ba^et gu luunfd^en , ba^ bie Stoat^geiDalt, an^tatt neue Sttafge^ 
fe|e flit ^^etbted^et gu enttoetfen, anftatt bie 93anbe bet butQetlid^en @efellf<i&aft 
fo feft gufammengugie^en, big eine ftampf^jafte SBeweflung fie fptengen mu^r 
anftatt Uebelt^dtet aU unnuS au^ bem SBege gu fd^affen, e^e man toetfud^t ^at, 
»ogu fte nufeUdfe fmb, anftatt l^eilfante Sud&tigung in tad&fud&tige 6ttafe gu 
toetwanbeln — anftatt beffen todte eS tounfd^engtoett^, gu SBefd^tdnhinagmit* 
teln feine Suflud&t gu ne^men, unb bie Oefefce gu SBefd^ilketn, abet nid^t gu 
3:i9tannen be^ ISoItd gu madden. ^Bbann mittben mit ftnben, baft (S)ef(bdpfe, 
beren 6eelen fiit unnu|e Sd^ladten ^e^alten ki>etben, nut bet bilbenben ^anb 
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their hearts are so too; that, few minds are so base, as that per- 
Aeyerance cannot amend ; that a man may see his last crime without 
dying for it; and that very little blood will serve to cement our 
security. 



CHAP, xxvin. 

HAPPINESS AND MISSRT BATHER THE BESULT OF PRUDENCE THAN OF 

TIBTUE IN THIS LIFE; TEMPOBAL EYIL8 OB FELICITIES BEING BEGABDED 

BY HEAYEN AS THINGS MEBELY IN THEM8ELYE8 TBIFLING, AND 

UNWOBTHT ITS CABE IN THE DISTBIBUTION. 

I had now been confined more than a fortnight, but had not since 
my arrival been visited by my dear Olivia, and I greatly longed to see 
her. Having communicated my wishes to my wife, the next morning 
the poor girl entered my apartment, leaning on her sister's arm. The 



beburften; mir toitrben ftnben, ba^ Ungludlic^e, gu langet Oual k)erbantntt, 
qe\)mQ be^anbelt, m 3eiten bet ®efa^ bent QtaaU mol^l eine (Sttll^e batbieten 
tonnten, ba^ il^te^eraen koie il^re ©eftc^tSguge ben unfrioen gleid^, ba^ romxQt 
©entutj^et fo fd^Ied^t ftnb, urn nid^t butd^ emitUd^eS ^eftteben gebeffett gu 
Metben, baft etn Ttm\d) gur @rfenntnift feined ^erbted^en^ gebtaii^t toerben 
tann, obne baffelbe niit bem %ot>t gu buften, unb baft eS nut menigen Slute^ 
bebatf , unt unfere Sid^erbeit gu befeftigen. 



^4ltvnbfivan|ijgflrie; jSopitd. 

(Bind tttib <}lenb fink in bicfon itUn mtfpt bie 9lefu(tat( bcr Sau^f^dt, oU bet Xngenb; 

benn bcr J&immcl httta^ttt scitltc^c Uebel itnb ^Uidft* SBol^I ati ^tngc, bie an nnb fur 

fi(^ nnbebeuteub finb, unb fj&lt fit einer forgf&Itigen SBert^eilnng taum totxtf^. 

^d9 mar ie^t fd^on Idnget aU t)ievgebn Xoge t)etbaftet, bod^ b<^tte ntid^ 
meine liebe Dliioia feit nteiner Slnfunft nod^ nid^t befud^t^ttitb ed t)erlandte nti(b 
febt, fte |u feben. ^^ tbetlte nteiner grau metnen SBitnfd^ ntit, unb am ndd^ 
fien SRorgen trot bad amte SRdbd^en, auf ben Slrm ibter Sd^mefier deftttfttr m 
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change wbich 1 saw in bar coantenance stmck me. Tbe Dumberlees 
graces that once resided there nere now fled, and the hand of death 
■eemed to have moulded ever; feature to alarm me. Her temples 
were Biink, her forehead wae teaee, and a &tal paleness sat upon her 
cheek. 

"I am glad to see thee, my dear," cried I; "hut why this dejection, 
Livy? I hope, my love, you have too great a regard for me, to permit 
dieappointment thus to undermine a life 
which I prize as my own. Be cheerful, 
my child , and we may yet lee happier 
days." 

"You have ever, sir," replied she, 
"heen kind to me, and it adds to my 
pain, that I shall never have an oppor- 
tunity of sharing that happiness you 
promise. Happiness,! fear, is no longer 



mein Simmer. ©ieSSetdnbeninfl.bieictin 
l&tem ©efi^te betnerKt, root mir auffoQenb. 

Sie ja^Qof en SHeige, bie fnl^eibPitgetecif^t 

fatten, roaien jegt entflD[)en, unb bie ^anb 

beg XobeS (i^ien aUeSH* fe geftaltet ju E)a< 

ben, iimini4iiit>eMnrubiflen. 3bre©^ldfe 

rooren einflefunlen.ifiie ©tim fttaff Bejogen 

unb 3!obtenblaf[e feertf ^teauf iljtet SBonge. 

„&i Ifl tnit lieb , 3i$ ju {e^en, meine 

Siebe," rief id>; „aberroarumfo mebetflelcblaBen.OiiDia? 3*6oRe, ©u beflft 

JU flrofee 5teiaiina ju mir , um bem 5Ilti6ge(cbict ju geflatten , ein Seben ju un^ 

tetgraben , rcdifeeS Of bem meiniflen alei^fcfeS&e- ®ieb 5)ii^ jufrieben, mein 

flinb , reir tinnen oiellEiit no4 gluiJlicfeete loge etleben." 

„3lu bift ftets U\}x giitig geeenmitt getoefen, liebet ajatet," erroieberle 
fie, „unb ti vexxmbxt noc^ meine Ouat, ba^ id) niemalS eine ISelegentjeit ^aben 
netbt, bod @Iftct jU tbeilen, melc^eS 3)u verbeige^. 3d) funbX, «S si^bt auf 
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reserved for me here, and I long to be nd of a place where I have 
only found distress. Indeed, sir, I wish you would make a proper sub- 
mission to Mr, Thomhill: it may, in some measure, induce him to pity 
you, and it will give me relief in dying." 

"Never, child," replied I, "never will I be brought to acknowledge 
my daughter a prostitute; for, though the world may look upon your 
offence with scorn, let it be mine to regard it as a mark of credulity,, 
not of guilt. My dear, I am no way miserable in this place, however 
dismal it may seem; and be assured, that while you continue to bles» 
me by living, he shall never have my consent to make you more wret- 
ched by marrying another." 

After the departure of my daughter, my fellow-prisoner, who was 
by at this interview, sensibly enough expostulated upon my obstinacy,, 
in refusing a submission which promised to give me freedom. He 
observed , that the rest of my family were not to be sacrificed to the 
peace of one child alone, and she the only one who had offended 



@rben fcin ©lud nic^r fur mid^, unb x6) tounfd^e nti<i& t)on cincm Drte gu enU 
fetnen, too ic^ nur Ungemad^ gefunben l^abe. ^n ber ^at, lieber ^ater^ ic^ 
kDunf d^e, 3)u gdbeft ^errn ^bontbiU nacb ; t>kMd)t ntdd^te et betDogen metben^ 
einigeS SD'litleib mit ^it ju baben , unb e^ mitrbe mi<b itn (Sterben berubiden.'' 

wSflimmctmcbt, meinSinb," crtpicbertc i(b, „nimntertnebr laffc id& wid^ 
babin bringen, meine Zod^tet fur ein t)ermorfenc^ Staucnaimmcr gu crfldren; 
benn tDenn aud^ bie SBelt ^ein ^ergeben mit SSerad^tung anftebt, fo betrad^te 
i(b bod& baffelbe aB cinen 93c»eiS bcr ficid&tgldubiflfcit unb nidf)t beS fiaftcrg. 
Tteine ^iebe, id^ fuble mid^ an biefent OxU feine^megS unglttdlid^, fo tviber- 
mdrtig betfelbe aud^ fd^einen mag. ^alte ^id^ ubergeugt, fo lange bie $orfe- 
bung S)ir bag Seben fd&enft, foil cr nimmcr mcine etntoiHigung erl&alten, S)i(b 
nod^ unglitdlid^er gu madden, inbem et ftd^ mit einer Slnbem t^erbinbet.'' 

Site meine 2^od^ter fort tout; mad&te mir mein SDlitgefangener, ber bei ber 
Unterrebung gugegen gctoefcn, fiber meine i^artnddigleitaSormurfe, ba id^ midb 
getoeigert batte, mid^ gu fflgen, obgleid^ mir in biefem 3alle greibeit t)erbei6en 
mar. (Sr du^erte, meine fibrigeS^^milie burfe nid^t bemgtieben eine^ eingigen 
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me. ^'Besides/' added he, "I don't know if it be just thus to ob- 
struct the union of man and wife, which you do at present, by re- 
fusing to consent to a match which you cannot hinder, but may render 
unhappy." 

**Sir," replied I, ^^you are unacquainted with the man that op- 
presses us. I am very sensible that no submission I can make could 
procure me liberty even for an hour. I am told, that, even in this 
very room, a debtor of his, no later than last year, died for want. But 
though my submission and approbation could transfer me from hence 
to the most beautiful apartment he is possessed of, yet I would grant 
neither, as something whispers me, that it would be giving a sanction 
to adultery. While my daughter lives, no other marriage of his shall 
ever be legal in my eye. Were she removed, indeed, I should be the 
basest of men, from any resentment of my own, to attempt putting 
asunder those who wish for an union. No, villain as he is, I should 
even wish him married, to prevent the consequences of his future 



jhnbcg auffieopfcrt toerbcn, ba fie bie ©ngtge fci, bic fxdi) ijetgangen l^abe. 
,,Ucberbic^/' fcfetc cr (^inju, „miix^nx6^t, obedrcd^tift, aufbicfeSBcife bicSet* 
eittieungcine^SWanncSunbeincggfrauengimnterS gu j)erMnbcm, mie©ie ficgeits 
lodrtifi t^un, inbcm ©ic ftd^ mcigetn, 3[^re @inmilligung ju eincr ^eitatl^ gu 
^cbcn, bcrSie nid&tS in benSBcg Icgen^bic ©ic aber ungUdtid^ mac^en Wnnen." 
^aRcin i&ert/' erwieberte td&, „©ie lennen ben 3Rann nidbt, ber un§ urn 
tetbrudt. 3* ^«ft« wid^ uberjeugt, bafe au(i) bie firoBtc Untertoiirfiefeit mit 
feine ©tunbe ber greil^cit jjcrfd^affen tuilrbe. ffiie i^ ^idre, ift in bicfem felben 
Stmmernoc^ im lefeten 3al&r ciner »on feinen ©dfeulbnem im 6(enb geftorben. 
^od^ menu mid^ aud^ meine Untetmtltftgleit tinb Suftimmung k)on ^ier in ba^ 
fd^onfte 3ininter bringen I5nnte, mefd^ed er htfxit, fo murbe ic^ biefelbe bodft 
nid^t geben, benn etne innere ©timme fagt mit, baB id) babutd^ nut etnen 
iS:\)ehtud) beftdtigen toiitbe. ©o lange meine Xod^ter lebt, ift !cine ^ma% 
bie er fd^Uelt, in meinen Slugen rcd^tntdfeig. SEBenn aber OUt)la nid&t me(^ 
lebt, fo mdre id^ ber loerdd^tlid^fte SRenfd^, menn id^ bieienigen, bie etne Sers 
binbung ivdnfd^en, au$ IHac^e trennen moQte. 9lein, fo niebertrdd^tig er audft 
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debaucheries. But now should I not be the uiost cruel of nU futbers, 
to.sign lui instrunient which must send mj child fo the gr^ve, mei^ely: 
to avoid a prison myself; and thus, to escape one pang> break my\ 
child's heart with a thousand?" 

He acquiesced in the justice of this answer^ but could not avoid 
observing) that he feared my daughter's life was already too much 
wasted to keep me long a prisoner*. '^However," continued he, 
'^though you refuse, to. submit to the nephew, I hope you have no 
objection to laying your case before the uncle, who has the first 
character in the kingdom for every thing that is just and good, I 
would advise you to send him a letter by the post, intimating all his 
nephew's ill usage, and my life for it, that, in three dayst, you shall 
l^ave an answer." X thanked him for the hint, and instantly set 
about complying; but I wanted paper, and unluckily all our money 
had been laid out that morning in provisions; however, he ^up- 
plied me. 



i|t, koilrbeid^ bod^ munfi^^i bag ex ft^ )>eTl^eiratl^e, urn feinen litnftidei^ ^ud» 
f(|meifunden t^oraubeugen. ^^it obex murbe id) bet graufatnfte a\kt ^ater. 
fein, tocnn i^eimn e^ccontract nntex^i)xxe\>e, ber mein ^inb in'g ©tab brinfit, 
Hoi itm mi(i^ au$ meinem ^erfet gu befreien. Urn einer Oual au entaetfeu^. 
murbe id^ bad ^erg meined ^inbeS taufenbntal hxed^en," 

dx Qah bie [Rid^ttgfeit biefet ^nttDort ju, fonnte ftd^ aber bet ^tmexUmq, 
nid^t entl^alten, bag ex fttrd^te, bie (^efunb^eit meiner S^od^tet fei fd^on au fet^t 
angedriffen, aU bag meine ©efanaenfd^aft nod^ longe bauem foUte, nSn^ 
beffen," fulf>r ex fort, ,,koenn ©ie bem SZeffen nid^t nad&geben motten, fodten 6ie 
boc^ unbebenflid^ ^\)xe 6ad^e feinemOl^eim ryoxleQjm, bet im ganaenSanbe aid 
gut unb gered^t befannt ift. 3i<^ ^o^¥ ^^^^^tt, mit bet ^oft einen SStief an t^ti 
au fd^idten, motin 6ie i^n »on bem fd^led^ten ^enel^men feined 9leffen benad^» 
rid^tigen, unb id^ fefte ntein Seben aum $fanbe, bag 6te in btei ^en etne 
^ntmott i^aben."— -3d^ banfte i^tn fur bief en S^atl^, ben id^ f ogXeid^ bef olgen kDoOte« 
S)od^ ed fe^lte tnit an ^ccpiex, unb ungludlid^etmeife (^atte id^ aU ntein @(e(b 
biefenS^lotgen futii^ebendniittel audgegeben. ^i^ntinfon abet t)etfa]^ mid^ bamit. 



F»p Ike thvee emmiiBg days I was i» a slat* of anxiety, to knew 
^faat veoeptioa my letlof might meet witii| but in the mean tkae was- 
frequently selieited by my wife to submit to any eoaditions patker 
than remain here, and every hoar received repeated aeeonats of the 
deoHne of my davghter^s health. The thit4 day and the foiifth arrived, 
but I received no aaewer to my letter; the complaints of a stranger 
against a fkvourite nephew, were no way likely to sveeeed; so that 
these hopes soon vanished, like all my former. My mind, however, 
stilt supported itself^ though confinement and bad air began to make 
a little alteration in my health, and my arm that had sa£Pered in the 
ire grew worse. My children, however, sat here, and, while I was 
streteked on my straw, read to me by turns, or listened and wept at 
my instructions. 9ut my daughter's health deelinitag faster than mkie, 
every message from her contributed to increase my apprehensions and 
paiuk The fifth morning after I had written the letter which was sent 
to Sir William Thomhill , I was alarmed with an account that she was 



3n ken nd^i^en bm Xagen loot i^f in gto^Untu^ megeti berSlnfual^e^ 
bte mein S^ef mb^ gefunbm ^ohen. S^gioif (^ hefltlnnte mk| mnm %tw, 
m^ Keber ieber ^btngung px ttnttrmerfen , aid Umoex \)kt gu bfoiben. 3^* 
0lei^ evl^ielt i^ flilnbiid^ bie ttcutngflett 9la<iM4^tm Den bem IBvflnben mein^r 
3;od^ter. ^er btitte, ber Dterte ^ betigin^ , ttnb nod^ immet etl^sK t4 Mm 
Slnttosrt ftttf meinen Mef. S)ie Sth^ eine^ ^ffemben gegen ben oeliebten 
Steffen l^tte Ofeflet^t ^nen Qinbmd qtma^t, nub fo verfd^onb au4 biefe 
^effnun^, toie ath meine fviil^eren. Sl^etn @^fl blieb tnb4 nod^ iinmet un^ 
fd|t»d<f^, sbgtei^JE^ bie 9nha^n% tmb bis fd^le^e £nfl meinev ©efimbl^eit fe(^r 
nd^t^lig nmven. Slud^mein iierbtannlef Utnt n)itfbe fij^limmer. fletne Mm* 
bev fa|en inbe^ nod^ intm«r bet mh, nnb lod^renb id^ anf metnem Stro^oger 
Ut^, lafm fte mix obtsedHeinb t>ov , ober l^dtten meinenb meinen ^mal^nngen 
l»« 3)od^ meiner Xed^et ^unbl^eit nc^ fd^nefiet db, etU bie ntefni^e, wdb 
iebe SVod^ti^ bon ifyc betnte^e metn€ ^BefoYfini^ nnb meinen @toin. Sim fftnf> 
tm Wt^t^en nad^ ber Xbfenbung meine^ IBviefed^ an @ir fBiHtam Xf^mlftia 
nwrbe i# fd^ leimful^, aU t<^ etfult, baf fie bie ®)9tad^ befieren M^. 
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•^^•ecIiIeM^ Now it was that confinemeiit was txulj piuttM %0 iine^ my 
soul was bfursting from its ptison, ta be near tbe pillow of my child, to 
aomfost, ta strengtbeo her, to receive her la^t wishes, and teaeh her 
90«1 the way to heaven* Another account came — she was expiring; 
and yet I was debarred the small comfort, of weeping by her. My 
feUow-prisoner,. some timeafler, came with the last account. He bade 
me be patient — she was dead! The next morning he returned , and 
found me with my two little ones, now my only companions, who 
were- using all their innocent. efiEorts to comfort me. They entreated 
to read to me, and bade me not cry, for I was now too old to weep. 
^^And is not my sister an angel now, papa?" cried the eldest, ^^and 
why then are you sosry for her? I wish I w«re an angel, out of this. 
fi%htfal place, if my papa were with me.'* — ^Yes," added my 
yomageat darling, ^^heaven, where my sister is, is a finer place than^ 
tbiS) and there are none but good people tdiere, and the people here 
are very bad." 



Qx^t ieftt murbe mir mcine @efangenf<i&a|t jur dual. Tteint 6eele moSte i^ren 
^fler finrenfien, urn. tern Stecbehette mesned ICinbe^ nal^e au fein, unt fte |U 
txoften, gtt ftdrlsn, i^u leftten SBunfd^egu l^dren unb il^ter 6eele ben ^eg sum 
^nttiiMl au jeigen. ^4^ ettusr atoeiteit ^otf d^aft tang fte bereit^ mit bent Xobe, 
unb bodb roax mir bet devtnge %xoft geraubt , neben it^r ju metttett. @inige 3eit 
batauf taut meht ^Ritgefott^enet titit ber le^ten ^Ilad:fxx6)t Qx hat nti(i^> gefa^t 
gtt feiit — fte [et tebt! Sim itdd^ften Tloti^tn torn er aurud unb fanb miicj^ mit 
metnen ^letnen afletn, bie ti^re giiitae tuij<^ulbiae iBetebfamfeit aufboten, 
mi4 |u ^«ftem 6ts erboten ftd^, mii; looraulefen, unb M^^r i<^ ^oge ni^t 
metnen, benn t(b fet fd^n p ait ivm SBeinen. — „^ft meine 6<i^n)e{ter 
mi^ t^ftt ein (Sngel, lieber Skter?'' tief ber dltere; „kDatum trauerft Du 
benn fo um fte? 34 tooUie, id^ mdre ein (Sngel, unb fern t>on biefem fti^red^ 
Ik^ Orte, koenn metn lieber ^ater mid^ nut befileitete.'' — „^a/' clef mein 
ittngftev Sieblin^ ,|ber jiimmel, too meine Sd^meftet ftd^ ieftt beftnbet, tft mo^l 
ein fdl^dneret OU, al^ bieff^r, unb ba giebt ed nut gute ^mte; ^m abet ftnb 
fie gar ^ bofc.'' 

20* 
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Mr. Jenkiuson interrupted their harmless prattle, by observing, 
that, now my daughter was no more, I should seriously think of the 
rest of my family, and attempt to save my own life, which was every 
day declining for want of necessaries and wholesome air. He added 
that it was now incumbent on me to sacrifice any pride or resentment 
of my own to the welfare of those who depended on me for support; 
and that I was now, both by reason and justice, obliged to try to 
reconcile my landlord. 

"Heaven be praised!" replied I, "there is no pride left me now. I 
should detest my own heart, if I saw either pride or resentment larking 
there. On the contrary, as my oppressor has been once my parishioner, 
I hope one day to present him up an unpolluted soul at the eternal 
tribunal. No, sir, I have no resentment now; and though he has taken 
from me what I held dearer than all his treasures, though he has wmng 
my heart, (for I am sick almost to fainting, very sick, my fellow-pri- 
soner,) yet that shall never inspire me with vengeance. I am now 



3ien!infon unterbrad^ i^^r ^armlofcg ©efc^todfe mit ber SBemerhing, ba 
mcinc ^iod^ter tobt fei, moge id& bod& an bie ubrige ganiilie bcn!en urib tnein 
cigeneg Seben ju retten »erfuc^en, meld^c^ jcben %aQ mel}r unb tne^t mcgcn bc^ 
SUlangelg bcr not^^igen SBeburfniffe unb ber gefunben Suft gcfd^rbct tourbc. @r 
fefete Mngu, e§ fei jc^t mctne $fli(itt, jeben ©tolj unb icbc SRad&fud^t meinem 
eigenen SBol^l unb bcm bcr $erfonen ^u opfcrn, bie Don mir ©c^ufe unb f&tu 
ftanb ermarteten; unb je^t fei x6) ber SBernunft unb bem 3tcd&te na(i^ genotl^igt, 
ben 35erfud^ gu madden, meinen ©ut^l^errn wieber au^gufo^^nen. 

„S)er ^immel feigepriefen/' crmieberte i(j^, ;,id^ ^abe jefet feinen^tolj 
mel^r. 3^ mitrbe mein eigene§ ^erg ©erabfd^euen, menu id^ fd^c, bafe nodf 
©tola wnb JHad^f ud&t barin »erborgen fei. Qm ©egent^^eil, ba mein ^erfolger 
fruiter meiner ©emeinbe ange^orte, ^^offe id^, i^n cinft al§ eine reine unb un^ 
befledtte 6eele »or bem ett)igen SRid^terftul^l barfteCien gu !6nncn. $Rein, mein 
$err, id& l^ege je^t !cine Otad^fud^t, unb obgleic^ er mir genommen }^t, toaS 
ii) f)b^tt ad^tete, aU all feine Bd^ai^Q, obgleid^ er mein ^erg ticf oermunb^t 
^at, benn id^ ful&le mid& matt unb franf, mein SWitgefangener: foH mid^ ba^ 
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billing to approve his marriage, and if tbis submission can do bim any 
pleasure, let him know, that if I have done him any injury, I am sorry 
for it." Mr. Jenkinson took pen and ink , and wrote down my submis- 
sion nearly as I have expressed it, to which I signed my^name. My 
son was employed to carry the letter to Mr. Thornbill, who was then 
at his seat in the country. He went, an<l in about six hours returned 
with a verbal answer. He had some difficulty, he said , to get a sight 
of his landlord, as the servants were insolent and suspicious; but he 
accidentally saw him as he was going out upon business, preparing 
for his marriage, which was to be in three daySi. He continued to 
inform us, that he stepped up in the humblest manner, and delivered 
the letter, which when Mr. Thornbill had read, he said that all sub- 
mission was now too late and unnecessary; that he had heard of our 
application to his uncle, which met with the contempt it deserved; and, 
an for the rest, that all future applications should be directed to his 
attorney, not to him. He observed, however, that as he had a very 



\>t6) nie gur dia^t betocfien. 34) 6in jeftt beteit, tncine ©inwilligung ju fctner 
SBetl&eirotl^ttg gu fieben, unb toenn bicfe Untcrnjerfunfl il^tn irgenb cin SBer^ 
gitiigen Qttoafycm tann, fo mogc er aud) iDtffen, ba^, wenn idfe i^^tn irgenb VLxts 
re$t getl^an ))diK, e§ mir fel^r leib t\)ut" ^err genfinfon nal^m gebet unb 
3;tntc, unb fdbrieb nteine ©inkDilligung faft eben fo niebet, tt)te td^s jtc au^ges 
fproci^cn \)aite , morauf ic^. meinen Xiamen barunter fefetc. .SKctn 6o]^n tourbc 
abflcfd^idft, um i&crm S^^oml^ill ben Sricf gu ubcrbringen , bcr ftd^ bamal^ auf 
fcincm Sanbft^e auf^ielt. dr ging unb te\)tU nadfe ettoa fc(^§ Stunben ntit 
cincr munblidfeen Elnttwort guritd. (S§ habe x^m einigc Mulf^c gefoftct, ben ®utg? 
J^errn gu ©efid^t ju befommen, fagte er, benn bic SBebienten lodren uni)crfd^dnit 
unb argtoolf^nifdb getoefcn; bod^ fei er i\)m gufdUig bcgcgnet, aU cr gerabc auSge? 
fiangen, uw S5orbereitungen ju feiner ^odbactt gu trcffcn, mel^e in brei Slagen 
©tatt flnben fterbe. @r berid^tetc un^ ferner, bafe er fidfe il&m auf bte bcmiitl^igfte 
SG&eife gend^crt unb ben S3rtef abgegeben babe, melti^en ^err 3]^om^>tD[ gelefen 
unb gefctgt, jeftt fei aiie Untermerfung ju fpdt unb burd^aug unnotfeig, §r 
hdbe gebort, ba^ tt)ir un§ an feinen Onfel gcioenbet, ber unfere SBitte mit. toers 
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good opinion of tke dfsereiion of the two jimag ladies, tkey nAf^ 
have been the most ftgieeable intercessors. 

"Well, sir," said 1 to my felloir-prisoner, "you now discover the 
temper of the man w^o oppresses me. He can at once be &eett0tt8 
and cmel; but let him use me as be will, I shall soon be free, in 
spite of idl his bolts to restrain me. I am now drawing towards mi 
abode that looks brighter as I approach it; this expectation cheens 
my afflictions, and though I leave a helpless family of orphans be- 
hind me, yet they will not be utterly forsaken ; some friend, perhaps, 
will be found to assist them for the sake of their poor father, and 
some may charitably relieve them for the sake of their Heavenly 
Father." 

Just as I spoke, my wife, whom I had not seen that day before, 
appeared with looks of terror, and making efforts, but unable, to speak. 
"Why, my love," cried I, "why will you thus increase my afflietion« 
by your own? What though no submission can turn our severe master, 



bientet SSerad^tung gurtldgeiDtefen; ilbtidmiS tnu^ten aKe tunftigen ©efwj^e an 
f einen ^au^l^ofmeifter unb nid^t an ibn getid^tet n)erbm. ^a er etne fel^ gute 
SReinung bon bet ^lugl^eit bet beiben jungen ^amen babe, bemetfte et toeitet, 
fo iDfitbeti fie t^^m bie aneenej^mften ^ittfteOetinnen fein. 

r,3(lun , meiit i&en /' fagtc id) gu meinem Tlitqe^an^enen , ,,t&nnen 6ie ben 
(E^araftct be^ "^armt^ beuttlS^eifen, bet mid^ »etfolat. dt latm jugleid^ f einen 
6d^et) tteiben unb gtaufatn fein. ^od^ tndge et ntid^ belKinbeln, koie et tvifl, i<^ 
loetbe ttofe allet SRieoel unb ^ittetftangen balb ftei fein. 3* ndl^ete mid^ tefet 
einem ^olf^notte, bet ntit imntet fttoi^lenbet etfd^eint, ie ndliret td& ibm tomme. 
^tefe@rA)attund Unbett meinenSd^metg, unb obgleid^ vb etne l^ulflofef^amilie 
^utudlaffe, f o lottb fte bod^ nid^t gdngUd^ Detlaffen fein. Siedeid^t finbet ftd^ etn 
^eunb, bet fte utn il^ted atmen ^tetS wtKen untetftu^t, unb ^nbete loetben 
il^nen bteQeid^t auS SPtenf d^enliebe urn il^te^ l^mmltf c^ ^atetd wtSen beifte^en." 

SBd^tenb id^ nod^ ft'tad^f tam nteine gtau, bie id^ ben %0i% ))ov^t ntd^ 
eefd^en, mit ^Ucten bed @ntf<4end l^etein, unb petfud^te gu reben, mat abet 
nidH ba^u xm Stanbe. „9htn, metne fiiebe^^ tief id^, .^toatum Detgt&lktft %vi 
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AoQgh he Jifts 4«o«i«d me ioidw in tkb place of wrelebftdiiess, and 
tiiough we hare lost a darling dnid; yet 9tili yen wiU find eomfoit lb 
your other childrea, when I «hail b<e no more/* •^ ^We have iadeed 
lost/* returned «h«, ^*a darling child 1 — My Sophia, my dearest, i» 
gone — saatebtfed from us, cairied off by raffians!" 

.<*How, madam r* cried my fellow-prisoner. ^'Miss Sophia -eairfieil 
off by rillains ! Snre it cannot be I'* 

She cottld only answer with a fixed looic, and a fi<yod of (tears. But 
ono of the prisoners* wires, who was present, and came in with ben, 
gare ns a more distinct accomai: she informed as, that as my wifb, my 
daughter, and herself, were taking a walk together, on the gread road, 
a little way out of the village, a post-chaise and pair drove up to them, 
and instantly stopped. Upon which a well-drest man, but not Mr. 
Thorahill, stepping out, clasped my daughter round the waist, and 
forcing her In, bid the postillion drive on, so that they were out of 
sight in a moment. 



tueiiieti Summer burd^ bin %>em^m fo fe^t? SBenn auif mdtte Utttetibetfttnil 
unfem ^etfolger nidni utnftimmen fann, wenn er mt<jft nudi t^emrlMlt fyit, att 
biefem eimhen Orte gu ftetben, uttb loenn mir aud^ etn ^tM)M ftinb t)etloren 
baben , {o werben ^i<!^ bod^ S)eine ftbtigen Ainbet ttdften , n>enit i^ nt^ nwl^t 
bin." — „^n bet Xfyit baben »ir ein gelicbteS ^nb Derlorenl" emiebertt 
fte. n^SRmt @o)}^ie, vmn liebfte^ ^ub , ift fort -- ^ttavkt, entfft^rt )»oa 
Bd^uxlml" 

»99ie, Wta^tamtV* Ti«f meiu Wl\t^^9X\%mtt , ,,St)ftuIdn Qtp^k oon 
e^udm entfai^rt? ^c^ ift unrndglid^.'' 

6ie fonnte mtt wHt einem {tatreit ^lidt iinb einet fflitt^ t>on ^x&nm anU 
tPOTten. ^ed^ bie f^au eined ©efatigenen , tie mtt t^r eingetreten mat , ettfieU^ 
und einen geaauetn SSetid^t 6ie f ogte \m4 , metne ^tou , meim ZodfUt unb 
fie felbet mdten eme Qetne ©ttede axA bem ^otfe anf bet Sanbflta|e f))a|ieten 
gegondeu, ba kodte eine 9ti)eif)>dnnige SRtet^dlUtfii^e augefa^ten getommeii un% 
^be f ogleidft anfie^lteit. ^atauf tvdte etn wo^Igefleibetet Ttann , «bet iit<|l 
^ert s:i^ottilHIl, att^gefiie^, |abe nteint Xodtjiet unttNm Seib geMst, jtekt 



' ' /^Now/'crie^ I, ^'the sum of my miseries is made up, nor is it In 
the power of any thing on earth to give me another pang. Whatl not 
on^ left! not leave me one I the monster! Th6 child that was next my 
heart! she had the beauty of an angel, and almost the wisdom of an 
angel — But support that woman, nor let her fall. ^ Not to leave me 
one !" — "Alas, my husband !*' said my wife, "you seem to want comfort 
even more than I. Our distresses are great; but I could bear this and 
more, if I saw you but easy. They may take away my children, and 
all the world, if they leave me but you." 

. My son , who was present, endeavoured to moderate her grief; he 
bade us take comfort, for he hoped that we might still have reason to 
be thankful. — "My child," cried I, "look round the world , and see if 
there be any happiness left me now. Is not every ray of comfort shut 
out?.while all our bright prospects 6nly lie beyond the grave." — "My 
dear father," returned he, "I hope there is still something that will 
give you an interval of satisfaction; for I have a letter from my brother 



ben SBagen ^e\6)U)p)pt unb bem ^oftiUon befo^len , loeiter gu fa\)ten, tootauf 
fte ilt)nen augenblidlki^ auS bem (^eftd^te gemefen. 

„9^un ift bie 6umme meitic^ (Slenb^ boll," rief \6); ,,nid()ts auf drben 
(ann mir nod^ grojsern Sd^mera Dcrurfad^en, ! nid^t @tne mel&r ubrig ! S)a3^ 
Un0elf)euer! SWein ^inb, bag meinem iperjen am ndd^ften mar! ©ie befafe bie 
©c^onl^eit eineg ©ngel^ unb faft bie SBei^l^eit eine^ ©ngelg. 2lber eilt meiner 
graugu^ulfe, fie mirb l^infalten. — ^\6^t dine melj^r ubrig 1" — ,,2ld^, lieber 
SRann," fagte meine Srau, „S)u fd^einft beS ^rofteg nod^ mei^r gu beburfcn, 
aB id). Unfer 6lenb ift grofe; bod) id& fonnte bieg unb nod^ melj^r ertragen^ 
toenn ic& "^idj nur rul^ig fd^e. 6ie mogen mir meine ^inber nejimcn unb bie 
gange SBelt, tpenn fie mir S)ic^ nur laffen." 

3Wein 6o|)n , melc^er gegenmdrtig tear, berf ud&te il^ren ©d^mera ju befdnf? 
tigen. ^r bat fte, ftd^ ju berul()igen, benn gemi^ l^dttenioirnod^^runb, banf^ 
bar gu fein, — ^SWein 6o()n/' rief i^, ,,blide S)idb um in ber SGBelt unb Refee^ 
ob mir noc^ irgenb ein ®lud iibrig ift. 3ft nid^t jeber ^offnungSftraW er? 
lof c^en. ? Siegen nid^t aHe unfere gludlid^en ^luSfid^ten ienf eit^ beg ©tabeS ? " — 
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George." — "What of him, my child?" internipted I, "does he know 
our misery? I hope my boy is exempt from any part of what the 
wretched family suffers." — "Yes, sir,^' returned he, "he is perfectly 
gay, cheerful, and happy. His letter brings nothing but good news; 
he is the favourite of his colonel, who promises to procure him the 
Tery next lieutenancy that becomes vacant." 

"But are you sure of all this?" cried my wife, ^*are you sure that 
nothing ill has befallen my boy?" — "Nothing, indeed, madam," re- 
turned my son; "you shall see the letter, which will give you the 
highest pleasure; and if any thing can procure you comfort, I am sure 
that will." — "But are you sure," still repeated she, "that the letter is 
from himself, and that he is really so happy?" — "Yes, madam," re- 
plied he, "it is certainly his, and he will one day be the credit and the 
support of our family." — "Then , I thank Providence," cried she, "that 
my last letter to him has miscarried. Yes, my dear," continued she, 
turning to me, "I will now confess, that though the hand of Heaven 



,rSieber Satcr /' entgegnetc tt, „\i} Ij^offc , e§ Qxebt nod) Qttioa^ , t>a§ 3)ir greube 
Qmai)xen fann, bcnn ic^ l^abe cinen 58ricf »on meinem ^sBruber ©eorg."— „3Bic 
fic^t cS i^^m, Tncin6oJ)n?" flel i(i) cin, „rrcife cr um unfer (Slenb? 3d& jj^offe^ 
mcin ©0^ ijt frei »on bew, rro§ feine unglfidUd^c^amilie Icibet." — „^a, 
SSatet/' crtoieberte er, „er ift »oU!ommen better anb gludlicb. 6citt Sricf mU 
bdlt ttur gute $Ra<3^ricbtcn. @r ift ber ©unftling feine^ Oberftcn, toeldf^er ibm 
bic ndii^fte offene Sicutenant^ftelle uerfproii^en bat." 

,,S)o(b bift 2)u Don allc bcm ubergeugt ? *" rief meinc gran , „bift %u gemtfe^ 
baj meinem ©obne fein Unbeil gcfd&ebcn i[t?" — ,M(i)t^ in ber %^at, Kebe 
abutter/' crtoieberte mcin 6obn; ,>^u follft ben 33ricf feben, ber ^ir ba*- 
grd^te Scrgnugen gctodbrcn tt)trb ; unb mcnn ^id) trgenb @tmag troftcn fann^ 
fo bin i(b getoi^, ba^ e^ babur^ gefcbeben »irb." — ,,2lber bift 3D« genjife," 
»iebcrbolte jie no<3^ immer, „ba^ ber 33rief oon tbm felber unb ba^ er loirHicb 
fo glad lid^ ift ? " — „3« , abutter /' ermieberte er , „ber ©rlef ift genjife t)on ibm, 
unb et toirb unfcrer ?Jamilie einft gur ©bte unb gur ©tu^e bienen.'' — „S)a 
banfe i(b ber SBorfebnnj,'' rief fie, „ba6 er meinen lefeten 5Brief nicbt erbalten 
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is «dre uptnk us in other instances, it has been favourable here. By the 
last letter I wrote my son, which was i» the bitterness of anger, I 
•desired him, npon his mother^s blessing, and if he had the heart of a 
man, to see justice done his father and sister, and avenge our cause. 
But, tha«ks be to Him 'who directs all things, it has miscarried, and I 
am at rest." — "Woman," cried I, "thou hast done very ill, and at 
another time my reproaches might have been more severe. Oh I what 
a treniendous gulf hast thou escaped, that would have buried both 
thee and him in endless ruin! Providence, indeed, has here been 
kinder to us than we ta ourselves. It has reserved that son to be the 
father and protector of my children, wh«n I shall be away. How 
unjustly did I complain of being stripped of every comfort, when still 
I hear that he is hj^py, and insensible of our afflictions; still kept in 
reserve to support his widowed mother, and to pi*oteot his brothers 
and sisters! — But what sisters has be left? he has no sifters now: 
they are all gone, robbed from me, and I am undone!" — "Father," 



l^at. ^, mein Sieber/' ful^t fie ju mit ^etoenbet fort, ntotnn aticb m anbeter 
^inftd^t bie $anb bed ^tmnteld fd^toer auf und ml^, fo mu^ id) t)o^ gefte^^en, 
ba|s or und in biefem f^ade gunftig gemefen ift. ^n metnem ie^n ^riefe, ben 
i^ in bet ^itterfeit tneined S^tn^^ fd^tieb, befd^tDor i<^ meinen 60^ bei bem 
Segen feinet SRutter, unb tooetin et bad ^et^ eined 9Ranned l^be, gu fotoen, 
ba| fetttem %ater unb feitter ©d^mefter ©ered^igfeit gefd^e, unb imS ^u 
tdd^en. ^od^ bent ^trnmel fei ^anf , bet SSrief ift nid^t an tl^ geitommen 
unb idi bin berul^iflt." — ,f%tau,** rief id^, „^u t^aft fej^r Unted^t get^an, unb 
au anberet 3<^it tD&rbe id^ ^ir ^rte ^ottoutfe gemad^t I^Kiben. , tveld^ 
ftttd^tboten ^bgrunbe bift ^u entgangen , bet ^id^ unb ilftn in enblofed Set? 
betben toutbe geftutjt l^aben 1 ^ie $otf e^ung ift ^iet in bet S)^ g&tiget gegeit 
ttud getpefen, aid mit gegen und felbet. 6ie fyd und btefen ©ol^n et^alten, um 
bet Satet unb ^fd^tl^t nteinet ^inbet gu fein, koetm id^ bo^ing^gangen bin. 
^te ungete^t mat meint Mage , baft id^ aHe^ Xtofled betaubt fei , ba idft l^dte, 
ba| et ^fttdlitj^ ift unb an unfetet Sttubfal ^^eil nimmt; bo^ et nod^ ubng ift^ 
urn feinet t)ettDitttt>eten SD^uttet beijufte^en, unb ftine ^ttlbet unb 6d^iDeftecii 
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]iitefr«pted my «on, ^*I beg you will gire me leav« to read this letter: 
I kttow it will please yon." Upon whicb, with my permisBion, he read 
#• fallews: 

^'HoBoared Sir, 

''I have called off my ima^iaatioii a few moments from the 
pleasares that surround me, to fix it upon objects that are still more 
pleasing, the dear little fire-side at home. My fancy draws ^at harm- 
less group as listening to «Yery line of this with great composure. I 
view those faces with delight, which never felt the deforming hand of 
ambition or distress. But, whatever your happiness may be at home, 
I am sure it will be some addition to it, to hear that I am perfectly 
pleased with my situation, and every way happy here. 

^^Our regiment is countermanded, and is not to leave the kingdom; 
the colonel, who professes himself my friend, takes me with him to all 
companies where he is acquainted, and, after my first visit, I generally 
find myself received with increased respect upon repeating it. I danced 



p befif^ul^! Slber toeld^ ^tct^txn M ^ noc^ itbrig? @t \)at feme Sd^toc^ 
ftem me(^r! ©ie fmb Mc fort, mir gcraubt, unb id^ bin clenb." — ,,3kter," 
fiel mein 6obn etn, ,,etlaube mit, biefen SBti^f Dotgulefen; id& mi^, et loirb 
^ir Sergnuden gerndbten.'' ^arauf lad et mit meinet (Srlaubni^ tote fol^t: 

Sieber $ater, „^6i l^ahe tnetne $bantafie einige ^ugenblide von ben 
^ergnugungen abgelenlt^bie mid^ umgeben, untfte auf ©egenftinbe gtt tid^ten, 
bie mir no<Jb angenebmet ftnb, ndmlicb auf ben Iteben (leinen Hamin gu ^aufe. 
3[<j^ (tellte mir iene bannlofe @xuppt t^or, tote ^e mit grower ^ufmerffamleit 
auf iebed ^ort biefed briefed (lotcbt. 3d^ febe biefe ©eficbter mit (Sntjitdten, 
me(<i^ niemald bie entfteUenbe ^anb bed dlfx^die^ ober bed 3Ri|0ef(ibi<(^ 
emtrfanbm. 3)i>cb fo 0ti>^ @U€t @lud gn i^ufe au<ib f^^n ntog, fo bin i<i^ bixib 
Qttoii, ba^ ed nodft erbobt toerben nyirb , menn 3;bt erfabrt , ba| icb ntit meinet 
Sage k>0llfommen guftteben mib \)m in jjebet ^inftd^t fllAdlicJb bin. 

;,Unf er 9tegiment bat ^ontteotbte etbalten unb mitb bad MniQuH^ nid^ 
oerteffen. Det Obetft, bet nu<!b feinen ^rteunb nennt, fubtt midb in afle 
Bittel, IPO et befanni ift, unb ubetaQ metbe id^ bei fortgefeftten Sefud^en mit 
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last Dight with Lady G— , and, could I forget you know whom, I might 
be, perhaps, successful. But it is my fate still to remember others^ 
while I am myself forgotten by most of my absent friends; and in tills 
number , I fear, sir, that I must consider you ; for I have long expected 
the pleasure of a letter from home to no purpose. Olivia and Sophia, 
too, promised to write, but seem to have forgotten me. Tell them that 
they are two arrant little baggages, and that I am this moment in a 
most violent passion with them; yet still, I know not how, though I 
want to bluster a little, my heart is respondent only to softer emotions. 
Then tell them, sir, that, after all, I love them afltectionately; and be 
assured of my ever remaining your dutiful son." 

"In aU our miseries ," cried I, "what thanks have we not to return^ 
that one at least of our family is exempted from what we suffer! 
Heaven be his guard, and keep my boy thus happy to be the support 
of his widowed mother, and the father of these two babes, which is all 
the patrimony I can now bequeath him ! May he keep their innocence 



et})h\)tex 2ld)tun0 aufgenommen. ©eftcrn Slbenb tanjte t^ tnit Sab^ (S— ^ 
unb !6nnte icb bie ^emu^te Detgeffen; fo nifid^te td^ bet il^r ©teUeid^t fllfiefli* 
fein. 5)0(j& c§ ift ntdn Soo§, mid) tmmer Wtthexex ju erinncm, mdbtenb bie 
weiftcn meiner abmefenben greunbc mi(i) ©ergeffen ; unb ju biefer SaW wu^ 
idt) aud^ 3)i(i^ redf^tien, lieber Skater, bcnn langc \)ah€ i^ tjergeben^ auf ba^ 
SSeranugen oemartet, ctnen 35nef t)on $aufc gu etl^alten. Olma unb 6o^)bie 
ijerfprad&en and) gu fd&reiben, bod) fic fc^einen mid& Dergeffen ju l^ahen. Cage 
i^inen, fie mdren etn $aar nidf^t^nufeige dinger, unb id^ mdre bitterbofe auf 
fte. S)od^ id^ hjcife nid^t, me e§ gugel^t, menn id^ and) ein toenig auf fie fd&elte, 
fo fliebt mein ^erj bod^ gleid^ fanftetn ©efu^len nad^. ©age i^nen alfo, baj 
i^ fte bd aUe bem jdrtUd^ Itebe, unb fei uerfid^ert, ba^ id^ ftet§ bleiben roetbe 

,,3)ein geborfamer ©obn." 

„3Bie gro^en ^ant pnb toir bei all unferm @(enb bem ^immel fd&ulbig," 

rief idb, „ba6 menigften§ 6iner unferer gamttie »on bent frei ift, toa^ toxx 

leiben! 3)et ^tmmel fd^tifee tbn unb er^alte meincn Sobn fo gfudltdb, bamtt 

er bie ©tufee feiner t>ermittmeten 2Rutter fetn ntoge unb ber 58atet bfefer beiben 
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from tbe temptations of want, uid be tfaeir oondaetor in the paths of 
honotir !" 1 had ecareely said thege words , when a noise like that of a 
tDinalt seemed to proceed from the prison below; it died away soon 
after, and a clanking of fetters was heard along the passage that led 
to my apartment. The keeper of the prison entered, holding a man 
all bloody, wounded, and fettered with the heaTJestironB. I looked 
with compassion npon the wretch as he approached me, hat with horror 



Sinabtn, bie i^ i^m aU tmrnti (Sthtt)tH biittetlafiel SAoge er ilrte Unf^lb 
tiim ben aSnlu^ungen bet Jlimutl) juifldhalten unb i^t ^Qtiirer (ein auf ben 
SBegen ber @&re 1 " — ^aum Iiatte i^ tiiefe Sotle auSe^Di^D^en , aU ic^ untm 
not ber Ziiin beS OefiSneiiiffeS einen Sumult windlnn. Salb Ijorte bad ffle. 
tduf<^ auf unb fietteneeianel font bra Qtang ba&er, bet ju meinem @entad^ ffldtte. 
3)et (DefanQenwditei ttat etn unb fft^tte etnen SRann, gan} mil iSlut bebedl, 
beimunbet unb mil ben {(^weiften S^eln belaben. 3<^ fod b"i UnglfidUi^en 
mitleibie an, ali er ficb mir ndbrte , bocbmit @ntfe|en, alSii^ benuitte.bag 
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wh«n I found it wo* my own. son ! ^M^ GeorgeJ my George ^ and d» 1 
Ibehold tbee thus? wounded 1 lettered ^ Is tliis thy k«|ypia6S8?' Is. lids 
the manner y-eu return to ine? that tikis sight would bareidi WKy hmtM 
at eoe^j an^l let me dieT 

^^Where, sir^ is your lortiiude-?' returned my son, wiifa an intrepid 
voiee ; '*I must suffer; my life i« ferfeiiedy and let them take ¥L" 

I tned to restrain my pasaiott §mt a few minutes in aileftee^ but £ 
thought I should have died with the effort. ^^0, my boy, my heart 
weeps to behold thee thus, and I cannot, cannot help it! In the 
moment I thought thee blest, and prayed for thy safety, to behold thee 
thus again, chained, wounded! And yet, the death of the youthful is 
happy. But 1 am old, a very old man, and have lived to see this day; 
to see my children all untimely falling a^ut me, while I continue a 
wret-ched survivor in the midst of ruin! May all the curses that ever 
sunk a soul fall heavy upon the murderer of my children ! May he live 
like me to see — " 



eg meitt ©i>l^ fei. — „3Wcin ©corg! vmn ©corg! fe&e tri^ 5Di(^ {o loiebcr? 
Seviounbet! ©efeffeCt! 3ft bieS l^tin O^lud? ^e^tft ^u fo au mix gurud? 
mddpte btefer ^ilnblid tttein ^erg bteci^n unb 169 fogleid^ ^etben!'' 

,fWo ift "^Qvae 6tanbl^aftig!eit, $ater?'' ertoteberte mein 6ol^n mit fcfter 
6tiinme; ,,i<^ mui ben %9t> erbulben, mein £eben ift t^ertoitft; mag man ed 
ne(>men." 

^^ Detfucbte einige ^ugenblide, meine fieibenfd^aft fd^meigenb gu bes 
tdm))fen, bo<i^ n^ar eg mir, aU foUte id^ bei bee ^ttnftrengung ftetben. — ,,0 
metn Bi^n, auitr ^erg bktet, S^4 fi> |tt fe^^, mtb td^ latiit, i^ !a«ii Slit 
nid^ Mf <tt. 311 bem ituQenblide ^ im i^ S)U^ giiSi^wb fiMbte Uttb fu£ Teiii 
SBol^l b«tete, f«l|^e td^ S>i<6' gef effect unb marttttitbet nneber. Unb bo4 i|t bii 
Sob in bet 3u0enb ein ^udL ^d^t abet bin alt, fetru cM, ma^ btefeH %fkQ 
n^hm unb fel^en, tme metite Aiatbcr.Mt bet 3^ in'g ®tab ftnte», )i»a|$ienb 
i^ troflUg unb eienb untef ben Sirtimmecit gurudbleibel: ^Mi^tm oik Siuc^r, 
ble ie etn« ®eeie in bse ^oie ^inabge^en, ott^ ben SSldrbec meiner linbev 
f^illen! SRddbte er Uhnu, vam gletd^ mir gu fe^'' — 



^*Hold, nr," replied my son, "or I Bfaall blush for thee. How, sir! 
Ifrrgelftil of your age, your holy calling, thus^o arrogate the justice of 
Heav^ML, and ffitog those curses upward, that must soon descend to 
erush thy own grey head with destruction! No, s^r, let it be your 
care now to fit me for thi^t vile deatb I must shortly suffer, to arm me 
wit^ hope and resolutloik, to give me courage to drink of that bit- 
terness which must shortly be my potion.** 

^^My child, you must not die! I am sure no offence of thine can 
deeerre so vile- a punishme»t. My George cenld never be guilty of 
any crime to make his ancestors ashamed of him/' 

^^Mine, sir,** returned my son, ^*is,I fear, an unpardonable one. 
When I received my mother's letter from home, I immediately came 
down, determined to punish the betrayer of our honour, and sent him 
an order to meet me , which he answered , not in person , but by des- 
patching four of his domestics to seize me. I wounded one who first 
assaulted me, and I fear desperately; but the rest made me their 



,r$aft eitt, Sfttct, ©bet t# ettit^e twt S)ir/' ricf weiii @o^. „Kk 
temv^ ^u f e ^ein SClter unb ^nen j^ttigm SBmtf i^ergeffen , i)ir ba^ iHi<J^s 
omt be^ i^immeld an^utnolen unb biefe^lild^e ^i^ufjufenbefi, meld|e balb 
mteber ^entieberfinlen mdffen, urn ^ein gratte^ ^aupt gu t>efm(i^teii! ^m, 
^atet, fa^ %^ bielnte^ ^eitie Eufgabe fehi, mi^ auf ben {#nulHi<i^n ^^b^ 
octgubeteiten, ben id) balb erbulben ntu^, mi^ tnit ^cffnung unb @nif^lof|eR« 
^tl an loaffnen, mit SRut^ eingufid^en, ben btttem ^eld^ ^ trinfen, bet mir 
ba^ mirb getei<i^ tvevbett.'' 

,MtinB6i)n, ^ubavf|tni<iH ftevben ! 3c^ bingewi% ^u ^aft ni^t^ began^ 
gc«, vm eine f » fd^l^wi^ <^afe gn oetbtenen. 3Wein QkttQ fonn nimmenne^>r 
etneS Serbted^en^ f d^nlbtg fein, beffen ftd^ {etne ^etfai^en fd^men molten.'' 

fff>€t^ mehiige ifk leiber etn nmetpiiW^^, ertoiebette meinSotin. „Ml^ 
id^ ben iBctef nteiner 3llutter t^ilt, fam 169 foglei^ l^i^^r, m(f<i^lo{fen, ben 
9fe5nber uwferer ®l^re gu befhrafen, unb fd^^e il^m elnegotberung, tootanf 
er mM m $etfon erfdf^en, fsnbetn »tet von fcinen S^ienten f<|tdte; vm 
M nMiner gu bemdd^tgen. ^en eirften , ber mi# em%t\f\>, vet munbete i^ 



prisoner. The coward is determined to put the law. in execiition 
against me; the proofs are undeniable; I have sent a challenge; and^ 
as I am the first aggressor upon the statute, I see no hopes of pardon* 
Bat you have often charmed me with your lessons of fortitude; let me 
now, sir, find them in your example." 

^^And, my son, you shall find them. I am now raised above this 
world, and all the pleasures it can produce* From this moment. I 
break from my heart all the ties that held it down to earth , and will 
prepare to fit us both for eternity. Yes, my son, I will point out the 
way, and my soul shall guide yours in the ascent; for we will take our 
fiight together. I now see and am convinced you can expect no pardon 
here, and I can only exhort you to seek it at that greatest tribunal 
where we both shall shortly answer. But let us not be niggardly in 
our exhortations, but let all qur fellow-prisoners have a share. Gfood 
jailer, let them be permitted to stand here, while I attempt to improve 
them." Thus saying, I made an effort to rise from the straw, but 



{<j^mer, tpie id^ fitrc^t^, bod^ bie anbem na^tnen mi(^ gefangen. 2)et @lenbe 
ift entfd^loffen, ba§ ®efeft g^en nti<i^ in Slnkoenbung ^u bringen. ^ie 93etDetfe 
fmb nid^t gu Idugn^n. 3d& ^iii "^^i ^orberer, unb ba id& bev angveifenbe Xl^eil 
bin, fo l^abe id^, wenn maxi nad^ ber Strenge beS ©efefted t>erfd^Yt, teine 
©nabe ju l)offen. ^od^ ^u ^aft ntid^ oft gut 6tanb^aftt0!eit ermaM^ Uebec 
^tcr, lafe tniifc biefelbe jcfet in S)einem SBcifpicle finbcn." 

„S)u foUft fic finben, mein ©ol^n/' ertoiebertc id^. „3d& jtc^e ieW ubex 
ber SBelt unb ben Reuben, bie fte getvdl^ren tann. Son biefent i^udenblide ox^, 
nejime id^ alle gcffeln t>ott nteinem ^er^, bie e^ an bie @rbe tnupften, unb 
mid und ^eibe auf bte.(Smt0!eit ))orbereiten. ^a, mein 6o^n, idt^ koiH %\x 
ben SBeg geigen, unb nteine (Beele foU bie ^einige ^inaufgeleiten. 3<^ ^^^ 
nttd^ jegt ubergeugt, ba| ^u feine ^egnabtgung gu etiparten l^aft, unb fann 
Sid^ nuY erma^en, biefelbe t)i)¥ bent gro^ten ^tid^terftul^le gu fud^en, too miv 
^eibe balb erfd^einen tnerben. S)odf^ toid id^ nid^t fatg fein mit meinen @r« 
nta^nungen, unb alle unfere SJlitgefangenen jotten baran S^il l^oben. Sttein 
gutet ^er!evmeiftet, etlauben 6ie ed il^nen, IS^ier einautveten, batnit idt^ audft fte 



-^ 321 '— 

wanted strength, and was able only to recline against the wall. The 
prisoners assembled according to my directions, for they loved to hear 
my counsel; my son and bis mother supported me on either side; I 
looked and saw that none were wanting, and then addressed them with 
the following exhortation. 



CHAP. XXIX. 



THE SaUAL DEALINGS OF PROVIDENCE DEMONSTRATED WITH REGARD TO 

THE HAPPT AND THE MISERABLE HERE BELOW THAT, FROM THE 

NATURE OF PLEASURE AND PAIN, THE WRETCHED MUST BE REPAID THE 
BALANCE OF THEIR SUFFERINGS IN THE LIFE HEREAFTER. 

My friends , my children , and fellow-sufferers , when 1 reflect on 
the distribution of good and evil here below, I find that much has been 
given man to enjoy, yet still more to suffer. Though we should 
examine the whole world, we shall not find one man so happy as to 



ertna^nen fann." — Set bicfcn SBottcn tjcrfud^te id), midfe »onmcinem Strops 
lager guer^cben, bod^fel^lte mir bie^raft, unb id) mar gcnot^^igt, wid^ an bie 
SSBanb ju Ic^nen. S)ie ©efangenen tjetfamtnelten ^id) auf meinen SKunf4, bettn 
fte Prten mir getne gu. Tlein ©ol^n unb meine grau l^ielten mid) aufred&t; 
bonn ^a\) id) mid) um unb bemertte, ba^ SRiemanb feble, unb tebete fte folflen: 
bemtalen an. 



]lennttnb|wan|ifi|le)6i Hapttei. 

(&» toitb Utait^tn, mie bie iBorfe^ung aiif (Stbtn (RIM unb Ungluif g(ei(^ vert^etU. (§6 
liegt in Ux^atnt Ut Sreube unb t>tt <B^mtx^H, baf bie UngludUd^en in jener SBelt 

@(fa^ fiir i^re «eiben flnbcn muffen. 

JUcine greunbe, meine ^inber unb meine Seiben^gefdbrtenl 2Benn id) 
iiber bie Sertbeilung beg ©uten unb S36fen auf 6rben nad&benfe, fo finbe id^, 
ba6 bem 3Kenf d&en »iele gteuben, abet nod& mebt Setben guaetbeilt finb. S)urdt5 
fpdf^ten tt)ir and) bie Qan^e SBelt, fo toutben toir tod) feinen 3Menf d^en fo filud^ 
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have nothing left to wish for; but we daily see thousands who, by 
suicide, show us they have nothing left to hope. In this life, then, it 
appears, that we cannot be entirely blest, but yet we may be com- 
pletely miserable. 

"Why man should thus feel pain; why our wretchedness should 
be requisite in the formation of universal felicity ; why, when all other 
systems are made perfect by the perfection of their subordinate parts, 
the great system should require, for its perfection, parts that are not 
only subordinate to others, but impei*fect in themselves: these are 
questions that never can be explained, and might be useless if known. 
On this subject Providence has thought fit to elude our curiosity, 
satisfied with granting us motives to consolation. 

"In this situation, man has called in the friendly assistance of 
philosophy; and Heaven, seeing the incapacity of that to console him, 
has given him the aid of religion. The consolations of philosophy 
are very amusing, but often fallacious. It tells us that life is filled 



lidb fin^en, "tiOi^t tl^m Xm, SBunfc^ mel^r ubrig bleibe; tdglid^ abet aeigen un^ 
2iauf enbc butd^ ©elbftmorb, ba^ ibnen feine ^offnung gebliebcn. ^aber 
fd^eint c§, baft toir in biefemSeben nimmer gang glutfliij^, mobl abcr t?oll!oms 
men elcnb merben fonnen. 

SBarum mu^ ber 3}lenf(t> ©d^merg empfinben? 3Barum ift unfcr (Slenb 
gut ^ertjorbringung allgcmeincr ©ludfeligfeit notbroenbig? S)a atte anbcten 
6pftcmc burd^ bie Uebereinftimmung il^rer untcrgeorbneten Xbeile tJoHfommcn 
fmb, motum beburfte biefcg grojje ©^ftem gu feiner 3^ottEommenbeit Xbeile, 
bie nid^t nur anbern untergeorbnet , f onbem audb an fid^ mangell^aft Tmb ? 3)ag 
fmb 5i^agen, bie xCvt lonnen beanttourtet tocrben unb beren £ofung un^ loenig 
nufeen toiirbe. @^ l^at ber SSorfe^ung gef alien, unfere SReugierbe iiber biefen 
©egenftanb nidfet gu befriebigen unb un§ allein auf 5lroftgrunbc gu befdj^rdnfen. 

3n bieferSage ^>at ber SWenfdt ben freunblidben^Beiftanb ber $bil^fopbi« 3U 
:&ulfe gerufen, unb ber ^intmel, mobl einfebenb, bafe biefelbe nid&t im 6tanoe 
fei, ibn au troften, ^oX ibm bie^ulfe ber ^Religion gefenbet. ^ie S^roftgrunbe ber 
^bilofopbie fmb febr einfd&meidfeclnb unb gefdllig ; bod^ tdufcben fie oft. 6ie 
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with comforts y if we will bat enjoy them; and, on the other hand, 
that though we unavoidably have miseries here, life is short, and 
they will soon be over. Thus do these consolations destroy each 
other; for^ if life is a place of comfort, its shortness must be 
miseiy; and if it be long, our griefs are protracted. Thus philo- 
sophy is weak, but religion comforts in a higher strain. Man is 
here, it tells us, fitting up his mind, and preparing it for another 
abode. When the good man leaves the body and is all a glorious 
mind, he will find he has been making himself a heaven of hap- 
piness here; while the wretch that has been maimed and contami- 
nated by his vices, shrinks from his body with terror, and finds that 
he has anticipated the vengeance of Heaven. To religion, then, we 
must hold, in every circumstance of life, for our truest comfort; 
for, if already we are happy, it is a pleasure to think that we can 
make that happiness unending; and if we are miserable, it is very 
consoling to think that there is a place of rest. Thus, to the fortu- 



fagt unS, bag Scben entl^alte ijielegrcuben, tt)enn toir fte nut gelf^orig genie^cn 
tooHten. greilid^ mu^ten h)ir bogcgen mand^e untjcrmeiblid^c Uebel ertragen; 
bod^ bag 2ehm fei hirg, unb fic fiingen balb tjoruber. 60 f)thm biefe Zxo^U 
grilnbe einanber gegenfeitig auf ; benn tomn bag Seben ein SBo^nfife beg SSets 
gnugeng ift, f ift bie ^utge beff elben ein Unglud , unb todl^rt eg langc, f t?er= 
Idngem fid^ unfcre Seiben. 60 ift bie ^^ilofpp^ic fcfetoad^; bod^ bie S^leligton 
troftet ung auf pl^cr e ffieif e. S)er 3Wenf d& lebt auf ©rben, lel^rt fte ung, urn f einen 
®eift auggubitben unb ftcfe auf ein anbereg 3)af ein Dorgubereiten. 'Benn ber gute 
SWenfd^feincirbifd^e^iiaetjerldJt unb ein feliget©eift h)trb,fo lernt ereinfe^en, 
ba^ er fi* f*on auf @rben cinen^immel ijoUSeligfcitgefdjaffen, tod^tenb bet 
^lenbe, ber fid^ burdb f einc fiafter t)erftiimnielt unb befledt, mit ©ntfefeen i)on fei;: 
ncm^drper fx6) trennt unb einfte^t, bag er ber 3flad&ebeg^immelg Dorgegriffen. 
'2ln bieS^eligion muff en toir ung ba^er in jeberSage begSebeng toenben unb bet 
t^r wafer^aften 2:toft f ud^en ; benn toenn mx au* f c^on auf ©tben gludtU* ftnb, f 
liegt bod^ SBonne in bent ©ebanfen, ba^ totr bief eg ®lud enblog madden !6nnen ; 
unb »enn iDtr elenb ftnb, fo finben »ir Slroft in bent ©ebanfen, ba^ toitbort einen 
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nate, religion holds out a continnance of bliss; to the wretehed, a 
change from pain. 

^^But though religion is very kind to all men, it has promised 
peculiar rewards to the unhappy; the sick, the naked, the house- 
less, the heavy-laden, and the prisoner, have ever most frequent 
promises in our sacred law. The Author of our religion every 
where professes himself the wretch's friend; and, unlike the false 
ones of this world , bestows all his caresses upon the forlorn. The 
unthinking have censured this as partiality, as a preference without 
merit to deserve it. But they never reflect, that it is not in the 
power even of Heaven itself to make the offer of unceasing felicity 
as great a gift to the happy as to the miserable. To the first, eter- 
nity is but a single blessing, since, at most, it but increases what 
they already possess. To the latter, it is a double advantage; for it 
diminishes their pain here, and rewards them with heavenly bliss 
hereafter. 



Shil^e^la^ finben. <5o t>ethdU ^ie d^eli^ion bent ®lMlxd)m ^ortbauei: feiner 
SBonne unb bent Uttgludlid^en etnen Uebergang au^ fetnent @lenb aunt (Sludt. 
^069 fo gtitifl and) bie S^leligion gegen alle SJlenfd&en ift, fo t^erl^ei^t fie 
ben Unfiludflid&en no^ einen befonbern Sol^n. S)iefcr foil xuid^ bem Slu^fpnidfe 
ber l^etligen ©d&rift ben ^ranfen, ben Sladten, ben ©d^toerbelabenen unb ben 
©efangenen gu 3^l^eil toerben. 3)er 6tifter unfetet Steltgion erfldtt ftd^ ubets 
all fut ben greunb ber Ungludlid^en, unb ©oUig un^leid^ ben falf d&en greunben 
bieferSBelt, ^d^mft er ben tjon benSJienfd&enSlufgegebenenfeinefiiebe. TOenfii&en 
o^ne SRad&benfen l^oben bie^ SParteiUcJ^feit obet einen SSorjug genannt, ber f\(if 
auf fein SSerbtenft flrunbe. S)o(i& pe bebadfeten nid^t, ba^ e^ felbft nid&t in ber 
ajlaij^t be§ ^tmntels fteij^t, bag @efd&en! ununterbrod^ener ©Itidfcligfeit fur 
ben ®lu(flid&en §u einer eben fo tl|>euren ®abe gu madden, h)ie fur ben @lenben. 
S)em ^rftem ift bie (Stoigfeit nur ein einfad&er Segen, ba fie i\)m IS^od^ftenS nur 
uemte^rt, toa^ er fd^on befifet. gur ben Sefetem ift fie aber ein boppelter ©e^ 
Winn, benn fie tjerminbert nid^t nur fein Seiben l^icr auf 6rben, fonbem hts 
lo^nt i^n audt> bort oben mit fiintntel^wonne. 
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"But Providence is in another respect kinder to the poor than to 
the rich; for, as it thus makes the life after death more desirable, so 
it smooths the passage there. The wretched have had a long famili- 
arity with every face of terror. The man of sorrow lays himself 
quietly down, with no possessions to regret, and but few ties to stop 
his departure; he feels only nature's pang in the final separation, and 
this is no way greater than he has often fainted under before; for, 
after a certain degree of pain , every new breach that death opens in 
the constitution, nature kindly covers with insensibility. 

"Thus Providence has given to the wretched two advantages over 
the happy in this life: greater felicity in dying, and, in heaven, all 
that superiority of pleasure which arises from contrasted enjoyment. 
And this superiority, my friends, is no small advantage, and seems to 
be one of the pleasures of the poor man in the parable; for, though 
he was already in heaven, and felt all the raptures it could give, yet 
it was mentioned, as an addition to his happiness, that he had once 



%hex aud^ in anberer $inft<i&t ift btc SSorfel^unQ gegen ben Sltnten gutiger 
aU fiegen ben diti^en, benn inbem fic ba§ Seben nadfe bem %ot>e hjunfd^engs 
toertl^et mad^, fo cbnet fie i^^nt ben Ucberflang bortl^in. S)te Ungliidtlic^en 
fiTib Idngft ntit bent llumnter in jebet ©cftalt Detttaut gettjorben. 3)er 3)u(bct 
legt fxdi) xu\)XQ \)m, er l^at feinc ©(i^dfee gu bcbauem, unb nur wenigc SBanbc 
feffeln x\)n an§ Seben. ©r em^finbet nur bie naturlid&e 3:obc§(|ual beim lefeten 
^antpfc; unb biefe ift nid&t grower, aB bie Seiben, unter benen et bereitg ge? 
feufat. 2)enn fobalb ber ©d^merg ctnen getoiffen ©tab errcici^t ^)at, motxht bie 
?Ratur fur jebe neue 2Bunbe uncmpfinblid^; bie ber Job bem ^ergen fcfeldgt. 

©0 l^at bie SSorfe^ung bent UngludfUc&en in bicf em Seben g»ei SSorguge 
t>or bem ©ludflid&engegeben — grd^erc ©ludfeligteit im 5tobe, unb im §immel 
bie greubenfutte, bie au^ bem ©ontrafte mit ben frulf^eren Seiben entf^ringt. 
3)iefer SBorgug , meine greunbe , ift fein geringer ©eroinn unb f cfeeint eine ber 
greuben be§ armcn 3Manne§ in ber ^arabel getoefen gu fein; benn obgletd^ er 
f d^on im gimmel toax unb aHe SBonne em^jfanb , bie berf elbe gctodl^ren fonnte, 
{o totrb e§ bod^ nod) aU cine ©rl^ol^ung feine^ ©ludteS ertod^nt, bag er einft 
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been wretched , and now was comforted ; that he had known what it 
was to be miserable , and now felt what it was to be happy. 

"Thus, my friends, you see religion does what philosophy could 
never do : it shows the equal dealings of Heaven to the happy and 
the unhappy, and levels all human enjoyments to nearly the same 
standard. It gives to both rich and poor the same happiness hereafter^ 
and equal hopes to aspire after it; but if the rich have the advantage 
of enjoying pleasure here, the poor have the endless satisfaction of 
knowing what it was once to be miserable, when crowned with 
endless felicity, hereafter; and even though this should be called a 
small advantage, yet, being an eternal one, it must make up by 
duration, what the temporal happiness of the great may have ex- 
ceeded by intenseness. 

"These are, therefore, the consolations which the wretched have 
peculiar to themselves , and in which they are above the rest of man- 
kind : in other respects they are below them. They who would know 



Seiben etfal^ren utib nun getroftet toerbe, baj er ba§ Glenb (ennen gclemt unb^ 
jefet empfinbe, toa^ 6eltgfeit fet. 

So fel^t 3t>r alfo, meine greltnbe, baj bie Oleligion Qetoaf^xt, wa^ bie 
^^ilofopl^ie nimmer flctodl^ten lann. <5ie geigt nn^ bie Un^j^tteiltd&leit bei^ 
^tmmel§ gcgcn bie Ungludlidfeen unb ©ludlici^en, fo toie bie gleid^md^ifle 98erc 
t^eilung aller mcnfcfcUd^en ©enuffe. Sie tterJ^ei^t bem SReid&en tote bem Slrmen 
eleid^c ©eliflleit jenfeitg, unb auf Grben biefelbe ^offnung auf il^ren SBefife. 
3Benn aber bie SHeid^cn ben SSorgug l^aben, baj fie bie greuben biefer SBBelt ge^ 
nie^en, fo bleibt bem Slrmen ber unenblid^e Xroft, ju toiffen, xoa^ e^ l^ci^t^ 
einft elenb getoefen gu fein, roenn i^im bie l^od^fte ©eUg!eit jenfeit^ §u %})t\l 
toirb; unb tocnn man and) biefen SBorjug unbebeutenb nennen iooDlte, fo ift cr 
bodfe etotg unb gleidfet toegen feiner 2)auer ba^ geitUcfee ©lud au§, meld^e^ bie 
©rojen unb Dieidfeen in guCe genoffen. 

3)ieg fmb nun bie XroftgrHnbe, bie ber Ungludlic^e \)at unb burd^ bie er 
fic^ uber anbere 3Kenfc^en erl^aben fii^lt, l^inter bencn er in anberer ^inftcj^t 
auriidftel^t. SBer ba^ (Slenb ber ^ilrmen fenncn Jemen toill, mu& e<^ felber er= 



-o 327 <^ 

the miseries of the poor, must see life and endare it. To declaim on 
the temporal advantages the'y enjoy, is only repeating what none 
either believe or practise. The men who have the necessaries of 
living, are not poor; and they who want them, must be miserable. 
Yes, my friends, we must be miserable. No vain efforts of a refined 
imagination, can sooth the wants of nature, can give elastic sweetness 
tho the dark vapour of a dungeon , or ease the throbbings of a broken 
heart. Let the philosopher, from his couch of softness, tell us we 
can resist all these. Alas ! the effort by which we resist them is still 
the greatest pain. Death is slight, and any man may sustain it; but 
torments are dreadful, and these no man can endure. 

^^To us then, my friends, the promises of happiness in heaven 
should be peculiarly dear; for, if our reward be in this life alone, we 
are , indeed, of all men the most miserable. When I look round these 
gloomy walls, made to terrify, as well as to confine us; this light, 
Ihat only serves to show the horrors of the place; those shackles, that 



fa^^rcn unb ertragen. ^ie geitlid^cn SBortl^etlc, bie bamit t)crbunben fmb, 
ru^menb l^er);>orl(^eben gu tooUen, ^ie^e nut ^inge toieberlt^olen, bie 9^ieinanb 
glaubt unb3flieinanb ucrtucfeen mag. SJlenfd^cn, bie bie notl^menbigften Seben^s 
beburfntffe bcfifeen, fmb nid&t arm; bie aber, bcnen ftc fel^len, fmb elcnb. 3a, 
meine greunbe , mir muffen elenb fein ! ^eine SBemAl^unfl einer auffiercgten 
^l^antafie fann bie gorberungen bet 91atut t)on fic^ toeifen. ©ie farm bie fcud&te 
^erfetluft nid^t in balfamifc^e 2)itfte );>ern)anbeln, ober bad dngftUc^e ^lopfen 
eined bredbetiben ^crgend befdnftigen. JRag ber ^^ilofop^^ tjon feinetn toeid&en 
imager l^erob und gurufen : bad 2lUed laffe fid^ ubcrttinben ! 2ld&, f (^on bie Hnftrens 
gung, bie ed und f oftct, ijl bie grofetc Oual. S)er Xob ift Icid^t, unb S^^er !ann 
i^n ertragen; bod^ Wlaxtexn fmb fc^redlid^ , unb fie tann ^Rtemanb erbulben. 

^a^er, meine greunbe, muffen und bie ^er^ei^ungen einet j^immlifd^en 
©eligfeit befonbcrd t^euer fein; benn »enn unfer So^n und nur in biefem 
Seben gu ^^eil merben foUte, fo mdren mir in bet ^^at bie ungludlici^ften 
3Wenfdjen. SGBcnn id) biefe buftern Ttauexn betraiifcte, bie und einlerfern unb 
fii^reden fo((en; toenn id) biefe S)dmmerun0 fel^e , bie nur bad ©taufen biefed 
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tyranny has imposed, or crime made necessary; when I survey these 
emaciated looks, and hear those groans — 0, my friends, what a 
glorious exchange would heaven be for these! To fly through regions 
nnconfined as air; to bask in the sunshine of eternal bliss; to carol 
over endless hymns of praise; to have no master to threaten or in- 
sult us , but the foi*m of goodness himself for ever in our eyes : — 
when I think of these things , death becomes the messenger of ver^' 
glad tidings ; when I think of these things, his sharpest arrow becomes 
the staff of my support; when I think of these things, what is there 
in life worth having? when I think of these things, what is there 
that should not be spumed away? Kings in their palaces should 
groan for such advantages, but we, humbled as we are, should yearn 
for them. 

"And shall these things be ours? Ours they will certainly be, if 
we but try for them; and, what is a comfort, we are shut out from 
many temptations that would retard our pursuit. Only let us try for 



Otte^ ertennen Idjst; biefc Seffcln, tjon ber Zt^xanmi geft^miebct unb ttuxi^ 
SBerbte(^en not^wenbig gemadbt; wenn id& biefe l^db erlofd^enen S3ltde he-^ 
ttad&tc, biefe^ ©tol^nen ©emcl^mc — o meinc grcunbc! tocld^ ctn ®IM, wenn 
toir aUeg bieg mit bem gimtnci ©ertauf d^fen iDcrbcn ! tt)enn tt)ir SRdumc bur<i^= 
cilcn, bte fltengenlo^ fmb mie ba§ SBcttall — toenn mir un^ fonnen in bem 
©lottje emigcr ©eligfcit — enblofe ^ubell^t^mncn fingcn — unb feinen $crtn 
iVL furd^ten ^^obcn, bet un« brolf^t obet t^erfolgt — unb auf immer ba« Urbilb 
ber eh)igen ®ute »or Slugen ^)aben: — menu i^ otteg bieg bebenfe, fo »irb miv 
berXob gu cinem ^citemSricbcn^boten. 2Benn tc& bic§ bebenfc, wirb ntir fcin 
fd^drffter ?Pfeil gu cincr fid^em 6tufee. SSenn idfe bie^ bcbenfe, mcld^en 3Bcrtt 
l)at bonn nodfe bag Sebcn fur ntid^? 2Denn ic& bicg bcbenfe, foflte id^ ba ni(^t 
aUe§ trbifd&e®ludf »era(^ten? ^onige in il^ren^aldften fodten nadfe biefemSBots 
guge feufgen — unb wie foUten to'xx e^ nid^t, bie n)ir fo barniebergcbeufit fmb? 
Unb toerben wit biefer SSorguge tl^ctl^aftig wctben? 3[a genjift, menu 
wit eifrig bamad^ ttadt)ten. 8lud& ift eg ein S^roft filr ung, ba| toir mand^en 
SSerfud^ungen ntd()t auggefefet fmb, bte unfern Sieg erfdfimcren n^urben. Saffet 
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them, and they will certainly be ours; and, what is still a comfort? 
shortly too; for, if we look back on past life, it appears but a very 
short span, and whatever we may think of the rest of life, it will yet 
be found of less duration: as we grow older, the days seem to grow 
shorter, and our intimacy with time ever lessens the perception of his 
stay. Then let us take comfort now, for we shall soon be at our 
journey's end; we shall soon lay down the heavy burden laid by 
Heaven upon us; and though death, the only friend of the wretched, 
for a little while mocks the weary traveller with the view, and, like 
the horizon, still flies before him; yet the time will certainly and 
shortly come, when we shall cease from our toil; when the luxuriant 
great ones of the world shall no more tread us to the earth : when we 
shall think with pleasure of our sufferings below; when we shall be 
surrounded with all our friends, or such as deserved our friend- 
ship; when our bliss shall be unutterable, and, still to crown all, 
unending.*' 



un^ nur bamoc^ trad^tcn, bann tuirb er un^ gcmi^ gu %^e\l, unb ^toax — toa^ 
no(i) ein Xroft tnel)r ift — in futjer S^it. ^Bliden toir auf unfer netflangeneS 
Scbcn iuxM , fo erfd^eint e^ un§ nur aU cine furge ©panne, unb ma§ loir aud^ 
i)on unfcrm femern 2eben benfen mogen, fo fd^etnt e§ un^ non no(i^ furgerer 
^auer: jc alter h)tr »erben, befto fd&neller fd^einen bie ^a\)xe gu cntfliel[^en ; je 
t)ertrautcr toir mit bem SBefen bet Scit toerbcn, befto mc^r entfd&toinbet ber 
9Ba^n, baft fte ftiU fte^e. 2)arum feib getroft! 53alb fmb mir am 3iele unferer 
$iIflerfoW. 33alb toerben »ir bie fcfemcre SButbe ©on un« toerfen, bie un^ ber 
j&immel auf erlegt ^at ; unb toenn auA ber ^^ob, ber cingige 3rcunb be« Unglud* 
lid^en, auf hixieQext ben ermubetenSGBanberet tduf dfet unb mie ber ^origont tjor 
il^m gu fliel^en f c^ctnt, f o fommt bodfe getoi^ in ^urjem bie 3eit, tt)0 toir t>on ^TOuJ^e 
unb Hrbett auSru^icn, mo bie®ro|en ber ©rbc un^ nid&t mel^r mit $u^n treten 
fonncn, jdo tt)ir freubig juriicfbenfen an unfetc irbifcften Seiben, too toir un^ 
i)on alien unfetn eJreunbcn umgeben fel^en, ober t?on benen, bie unferer gtcunbs 
f(&aft tourbtg finb, too unfere ©cligfeit unau«fpte(^li(i& unb unenbliii^ fein toirb. 



aso 



CHAP. XXX. 

HAPPIER PR08PECT8 BEGIN TO APPEAR LET rs BE INFLEXIBLE, 

AND FORTUNE -WILL AT LAST CHANGE IN OUR FAVOUR. 

When I had thus finished, and my audience was retired, the 
jailer, who was one of the most humane of his profession, hoped I 
would not be displeased, as what he did was but his duty; observing, 
that he must be obliged to remove my son into a stronger cell, but he 
should be permitted to visit me every morning. I thanked him for 
his clemency, and grasping my boy^s hand, bade him farewell, and 
be mindful of the great duty that was before him. 

I again therefore laid me down, and one of my little ones sat by 
my bed-side reading, when Mr. Jenkinsou entering, informed me that 
there was news of my daughter; for that she was seen by a person 
about two hours before in a strange gentleman's company, and that 
they had stopped at a neighbouring Tillage for refreshment, and seemed 



fS^xti^i^fitsi J6q)ttrl. 

uni tnUid) tvteber ()unfttg fein. 

2ll§ id? meine diet>e gecnbet unb bie 3u<)oret ftd^ entfemt If^attcn, fagtc ber 
^erfermcifter , ber cinet ber menfc^Uc^ften feineg ©tanbe^ toax, id& moge eg il^m 
tjergei^en, »enn feine ^fliii&t i^n notlfiiGe', nteinen 6ol^n in ftrengere ^aft ju 
bringen. @S f olle il^tn inbcj erlaubt fein , m\^ jeben SWorgen gu bcfutjfeen. 3* 
banfte i^m fur fetne ®ute, btudte ttieinem ©ol^nc bie $anb, na^^m Slbf(^ieb 
)7on i^nt unb erinnerte i^n, bed gro^en Slugenblidt^ etngebent gu fein, bem er 
entgegenge^e. 

S)ann legtc id} mic^ wieber nieber, unb cincr t)on meinen ^leinen fat 
lefenb ncben meinem 93ette, aU ^err 3en!infon eintrat unb mir fagte, bajj 
92adftri(^t t>on nteiner %od)Ux ba fei. $or jmei ©tunben ^abe fte S^manb in 
^egleitung eined f remben ^rtn gefe^en , aU fte in einem bena<j^barten ^orfe 
abgeftiegen, urn einige ©rfrifd^ungen ein2unel[)men. ^ann mdren fie mieber 
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AB if Tetarning to town. He had scarce delivered this news, when the 
jailer came, with looks of baste and pleasure, to inform me that mj 
daughter was found I Moses came running in a moment after, cr7ing 
out that his sister Sophy was below, and coming up with our old 
friend Mr.Burcbell. r 

Just as he delivered this news, my dearest girl entered, and, 
with looks almost wild with pleasure, ran to kiss me in a trans- 



au| t>ai 6ta6tcljen jit gefa^ren, mo mir unS befdnben. Raum t)atte er biefe 
Sladrtic^t milgetljeill , ali au* Oer flerteirmdfter eiltefl unb init fceiibia«m ®e-- 
fti^te eintrat unb mir ntflbf te , meine Sioctitet |ei loiebergefunben. ©leic^ batttuf 
tarn Stofeg gclaufen uitb rief , feine €(^tDe|tei Sophie fei unten unb weibe fos 
flleid) mil unferm altm Steunbe fifrtn !8ut(fe«U betauflommen. 

fiaum ^lUte er biefe SSotle gefpro^en, ali aud) tneine geltebte £o(i^ler 
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port of affection. Her mother's tears and silence also showed her 
pleasure. 

*'Here, papa/' cried the charming girl, **here is the brave man to 
whom I owe my delivery; to this gentleman's intrepidity I am in- 
debted for my happiness and safety." A kiss from Mr. Burchell, 
whose pleasure seemed even greater than hers , interrupted what she 
was going to add. 

"Ah, Mr. Burchell," cried I, "this is but a wretched habitation 
you find us in ; and we are now very different from what you last saw us. 
You were ever our friend : we have long discovered our errors with re- 
gard to you, and repented of our ingratitude. After the vile usage you 
then received at my hands, I am almost ashamed to behold your face; 
yet I hope you will forgive me, as I was deceived by a base ungene- 
rous wretch, who, under the mask of friendship, has undone me." 

"It is impossible," replied Mr. Burchell, "that I should forgive 
you, as you never deserved my resentment. I partly saw your 



etntrat unb mit ^(iden, bie Dor greube ftraJ^lteU; in meine ^rme eilte. 3l^re 
Ttnttet !onnte tjor ©ntguden nur treinen utib fc^meigen. 

„§ier , lieher SSater/' rief ba^ Ueblidje 3Kdbd^en, „\)m ift bet bra»e Tlann, 
bem id) meine S^ettung »erban!e. ^er Unerfd^rodenl^eit bieJeS $errn bin id) 
mein ©liid unb mein Seben fd^ulbig." — (Sin ^u^ tjon §errn SBurd^eC, beffen 
greubc'faft nod) grower gu ]exn fd^ien, aU bie il^rige, unterbrad) ^^ier, rva§> fic 
no^ meitct fagen tcoUtc. 

,M $err ^urd^ell /' rief id) , ,,6ie treffen ung in einer f e^r elenben SBo^= 
nung. Unfere Sage l^at fid^ f e^r uerdnbert, f eit 6ie* ung gulefet fallen. 6ie maren 
ftet^ unf er gteunb. 2Bir Ij^aben Idngft unf em Qrrt^^iim eingef el^en unb unfere Un? 
banfbarfeit gcgen ©ie bereut. ^ad) ber untourbigen SBefeanblung , bie ©ie r>on mit 
crfal^ren, f(^dme i^ mid) faft, 31^^^^ i^^ ©eftcfet gu f el^en ; boc^ l^offe id), toerben 
©ie mit ijetgeil^cn, ba id) t)on einem nieberttdd>tigen, fc^dnbliii^en ©uben ges 
tdufd)ttt)utbe, betmid^untetbetSRa^febergreunbfdfeaftin^SBctbctben ftutgte." 

„@^ ift unmdglid^, Qfenen gu ©etgeiben/' ettoiebette §ett SBurc^ell, ,,bo 
©iemetnen UntDiCien niemal§ ©etbienten. 3)a6 6te fid? tdufd^ten, fal^ icj^ 
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delusion then, and, as it was out of my power to restrain, I could 
only pity it." 

"It was ever my conjecture^" cried I, "that your mind was noble; 
but now I find it so. But tell me, my dear child, bow thou hast been 
relieved , and who the ruffians were that carried thee away." 

"Indeed, sir," replied she, "as to the villain who carried me off, 
I am yet ignorant. For, as my mamma and I were walking out, he 
came behind us, and, almost before I could call for help, forced me 
into the post-chaise, and in an instant the horses drove away. I met 
several on the road, to whom I cried out for assistance; but they 
disregarded my entreaties. In the mean time, the ruffian himself used 
every art to hinder me from crying out : he flattered and threatened 
me by turns, and swore that if I continued but silent, he intended no 
harm. In the mean time I had broken the canvas that he had drawn 
up, and whom should I perceive at some distance, but your old friend 
Mr. Burchell, walking along with his usual swiftness, with the great 



fd^on bamalg gum %\)exl ein, unb ba eg nid^t in meiner SWad&t ftanb, 6ie Don 
3[^rcni 3[rrt^um gu befrcien, fo fonntc id^ 6ie nur bcbauem." 

„3d& 6abe ^\)xe ©cfmnung ftctg fur ebcl gc^alten/' erwieberte id^, „uub 
fe^e ie^t; ba| id^ mic^ barin nic^t geitrt. ^ber ergal^le mir boc^, mein ^inb, 
tt)ie S)u getettct motben, unb tocr bie Sd^urfen »aren, bic S)id& entfu^rten?" 

„2iebcr SSatcr," fagte fie, „»er bcr ©d^dnblid^e toax, bcr midfe entfu^rtc, 
weij id^ nic^t. Sluf bem Spagicrgange mit nteincr 3Jlutter fam er l^tnter un^ 
l^et unb f(^lepptc mid& , el^e idfe nodfe urn ipfilfe rufen fonntc, in bic ^oftfutfc^e, 
tocld^e bann fc^neH toeitcr fu^r. 3d^ fafe mc^rere ficutc auf ber ^anbftra^c, bie 
Of urn $ulfe bat, bod& ftc ac^tcten nid^t barauf. 3n3tt)itc6en tt)cnbete ber SBofc^ 
nox^t aUe mdglid^en ^nftgriffe an, ntid^ )7om @d^rcicn abguJ^altcn. ^Ib 
fd^meid^eltc, balb bro^tc er mir, unb fd&tour, toenn id^ nur fd^tocigc, folic mir 
nid^t§ iu £eibe gefd^e^en. 3^beffen l^atte id^ ben ^enftcri^or^ang gerriffen, ben 
cr gugegogen, unb erblidtte in einiger ^ntfemung unfem alten gteunb $erm 
IBurc^ell, ber mit fciner 6en)5^nlid^en @d^neUig!eit auf ber Sanbftra^e tuan^ 
berte, ben grolen 6tocf in ber ^anb, mmit mir ibn fo oft gu neden pflegten. 
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Btick for which we used so much to ridicule him! As bood as we csme 
within hearing, I called out to bim bj name, aiid entreated his help. 
I repeated my esclamatious several times, upon wliich, with a verjr 
loud voice, he bid the postillion stop; but the boy took no notice, but 
drove on with etill greater speed. I now thought he could never over- 
take DB, when, in less than a minute, I saw Mr. Bnichell come mnuing 
up by the side of the horses, and with one blow knock the postillion 
to tiie ground. The horses, when he was fallen, ^oon stopped of 
themeelvesi, and the ruffian stepping out, with oaths and menaces. 



3lia mir i^m (o ita^e aetommen, baft «t mic^ bortn lonnte, lief i^ itin beim 
Slamen unb bat i^in, mir ju ^ulfe ju fontmen. 34i tcietiertiolte mein @ef(6tei 
mebmaB, morauf ei bem ^JoftiUion mit [aulet Stimme befall, ftiUjuljolten. 
Xoi) b« SButicbe na^m leine 9ictiB baCon unb fuljt noi* j^twUet aii Dorbin. 
3e&t fllaubte id), er roiirbe uns Ji^roetlid) ein^olen tonnnt, bo^ wenige Stugeii: 
blide barauf (a& ii^, m'le &ert SBut^elt neben bem SBagen (letlief unb btm 
*)Jo(tiUii)n einen Sc^Iag Oer(eBte, bet i^n ju ffloben »arf. 3e|t [tanben bie 
SPfetbf fttll, unb mein SntfuSttr (prang in,it aJtoSunflen unb ^liii^en auS bem 
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drew his sword, and ordered him at his peril to retire; but Mr. Bur- 
chell running up, shivered his sword to pieces, and then pursued him 
for near a quarter of a mile : but he made his escape. I was at this 
time come out myself, willing to assist my deliverer; but he soon 
returned to me in triumph. The postillion, who was recovered, was 
going to make his escape too; but Mr. Burchell ordered him at his 
peril to mount again, and drive back to town. Finding it impossible 
to resist, he reluctantly complied, though the wound he had received 
seemed to me, at least, to be dangerous. He continued to complain 
of the pain as we drove along, so that he at last elicited Mr. Burchell's 
compassion; who, at my request, exchanged him for another at an 
inn where we called on our return." 

"Welcome, then," cried I, "my child; and thou, her gallant 
deliverer, a thousand welcomes. Though our cheer is but wretched, 
yet our hearts are ready to receive you. And now, Mr. Burchell, 
as you have delivered my girl, if you think her a recompense, 



2Ba0en. 6r gog ben ©egen unb rief ^ertn SBurd^H gu, ftcfe fo0lei(i& gu cntfets 
nen, menn i^m fein Scben lieb fei. $err 35ur(i^eU brang aber auf t^n ein, fd&lug 
feinen 2)e0cn in ©tude unb tjerfolgte i^n bann cinige l^unbert ©d^ritt, tporauf 
3lencr entflol^. ^d^ tioar inbefe If^erauSgeyprungen, uni meinem ^etUx beijus 
ftel^en, ber jefet fd^on ftegreicfe gu mir gurudtlc^rtc. 3)er ^oftiCiion, ber hjicbet 
gu ftd^ gefommen mar, moOite ebenfaU^ entfliel^en; bo(i& ^err ^nx(be\i befall 
i^m, fogleic^ in ba^ Stdbtd^en gurudgufal|^ren. @r faf^ ein, ba| jeber 3Bibets 
ftanb »ergebeng fei, unb gel^ord^tefogleiij^, tomn an^ ungevn, ba feinc 3Bunbe 
mir menigfteng gcfdl^rlid^ gu fein Wien. @r flagte beftdnbig fiber ^eftige 
©d^mergen, als mir metier ful^ren, fo bafe ^errn 25urd&ctt'§ BJlitleib rege murbe 
unb er x\)n auf meine S3itte in einem SBirt^gl^aufe, mo mir an^ielten, gegen 
einen anbern SulJ^rmann i)ertaufd&te." 

„©o fei mir benn millfommen, mein Rixio," rief id^, „unb S)u, i^r madterer 
Grretter, taufenbmal millfommen! Oblgcicfe unfere Semirt^ung fe^r drmlid^ 
ijt, fo fmb bod^ unfere $ergen gu 3>l^rem ©mpfange bereit. Unb nun, ^err 
StBurd^ell, ba ©ie meine 3:od&ter gerettet l^aben, fo ift fie bie Qltrigc, menn ©ie 
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she is yours; if you can stoop to an alliance with a family so 
poor as mine, take her, obtain her consent, as I know you have her 
heart, and you have mine. And let me tell you, sir, that I give 
you no small treasure; she has been celebrated for beauty, it is 
true, but that is not my meaning — I give you a treasure in her 
mind." 

'^But I suppose, sir," cried Mr. Burchell, ^^thatyou are apprised 
of my circumstances, and of my incapacity to support her as she 
deserves." 

^^If your present objection," replied I, ^^be meant as an evasion of 
my offer, I desist; but I know no man so worthy to deserve her as 
you; and if I could give her thousands, and thousands sought her 
from me, yet my honest brave Burchell should be my dearest 
choice." 

To all this his silence alone seemed to give a mortifying refusal; 
and without the least reply to my offer, he demanded if we could no.t 



fie fur cine Setol^nung l^alten. 2Benn ©ie ficfe gu einer SSerbinbung mit einet fo 
armen gamilie wic bie meiniga If^erablaffen fonnen, fo nebmen 6ie fie. ©udfeen 
6ie fic^ i^^re (Sintoidigung gu Derfd&affen — il^r ^erg l^oben ©ie fd^on getuonnen, 
toie \^ toeife — unb 6ie foUen au(^ bie meinige Ijjaben. 3cfe tnujj S^^^w ^^«i^ 
fagen, mein ^en, bafe id& Ql^nen Mnen fleringen 6cfeafe gebe. greilid& ift fic 
il^rer B6)bn\)e\t roegen gepriefen »orben; bod^ ba^ meine id) nid^t — in iJ^rem 
©emut^e liegt ber mal^re Sdfeafe/ ben id^ Ql^nen gebc." 

„25ennutblid^ abet fmb ©ie mit meinen S8erl[^dltniffen befannt,'^ entgegnete 
^ttt iBurd^ell, ;,unb wiffen, ba^ id^ nid^t im 6tanbe bin, fo fur fie gu forgen, 
toie fie e§ werbient." 

„2Benn Q^r gegentodrtiger ©inmurf eine SBeigerung fein f oU , f o fte|>e ic& 
bat)on ab," ertoieberte id^; „hf)6) id^ fenne !einen ilftann, ber i^rer fo tourbig 
ift, toie 6ie, unb toenn td^ i^^r ^ufenbe mitgeben !dnnte, unb Sxiufenbe l^iel^ 
ten urn fie an, fo foUte boc^ mein toaderer 33urdteU meine Uebfte SBaW fein." 

©cin ©d^toeigen fdfeien eine frdnfenbe SBeigerung gu fein, unb o^ne ein 
^ort auf meinen ^ntrag gu ertoiebem, fragte er, ob toir oieUeic^t ^rfrifc^^ 
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be furnished with refreBhments from the next inn; to which being 
answered in the affirmative, he ordered them to send in the best dinner 
that could be provided upon such short notice. He bespoke also a 
dozen of their best wine, and some cordials for me; adding with a 
smile, that he would stretch a little for once; and, though in a prison, 
asserted he was never more disposed to be merry. The waiter soon 
made his appearance , with preparations for dinner ; a table was lent 
us by the jailer, who seemed remarkably assiduous; the wine 
was disposed in order; and two very well-dressed dishes were 
brought in. 

My daughter had not yet heard of her poor brother's melancholy 
situation, and we all seemed unwilling to damp her cheerfulness by 
the relation. But it was in vain that I attempted to appear cheerful: 
the circumstances of my unfortunate son broke through all efforts to 
dissemble ; so that I was at last obliged to damp our mirth, by relating 
his misfortunes , and wishing he might be permitted to share with us 



ungen auS bent ndii^ften ^irt^^^l^aufe betctotmen tdnnten? ^IS bie^ beia^t 
wurbe, beftellte cr cin fo guteg SWittafl^ffcn, aU eg nur in ber lurgen 3eit 
fonne bcreitet toerben. (Sr befteCte aud& etn S)uftcnb giafd&en t>on bem bcften 
SBeine beg SBirt^g, fo toie aud) cinige ©tdrfunggmittel fiir mid^, inbem et 
Idd^elnb l^ingufe^te, et tooUe ftd^ einmal etn)ag anftrengen, unb obgleui^ int ®es 
fdnfinil; fei et nie me^r gur gr6(^li(^!eit aufgelegt getoefen. SBalb barauf trat 
ber Slufmdtter ein unb traf SSorbereitungen gum SWittaggeffen. S)er Metiers 
meifter, n^eld^er ^lo^Uci^ au^etotbentltd) bienftfertig gemorben n)a¥, lie|^ ung 
cinen %\S(b ; ber SBein tourbe gel^orig aufgeftellt unb gtoei f el^r gut gubereitete 
©etid^te aufgetragen. 

SReine 2io(i&ter Mte noc^ nid^tg t>on bet ttautigen Sage il^teg ^tubetg ge^ 
^ott^ unb ^Qe fd^ienen abgeneigt, butd^ ben SBetid^t babon x})xe ^teube gu 
ftoten. 3)o(^ eg toax t^etgebeng, ba^ td^ fteubig gu etfd^einen t^etfud^te, bie 
Sage nteineg ungludtli(^en ©olj^neg betnid^tete aUe ^entii^ungen, mid^i gu bet^ 
Itellen, fo ba^ id^i enblid^ genotl^igt toax, butd^ bie (Stgd^tung feineg 3Ri^ges 
f(i^idg unfete ^ol^Iid^teit gu bdntpfen unb ben SEBunfd^ auggufpted^en, eg moge 

22 
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iu this little interval of satisfaction. After my guests were recovered 
from the consternation my account had produced, I requested also 
that Mr. Jenkinson, a fellow-prisoner, might be admitted; and the 
jailer granted my request with an air of unusual submissiou. The 
clanking of my son's irons was no sooner heard along the passage, 
than his sister ran impatiently to meet him; while Mr. Burchell, in the 
mean time, asked me if my son's name was George; to which replying 
in the affirmative, he still continued silent. As soon as my boy entered 
the room , I could perceive he regarded Mr. Burchell with a look of 
astonishment and reverence. "Come on," cried I, "my son, though 
we are fallen very low, yet Providence has been pleased to grant us 
some small relaxation from pain. Thy sister is restored to us, and 
there is her deliverer; to that brave man it is that I am indebted for 
yet having a daughter; give him, my boy, the hand of friendship — 
he deserves our warmest gratitude." 

My son seemed all this while regardless of what I said, and still 



i^m erkiubt fein, unfec TtaU gu t^eilen. M^ meine ©dfte f\d) t>on bet f&es 
fturjung et^olt ^ten, bie meine 6rgd^lung l?en)orbra(^te, bat idi, and) meinen 
^llitgefangenen i^erm S^^fon lu^ukiffen, unb ber ^et!ermeifter getodt^rte 
meine Sitte mit unoemo^nter Untermurfigteit. 6obaIb bie Aetten metne^ 
6obne^ im ®ange tUrrten, eilte i^m feine (Sij^mefter ungebulbig entgegen, 
md^tenb ^ert Sutd^eE mid^ ftagte, ob ber S^ome meine^ Sol^ne^ ntd^t @eocg 
fei. 3^ beja^te eS unb et fci^toieg. El^ mein «So(^n in^ Simmer trat, bemerlte 
id^, ba^ er ^rm iBurd^ell mit einem )d(id bed @rftaunen^ unb ber Sere^rung 
anfel^e. — rr^omm ndl^er , mein 6ol^n /' rief id^ ; ^obgleiii^ mir fe^r tief gefaOen 
fmb, \)at un$ bo(^ bie ^orfe^^ung eine fleine @r^oIung t)on unferm Jtummer 
gemdl^rt. ^eine 6d^toefter ift un§ mieber gegeben unb bier ift ibr 9tetter. ^ie^ 
fem brazen SRanne t)erban!e i(b ^, bag id& no(b eine ^o(bter b^be. 9let<be ibm 
bie $anb ber Steunbfdbaft, mein 6obn — er k)erbient unfere mdrmfte ^ant^ 
barfeit." 

SRetn 6obn fdbien burdbauS ni(bt auf bad )u adbten, roa^ i(b fogte, unb 
bielt fi(b no<b immer in refpectboUer ©ntfernung* ,,9Retn lieber ^ruber/ 
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continued fixed at a respectful distance. ^'Mj dear brother/' cried 
his sister, ^'why don't you thank my good deliverer? the forave should 
evBr love each other^" 

He still continued his silence and astonishment ; till our guest at 
last perceived himself to be known, and, assuming all his native dig- 
nity, desired my son to come forward. Never before had I seen any 
thing so truly m£y.estic as the air he assumed upon this occasion. 
The greatest object in the universe, says a certain philosopher, is a 
good man struggting with adversity; yet there is still a greater, which 
is the good man that comes to relieve it After he had regarded my 
son for some time with a superior air, ^^I again find," said he, '^unthink- 
ing boy, that the same crime> — " But here he was interrupted by one 
of the jailer's servants, who came to inform us that a person of dis- 
tinction, who had driven into town with a chariot and several atten- 
dants, sent his respects to the gentleman that was with us, and begged 
to know when he should think proper to be waited upon. "Bid the 



tief f eine Sd^toefter, ^imarunt banfft ^u nid^t meinent eblen better? ^ie SSrai^en 
foUten immer einanber liehen." 

@ein 6d^mei0en unb @rftaunen bauerte nod^ inttitet fort, bi^ unfer ©aft 
enblid^ fal^, ba| er erfannt fei, unb inbetn er ad feine angeborne 3Burbe on^ 
naifm, tneinen 6o^n nd^er treten l^ie^. S^ie l^abe id^ etma^ fo mal^rl^aft ^SRa\ei 
ftdtifd^e^ gefe^en, toie bie ^ime, bie er bet biefer ©elegenl^it anna^m. S)er 
grogte^egenftanb imSBeltaU, fagt ein 0en)if[er$li^ilj)fi))>l^, ift ein gutet SOtenfd^, 
ber gegen baS ^i^gefd^id anfdmpft; bod^ giebt e^ einett nod^ grogem: e^ ift 
ber gute SJlenfd^, kofld^er {ontmt, urn baS Ungludt ^u erleid^tem. 9lad^bem er 
nteinen 6Dt^neine3eitlang tnit t)omel^met Wlxettt angefelj^en, fogte er: „Bi^on 
toieber finbe id^ , unbef onnener ^nobe , bafe ©ie beffelben ^erbred^enS —" ^icr 
murbe er butd^ einen Wiener bed ^ertemteifterd unterbrodEfen, kpeld^r il^m 
fagte, bag ein ^ann Don @tanbe, meld^er mxt tnel^reren ^glertem in bad 
©tdbtd^en gelommen fei, bent ^erm, ber ftd^ bei und auf^^alte, fein Qj>mplU 
ntent fenbe unb gu miff en tDtlnfd^e, nxinn er i)^m feine Sluftoactuttg tnad^en 
bitrfe? „Qx mag marten, bid idi) 3^tt l^be, fetnen Sefu4i& angimel^tnen/' tief 

28* 
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fellow wait," cried our guest, '^till I shall have leisure to receive 
him:" and then turning to mj son, "I again find, sir," proceeded he, 
^Hhat you are guilty of the same offence for which you once had my 
reproof, and for which the law is now preparing its justest punish- 
ments. You imagine, perhaps^ that a contempt of your own life 
gives you a right to take that of another; but where, sir, is the 
difference between a duellist, who hazards a life of no value, and 
the murderer who acts with greater security? Is it any diminution 
of the gamester's fraud, when he alleges that he staked a counter?" 

"Alas, sir!" cried I, ** whoever you are, pity the poor mis- 
guided creature; for what he has done was in obedience to a deluded 
mother, who, in the bitterness of her resentment, required him, 
upon her blessing, to avenge her quarrel. Here, sir, is the letter, 
which will serve to convince you of her imprudence, and diminish 
his guilt." 

He took the letter, and hastily read it over. "This," says he, 



unfer ®a{i unb menbete ^69 bann ntit folgenben 9Borten gu nteinem Soigne: 
/f3^ finbe ©ie mieber beffelben SSerbrcc^eng fd&ulbiff, tue^^alb 6ie fd^on cin= 
tnol nteinen Xabcl erfal&ten l^abeti unb »ofur bag @cfc|j 3t>nen ie^t bic gcred^tc 
©traf c gu S^l^eil hjerben Idfet. ^xt glauben xjieHcid^t , ba^ bic SBcraii&tung 3trc^ 
eigenen 2eben^ ^))nm ein Dted^t giebt, einem $lnbem ba$ feinige gu rauben; 
bod^ mo liegt bet Unterf(i^ieb aioifd^en einem ^uedanten, bet ein mert^lofe^ 
Seben auf S 6ptcl feljt , unb bem SWorber , ber wit grofeeret ©id^er^^eit l^anbclt? 
Sntfd^ttlbigt e§ ben JBetrug eineS ©pielerS, menn er angiebt, nur 2Rarfen ein^ 
gef elt gu ^aben ? " 

,f%^ ntein J^errl *' rtef id^, „met ©te aud^ fein ntogen, b^ben ©ie SRitleib 
tnit einem atmen irre geleiteten ©efd^opfe; benn toa^ er get^an, gefd^al^ au^ 
©e^orfam gegen eine getdufd^te 3Rutter, bie i^n in ber iBitterfeit il^reS ^ergen^ 
bet il^rem muttetlid^en ©egen bef d^mor , il^te ©ad^e gu rdd^en. ^ier, mein ^ert, 
ift ber SBticf, ber bagu bienen wirb, ©ie X)on ibter Unbefonnenl^eit gu ubets 
geugen unb feine ©d^ulb gu minbem.'' 

(§x natim ben ^tief unb \a^ i^n eiltg burd^. — ;,Obgleid^ bieS !eine voQ^ 
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^H;hough not a perfect excuse, is such a palliation of his fault as in- 
duces me to forgiye him. And now, sir," continued he, kindly taking 
my son by the hand, '^I see you are surprised at finding me here; but 
I have often visited prisons upon occasions less interesting. I am 
now come to see justice done a worthy man, for whoiii I have the 
most sincere esteem. I have long been a disguised spectator of thy 
father's benevolence. I have at his little dwelling enjoyed respect, 
uncontaminated by flattery, and have received that happiness that 
courts could not give, from the amusing simplicity round his fire-sidje* 
My nephew has been apprised of my intentions of coming here, and 
I find he is arrived; it would be wronging him and you, to condemn 
him without examination; if here be injury, there shall be redress; 
and this I may say without boasting, that none have taxed the in- 
justice of Sir William Thomhill." 

We now found that the personage whom we had long entertained 
as a harmless, amusing companion, was no other than the celebrated 



tonttnene Oted^tfertigung ift," fogte er, ,;fo mirb bod^ fein ^ergel^en babucd^ fo 
nJeit Qcntilbctt, ba^ i^ il^m Dergcil^c. 3[d& fcl^c, tnein ^ctt/' ful^r cr fort, in= 
bem et freunblid^ bie ipanb meine^ @o]^ne§ ergriff , ;;ba^ 6ie ftd^ n^unbem, 
mid^ l^ier ju fe^en; bod^ id^ l^abe oft ©efdttgniffe bei meit gerittgern Seran^ 
laffungen befud^t. 3l^|t bin id^ gefominen, einetn murbigen Wtanm Sied^t ^u 
t)erfd^affen, fur ben id^ ftets bie aufrid^tigfte ^od^ad^tung em))funben. Sange 
3eit babe id& unerlannt bie J^ergen^gflte Sl^te^ SBaterg beobad^tet. 3n feiner 
fleinen SBo^nung l^abe id^ eine ^d^tung genoffen, bie burd^ !eine 6d^meid^elei 
befiedt lourbe, unb bad ®\M, meld^ed an ben ^dfen bet ^^itrfien nid^t gu ftn^ 
ben tft, boten mir bie einfad^en greuben an feinent Idnblid^en ^min. Slein 
!Reffe hjeife nm mcinen ^^orfafe, j^ier^icr gu Teifen, unb loie id& ^6re, ift er eben^ 
\qM l^ier angefommen. 3<^ toiirbe il^m unb S'&nen Unted^t tlS^un, tooUte id^ 
il^n ungel^ort i^erurt^eilen. 9Benn er gefel^lt l^at, fo foil er bafitt bitten; benn 
ol^ne 6itelteit barf id^ tt)ol^l fagen, bajs fid^ nod^ 9{iemanb uber @tr S^iUiam 
^JbomMU'd Ungeted^tigfeit be!Iagt \^aV' 

3^6^ gcifite fid& , baft ber Wimti , ben mir f o lange aid einen ^amtlofen unb 
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Sir William Thombill, to whose virtues and singularities scarce any 
were strangers. The poor Mr. Burchell was, in reality, a man of 
large fortune and great interest, to whom senates listened with ap- 
plause, and whom party heard with conviction; who was the friend of 
his country, but loyal to his king. My poor wif^, recollecting her 
former familiarity, seemed to shrink with apprehension; but Sophia^ 
who, a few moments before, thought him her own, now perceiving 
the immense distance to which he was removed by fortune, was unable 
to conceal her tears. 

"Ah, sir," cried my wife, with a piteous aspect, "how is it pos- 
sible that I can ever have your forgiveness? the slights yon received 
from me the last time I had the honour of seeing you at our house, 
and the jokes which I audaciously threw out — these, sir, I fear, can 
never be forgiven." 

"My dear good lady," returned he with a smile, "if yon had 
your joke, I bad my answer. Til leave it to all the company if 



untetlt^altenben ® aft betDtrtl^et l^atten, 9liemanb anbcr§ fei, aU Ux beruJS^ntte @it 
9Bi0iain ^l^oml^iU, beffen ^ugenben unb Seltfantletten fo aOgentein befannt 
ttwren. S)er arme ©err 93ur<i&cU tear tDirflid^ etn SRaim t)on betrdd^tUii^em SSets 
ntogen unb gro^em @infiu^; ein SRann, bent bie D'hd^tet i^ren Sdfall gu geben 
unb ben bie$arteien ntitUeber^eugung angu^oren pflegten. @r toax bet {^reunb 
f etneg ^aterlanbeg, abet gugleid^ ein treuet UntertJ^an f eineS MnxQ^ . 3Wcine arme 
5tau,bie fi(i^ i^ret frfitemS)reifti0lett erinnerte, jttterte»orfln0ft, unbSop^ie, 
bie il^n nod^ toenioe ^Jlugenblide jtiDor aU ben S^tigen betrac^tet ^atte, unb ft(j^ 
)e|t burd^ eine nngel^eure ^luft t)on il^m getrennt ^a\), met^e bie terfd^iebenen 
©lud^untftdnbe jmif d^en i^n unb fte gefteUt, tonnte il^re ^^rdnen nid^t t^erbergen. 

„Sld^ ntein ^err ! " rief meine gtau mit fldgltd^t 3Riene, ;,tdnnen 6ie mir 
]e ))ergeil^en? 9Bie geringfd^dgenb ^abe xdf 6te bel^anbelt, aid id^ bad le|te9lal 
bie @^te \9aiU, 6ie in unferm ^aufe gu fel^en ! Unb bie @<i^erge, bie id^ mit fo 
fed etiaubte — ad) mein ^ett, td^ fitt^te, 6ie tonnen mit nie netjeil^.'' 

rrSiebe gute 2)ame," etmiebette et Idcfeelnb, ,rttieben Sie ^f)xen @^et} 
mit mit, fo blieb id^^^nen bie ^ntn^ott batauf ntd^t fd^ulbig. ^ie gauge ©e- 
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mine were not as good as yours. To say the truth , I know nobody 
whom I am disposed to be angry with at present, but the fellow who 
80 frightened my little girl here! I had not even time to examine 
the rascal's person, so as to describe him in an advertisement. Can 
you tell me, Sophia, my dear, whether you should know him 
again?" 

"Indeed, sir," replied she, "I cannot be positive; yet, now I 
recollect, he had a large mark over one of his eye-brows." — "I ask 
pardon, madam,*' interrupted Jenkinson, who was by, "but be so good 
as to inform me if the fellow wore his own red hair." — "Yes, I think 
so," cried Sophia. "And did your honour," continued he, turning 
to Sir William, "observe the length of his legs?" — "I cannot be sure 
of their length," cried the baronet; "but I am convinced of their 
swiftness; for he outran me, which is what I thought few men in the 
kingdom could have done." — "Please your honour," cried Jenkinson, 
"I know the man; it is certainly the same; the best runner in Eng- 



feUfd&aft mo0 beurt^fcilen, ob mein SEBtfe ni(i&t eben fo gut mar, al^ber Qbnge. 
3[Tt SSBabrbeit, id^ kDu^te feinen, bent 16) in biefent ^ugenblide gumen tdnnte, 
a[§ bent Sd^urten, ber meine liebe ^leine bier fo erfd^dt bat. 3db b^tte nid^t 
einntal fo nid 3^it, ben ^urfdben genau gu betrad^ten, urn tbn in einem @teds 
brief c befd^retben gu fonnen. Sagcn ©ie nitr, liebe Bep^^xe, n^urben ©ie i^n 
too\)l roiebererfcnnen?" 

,,S)aS fann id^ nidbt befttntntt bebaupten, mein ^err/' etmteberte fte. „€o 
Diel idb ntidb erinnete, \)atte ex eine tiefe $Ratbe iiber einer »on feinen Slugen^ 
braunen." — „3db bitte urn Sergeibung," fagte ^enfinfon, ber babei toax, 
wfogen ©ientir bod^ flefdlltflft, ob ber ^erlfein eigeneg rotbe^^aattrufl?" — 
„3a, midb bun!t, fo mar e^/' rief ©opbic — f,Unb J^ahen (5». ®naben /' fubr 
^enftnfon fort, inbem er ftd^ gu Sir SBtUiam manbte, ,r))>obl bie Sdnge f einer 
©eine benterft?" — „S5on ibrer JiJanfie fann idb feine a'ledbenfd^aft geben," fagte 
ber baronet; ^^bodb ))on ibrer ©dbnelltflfett b^be id) mtd^ ubergeugt, benn er 
entflob fogar mir, mad moblnur menigen SRenfdben in gang ^nglanb gelingen 
modbte," — „'3Rxt Qtv. ©naben ^rlaubntj ," rief Senftnfon, „tcb fenne nieinen 
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land — he has beaten Pinwire, of Newcastle; Timothy Baxter is his 
name: I know him perfectly, and the very place of his retreat this 
moment. If your honour will bid Mr. Jailer let two of his men go 
with me, Til engage to produce him to you in an hour at furthest.*' 
Upon this the jailer was called, who instantly appearing, Sir William 
demanded if he knew him. "Yes , please your honour ," replied the 
jailer, "I know Sir William Thornhill well; and every body that 
knows any thing of him, will desire to know more of him." — "Well, 
then," said the baronet, "my request is, that you will permit this man 
and two of your servants to go upon a message, by my authority, 
and, as I am in the commission of the peace, I undertake to secure 
you." — "Your promise is sufficient," replied the other; "and you 
may, at a minute's warning, send them over England whenever your 
honour thinks fit." 

In pursuance of the jailer's compliance, Jenkinson was despatched 
in pursuit of Timothy Baxter, while we were amused with the assi- 



SRann. dx ift'S fld^er unb {ein ^nberer. @d giebt teinen beffern £dufer in gang 
^nglanb , benn er \)at $inmite t)on 9lett>caftle int (Sd^nedlaufen itberttoffen. 
S^imotl^euS SBoytcr ift f ein 5Rame. ^d) fcnnc il^n f cl^r genau unb tod^ ben Ott, 
»o er fid^ in btefem Stugenblid auf^alt. ffioden @». ©naben bcm ^rfermeifter 
befel^len, mir gtuei 2eute ntitjugeben, fo ma6)t id) mid^ t^erbinblid^, i^n fpdte:: 
fteng in einer ©tunbc Stu. @naben Dorauftctten." — ipterauf wutbe ber ^erfer^ 
meiftet fletufen, ber fo0leid& erfd^ien. 6ir3BilUamfra0te il^n, ob er i^n fenne? — 
;,2lufautt)arten, (Sm. ®nabcn!" antmotteteber ^erfermeifter; „x(b fenne Sir 
SBidiam Xl^oml^ill fe^t tt)o(^l, unb »er irgenb dttoa^ bon il^m ge^^ort, munfdtit 
mel^r bon il^m gu erfa^ren." — „®ut/' fagte ber iSaron; ;,niein @efud& befte^t 
barin, ba^ ^i^x biefem Wtanm ntit jtveien bon @uren iBeuten eriaubt, biefen 
Drt gu bcrlaffen, urn einige Sluftrdge fur mid^ gu bcforgen. S)a id& ^^^i^^^^^^ 
neater bin, nel^me id& jebe SBerantmortlic^feit auf mid^." — „3^)r SBerfprcd^n 
ift l^inrei^enb/' antmortete 3ener , „unb ioenn icfe e§ nur eine 3Minute »or|^er 
toeife, fonnen i^n @n). ®naben nad& 93eUeben butd& gang (Snglanb fcfeiden." 
Tlit 93en)iHi0ung beio ^erfermetfter tuutbe 3en!tnfon borau^gefc^idt, urn 
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duitj of our youngest boy, Bill, who had just come in, and climbed 
up to Sir William's neck , in order to kiss him. His mother was im- 
mediately going to chastise his familiarity, but the worthy man pre- 
vented her; and, taking the child, all ragged as he was, upon his 
knee. "What, Bill, you chubby rogue!" cried he, "do you remember 
your old friend Burehell? And Dick, too, my honest veteran, are 
you here? you shall find I have not forgotten you." So saying, he 
gave each a large piece of gingerbread, which the poor fellows 
ate very heartily, as they had got that morning but a very scanty 
breakfast. 

We now sat down to dinner, which was almost cold; but, pre- 
viously, my arm still continuing painful. Sir William wrote a pre- 
scription; for he had made the study of physic his amusement, and 
was more than moderately skilled in the profession: this being sent 
to an apothecary, who lived in the place, my arm was dressed, and I 
found almost instantaneous relief. We were waited upon at dinner 



Ximotl^eu^ Waiter nad^gufpuren , ivdl^renb mir un$ an unf etm jungften 6o(^ne 
^il^elm ergol^ten, bet eben eintrat unb an 6ir SBiUiant (^inaufllettertc, urn 
il^n gu tuffen. @eine Ttnttet toodte il^n Don biefet ^ertrauUd^feit jutudl^alten, 
bod^ bet nourbige Tiann lam x\)v gu))or unb na^ih ben ^naben, fo gerlum^t er 
roax, auf ben 6dboo^. „6i, SBiH^elm, S)u baii^bddiger S(i&elnt!" rief er, 
„!ennft S)u 3)einen alten Steunb S^urd^ell nod^? Unb 2)u, ntein alter el^rlidfeer 
S^id^arb, bift S)u and) ^ter? ^\)x foUt fe^^en, bafe id^ @ud& nid^t Dergeffen l^abe." 
©ei btefen SBorten gab er ^et>em ein grofee^ ©tud ^fefferlud&en, roeld^eS bie 
armen ^ungen (zaftig Dcrgeferten, ba pe btefen SJlorgen nur ctn fe^^r Idrglid^ee 
gru^ftud befommen l^atten. 

^ierauf fe^ten noir un§ gum SJlittag^effen, meldfee^ beina^^e lalt gehjorben 
mar. S)a mid^ mein Wm nod& imnter fe^r fd^mergte, fo \)atte mir ©ir 2Billiam 
fdfcon Dor^^er ein Mecc^)t Jjerfd&rieben, benn er l^atte gu feinem SSergniigen Ttt- 
bicin ftubirt unb gientlid^e gortfcbritte in biefer SBiffenfd^aft gemad^t. Ul^ ba^ 
Derf d^riebene Ttittd and ber Wpotl^cU beS Orte^ gel^olt unb mein ^rm gel^orig 
)7erbunben morben mar, fublte ic^ faft augenblidlid^e fiinberung. iBei ^ifd^e 
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hj the jailer himself , who was willing to do oar guest all the honour 
in his power. But before we had well dined , another message was 
brought from his nephew, desiring permission to appear, in order to 
vindicate his innocence and honour; with which request the baronet 
complied, and desired Mr. Thornhill to be introduced. 



CHAP. XXXI. 

FORMER BENBYOLEMCE NOW REPAID WITH UNEXPECTED INTEREST. 

Mr. Thornhill made his entrance with a smile, which he seldom 
wanted, and was going to embrace his uncle, which the other re- 
pulsed with an air of disdain. ^^No fawning, sir, at present," cried 
the baronet, with a look of severity; "the only way to my heart is by 
the road of honour; but here I only see complicated instances of 
falsehood, cowardice, and oppression. How is it, sir, that this poor 



wartete ung ber Itcrfertnciftcr felber auf , ber unfcrm ®afte aflc mogltij^e (^i)xe 
ermcifcn toollte. ^o^ e^c »ir unferc aRa^^lgeit bcenbet flatten, lam Stad&riii&t 
bon feinem S^leffen. 6r Itefe il)n um Srlaubni^ bitten, erfcibetncn gu burfen, 
unt feine Gl^rc unb Unfd)utb rcij^tfertigen gu foitnen. ^er SSaronet bctotttic^te 
fetn ©efuijfe unb bcfabi, ^tnn %i)oxnh\li einjulaffcn. 



6tnunbbreif^tg|lr)e^ ISopttel. 

8^Tuf)ere ^o^U^aten nerben \c1^t mtt unert»arteten 3infen bejaftlt. 

$err ^b^^i^^i^i ^i^^t Idd^elnb ein unb ging auf feinen O^eint %vl, unt tl}n 
3U untarmen; bod& biefer \o\e^ ibn ntit Derd(ibtHd&cr SRiene gurud. ,,feine 
$cu(j^elei, mein $err/' rief bcr 33aron mit ftrenfient SBlidc. „S)cr cingigc 2Bcg 
gu nteinent i^ergen ift bic SBobn ber ©btc ; bod^ b^cr fcbe i<fe nur galfd^b^it, gcigs 
beit unb ^erfolgung mit einanber oetbunben. 2Bie tontmt ed, ba| biefer arme 
aWann, ben ©ie, tote i(b ft)ci^, 3bren greunb genannt \)ahen, \o ^axt beban= 
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man, for whom I know you professed a friendship, is ased thus 
hardly? his daughter vilely seduced, as a recompense for his hospi- 
tality? and he himself thrown into prison, perhaps but for resenting 
the insult? His son too, whom you feared to face as a man — '* 

^^Is it possible, sir,*' interrupted his nephew, ^'that my uncle should 
object that as a crime, which his repeated instructions alone have per- 
suaded me to avoid?'* 

"Your rebuke," cried Sir William, "is just; you have acted in this 
instance prudently and well, though not quite as your father would 
have done: my brother, indeed, was the soul of honour, but, thou — 
yes, you have acted in this instance perfectly right, and it has my 
warmest approbation." 

"And I hope," said his nephew, "that the rest of my conduct will 
not be found to deserve censure. I appeared, sir, with this gentle- 
man's daughter at some places of public amusement; thus, what was 
levity, scandal called by a harsher name, and it was reported that I 



belt »irb? Sum 2o\^n fur fcinc (Saftfreunb^aft ift feine Xodftev ouf fd^dnb^ 
lid^e SBeife tjerfu^rt unb er fclber in§ ©cfdngni^ getDorfen morbctt, toeil er 
iene ^d^madf ittd^t gebulbtg ertragen mollte. ^nd) fein ^o\)n, bent 6te mantis 
Ix^ entfiegcngutrcteit fid) Weuten — " 

,r3Btc/' fiel fcttt S^leffe citt, „fann mein Ofeeim mir bag al^ 3Serbre(i)ett 
anxt^nm, mag id) itur in golge fetner eigenen micbet^olten SBeifungen ge? 
tban?'' 

„3l)r Sorhjurf ift gerecbt/' entgegnete 6ir SBtttiam; ,,tn btcfent Jaflc 
l(^aben 6ie te(j^t unb Uuq ge^yanbelt, rotnn aud^ nid^ gan^ fo , mie ftd^ i^t Skater 
mutbe benontnten baben. 2Rein SBrubet tvax in ber %\)at tin ©^renmann, abet 
6ie — bod^ in biefent 5afle l^aben ©te xjottifi rcd^t ge^anbelt, unb idfe mu^ 
3fenen mcinen mdnnftcn 93eifaU gotten." 

n^d) Jioffe, aud^ mcin ubrtgeg )^enct>men mirb feinen 3!abel Derbienen/' 
fagte ber S^leffe. f,^d) erfd&ien ntit bet S^od&tcr btefeS §erm an einigen offents 
Itd^en^ergnugunggorten^unb mag niit£eid^tftnn mar, belegte bie^erleuntbung 
ntit einent ^drtem ^amtn unb Derbreitete bag ©erud^t, bafe id) fte )}erfut^tt 
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had debauched her. I waited on her father in person , willing to clear 
the thing to his satisfaction, and he received me only with insult and 
abuse. As for the rest, with regard to his being here, my attorney 
and steward can best inform you, as I commit the management of 
business entirely to them. If he has contracted debts, and is un- 
willing, or even unable to pay them, it is their business to proceed in 
this manner ; and I see no hardship or injustice in pursuing the most 
legal means of redress." 

"If this," cried Sir William, "be as you have stated it, there 
is nothing unpardonable in your offences; and, though your con- 
duet might have been more generous , in not suffering this gentleman 
to be oppressed by subordinate typanny, yet it has been at least 
equitable." 

"He cannot contradict a single particular," replied the squire; 
"I defy him to do so , and several of my servants are ready to attest 
what I say. Thus, sir," continued he, finding that I was silent, (for 



^abe. 6pdter befud^te id^ ibten ^ater, um ibn uber biefe 6a(be Qt\)oxiQ auf« 
juflaren unb gu berubigen. 3)o(^ id) mutbc mit ©d&mdbuitgen unb JBeleibis 
guttgcn etnpfatiflen. 2Ba§ ubrtgen^ fcine ©efonflenfd^aft bctrifft, fo lonncn 
ntein ©ad^matt unb mein ^au^bofnteifter Sbn^J^ baruber btc befte Slu^funft 
flcbcn, benen icb bte ©cfc^dft^fubtung gdnjlid^ ubcrtragen. SBenn er ©d^ulben 
flcmad^t unb fie nid&t bcgablen toiEl ober !ann, fo tft c^ ibrc ^flid&t, auf bieje 
2Bcife ju ijerfabten, unb id& finbe meber $drte nod^ Ungered^tigfcit in ber Sin* 
toenbung be§ ©efefee^." 

„3Benn fid& btc 6ad&e ^ex\)alt , tt)ie 6ie fie barftellen," ermiebcrte 6ir 
SBidicmi, „fo flnbe id^ in3btem§8crfabrcnnidfetgUnDetgeibUd&c^: gro^mutbiaex 
todre e§ freiUdfe getoefen, ttjenn ©ie biefcn $crrn nid&t ber tprannifd^en ©ebanbs 
lung 3bter Seamtcn untethjorfen bdtten; bod^ ben ©efe^en nadfe Idfet fid^ nid&t^ 
bagegcn einwenben." 

,;6r tt)itb nid^t eincn einjigen ^unft Idugnen fonnen/' ermieberte ber 
©utSberr. r,3d& forbere ibn auf , c§ gu tbun. 2Webrere meiner 3)iettcr fmb 
bereit, meine Slu^fagen gu beftdtigcn. Unb fo, mein J&err/' fubr er fort, al* 
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in fact I could not contradict him,) "thus, sir, my own innocence is 
vindicated. But though at your entreaty I am ready to forgive this 
gentleman every other offence, yet his attempts to lessen me in your 
esteem, excite a resentment that I cannot govern; and this, too, at a 
time when his son was actually preparing to take away my life — this, 
I say, was such guilt, that I am determined to let the law take its 
course. I have here the challenge that was sent me, and two wit- 
nesses to prove it; one of my servants has been wounded dan- 
gerously; and even though my uncle himself should dissuade me, 
(which I know he will not,) yet I will see public justice done, and he 
shall suffer for it." 

"Thou monster," cried my wife, "hast thou not had vengeance 
enough already, but must my poor boy feel thy cruelty? I hope that 
good Sir William will protect us; for my son is as innocent as a child, 
I am sure he is, and never did harm to man." 

"Madam," replied the good man, "your wishes for his safety are 



id^ WwicQ, ba id& i^m in t)cr %\)at nid&t iDiberfrrcd^en fonntc — „fo ift alfo 
meinc Unfd^ulb crwicfen. aSenn mtd& aud^ Sl^re SBcrtoenbung flenetgt tnad^t, 
bicfem i^erm aHe ubrigen Seleibigungcn an »ergei|^en, fo \)at bod^ fein SSerfudb, 
mx6) in 3f^tcr Sldttung l^erabguf c|en , eincn UniDtUen bci mir crrcgt, ben xd^ 
m(i&t ubcrwinben !ann. Ueberbieg mad^tc fcin ©ol^n gu gleid^er 3eit ben emft^ 
lid&en Serfud^, mir baS Scbcn gu nel^men, toa^ mid) allerbingg gu bem ©nts 
fd&Iuffe brad^te , bem Sfled&tc feinen fiauf gu laffen. ^ier ift bic ^eraugforbenmg, 
bie er mir fd^idtc, unb id^ mill gwei S^M^^ fteDen, bie e« befd^hjoren fonnen. 
@iner tjon meinen3)ienem ift gefdl^rlid^ jjermunbet morben ; unb foClte mir aud& 
mein Ol^ctm baDon obratl^en, toa^ er gemife nid^t t^un mirb, fo toiH idfe bod^ 
ein tt)amenbe8S3efpiel auffteUen, inbcm id^ il^n fur feinS5er0e^en bufeen laffe." 

^UngcJ^euer!" rief meine grou, ,,tft 3)eine SRad^enod^ nidfct gefdttigt? 
©oil and) mein ormer ©ol^n S)eine ©raufamfeit ful^len? 3(6 ^offe, ber gute 
©ir aBiHiam »irb unS fd^ufeen, benn mein ©ol^n ift fo unfd&ulbig me ein 
^nb. 3d& bin feft ubergeugt, bofe er nod^ nie 3emonb ein Seib gugefugt ^at." 

„3Wabame/' ermieberte ber biebere 3Wann, „^^x 5Bunfd&, i^n au retten, 
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not greater than mine; but I am sorry to find his guilt too plain; and 
if my nephew persists — " 

But the appearance of Jenkinson and the jailer's two servants 
no>v^ called off our attention, who entered hauling in a tall man, very 
genteelly dressed, and answering the description already given of that 
ruiiian who had carried off my daughter. 

*^Here," cried Jenkinson, pulling him in, *^here we have him; and 
if ever there was a candidate for Tyburn, this is one." 

The moment Mr. Thornhill perceived the prisoner, and Jenkinson 
who had him in custody, he seemed to shrink backward with terror. 
His face became pale with conscious guilt, and he would have with- 
drawn; but Jenkinson, who perceived his design, stopped him. '^What, 
squire," cried he, ^^are you ashamed of your two old acquaintan^^es, 
Jenkinson and Baxter? But this is the way that all great men forget 
their friends, though I am resolved we will not forget you. Our pri- 
soner, please your honour," continued he, turning to Sir William, 



i[t nid^t grower, al^ bet meinige; leiber aber liegt fetne Sd^ulb nut ju flat t)or 
Slugen, unb toenn mein 5Reffe barauf beftel^t — -" 

Unfere 2lufmer!famfeit hjurbc icfet auf ^enfinfon unb bie beiben 3)iencr 
bc^ ^erfermeiftcrS gerid^tct, bie cinen grofeen, fe^r anftdnbig gefleibcten ^ann 
bcreinfci^lcpi)tcn, ber bcr 33efci&reibun0 beffen DoUfommen mt\pxa6), t>on bem 
meine Xod&ter »ar entfiibrt morben. 

„S>itXf" rief S^i^iwfon, tnbcm er ibn betcinjofl, „IS^ier ^aben toir tbn! 
Unb toenn eg je einen ©algencanbibaten fur X^bum gab, fo ift bie^ einct.'' 

%U ^rr X^om^iQ ben ©efangenen unb ^l^nfinjon etblidte, ber ibn b^- 
einfd&leppte, fd^ten er X)or ©d^reden guriidtaubebcn. ^m SBemu^tfein feiner 
6d^ulb hjurbe fein ©cfid^t blafe, unb er toodte fid^ entfernen; bod^ 3fcn!infon 
bcmerfte feine Slbfid^t, bieU il^naurud unb rief: ,3i«/ tnein^etr, fd^dmen 
6ie fi(b 3b^er beiben alten SBelannten 3«ttKi^[on ttwb SBayter? S)o<i^ fo tm^ 
^effen aOe groften ^erren ibce greunbe; x6) aber bin entfd^loffen, 6te ni(bt gu 
Dergeffen. Wt dm. ©noben @rlaubni^/' fubr er p 6ir SBiHiant gemenbet 
fort, ,,unfet ©efangener f)at beteitS 'Me^ eiitgeftanben. dr ift betfelbe Tlann, 
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^'has already confessed alL This is the gentleman reported to be 
dangerously wounded: he declares that it was Mr. Thornhill who first 
put him upon this affair; that he gave him the clothes he now wears, 
to appear like a gentleman , and furnished him with a post-chaise. The 
plan was laid between them, that he should carry off the young lady to 
a place of safety, and that there he should threaten and terrify her; but 
Mr. Thornhill was to come in, in the mean time, as if by accident, to 
her rescue, and that they should light awhile, and then he was to run 
off, by ^hich Mr. Thornhill would have the better opportunity of 
gaining her affections himself under the character of her defender." 

Sir William remembered the coat to have been frequently worn by 
his nephew, and all the rest the prisoner himself confirmed by a more 
circumstantial account; concluding, that Mr. Thornhill had often de- 
clared to him, that he was in love with both sisters at the same time. 

"Heavens !" cried Sir William, "what a viper have I been fostering 
in my bosom! And so fond of public justice, too, as he seemed to 



t)on betn man i^orgegeben, t>a^ er gefdl^rlid^ Dertounbet morben. @r erildrt, 
^err Xljoml^ill t)abe il^n juerft |u biefem Untemel[^Tnen aufgcforbert unb il^m 
biefe ^leiber geborgt, urn alS Tlann ))on Stanbe erfd^einen gu fonnen; and) 
\)aht ex fitr eine $oft!utfd^e geforgt. 3lad) xf^tem gemeinfd^aftUd^ entmotfenen 
$lane t^abe er bie junge S)atne an einen ftc^ern Ort bringen unb bUTd^ ^ro^^ 
ungen fd^reden foQen. 3)ann abet moQte ^en ^l^ornlt^id mie burd^ 3ufall ju 
i^rer ^ettung erfd^einen. ^nfangS moOten fte gum 6d^ein ein mentg mit ein^ 
anbet fed^ten unb bann foUte SBo^ter bie §Iud^t ergreifen, n^oburd^ ftd^ ^etm 
^^ontM^l bie befte ©elegen^eit hot, ftd^ unter bet Tta^tt eine^ $efd^u|er^ bie 
©unft bet 2)ame §u emetben." 

©ir SBiHiam etinnerte fid^, baft fein S^lcffe jene 0eibcr oft getragen, unb 
bet ©efangene beftdtigte aKe^ Uebrige in einem au^ful^rlid^en ^erid^te, ben er 
bantit fd^Io^, ba| ^err St^omJ^id i^m oft erfldrt ^be, er fei gu gleic^er 3eit 
in beibe ©d^meftern i^erliebt. 

,,@ered^ter ^immel ! " rief Sir SBlQiam, ,Mld)t flatter l^abe id^ in metnem 
iBufen gend^rt! SBie rebete er ber SluSubung ber ©ered&ttgfeit ba^ 2Bort! Slber 
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be! But he shall have it — secure him, Mr. Jailer — yet, hold: I fear 
there is no legal evidence to detain him/^ 

Upon this, Mr. Thornhill, with the utmost humility, entreated that 
two such abandoned wretches might not be admitted as evidences 
against him; but that his servants should be examined. ^^Your servants !" 
replied Sir William; ^Vretch, call them yours no longer. But come, 
let us hear what those fellows have to say : let his butler be called." 

When the butler was introduced, he soon perceived by his former 
master's looks , that all his power was now over. "Tell me," cried Sir 
William, sternly, "have you ever seen your master, and that fellow 
dressed up in his clothes, in company together?* — "Yes, please your 
honour,** cried the butler, "a thousand times: he was the man that 
always brought him his ladies.** — "How!" interrupted young Mr. 
Thornhill; "this to my face?'* ~ "Yes,** replied the butler, "or to 
any man's face. To tell you a truth, Master Thornhill, I never either 
loved you or liked you, and I don*t care if I tell you now a piece of 



er foil fic emijflttbcn! 3flel^mt il^n feft, ^erfcrtnciftcr! — Slber l^alt! id) furdfete, 
fcine SSerl^aftung fann nod^i nid&t auf gcfefemd^ige SBeifc gcfd&el^en." 

*5terauf bat ^ert ^^otnlS^ill betnutlS^igft, man moge t>odi ntd^t gtoei fo t>ers 
morfene Sd^urfen aU B^ugen gegen i^n gelten lajfen, fonbern t)ieline^r feine 
3)icttet uerl^oren. „S)ciTic S)ienct?" rief ©it SBiQiant. ,,@(enber ! nmnc fic 
md^t mc^^r bic S)cini0en! — S)o(it laftt wng ^6rcn, toa^ bie SBurfd^en foflcn 
wcrbcn. Tlan rufe feinen ^cUcrmciftcr." 

21B bcr ^elletmcifter ^erchtfiefu^^rt murbe, bcmcrftc er balb an ber SDKene 
fcincS biSl^etigen ^erm, baj feine 3Jlad^t jefet gu Snbe fet. ^Sage mir/' 
rief 6ir aSiHiam fe^^r cmft, „]&aft S)u 3)cinen iperm unb bicfen i?etl |^ier, 
ber feine ^Icibcr trdgt, jemalg bei etnanber gefe^cn?" — • „^a mo^I, taufenbs 
mal, rait (Sm. ©naben (Srlaubnife/' ertoicberte bcr ^ellcrmeifter; „biefer 
2Jlenfd& mufetc il^m immer feine ajldbd^en berfd&affen." — „SBic?" fiel ber 
iungerc S^^om^ill cin, „bie^ fagft S)u mir gerabe ing ®efid&t?" — „^a/^ 
t)erfe^te ber ^eHermeifter, ;,ba§ fage x(b ber ganjen SBelt ind ©eftd^t. 3[d^ 
muj 3^ncn offen fagen/i^err 3:b0ml>ill, baj ©ie wtr niemaB gefielen unb 
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my mind." — "Now then," criedJenkinson , "tell his honour whether 
you know any thing of me." — "I can't say," replied the butler, "that 
I know much good of you. The night that gentleman's daughter 
was deluded to our house, you were one of them." — "So then," cried 
Sir William , "I find you have brought a very fine witness to prove 
yotir innocence; thou stain to humanity! to associate with such 
wretches! But," continuing his examination, "you tell me, Mr. Butler, 
that this was the person who brought him this old gentleman's daugh- 
ter."^— "No, please your honour," replied the butler, "he did not 
It^ring her, for the squire himself undertook that business, but he 
brought the priest that pretended to marry them." — "It is but too 
true," cried Jenkinson, "I cannot deny it; that was the employment 
assigned to me ; and I confess it to my confusion." 

"Good Heavens!" exclaimed the worthy baronet, "how every new 
discovery of his villany alarms me! All his guilt is now too plain, and 
I find his present prosecution was dictated by tyranny, cowardice, and 



toaf^er fagc x6) ic^t offen tncine OWcinung." — „fflun fagt abcr aud& ©t. ©na^ 
ben/' rief 3en!infon, ^maS il^t »on mir tt)i|t." — „3d& mu^tc gctatoc ni(i&t 
©id ®utcS »on 3l&ncn 3U fagen/' antjwortetc ber ^cHcmtcifter. „3in bet 5Rad&t, 
tt)o bic Zo^Ux bicfcg $crm in unfet ^au^ gebrad^t murbc, roaxm ©ic aud^ ba= 
bet ! " — „Qi, bag ift cin tjortrefflid^er S^ugc, tncin $tevx, urn Sbte Unf d^ulb ju 
betDcifen," rief ©it SBiUiant. „2)u ©*anbflc(f bcr anenfd^beit! S)id^ ntit fol. 
(bm Suben eingulajfen I Slber S)u fagtcft mir, ^eUcrmeifter/' fubt er fort, „ba6 
eS biefet SRenfd^ mar, ber meinem S^leffen bie Xod&tet biefcg alten $ertn gu* 
fiibtte?" — „$Rctn, ntit gtt). ©naben ©rlaubni^," entgegnete ber ^eKemieifter, 
„er »at e^ nid&t, bet bie Xame bolte. 3)ct ^ert batte fx^ biefeS ®ef d^dft fclber 
Dotbebalten; bod^ btad&tc er ben ^rieftct, ber fte sum ©d&ein ttauen mu|te."— 
„(5g ift nut 3U teabr," rief genfinfon; „id^ !ann nid^t Idugnen, baft x6) mxd^ 
gu biefem ©efd^dfte \)exQah, unb mug e^ gu meiner ©(i^anbe eingefteben." 

„%re(^tet ^immel!" tief bet JBatonet; „iebe neue ©ntbedfung feiner 
©dburfenftteid^e beuntubigt mi(b immer mebt! ©eine©(bulb Uegt ie^t flat 
vor 3lu0en, unb x6) bin ubergeuat, baft ®raufam!eit, geigbeit unb S^iad^fud^t 

23 
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revenge. At my request, Mr. Jailer, set this young officer, now 
your prisoner, free, and trust to me for the consequences. I will make 
it my business to set the affair in a proper light to my friend, the ma- 
gistrate who has committed him. But where is the unfortunate young 
lady herself? let her appear to confront this wretch. I long to know 
by what arts he has seduced her. Entreat her to come in. Where 
is she?" 

^*Ah! sir," said I, '^that question stings me to the heart. I was 
once indeed happy in a daughter, but her miseries — " Anot^i^r in- 
terruption here prevented me ; for who should make her appearance 
but Miss Arabella Wilmot, who was the next day to have been married 
to Mr. Thornhill. Nothing could equal her surprise at seeing Sir 
William and his nephew here before her; for her arrival was quite 
accidental. It happened that she and the old gentleman, her father, 
were passing through the town, on their way to her aunt's, who had 
insisted that her nuptials with Mr. Thornhill should be consummated 



i^n iu biefer Sierfolgung angetrieben! ^erfermeiftei:! la|t auf nteine iBerant^ 
iDortuttfl ben junflen Officier fofileid^ fret, ber ®uet ©efatiflener ift. 3d6 ftel^e 
fur bic golgcn cin unb »crbc meinem greunbc, bem ^x6)itt, bcr i\)n DerJ^aften 
Ueg, bie 6ad&e fd^on gelj^orig au^einanberfet^en. Slber too ift benn bad utu 
gludlid^e EO'ldbd^en? 6ie moge erfd&einen unb biefem etenben ^Renfd^en \)ox 
bic 5lugen treten. ^69 mod^te toiffen, butd& tpeld^c ii^ift er fic »erful[^tt l^at. 
2aii fte bo(^ fotnmen. ^0 ift fte? 

„2l(i^. mcin ^err/' ermicbertc id^, biefc gragc Dctmuubct mein ^cr^. (Sinft 
tear id& gludlid^ im SBcfifee biefer Xoi^ter; bod^ i^re Sciben — " 

(Sine neue ©torung unterbrad^ niid& in meiner IHcbe ; benn SRiemanb anbers^ 
aid grdulein ^Irabella SBilmot trat ein, bie am folgenben Zoqc mit ^erm 
2:bombiK foUtc getraut loerben. 3^id&t§ glid^ i^rem drftaunen, Sir mUiam 
unb feinen 3'leffen bier |u finben, benn ibre 2ln!unft tear gang gufdUig. ©ie 
mar ndrnUd^ mit ibrem SBater burd& biefer 6tdbtd&en gefommen, aU fic mit 
ibm au ibrer Xante reifte, toeil biefe barauf beftanben, bafe bie' $o*3eit 
mit germ 3:bombiC[ in ibrem feaufe f oHc gefeiert tocrben. 3n bem SBirtJ^d* 
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at her house; but, stopping for refreshment, they put up at an inn at the 
other end of the town. It was there, from the window, that the young 
lady happened to observe one of my little boys playing in the street, and 
instantly sending a footman to bring the child to her, she learned from 
him some accent of our misfortunes, but was still kept ignorant of 
young Mr. ThomhilPs being the cause. Though her father made several 
remonslarances on the impropriety of her going to a prison to visit us, 
yet they were ineffectual: she desired the child to conduct her, which 
he did; and it was thus she surprised us at a juncture so unexpected. 

Nor can I go on, without a reflection on those accidental meetings, 
which, though they happen every day, seldom excite our surprise but 
upon some extraordinary occasion. To what a fortuitous concurrence 
do we not owe every pleasure and convenience of our lives ! How many 
seeming accidents must unite before we can be clothed or fed! The 
peasant must be disposed to labour, the sliower must fall, the wind £11 
the merchant's sail, or numbers must want the usual supply. . 



Ij^aufe ant anbern @nbe bed ©tdbtd^en^ toaxen fie abgeftiegen, urn einige Qx: 
frifd^ungen au fx6) git nel^nten. ^ort fal^ Arabella au^ bent genfter etnen t)on 
nteinen ^aben auf bet @tra^e fpielen, lie^ il^ f ogleid^ burd^ einen iBebienten 
l^olen unb er^ielt f o einige 9lac^rtd^t i9on unf etm UnQiud, bod^ ol^ne iu erfal^ten, 
ba^ 5t:]^om]^ilI bie ^eranlaffung befjelben f ei. ^te ^orfteUungen x\)xe^ ^atetS, 
ba^ ed imfd^idUd^ fur fte f ei, unS tnt ©efdngniffe au befud^en, blieben frud^tlo^. 
^et ^cibe ntu^te fte au un^ ful^ren, unb f o ubenafd^te fte ttnS benn untetr ntii 
ertoatteten Umftdnben. ^^ lann in nteiner ^rgdl^lung ntd^t fottfcd^ren, o^ne 
etne ^enterhtnd uber bo^ aufdUige 3ufammentreffen au madden, meld^ed ftd^ 
^toar tdglid^ ereignet, abet f elten $ern)unberung erregt, mnn nid^t eine au^er^ 
orbentlidfte SSetanlaffung babei 6tatt ftnbet. SBeld^ent aufdHtfien dufanintens 
treffen t)erban!en toir nid^t ieben ®enu^ unb jebe ^equentlid^feit bed £ebend? 
SBie ntand^e fd^einbare S^f^'^io'^^it^ ntuffen ftd^ ni^t k)ereinigen, el^e toix 
Meiber ober ^^aJ^tung erl^alten? 3)er £anbntanit ntu^ a^tr Arbeit aufgelegt 
fetn, bet fReQtn mui fallen , bet SBtnb bie ©egel bed Sdfttffed b(dl^en, toenn 
ntd^t bielen SRenfd^n bad ^totl^toenbigfte fel^len fod. 

23* 
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We all continued Bilent for some momeutB, while mj charming 
pupil (which was the name I generally gave this ypuug te-^T^^ n^iited 
in her looks compassion and astonishment, whiok.|^i^ • 'V^.^.i^tiiug 
to her beauty. "Indeed, my dear Mr. ThomJt3i'U|^i»M-jf!*l*ffer^.' the 
squire, who she supposed was come here to M^^\vi|||.ua<i' 
press us, "I take it a little unkindly that you 8]fH|d')d c<9>QDe he^ 
me, or never inform me of the situation of a i&viaipfMj(}'.<t.i 
you know I should take as much pleasure in coiiiriwiiMi^ to ^ 
of my reverend olde master here, whom 1 shall eMr^ee^em 
can. But I find that, like your uncle, you take a pleasure in doing 
good in secret." 

"He find pleasure in doing good !*' cried Sir William, interrupting 
her: "no, my dear, his pleasures are as base as he is. You see in him, 
madam, as complete a villain as ever disgraced humanity; a wretch, 
who, after having deluded this poor man's daughter, after plotting 
against jfche innocence of her sister, has thrown the father into prison, 




2Bit fallen etnanbcr nod^ inwncr fii^jwciflenb an, »dlS>rcnb id) in ben SBlideti 
tneiner Ueben$n)urbi0en ^(bulmn, loie 169 bie iunge ^arm gu nennen pflegte, 
abmed^felnb S^tleib unb Sl^etmunbemng bemerlte, toobutii^ il^re ^eige nut nod^ 
crWW iDurben. „3n bcr SLI^at, lieber %\)oxn\)xU/' fagte fie ju bcm ©utgl^errn, 
t)on bcm fic glaubte, bag er If^icr fei, um un§ beiguftej^en, abcr nid&t um un^ 
gu untcrbrftden — „^(i) nelj^mc eg giS^ncn ein mnxq ubel, bafe ©ie ol^ne mi* 
l^iej^er ecfiangen fmb unb mir nid^t bag Oeringftc t>on ber Sage einer gamilic 
mitoetl&cilt l&aben, bie unS ©eiben fo mert^ ift. ©ie tt)iffen ja, bag \d) ebcn f 
flem etmag bagu bcitragen tourbe, bie Sage meineS alten e^rtourbigcn Seij^rcrg 
3U erleid^tem, ben id) ftetg 6o*ad^ten werbe. %td) id) f ej^e m})l, QUid) S^rem 
Onlel finben ©ie SJergniiflen baron, im SBerborgenen (Slutes; ju tl&un." 

. „(&x tin SBerborgenen @uteg tl^un! '' tief ©ir SBtaiam, fie unterbred&enb. 
„SRein, meine Siebe, feine greuben fmb f gemein, mie er felber. 3n il^m, mein 
grdulein, felj^en ©ie einen fo toollenbeten ©d^urfen, »ie nut ie einer bie menf*= 
Ii*e ^atnx gef d^dnbet — einen (Slenben, ber erft bief eg attnen aWanneg 3:odtter 
berfii^rt, bann ber Unf d^ulb il&ter ©dfrmefter nad&gefieUt, Werauf ben SBatet ing 
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and the eldest son into fetters, because he had the courage to face 
his betrayer! And give me leare, madam, now to congratulate you 
upon an escape from the embraces of such a monster." 

"0 goodness," cried the lovely girl, "how have I been clcceived! 
Mr. Thornhill informed me, for certain, that this gentleman's eldes^t 
son, Captain Primrose, was gone off to America with his new-married 
lady." 

^^y sweetest miss ," cried my wife , "he has told you nothing but 
falsehoods. My son George never left the kingdom, nor ever was 
married. Though you have forsaken him , he has always loved you 
too well to think of any body else ; and I have heard him say he would 
die a bachelor for your sake." She then proceeded to expatiate upon 
the sincerity of her son's passion; she set his duel with Mr. Thornhill 
in a proper light; from thence she made a rapid digression to the 
squire's debaucheries, his pretended marriages; and ended with a 
most insulting picture of his cowardice. 



^efdngni^ tDerfen unb ben dlteften @ol(^n in ^etten legen lie^, meil er ben Tlut^ 
l^atte, bem jcj^dnblid^cn SBerfu^rer entgeoenautreten. (Srlauben ©ie mir, 3^ncn 
®IM. p tom\6)en, ba^ 6ie ben Umarmungen eineS fold^en Unge^^euerd ent^ 
gangen fmb." 

„@utiger i^intntelP' rief ba^ lieben^murbige TlaH>(i}m, ,,mie bin id^ 
^etdufd&t morben! ^err S^^orn^iU ccrfidterte mir, ber dltefte ©ol^n biefeS 
^erm, ©apitain ^printrofe, fei mit feiner jungen grau nad^ 2lmerifa ge? 
gangen." 

^OWetn liebe^ grdulcin/' rief meine grau, er l^at 3(^nen nid&t^ aU Un^ 
tval^r^eiten gefogt. ^ein 6ol^n ®eorg l^at ^nglanb nie oerlafjen unb ftd^ nidtit 
Derl^eirat^et. SS^enn 6ie il^n aud^ t^erlie^en, f o liebte er 6ie intnter noc^ gu fel^r, 
«m an irgenb eine ^nbete gu benfen, unb er l^at gefagt, urn 3i]&tetn)i(Ien moUe 
er alg ^unggefelle fterben." — ^ierauf fd^ilbette fie bie treue Siebe i^re^ 
©ol^neg, fefete f einen Sweilampf mit $erm 2:^orn^iU inS gel^otige Sic^t, rebete 
bann bon ben SluSfd^meifungen be§ ©utSlf^erm , twn f einen ©d^einlf^eirat^en 
unb entmarf eln treue§ 93ilb »on feiner geigl^eit. 
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"Good Heavens!" cried Miss Wilmot, "how very near have I been 
to the brink of ruin ! but how great is my pleasure to have escaped 
it! Ten thousand falsehoods has this gentleman told me! He had, 
at last, art enough to persuade me that my promise to the only man 
I esteemed was no longer binding, since he had been unfaithful. 
By his falsehoods I was taught to detest one equally brave and ge- 
nerous." 

But by this time my son was freed from the encumbrances of 
justice, as the person supposed to be wounded was detected to be an 
impostor. Mr. Jenkinson also, who had acted as his valet- de-chambre, 
had dressed up his hair, and furnished him with whatever was ne- 
cessary to make a genteel appearance. He now, therefore, entered, 
handsomely dressed in his regimentals , and , without vanity, (for I am 
above it,) he appeared as handsome a fellow as ever wore a military 
dress. As he entered, he made Miss Wilmot a modest and distant 
bow, for he was not, as yet, acquainted with the change which the 



^^©iitiger ^itttwcl!" rief grdulcin SGBiltnot, „toic na^c bin i^ bcm diant>e 
bc3 SBerberben^ gewcfen, bo<3^ toie gto^ ift meinc 3rcubc, betnfelben entflangen 
gu fein! S^^ntoufenb Stigen ^at mix btcfer 2Rcnf(6 borgcfagt. ^nblid^ Qelanq 
e§ ilj^tn, mid) gu ubcrrcbcn, ba^ mcin SBerfpred^en, tocld^e^ idf bcm etniigen 
Wtanne gegebcn, ben id& ad^tcte, nid^t me^x binbenb fur m\6) f ci, ba cr mir un= 
tteu ficttjorben. 3)ur(j^ feine Sugen brad&te cr tnid& bal^in, ctnen 3Wann gu Dcts 
abfd^euen, bcr Qkid) tapfcr unb cbelmutt^ig ift." 

2Bdl^renb bicfer 3cit mar mcin 6ol^n au^ fcincr $aft befreit worbcn, ba 
bcr Tlann, ben cr foUtc bcrmunbct l^abcn, fid^ aU eincn Setrugcr au^ctoicfcn 
l^attc. $err 3[en!infon Ij^atte ii^m aU ^ammerbicncr gcbient, fcin i^aa^^ f^iptt 
nnb ilS^m aCleS fRbtUqe bcrfd^afft, urn anftdnbtg crfd^cinen gu fonncn. ^I§ cr 
nun in bcr Uniform fetncg SHcgimcnt^ cintrat, mufe td& o^nc @itel!cit (bcnn bars 
fiber bin id) l^inauS) gcftcj^cn, baj ic^ nic cinen f d^oncm Tlann in militdrifd^er 
S^rad^t gcfclficn. S5ei feincm ^intritt bcrbeugte cr ftd^ l)oflxd), ahex cttoa^ gus 
rfid^^altcnb gcgen grdulcin SBilmot; bcnn cr mufetc nod^ nidfet, tt)cld^ gunftige 
SBirfung bic S3crcbfam!cit fcincr SWuttcr l^croorgcbrad^t Jf^attc. 3)od& Dcrmod^te 
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eloquence of his mother had wrought in his favour. But no decorums 
could restrain the impatience of his blushing mistress to be forgiven. 
Her tears, her looks, all contributed to discover the real sensations 
of her heart, for having forgotten her former promise, and having 
suffered herself to be deluded by an impostor. My son c^peared 
amazed at her condescension, and could scarce believe it real. ''Sure, 
madam," cried he, ''this is but delusion; I can never have merited this! 
To be blessed thus, is to be too happy!" — "No, sir," replied she, "I 
have been deceived, basely deceived; else nothing could have ever 
made me unjust to my promise. You know my friendship , you have 
long known it; but forget what I have done, and, as you once had 
my warmest vows of constancy, you shall now have them repeated; 
and be assured , that if your Arabella cannot be yours, she shall never 
be another's." — "And no other's shall you be," cried Sir William, "if 
I have any influence with your father." 

This hint was sufficient for my son Moses, who immediately flew 



bic (Etiquette nid^t , bie ©el)n}ud&t ber errot^icnben ©eliebten gu unterbrudcn, 
ftdfe mit tl^ni au^aufo^inen. 3t>re %\)xanm unb i^^re SBlid e Derrietljicn bie toalfe'^en 
®cful)le i^re§ ^erjcng. Ste bereutc, ilj^rcm frulj^em 33crf|)tec^en niij^t tipcu gc* 
blieben gu f ein, unb bafe fic ft(^ ton cinem 33etru0er \)aU tduf d&en laffcn. 2Reitt 
6ol^n erftauntc uber il^rc ^crablaffung, unb wolltc bicfelbc onfangS nid^t fiir 
aufric^tig l)alten, — „^n ber %\}at, mein grdulein/' rief er, „bie^ ift nur 
SiduWung! 2)ie§ l^abe id) nid&t Dcrbient! S)a^ l^ei^t gu gludliife fein!" — 
„^exn, mein i&etr/' erhneberte fte, „\d) bin getdufd^t, auf fd^dnblid&e 2Beife ges 
tdufd^t morben, fonft Ifjdtte mid^ nid^t^ in ber ffielt betocgen foUen, mein 2Bprt 
3U bred^cn. ©ie !ennen meine greunbfd^aft fiir ©ie Idngft. Sergeffen ©ie, 
toa^ id) getljian ^abe; unb toie id) Qll^nen einft 2;reue gelobt, fo emeuere id) mein 
Serfpred^en in biefem ^ugenblidt. ^alten 6ie [id^ iibergeugt, ba^ 3l^re Slra- 
bella, menn )le nid^t bie ^\)xiQe merben iann, and) nte bie (Sattin eine^ Unbent 
luirb.'' — „Unb feineg Slnbem ®attin foUen ©ie toerben/' rief ©ir SGBifliam, 
^iwenn id) nod) irgenb @influ| bei ^})x^m 3Sater l^abe." 

liefer SBin! mar fur meinen ©ol^n SWofe^ J)inreid^enb, fogleid^ in ben 
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to the inn where the old gentleman was, to inform him of every 
circumstance that had i^pened. But, in the mean time, the squire I 

perceiving that he was on every side undone, now finding that no 
hopes were left from flattery or dissimulation, concluded that his 
wisest way would be to turn and face his pursuers. Thus, laying 
aside all shame, he appeared the open and hardy villain. ''I find 
then," cried he, ''that I am to expect no justice here; but I am re- 
solved it shall be done me. You shall know, sir,'* turning to Sir 
William, ''I am no longer a poor dependent upon your favours. 
I scorn them. Nothing can keep Miss Wilmot*s fortune from me, 
which, I thank her father's assiduity, is pretty large. The articles, 
and a bond for her fortune are signed, and safe in my possessioi. 
It was her fortune, not her person, that induced me to wish for 
this match; and, possessed of the one, let who will take the other." 
This was an alarming blow: Sir William was sensible of the 
justness of his claims, for he had been instrumental in drawing up 



©aftlf^of ju eilcn, mo ftd^ ber dte $^en befanb, urn i^m ©on bem SSorf allc ^ad): 
rid^t ju ertl^eilen. 3)ci: ©ul^^ert fal^ icfet etn, ba^ cr gdnalid^ »erloren fei unb 
fx^ tocbcr burd^ ©d^mcid&elci nt)6) burd& SBcrftcKung rctten lonnc. (Sr l&tclt ce 
bc^balb fur*S ^lugfte, feincn gcinben fed entgcgen gu treten , unb aUc ©ci^am 
Detldugncnb, gcigte cr ftd^ alS cin fred^cr <Sdbur!e. „3* f«&^ mol^I/' fagtc ex, 
„ba6 i^ ^icr feinc ©credfetigleit gu crmartcn Ij^abc ; boc& bin id^ cntfd^loffen, fie 
mir 3u ©erfd^affcn. ©o miff en ©ie benn, mein ^err/' fuljir er fort, inbem er 
fid& gu ©it SBidiam mcnbete, „ba6 id^ nid^t mel^r ber arme Xeufel bin, ber Don 
Slitter ©nabelebt. 3iC^ t}erad^tebiefc®nabe. ^eineSildnfefdnnenmirSrdulein 
aBiImot*§ SBermogen ©orentlS^aUen, meld&c§ — S)an! fei eg ber ©parfamfcit i^reS 
SBaterS — fe^r bettdd^tlidb ift. S)er $eiratl&gcontract unb cine SBcrfd&teibung 
ouf i^r SBcrmdgcn ftnb untergeid^net unb in mcinent ©ejtfee. ^\)x SBcrmdgen 
mar eg, nid^t il&re ^erfon, mag mid^ gu biefer SBcrbinbung ©eranlajjte; unb ba 
id^ nun im iBeftfee beg dinen bin, mag bie Enbere neJ^men, mer ba mill." 

2)icg mar cin empfinblid^er ©d&lag , unb ©ir SBilliam mu^te bie Slic^tigs 
feit fetner Slnfprud^e um fo ntel^r anerfennen, ba er felber bei ber Slbfaffung 
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the marriage-articles himself. Miss Wilmot, therefore, perceiving 
that her fortune was irretrievably lost, turning to my son, asked 
if the loss of fortune could lessen her value to him. "Though for- 
tune," said she, "is out of my power, at least I have my hand to 

* 11 
give. 

"And that, madam," cried her real lover, "was, indeed, all that 
you ever had to give; at least, all that I ever thought worth the ac- 
ceptance. And I now protest, my Arabella, by all thaf s happy, your 
want of fortune this moment increases my pleasure , as it serves to 
convince my sweet girl of my sincerity." 

Mr. Wilmot now entering, seemed not a little pleased at the 
danger his daughter had just escaped, and readily consented to a 
dissolution of the match. But, finding, that her fortune, which was 
secured to Mr. Thornhill by bond, would not be given up, nothing 
could exceed his disappointment. He now saw that his money must 
all go to enrich one who had no fortune of his own. He could bear 



be§ ei^econtractg bd^ulftidfe flemcfen. 21B grdulein SSilmot i^r SBermogen 
untvieberbringlid^ )>erloren fab , toenbete fie ft(j^ an metnen ©ob^i unb fragte, 
ob bicfet Serluft ibren 3Bcrtl^ in fcincn Slugcn ocrringcre? ^Obglcid^ icb mein 
^etntogen berlorcn babe/' faflte fie, „fo babe id^ meniflftcn^ nod) meine §anb 
iu Derfd^enfen." 

„Unb ba§, mein gtdulein/' rief il^r ©elicbtcr, „\oax in ber 3;^^at2lUc«, ma^ 
6ie jje ju geben l^atten ; menigften^ ^Ue^, maS id^ bet SRube ki'ert^ j^telt an^uneJ^^ 
men. kun, meine Slrabefla, bet^^eure idfe bet Mem, toaS mir IS^eilig ift, ba^ ber 
SBerIuft31^te858erm50enS in biefemSluflenbUdt nur meine <^eube ert>6bt, inbem 
i^ mein geliebte^ SWdb(ben jefet bon meiner Sluftidbtififeit iibergeuflen fann." 

^ert Wilmot, ber ie^t eintrat, fd^ien ni(^t menig erfteut, baj feine Xodi^ 
ter einer fo grojen ©efabt entgangcn fei, unb geigte fld^ fogleid^ bereit, bie 
SSerbinbung tuieber aufgulofen. Site er aber borte, ba^ il^r SBctmfigen, toeld^eS 
J&erm 2:^omMtt net^tiehm mar, ni^t »ieber b^auSgegeben toerbe, »ar 
feine SBeftfirgung febr grojj. (Sr fab icW, baj5 all fein ®elb einen Tlann he: 
reid^ere, ber felber fein S^erm5gen befifee. @r fonnte eS ertragen, gu Ifiorett, 
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his being a rascal, but to want an equivalent to his^daughter's fortune 
was wormwood. He sat, therefore, for some minutes, employed in 
the most mortifying speculations, till Sir William attempted to lessen 
his anxiety. "I must confess , sir," cried he, "that your present dis- 
appointment does not entirely displease me. Your immoderate passion 
for wealth is now justly punished. But though the young lady cannot 
be rich, she has still a sufficient competence to give content Here 
you see an honest young soldier, who is willing to take her without 
fortune: they have long loved each other; and, for the friendship 
I bear his father, my interest shall not be wanting in his promotion. 
Leave, then, that ambition which disappoints you, and for once admit 
that happiness which courts your acceptance." 

"Sir William," replied the old gentleman, "be assured I never 
yet forced her inclinations, nor will I now. If she still continues to 
love this young gentleman, let her have him with all my heart. There 
is still, thank Heaven, some fortune left, and your promise will make 



t>ai jener ein Sd&urfe fei; ba^ aber fein ^Bermogen bem feiner Xod&ter ni6it 
Olctd^ gemcfen, bie^ frdnftc x\)n bitter, ©r f afe einige 50ltnutcn ba, mit ben traiu 
rififten ©ebanfen befd^dftigt, bi^ ©ir SBiEIiam fid^ bemiil^te, il^n gu berul^iflen. 
„^d) tnufe gefteben, mein ^ert," fagte biefer, „ba6 ^\)xe ftCficntodrtifie S3e!um' 
memife mir ntd^t gang unlicb ift. 3[bte unmdfeige ^abf u(bt bat jefet ibre gcred^te 
6trafe empfangen. 2Benn audb bie junfle S)ame nidbt melj^r reiib ift, fo beft^t 
fie bo(b no(b gcnufi gum guten Slu^fommen. ^ier feben ©ie cinen iuixQen ©of» 
baten bor fid&, toeldber bereit ift, fie aud^ ol^ne SSermogen gu beitatben. 6ie 
baben cinanber lange geliebt, unb megen ber greunbfd&aft, bic i6) fur fei? 
nen SSatcr befle, foil eg i^m an ^eforberung nid^t feblen. 60 geben ©ic benn 
i|>ren (Jbtfieig auf unb gemdbren ba§ ©liicf , ipeld&e^ 3bt SBott gu \)nU\))m 
\>exmaQ," 

,,©tr SCBtUiant," »erfefete ber alte ^err, „feien ©ie iibergeuot, bafe icfe nie 
i^ret SRciftung 3tt)anfl antbat; unb auci^ jefet tuill i(b eg ni(bt tbun. 3Bcnn pe 
bicfen iungcn J&erm nodb licbt, fo ncbm^ fie ibn t>on gangem ^ergen. 2)cm 
,6immel fei ^anl, eg ift no(b tttoa^ SBermogen ilbrifl, unb ^\)x SSerfpredfeen 
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it something more. Only let my old Mead here," (meaning me,) "give 
me a promise of settling six thonaaad ponndB npoD my girl, if ever he 
ahoald come to his fortnae, and I am ready, thii night, to be the first 
to join them together." 

As it now remained with me to make the yoang conple happy, 
I readily made a promise of making the settlement he required; 
which, to one who had such little expectations as I, was no great 
favoar. We had now, therefore, the satisfaction of seeing them fly 
into each other's arms in a transport. "After all my misfortunes," 
cried my son Geot^e, "to be thus rewarded! Sure this is more than 



t^ut au^ ttmaf. Hut mug mein altei J^reunb ^itr (er tneinit mi6}) ttiit ^t-- 
lebm, meinec Xodtter fed)^ taufntb $funb auSjufegm, wenn €r Wiiitx ;u 
f€ineni SJerntDgen gelanaen foUte; bann bin idi btttit. fie noi) bitfen Slbenb 
mit einanber ju Detbinben." 

^a ti iefet nut con mir abljine , iai iunge 9paar gliidlitb ju mflc&en , itmt 
i* \e^i bereit, bas 0eiDiini*le Setf^te^en ;u geben, roflieS bei tneinen ge- 
lingen Sntxittungen ttine gtole @unft wax. 3^6' bo'tnt roir bie gmibe, ju 
fef)tn, niie fie einanber voU @nt}fl<ten umatmten. „3Ia$ afl meinent Slhfige= 
\i)id fo belufeni ju merben! " rief Oleoig. „®eiDifi, bie« ift me^r, alS id; je 
feoifen tonnte. 3ta(tj einet 3»iWenjeit beS iiummetS atle nwine %iinfi$e e*' 
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I could ever have presumed to hope for. To be possessed of all 
that's good , and after such an interval of pain — my warmest wishes 
could never rise so high!" — "Yes, my George," returned his lovely 
bride, "now let the wretch take my fortune : since you are happy with- 
out it, so am I. what an exchange have I made from the basest 
of men to the dearest, best! Let him enjoy our fortune: I now can 
be happy even in indigence." — "And I promise you," cried the squire 
with a malicious grin, "that I shall be very happy with what you 
despise." — "Hold, hold, sir," cried Jenkkison ; "there are two words 
to that bargain. As for that lady's fortune , sir, you shall never touch 
a single stiver of it. Pray, your honour," continued he to Sir William, 
"can the squire have this lady's fortune if he be married to another?" 
— "How can you make such a simple demand?" replied the baronet: 
"undoubtedly he cannot." — "I am sorry for that," cried Jenkinson; 
"for, as this gentleman and I have been old fellow-sporters, I have a 
friendship for him. But I must declare, well as I love him, that his 



front gu fcl^n!" — „^a, licber ©eorfi/' crmieberte feine 93raut, „jet>t mogc 
bet ©lenbe mcin SBermdgen neJ^mcn ; ba ^u ofenc baffelbe gludUct bift, fo bin 
x6) eg and), O melc^en 3^aufd& b^be id) gemad&t! 6tatt bc^ niebertrdd^tififten 
Wlm^d^m ift mir ber tbcuerfte, ber bcfte ju Sl^eil geiDorben. (Sr mogc fidb 
unfercS SBerrndgcnS erfreucn, jefet fann id^ and) in S)urfti0!eit fllurflid^ fein." — 
,,Unb id) tjerjprcd^c ^\)y\tn," crtoieberte ber ©quire mit ho^\)aftem 2ad)ein, 
,Mi raid) bag, tpag ©ie Dcra^ten, febr glildUii^ madfeen mirb." — „^alt, 
\)alt, mein ^err," rief Qenfinfon, „xdi l)abe nod) gtoei 2Bortc ju bem iganbel 
gu fagen. 2Bag bag S^ermoQcn ber 2)ante betrifft, mein ^err, fo foKcn ©ie 
and) !einen eingigen pfennig baoon in bie §dnbe be!omnten. ©agen mir bocb 
(Stp. ®nabeu gefdHigft/' fu^r er gu ©ir SGBiUiam gewenbct fort, wfann ber 
©utgbctr bag S^ertnogen biefer S)amc befommen, toenn ex bereitg an eine Sin? 
bere t)erl^eiratl(>et ift?" — „^ie fonnen ©ie eine fo einfdltige grage tJ^un?" 
toerfefete ber 53aronet; „obne gmeifel !ann er eg nid^t." — „S)ag tbut mir leib/' 
rief ^enfinfon, ^benn ba biefer iperr unb id^ alte 3iagbgenoffen ftnb, fo Ij^ege 
id& gro^e greunbfd^aft fur i^n. S)od& nm^ id& erfldren, fo febr id) il^n aud^ 
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contract 'ts not worth a tobacco-s topper; for he is married already." 
— ^^You lie like a rascal!" returned the squire, who seemed roused by 
this insult; "I never was legally married to any woman/* — '^Indeed, 
begging your honour^s pardon," replied the other, '^you were; and I 
hopQ you will show a proper return of friendship to your own honest 
Jenkinsoh, who brings you a wife; and if the company restrain their 
curiosity a few minutes, they shall see her." So saying, he went off 
with his usual celerity, and left us all unable to form any probable 
conjecture as to his design. *^Ay, let him go," cried the squire; 
^^whatever else I may have done, I defy him there. I am too old 
now to be frightened with squibs." 

"I am surprised," said the baronet, "what the fellow can intend 
by this. Some low piece of humour, I suppose." — "Perhaps, sir," 
replied I, "he may have a more serious meaning. For when we reflect 
on the various schemes this gentleman has laid to seduce innocence, 
perhaps some one, more artful than the rest, has been found able to 



liebe, bag fein (Sl^econtract einen Sxibafftopfer mettl^ ift , benn er ift beteitS mit 
cincr anbern 3)atnc »crteirat^ct." — „2)u (ugft toie cin ©d)ur!e/' ermieberte 
bet ©tttSl^err , ber bied fur eine groge ^eleibigung nal)m, „xdi) luurbe nie mit 
irgenb einem Srauenjimtner gcfctundfeig gctraut." — „2)oc&, bod^," cntgegs 
nete bet Slnbere, „mit @m; (^naben @tlaubnig toax bied bod) ber %a\i, unb id) 
l^offe, @ie koerben ben {^reunbfc^aftdbienft ^^xt^ e^rlid^en S^enhnfon gemig 
anerfennen, tvenn er ^l^nen eine grau bringt. SBenn bie ^efellfd^aft i^re ^^eu^ 
flierbe einigc aRinuten juficln mU, fo foil fie fogleiij^ erfd^einen." — ©o rcbenb 
ging er mit feiner getool^nlid^en Sd^nelligfeit fort, unb JSeiner t7on un^ mar 
im ©tanbe, ftdft einen ^egriff bat)on gu madden, toa^ feine ^ftc^t fet. f,^a, 
ia^t xl)n nur Qe\)zn" rief ber ©ut^^err ; ,ttoa^ id) fonft aud^ raa^ get^n ^aben, 
in biefer ^inftd^t fann id^ ili^m %xo^ bieten. ^d) bin ie|t gu alt, um mid^ burd^ 
SRdntc fdfercdten gu laffen." 

„@g foQ mid^ bod^ munbem/' fagte ber baronet, „XDa^ ber j^erl mo()l be- 
abftd&tigt. ^a\)v^d9miid) mirb e^ ein fd^led^ter Wit fein.'' — „@^ fann aud^ 
melleid^t @mft babei gum ©runbe liegen/' entgegnete ic^. ,,^enn menn id^ 
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deceive him. When we consider what numbers he has rained, how- 
many parents now feel with anguish the infamy and the contamination 
which he has brought into their families, it would not surprise me if 
some of them — Amazement! Do I see my lost daughter? Do I hold 
her? It is, my life, my happiness! I thought thee lost, my Olivia, 
yet still I hold thee, and still thou shalt live to bless me!" The 
warmest transports of the fondest lover were not greater than mine, 
when I saw him introduce my child, and held my daughter in my 
arms, whose silence only spoke her raptures. ^'And art thou returned 
to me, my darling," cried I, "to be my comfort in age?" — "That she 
is," cried Jenkinson, "and make much of her; for she is your own 
honourable child, and as honest a woman as any in the whole room, 
let the other be who she will. And as for you, squire, as sure as you 
stand there, this young lady is your lawful wedded wife; and to con- 
vince you that I speak nothing but the truth , here is the licence by 
which you were married together." So saying, he put the licence into 



bic »erf(i&icbencn $Idnc betoenfe, bie biefer ^rr cntmorjcn, urn bic Unfd^ulb 
p Dcrfuljircn , fo latin c§ »icUeid^t @iner , bic liftifier mat a(^ bie Uebrigcn, gcs 
lungcn fcin, x\)n gu ubetUftcn. SBcnn mir bcbmfcn, roxt ^kle ex m^ SBerbcrbcn 
ficftiirjt — tt)ic mk ©Item jefet bie ©d&tnaA unb ©(j^anbe bejamtnem, bie er 
uber i^re gamilien gebrad^t — f o barf man fid^ nid^t iDunbcm, mcnn ©ine untcr 
biefcn — O SBunber ! fe^e x6) meine berlorene Xod^ter? S>ci^^ i<i^ fie in meinen 
Slrnien? ©ic tft*§! TOetn Seben! mein ®lii<f! 3d^ ^ielt S)i* ffit t>erloren, 
meine Oiitjia, unb ^alte 3)id^ in meinen Slrmen, unb gu meiner greube lebft 
2)u nodjk *' — S)ag l^odS^fte^ntauden beS feurigftenSiebl^aberg fann nid^t grojet 
fein, aU ba§ meine beim SBiebetfe^^en meineS ^inbeg, mi6;)t^ an feiner ^nb 
^^ercinttat unb in f^tad^lofer Sreube an meine 5Bruft fanf . — „Unb bifl 35u 
mir miebergegeben, mein Siebling/' rief id^, „um ber Xroft meine^ SllterS gu 
fcin?" — „S)a« ift fxc," rief 3en!infon. „©d^dfeen ©ie fie iod^, benn fie iff 
3^re red&tfd^affene Sod^ter unb eine fo unbefd^oUene grau, tt>ie nur irgenb 
eine j^ier gegentDdrtig ift, fic moge nun fein toex fte mode. Unb maS Bit be^ 
trifft," fagte er gu bem ®ut§lf>errn, ,,fo wal&r ©ie baftclficn , ift biefe junge 'Siamt 
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the baronef 8 hands, who read it, and found it perfect in every respect. 
^^And now, gentlemen," continued he, "I find you are surprised at all 
this; but a very few words will explain the difficulty. That there 
squire of renown, for whom I have a great friendship, (but that's 
between ourselves,) has often employed me in doing odd little things 
for him. Among the rest, he commissioned me to procure him a false 
licence and a false priest, in order to deceive this young lady. But 
as I was very much his friend, what did I do, but went and got a true 
licence and a true priest, and married them both as fast as the cloth 
could make them. Perhaps you'll think it was generosity made me 
do all this. But no: (to my shune I confess it:) my only design was 
to keep the licence, and let the squire know that I could prove it upon 
him whenever I thought proper, and so make him come down when- 
ever I wanted money." A burst of pleasure now seemed to fill jthe 
whole apartment; our joy even reached the common-room, where the 
prisoners themselves sympathised, 



3]^rc gcfcfeUd^ angettaute^cmalSllin. 3)a6 meine ^lu^fagc voal^x tft, »trb biefer 
(5rlaubnt^f<ibcin gut S^rauung bctociten, in ^olfle bcffcn ©ic bcrlj^ctrat^et hjur= 
ben." — ^xt bicfcn SBorten ubergab er ben ©rlaubniM^^^ein bcm iBaronet, ber 
i^n M unb in ieber ^infid&t fur fiuUig erfanntc. — „^d} fe^c, meine ^erren/' 
fu^r ex fort, „ba^ 6ie uber alleS bieS erftaunt fmb, bod^ menige 3Borte toerben 
bie flange ©ad^e erfldren. 3)iefer berufemte ©utSbefi^r, fur ben x6) bie gtofete 
greunbfd&aft l^ege (bod^ bag faleibt unter un^), bebiente ftd^ nteiner oft in aderlei 
tleinen@ef(idften. Unter anbem er^elt id^ aud^ benSluftrafl, xf)m einen falf d^en 
©rlaubnlMd^cin unb einen falfd&en ©ciftlid^cn gu ©etfd^affen, um biefe iunge 
^ame gu tdufd^en. :3<^ ntetnte eS abet gut mit il^nt unb l^olte einen dd^ten^t^ 
laubnfM<^^tn unb einen toitflid^en ©eiftlid^en, fo ba^ ^eibe fo ungetttennlid^ 
Detbunben mutben, n)ie eS nut butd^ $tieftetl^anb gefd^ei^en fann. ^ieUeid^t 
glauben ©ie, bafe id^ bieS au§ ©belmutl^ getljian? 3flein, gu meinet ©d&anbe mufj 
id^ bef ennen, ba^ e^ nut meine Slbftd^t mat, ben Stlaubni^d^ein gu beaten unb 
bann ben ©utd^ettn toiifen gu laffen, ba^ id^ benfelben nad( ^elieben gegen i^ 
anmenben fonne, menu id^ mid^ getabe in^elboetlegen^eit befinbe." (!in lautet 
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And shook their chains 
' In transport and rude harmony. 

Happiness was expanded over every face, and even Olivia's cheeks 
seemed flushed with pleasure. To be thus restored to reputation , to 
friends , and fortune at once , was a rapture sufficient to stop the pro- 
gress of decay y and restore former health and vivacity. But perhaps, 
among all, there was not one who felt sincerer pleasure than I. Still 
holding the dear loved child in my arms, I asked my heart if these 
transports were not delusion. ^'How could you," cried I, turning to 
Jenkinson, *'how could you add to my miseries by the story of her 
death? But it matters not; my pleasure at finding her again is more 
than a recompense for the pain." 

^'As to your question," replied Jenkinson, ''that is easily answered. 
I thought the only propable means of freeing you from prison, was 
by submitting to the squire , and consenting to his marriage with the 
other young lady. But this you had vowed never to grant while your 



SluSbrudt^ bet greube etfudte bag gange Bimmer. Unfer ^nM brang felbft bid 
3U bent 9$ecfantmlunggfaal ber ©efangenen, meld^e frot^Iodenb einftimmten unb 

^ie Jtetten f(|uttelten in wiltet ^armonie. 

%xeut>t [tral^lte auf iebetn ©eftd^t, unb felbft Olibia'S SBangen fd^ienen 
ftd^ mieber gu rott^en. 3)er @^te, bent @lude, ben ^eunben fo plojsli^ mieber 
gurudgegeben ju fetn, toot l^inldngltd^, unt i^^rent l^inn)el!enben ^orper ntit 
ber fru^^eten ©efunb^^ett and) il^re $eitet!ett n)ieber)ugeben. iBtedeid^t abet 
Mar unter alien Reiner, ber eine aufrid^Hgere f^reube ent^fanb , aid id^. 3lo6^ 
tntnier l^telt id^ bie geliebte Xod^ter in meinen Slmten , unb fragte ntetn derg, 
ob bied ©nt^uden fein 93lenbtoerf fei. „2Bte fonnten ©ie/' rief id^ S^nfinfon 
gu , „tok fonnten 6te ntetn @Ienb burd^ bie 9lad^rid^t bon il^rent 24)be nod^ ber:: 
gro^em? ^od^nid^td ntel^rbabon; ntetne ^^eube, ftemieberauftnben, belol^nt 
ntid& l^inldngltd^ fur jebe dual, bie idfe entpfunben." 

»^W Stage ift leid^t beanttoortet," fogte Senfinfon. „3<fe Melt ed fur 
bad etngtge n)irtfame SRittel, @te and bent ®efdngnt^ gu befreten, menn @te 
bent ©utd^erm nad^gdben unb ^})xe @inn)illtgung gu fetner ^etrat^ ntit ber 
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daughter was living; there was, therefore, no other method to bring 
things to bear, but by persuading you that she was dead. I prevailed 
on your wife to join in the deceit, and we have not had a fit oppor- 
tunity of undeceiving you till now." 

In the whole assembly there now appeared only two faces that did 
not glow with transport. Mr. Thomhill's assurance had entirely 
forsaken him; he now saw the gulf of infamy and want before him, 
arid trembled to take the plunge. He therefore fell on his knees 
before his uncle, and in a voice of piercing misery implored com- 
passion. Sir William was going to spurn him away, but at my request 
he raised him, and after pausing a few moments, "Thy vices, crimes, 
and ingratitude," cried he, "deserve no tenderness; yet thou shalt not 
be entirely forsaken ; a bare competence shall be supplied to support 
the wants of life, but not its follies. This young lady, thy wife , shall 
be put in possession of a third part of that fortune which once was 
thine; and from her tenderness alone thou art to expect any extra- 



anbem iungcn ^atne crt^^eilten. ^od) ©ic l^attcn gclobt, bic§ nid^t bei 2ebc 
^citcn ^i)xet Xod^tcr gu t^^un , unb f o blicb mir fcin anbercr Slu^ttocg ubttg , a(g 
Bit burd^ bie ^a^xx^t »on i^^rctn 3^obe gu tdufd&cn. 3$ betebete ilt)te ©attin, 
mir bci btcfer Xdufcifeunfi beigufteljien, unb crft jefet fanben iioir ©elegenfjcit, ©ic 
3U enttdttfd&cn." 

3n bet Qaxiitn ®cfeUf(ifeaft waren nur gwci ©efid^tcr , bie ni^t t>or greube 
filu^ten. S^l^ml^ia l^attc fcine Sutcrftd^t gdngltd^ terloten. 6r falj) jefet ben 
Slbfirunb bet Sd^anbe unb be§ SKangcl^ tor Slugcn unb bcbte gurilcf , fid) in 
benfefben gu fturgen. %a\)ex toarf et fid^ feincnt Ol^eim gu gufecn unb bat im 
fldfiUd&ftcn 3;one urn ©rbatmen. ©ir SBiHiam iioolltc i^n t>on M ftojen, bod^ 
auf mcine SBtttc Iic6 er fbn aufftcben unb rief ibnt nad^ einiflem S3eben!en gu: 
„S)eine fiafter, S)cine SScrbrcd^en unb S)ctn Unbanf verbienen feine 5Rad&ftd&t; 
bod& S)u foClft nid&t gdnalid^ »erlaffcn fein. S)u follft l^aben, lioag gu ©ctnen 
Seben^bebutfniffcn btnretd^t, abet ntd^t fo t)iel, vm S)ctnc 3!(;ot](^eitcn bcfrics 
bigcn gu tdnnen. ®tefc jungc SDanic, S)einc ©attin, foil in ben S3efife eineS 
2)rittcB 3)etncg bigl^erificn SemtSgenS gcfcfet toctbcn, unb toon i^^ter ®utc 

24 
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ordinary supplies for the future." He was going to express his gra- 
titude for such kindness in a set speech ; but the baronet prevented 
him, by bidding him not aggravate his meanness, which was already 
but too apparent. He ordered him at the same time to be gone, and 
from all his former domestics to chose one, and such as he should 
think proper, which was all that should be granted to attend him. 

As soon as he left us, Sir William very politely stepped up to his 
new niece with a smile, and wished her joy. His example was followed 
by Miss Wilmot and her father; my wife, too, kissed her daughter 
with much affection, as, to use her own expression, she was now made 
an honest woman of. Sophia and Moses followed in turn, and even 
our benefactor Jenkinson desired to be admitted to that honour. Our 
satisfaction seemed scarce capable of increase. Sir William, whose 
greatest pleasure was in doing good, now looked round, with a counte- 
nance open as the sun, and saw nothing but joy in the looks of all 
except that of my daughter Sophia, who, for some reasons we could 



aficin })a\t S)u lunftig eincn aujcrorbcntlid^en 3uf d^ufe gu ettuatten." — X^om-- 
\)xfi iDolItc eben feincn S)anf fur biefe @utc in einer gierlid^en S^lebe auSfpred^cn, 
al§ bcr SBaronet i^n baran »etl^inberte unb il^nt mt\) , feine ^liebertrdd^tigfcit, 
bie er fd^on f o Hat an ben Xclq gele^t, nid^t nod^ gu tjctgrofeem. 3u0letd& befal^l 
ct i^nt , fidfe gu cntfemcn unb fid^ unter feincn bi^b^rigcn 3)ieneni einen nad) 
feinemSBelicben au^gutodblen, ba e^ ibm nid^t etlaubt fein foUe, tnebr ^u batten. 
21B S^bornbitt un§ terlaffen b^tte, ndberte fid^ Sir 2BiUiam S^bombitt 
feiner ie^i^en Wd^te mit freunblid&etn Sdd&eln unb tounfd^te ibr @lud. grdu^ 
lein SBilmot unb ibr SBater f olgten f einem S3eif |)iel. 2lud& meine grau f u Jte ibre 
2^od&ter mit grower 3cirt(id&!eit, ba biefe, toie fie fid& au^brudtte, jefet eine ebrbare 
grau geiDorben. ©opbie unb 3Mofe^ folgten bann, unb aud^ unfer SBobttba- 
ter Senlinf on hat, ibnt biefe 6bte gu Dergonnen. Unf ere greube f d&ien faum tjer^ 
mebrt toerbcn gu lonnen. 6ir2BiD[iam, beffen Qro&te^SBergnugenbarinbeftanb, 
®uteS gu tbun, fd^aute ntit einem iBIide umber, fo baiter tpie bie Sonne, unb 
fab greube in Sitter Slugengldngen, 5Rur meine Xod^terSopbicfd&ienau^ irgenb 
einer Urfad^e, bie mir nid^t ergritnben fonnten, nid^t gang gufrieben iu fein* 



» 
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not comprehend, did not seenr perfectly satisfied. '*I think now,^' 
cried he with a smile, ^'that all the company, except one or two, seem 
perfectly happy. There only remains an act of justice for me to do. 
Yon are sensible, sir," continued he, turning to me, "of the obligations 
we both owe to Mr. Jenkinson; and it is but just we should both 
reward him for it. Miss Sophia will, I am sure, make him very happy, 
and he shall have from me £ye hundred pounds as her fortune ; and 
upon this I am sure they can live very comfortably together. Come, 
Miss Sophia, what say you to this match of my making? — will you 
have him?" My poor girl seemed almost sinking into her mother's 
arms at the hideous proposal. ^'Have him, sir," cried she faintly; 
no, sir, never!" — "What!" cried he again, "not Mr. Jenkinson, your 
benefactor; a handsome young fellow, with ^yb hundred pounds, 
and good expectations?" — "I beg, sir," returned she, scarce able to 
speak, "that you'll desist, and not make me so very wretched." — 
"Was ever such obstinacy known?" cried he again, "to refuse the man 



w3«^t fllaubc id)," ricf et Idij^elnt), ,fiai bie ganap ©efettfij^aft, mit 2lugnal>mc 
t)on eincr ober gmei $erf onen, »oll!ommen gludlid^ ift. 3d^ l^abe nur nod& einc 
^anblung bcr^ercd&tigfeit au^juubcn. Sit merben einfe^en, mein^crt/' fagtc 
er gu mit, „ba6 toir SBeibe bem ^crr 3cn!infon biclen 3)anf fd^ulbig fmb unb 
eS baber nid^t mel^t aB biQig ift, ba^ mir xf^ gemeinfd^aftltd^ belobnen. ^rdur 
letn So)p\)\t mitb il^n gctoi^ fclt)t glfidtUd^ madden, unb »on mit foil er funf^ 
l^unbett ^futib alS il^rc SRitgift exl^altm; babon fonnen fie gang bcquctn lebcn. 
3fiun, gtdulein ©opbie, toa^ fagen 6ie gu bet ^attie? 2BoC[en ©ic ibn ncb= 
men?" 3Weine atmc %od)Ux fiel bei biefcm fd&dnbUd^en^Botfd^lage faft olfjnmdd^s 
tig in bie Slrme ibtcr 3Wuttet. „3l^n nel^men?" rief fie, „ncin, nein, nimmcts 
mcbt! " — „2GBie," fagtc Sir 2Bifliam, „©ie ttooHen $etm 3en!infon, 3b^en 
9Bo^lt()dtcr , md)t nel^men, ben bfibfd^en jungen 2)lann mit funflS>unbert $funb 
unb gutenSluSfid&ten?" — „3d& bitte6ie, mein^ert," betfefete fie, !aum 
fdbig, 3U fpred^en, „fteben©ie babon ab unb mad&enSie mid^ nid^t fo elenb! "— 
„Sat man je fold&en (Sigcnflnn etiebt?" ricf er toicber; „cinen 3Wann auSaus 
fd^lagen, bem bie SawiiKe fo grofeen 5)an! fd^utbig ift! bet ^l)xe ©d^toeftet ges 
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whom the family has such infinite obligations to , who has presenred 
your sister, and who has &ve hundred pounds? What, not have him!" 
— "No, sir, never," replied she, angrily; "I'd sooner die first!" — "If 
that be the case, then," cried he, "if you will not have him — I think 
I must have you myself." And so saying, he caught her to his breast 
with ardour. "My loveliest, my most sensible of girls," cried he, 
"how could you ever think your own Burchell could deceive you, or 
that Sir William Thornhiil could ever cease to admire a mistress that 
loved him for himself alone? I have for some years sought for a wo- 
man, who, a stranger to my fortune, could think I had merit as a man. 
After having tried in vain, even among the pert and the ugly, how 
great at last must be my rapture, to have made a conquest ovel* such 
sense and such heavenly beauty!" Then turning to Jenkinson, "As 
I cannot, sir, part with this young lady myself, for she has taken a 
fancy to the cut of my face, all the recompense I can make is , to give 
you her fortune, and you may call upon my steward to-morrow for 



tettet unb f iinftunbcrt ^unb befifet ! Ql^n tooUen ©ie nid^t nel^men ? " — „dUm, 
mein $err , nimmcrmel^r ! " ermiebette fic ^^eftig ; ,,lieber tooUte id) fterben 1 " — 
r,3flun, menu bag ber gall ift," rief er, ^menn Sic i\)n benn bur(j&aug nidjit 
l^aben njollen, fo tnu6 i^ ®ie iwol^l fclbft netinien." — ^d biefen Shorten 
brudte er fie gdrtUdfe an feine 93ruft. ^Snnig gelicbteg Tldhd)en" rief er, „tt)ie 
fonntcft 3)u glauben, bafe '^m treuer ^urd^U ^id^ tdufd^en ober @ir SBilliam 
Xl&orn]|>ill jemaB aufl^oren murbe, cine ©eliebte anjubeten, bie il^n nur utn 
fciner fclbft tpillen liebt? Seit 3al^ren ^abe id) cin SDldbd^en gefud^t, ba§, un? 
befannt tnit tneinem SBcrmogen , nur meinen SKertl^ aB Tlann f d^d^e. ^acb- 
bent id) Jjcrgeben^ f elbft unter ben ©eifte^armen unb ^dfelid^en gefud^t, mie 
grofe mufe mein (Sntguden fein, uber fo t>immlifd&e Sd)bn\)eit unb S^ugenb ben 
6ie0 ba»on getragen gu l^aben!" 2)ann fagte er gu ^cw'^i^ifon: „3)a id) midi 
toon biefer jungen 5)ame nid&t gut trennen tann, n)eil fie fid^ nun einmal in 
mein ©eftd&t toerliebt, fo !ann id) ©ie nidbt anberS entfd^dbigen, al^ ba6 id) 
3|]^nen ilS^re 2)flitgift abtrete, unb ©ie fonnen fid^ ba^er morgen ton meinem 
i&aus^ofmeifter funf^ttnbert $funb au^ja^len laffen." 



-- — .^ 
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five hundred pounds." Thus we had all our compliments to repeat, 
and Lady Thornhill underwent the same round of ceremony that her 
sister had done before. In the meantime, Sir William^s gentleman 
appeared, to tell us that the equipages were ready to carry us to the 
inn , where every thing was prepared for our reception. My wife and 
I led the van, and left those gloomy mansions of sorrow. The ge- 
nerous baronet ordered forty pounds to be dbtributed among the 
prisoners, and Mr. Wilmot, induced by his example, gave half that 
sum. We were received below by the shouts of the villagers, and I 
saw and shook by the hand two or three of my honest parishioners, 
who where among the number. They attended us to our inn, where 
a sumptuous entertainment was provided, and coarser provision dis- 
tributed in great quantities among the populace. 

After supper , as my spirits were exhausted by the alternation of 
pleasure and pain which they had sustained during the day, I askad 
permission to withdraw ; and leaving the company in the midst of their 



2luf bief e 2Beif e mujjten tuit alle unfere ©ludwunfd&e emeuem, unb Sab^ 
Xl^omlbill mu^te fid& bemfelben ©eremoniell untetwerfen, toie e§ fruiter bet 
il^ret ©d^mefter ber gall gemefen. 3efet !am 6ir SBilliatn'S ^ammerbiener 
unb melbete, bafe bie (Squi^agen tjot ber X^ur l^iclten, um un§ nad^ bcm ©aft^ 
l(>ofe gu brittflen, too Sldeg gu unfcrm ©mpfangc beteit fei. 3Weine grau unb 
x6) fubtten ben Quq an unb ijerliefeen bie buftere SBobnung be§ (Slenbg. S)et 
eble 93aronet Uej5 Jjiergio $funb unter bie ©efangenen certbeilen, unb ^err 
SBilmot, butdb fein SBeifpiel aufgemuntert, gab bie ^dlfte biefer ©umme bagu. 
Unten liourben iioit ton ben 33ett)obnem be^ ©tdbtd&en^ mit aD[0emeineni.3ubel 
empfangen, unb id^ erblidte einige t)on meincn SBeidbtfinbetn unter ber SDlenge, 
n)elcben id^ freunblid^ bie $anb brudfte. 6ie begleiteten un§ nadb beni ©aft^^ofe, 
too mix ein foftbareS Tta\)l bereit fanben unb too berbere 6peifen unter ba§ 
gufammengefttontte ^ol! t)ettbeilt tourben. 

3)ut:d& ben SBedbfel ton greube unb ©d^erg iioaren meine £eben§geifler 
fo gdnglid^ erfd^opft, bag id^ nad^ bent ^benbeffen unt bie ©rlaubnig bat, ntid^ 
gur Sflube begeben gu bxitfen. 211^ id& bie ©efellfd^aft in ibret gteube terliefe 



mitth , as soon as I fonnd myself alone , I poured out my heart in gra- 
titude to the Giver of joy as well as Borrow, and then slept undisturbed 
till morning. 



unb midf allein fa^, ctflofe ii) meine San!flefu^le imOebeteju bem ®el)et 
bei J^reuben unb brS itummei^, unb {^lief bann uneeftott biS jum SRotgen. 
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CHAP. xxxn. 

THE CONCLUSION. 

The next morning, as soon as I awaked, I found my eldest son 
sitting at my bed-side, who came to increase my joy with another turn 
of fortune in my favour. First having released me from the settle- 
ment that I had made the day before in his favour, he let me know 
that my merchant, who had failed in town, was arrested at Antwerp, 
and there had given up effects to a much greater amount than what 
was due to his creditors. My boy's generosity pleased me almost as 
much as this unlooked-for good fortune. But I had some doubts 
whether I ought in justice to accept his offer. While I was pondering 
upon this, Sir William entered the room, to whom I communicated my 
doubts. His opinion was , that as my son was already possessed of a 
very affluent fortune by his marriage , I might accept his offer without 
hesitation. His business, however, was to inform me, that as he had 



21B id) am ttdc^ften SMorgen eriioad^te, \af) id:) tneinen dlteften 6ol^n an 
mcinem S3cttc ftfecn, tDdd)ex gefommen mar, urn meine greube \>uxd) einen 
neuen ©ludt^med^fcl §u ct})bf)en, ?flad)t>em ex tnir bie SSerfd^reibuttg guriids 
fiegebcn, bie id) am %af^e »or^cr au^geftellt l^atte, fagte ct mir, baft ber ^auf^ 
mann, lioeld&er in Sonbon faHirt, in Slntmerpen t)ert)aftet morben fei unb fxd) 
mel)x baareg ©elb in feinem S3efi|e gefunben, aU ex fctncn ©IciubtQern fc^ulbig 
fei. ^d) frcute mid) faft eben fo fel&r uber ben 6be(mutl^ meine^ <Bo\)ne^, aB 
uber bie§ unermartete ©ludt ; tiod) \)eQte id) r\od) einigeS S3ebcn!en, ob id) fein 
Slnerbieten billigermeife anne\)men !6nne. 5l(^ id^ nod) barubcr nad^bac^te, 
txat ©ir SBilliam {)ctein, bem id) meine Sft^^if^l mittf)ei(te. @r toax ber 2Rei= 
nung, bafe id) btefe§ Slnerbtetcn urn fo unbebenHid&er anne^men fonne, ba ntein 
So^n berett§ in golge feiner $eiratl^ ein betrdd^tfici&eg SBermogen bcftfee. (Sr 
lam inbefe eigenttidfe in ber Slbfid^t, um mir mitgutf^eilen, bafe er fd^on geftern 
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the night before sent for the licences , and expected them every houi% 
he hoped that I would not refuse my assistance in making all the 
company happy that morning. A footman entered while we were 
speaking, to tell us that the messenger was returned; and as I was hy 
this time ready , I went down , where I found the whole company as 
merry as affluence and innocence could make them. However, as they 
were now preparing for a very solemn ceremony, their laughter en- 
tirely displeased me. I told them of the grave, becoming, and sublime 
deportment they should assume upon this mystical occasion, and read 
them two homilies and a thesis of my own composing, in order to 
prepare them. Yet they still seemed perfectly refractory and un- 
governable. Even as we were going along to church , to which I led 
the way, all gravity had quite forsaken them, and I was often tempted 
to turn back in indignation. In church a new dilemma arose, which 
promised no easy solution. This was, which couple should be married 
first. My son's bride warmly insisted that Lady Thornhill (that was 



Slbenb bie ©rlaubniMcfeeine gur S^rauunfi geforbert l^abe unb fie ftunblid^ crs 
marte. (Sr l^offe baber, bafe id& mid& nid^t meigem toerbc, nod& biefcn TloxQen 
Sllle QiMiid) gu madden. SBd^renb biefeg (^e^pvdd)^ txat ein 3)iener mit ber 
dlad^xicift ein, baft ber Sote jurudgcfel^rt fei, unb ba id) mid) untcrbeffcn am 
gefleibet It^atte, ging id) l^tnunter unb fanb bie gange ©efellfd^aft in fo ftoi&et 
©timmung, h)ic 2Bo^(ftanb unb ©emut^^ml^e fie nur gu geben ttennag. ^069 
miftfiel mirier ©eldd^ter in cinem 2lugenbli(f , too fie fid^ auf eine feierlicj^e 
^anblung t^otbeteiten foUten. 3^ mad^te fte auf ba$ ernfte unb anftdnbige 
Senet^men aufmerffam, tt>d6)e§> man bei einer fo loici^tigen SSewnlaffung am 
nel^men muffe, unb um fie bacauf t)orgubereiten, laS id) il)nm }toei ^omilien 
t)or unb eine \>on mtr felbft t)erfaftte ^afuolprebigt. ^od) fie blieben noc^ 
immer au^gelaffen unb iioaren nid)t ju jiigeln. 6elbft auf bem 2Bege nad) ber 
^ird^e f e^tcn fie alien 6rnft f gdnglid^ bei 6eitc, baft id) mid^ oft t>erf ud&t fanb, 
mid) unmillig nad^ it^nen umgufe&en. Qn ber ^ird^e entftanb eine neue SSets 
legenlieit, bie nid^t leid^t iju befeitigen f d^ien. Tlan ftritt bariiber, loeld^e^ $aar 
juerft foUe getraut roerben. SJleine^ 6of)ne» Sraut beftanb barauf , bie !unf= 
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to be) should take the lead; but this the other refused with equal 
ardour, protesting she would not be guilty of such rudeness for the 
world. The argument was supported for some time between both 
with equal obstinacy and good breeding. But as I stood all this 
time with my book ready, I was at last quite tired of the contest, and, 
shutting it, "I perceive," cried I, "that none of you have a mind to be 
married, and I think we had as well go back again; for I suppose there 
will be no business done here to-day." This at once reduced them to 
reason. The baronet and his lady were first married, and then my 
son and his lovely partner. 

I had previously that morning given orders that a coach should 
be sent for my honest neighbour Flamborough and his family, by 
which means , upon our return to the inn , we had the pleasure of find- 
ing the two Miss Flamboroughs alighted before us. Mr. Jenkinson 
gave his hand to the eldest, and my son Moses led up the other; and 
I have since found that he has taken a real liking to the girl, and my 



tige £ab^ Sl^orn^^ill muffeben Slnfang madden; t>o^ biefe k\)nU e§ eben jo 
t^artndcfifl ah, inbem fie cerftd^erte, fie toetbe fid& urn leinen $reig eine fotd^e 
Un^oflid^feit gu Sd^ulben fommen laffett. 93eibe $arteien fuljirten biefen ©treit 
mit gleid&er ^artnddigfeit unb glei^er 4)oflid&!eit. 3d^ mufete uttterbcffen mit 
aufgef d^lagenem Sud^e bafte^en. @nblid& tpurbe mix ber 6tteit f o Idftig , ba^ 
i6) e§ gufd^luQ unb au^rief : „3db je^e mo^I, Reiner »on (Sud& ^at £uft gum 
^^eirat^en, unb ba^er l^alte id& e^ fiir bag Sefte, toir fle^cn mieber nac& §aufe, 
benn id^ toerbe Ij^ier l^eute bod^ mo^l nid&t^ p tl^un l^aben." — S)ie§ brad&te fie 
fogtetd^ gur SBernunft. S)er S3aronet unb feinc 93raut wurben guerft getraut, 
unb bann mein ©o^n mit feiner UebenStourbigcn ©efdlf^rtin. 

6d&on am SRorgen l^atte id^ meinem el^rlid^en SRad^bar giamborougt) unb 
f einen Siod^tcrn eine ^utf dtie gef d^idft, unb ai§> toir in ben ©aft^of gurudtfel^rten, 
!amen eben bie beiben grdulein ^Jlamborougt^ an. ^etr Qentinf on reid&te ber 
dlteften ben 2ltm , unb mein ©ol^n 2Rofe§ fii^rte bie itotite. ©eitbem Ij^abe 
16:) bemerft, bafe x\)m bag SDldbd&en fe^r gefdHt, unb meine ©inroiUigung unb 
mein 6egen fojien i^m nidfe't fe^(en, menu er fie »erlangt. ^aum loaren mir 
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consent and bounty he shall have whenever he thinks proper to de- 
mand them. We were no sooner returned to the inn , but numbers of 
my parishioners, hearing of my success, came to congratulate me; but 
among the rest were those who rose to rescue me, and whom I for- 
merly rebuked with such sharpness. I told the story to Sir William^ 
my son-in-law, who went out and reproved them with great severity ^ 
but finding them quite disheartened by this harsh reproof, he gave 
them half-a-guinea a piece to drink his health, and raise their dejected 
spirits. 

Soon after this we were called to a very genteel entertainment, 
which was dressed by Mr. ThomhilFs cook. And it may not be im- 
proper to observe, with respect to that gentleman, that he now resides^ 
in quality of companion, at a relation's house, being very well liked, 
and seldom sitting at the side-table, except when there is no room at 
the other ; for they make no stranger of him. His time is pretty much 
taken up in keeping his relation , who is a little melancholy , in spirits. 



in ben ©aftl^of guriidflefel^rt, al§ t>ie(e mciner $fart!tnber, bie ton meinem 
©liidte Qei)oxt, fid^ einfanben, um mir gu gratuliren. Untcr bieycn befanben 
fid) aud& bte, meld^e mid^ cinft mit ©etoalt au^ ben ^dnben ber @eti(^t§biener 
befreien toodten unb bamal§ l^arte ^Bortrurfe ton mir etl^ielten. ^d) ergd&lte 
bie^ meinem Sd^miegerf ot^ne ©it SKilliam , unb er qiuq ^^inau§ unb madfete 
tt)nen SSormiirfe uber il^r 5JenelS)m^. 21B ct aber fa^, bafe fein ftrenger %a\>el 
fte fel^r bettubte, fd^enfte er 3ebem eine l^albe ©uinee, um feinc ©efunbl^eit 
3U trinfen unb fid^ wieber gu et^eitern. 

^alb barauf toutben roix gu einem ftattlid^en ^od^geit^malfile gerufen, 
toeld^e^ ber IJod& be^ ©ut^^errn ^^l^oml^ill gubereitet l)atU. ^'mfi6;)ti\d) bieje^ 
$errn mufe id^ nod^ bemerfen, ba^ er ftd^ gegenwdrtig ixU ©efellfd^after bei 
einem 5Bermanbten auft^dlt, too er giemftd^ tuoljlgelitten ift, unb mo er nur 
bann, menu bie 5Lafel fd^on bef efet ift, ftd^ gefallen kffen mu^, an einem ^^lebens 
tifd&e 3U f^eifen; benn man mad&t ntdjt t?iel Umftdnbe mit il^m. Seine 3eit 
menbet er jiemlic^ gut an; fud^t feinen SSetter gu erl^eitern, ber etma^ fd^toer^ 
mutl)ig ift, unb lemt uberbie^ ba^ 2Ba(b{)orn blafen. SWeine dltefte 3:od)ter 
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and in learning to blow the French-horn. My eldest daughter, how- 
ever, still remembers him with regret; and she has even told me, 
though I make a great secret of it, that when he reforms she may be 
brought to relent. But to return , for I am not apt to digress thus : 
when we where to sit down to dinner, our ceremonies were going to 
be renewed. The question was, whether my eldest daughter, as being 
a matron, should not sit above the two young brides; but the debate 
was cut short by my son George, who proposed that the company 
should sit indiscriminately every gentleman by his lady. This was 
received with great approbation by all, excepting my wife, who I could 
perceive was not perfectly satisfied , as she expected to have had the 
pleasure of sitting at the head of the table, and carving the meat for 
all the company. But notwithstanding this, it is impossible to de- 
scribe our good-humour. I can't say whether we had more wit among 
us now than usual, but I am certain we had more laughing, which 
answered the end as well. One jest I particularly remember: old Mr. 



benft inbe^ nod^ imtner mit SSettubnife an i^in ; and) fagte fie mit f ogar — ma^ 
id^ abet fiebeim l^alte — lioenn er fi(3& beffere, fei fie nid^t abfieneigt, fid& mieber 
mit i\)m au^^ufobnen. 

3)od& iDicber gur 6ad&e; benn id^ bin !ein greunb t?on Slbfd^toeifungen. 
%i^ iDir un^ gu Xifd& fefeen iDoCiten, fd^ien e^, aB foUte ba§ fruljiere 6onH)(i= 
mentiren iDieber beginnen. & entftanb bie Stage, ob meine ditefte ^Lod^ter 
a(^ Idngft tjerl&eiratbcte grau nid^t uber ben beiben jungen S3rduten fifeen miifye ? 
S)od^ mein ©oljin ©eorg mad^te biefem 6treit burdfe ben SBorfd&lag ein (Snbe, 
bafe bie ©efellfd^aft ol^ne Unterfd^ieb be^ Stange^ il^re $ldfee einne^^men follte, 
unb gwar ein ieber $err bei feiner S)ame. S)ie§ iiourbe t?on Wm gebiCiigt, 
nur nid^t »on meiner grau, bie ettoag ungufrieben gu f ein fd^ien, ba fie ermattet 
^atte, obenan gu fifeen unb ber ©efellfd^aft t)on alien ©crid&ten torgulegen. 
S)ef[enun0ead^tet ift e§ unmoglid^, unfere frol^e Saune ju fd&ilbern. ^d) meij 
nid^t, ob ton iegt nteJ^r %\i he^aim, aU getoobnlid^; abet fo ml todi id), 
ba^ iDit mel^it alS gemol^nlid^ lad^ten, toa^ am @nbe auf @inS binaudfommt. 
Gine^ Sd^etge^ etinnete id) mid) nod) befonbet^. 211^ bet alte ^ett SBilmot 
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Wilmot drinking to Moses, whose head was turned another way, my 
son replied: "Madam, I thank you." Upon which the old gentleman, 
winking upon the rest of the company , observed that he was thinking 
of his mistress. At which jest I thought the two Miss Flamboroughs 
would have died with laughing. As soon as dinner was over, accord- 
ing to my old custom, I requested that the table might be taken away, 
to have the pleasure of seeing all my family assembled once more by 
a cheerful fire-side. My two little ones sat upon each knee ; the rest 
of the company by their partners. I had nothing now on this side of 
the grave to wish for: all my cares were over; my pleasure was un- 
speakable. It now only remained that my gratitude in good fortune, 
should exceed my former submission in adversity. 



auf bifi ©efunbljieit meine^ @o]^m§ 3Wofe§ attftofeen tooUte, bcr eben nad^ ciner 
anbem Dfitd^tung Wa\), anttcortete biefet: „^(i) banfeQpnen, meingrdulein! '* 
§ierauf toinfte ber alte $err ber ubrigen ©efellfd^aft gu unb mad^te bie S3c5 
merfung , BWofeg benfe m})l an f eine ©eliebtc. Uebet biefen <5pa| lad&ten bie 
beiben grduleitt giamborougl) fo U^t, bafe. id& faft glaubte, fie roxlrbett fterben. 
6obalb ba^ SJlittag^ntal^l geenbet ipar, fprad^ id) ben 2Bunfd& au^, baft 
nad) metner ©etool^nl&eit ber %\\6) moge meggenontmen metben, urn meine 
gange gamilte einmal luieber urn ein freunblid^e§ ^aminfeuet berfammelt gu 
fe]f)en. SOleine beiben ^leinen fafeen auf meinen ^nieen unb bie Uebrigen hei 
x\)xcn SSrduten. ^un \)attt id) bieffeit§ be^ ©tabe^ nid&tS ntel^r gu munfdfeen, 
2lUe meine Seiben maten tjoruber unb meine SBonne unau^f^te<i^H<i^. $Rur 
ber ®unf(j^ bleibt mir nod), bafe meine 3!)an!bar!eit im ®lud nod) greyer fein 
moge, al§ meine friil^ere (^rgebung im Ungliid. 



St'Viifl/ ittu<f won (gieftcfe.A Xxtiricnt. 
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